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ఒక్కమాట 


శ్చేతాశ్వతరోపనిషత్తులో 118 మంతాంలున్నాయి. ఈయు పనిషత్తు ఆరు 
ఆధ్యాయాలుగ విభజింపబడింది, నేను రచియించిన ఈ (గ్రంధంలో 
ఆ ముఖంలో (పతి అద్యాయం దేన్నిగురించి శెలుపతుందో సం(గహంగా 
వినరించాను. 

శ్వేతాశ్వుతరోసనిషతు (బహ్మ్యృము, ఈశ్వరుడు, జీవుడు, విశ్వము, 
మోక్షము.___వీసెని గురించియు: జనన మరణ చక్రానికి బద్దుడెన జీవునకు 
మోక్ష సాధనాన్ని గురించియు; వేదాంత. సాంఖ్య, యోగముల సనున్య 
యమును గుకించియు చక్కగా పదర్శిసుంది కావున ఆధునిక పఠితలకు 
ఉపనిషతో చక్కగా బోధపడుటకు ఉ పోద్దాతంలో “ఎక్కడనుండి ? ఎక్కడకు? 
“ద్వాసుపర్ణా సయుజా సథాయా'”, *బహ్మము, జీవుడు, జగత్తు ', "మోక్షము, 
"ఈశ్వరుడు", “తిమారములు అను శీర్షికల (కింద వివరంగా ఉపనిషత్తు 
బోధించే సత్యాలను దృష్టాంతాల విపరించాను. శ్వేతాశ్వతర బుషిపం 
గవుడు గురుభ కీకి ఆత్యంత పాాధాన్యం ఇస్తారు కావున “గురుతతం" 
శీర్షిక (క్రింద గురుభక్ని ఆవశ్యకతను గురించి విపులంగా. వివరించాను. 


శ్వేతాశ్వతర ఉపవివళు 


(పతి మంతమునకు టీక, భావము, వివరణము వ్రాయబడింది, 
మం్యతంలో పదాలు ఏ వరుసలో వసాయో ఆ వబసలోనే (పతి పదానికి 
ఆరం ఇవ్వబడింది. ఒక్కొక్క పిపదానికి సంస్కృత ములోనే ఆర్హము, 
boa దాసికి తెలుగు ఆర్థం ఇవ్వబడింది. (ఉదా॥ సంయున కు గా సంయో 
జయకళ్‌, సంయుక్త పరచుగాక ). భావము గాంధిక భాషలో వాియబడింది, 
వివరణం శిష్ట వ్యావహారికంలో జరిగింది, మం(తంలోని వతి పదం, లేక 
సముచిత పదజాలం వ్యాఖా,నం చేయబడింది. 


వివరణం సరళంగా జరిగింది. ఆందరకూ అర్హమయ్యే పంథాలో (వాయ 
దిడింది. ఉపనిషత్‌ వైభవాన్ని వ్యాఖ్యలో "పేర్కాంటూ పచ్చాను, ఆదునిక 
పాశ్చాత్య తత్వ శాస్త్రజ్ఞులకు పా9చీన హిందూ బుషిపుంగవులకు గల తేడాను 
దృష్టాంతపూర్వకంగా వివరించాను. (మూడన అధ్యాయం రవ, 21వ. 
మంతాంలను చూడగోరెదను). వ్యాఖర్ధలో సాధనాంశము (Practical as" 
pet) నకు అధిక పారిధాన్యం ఇవ్వడం నా (గ్రంథంలోని విశిష్టత (రెండవ 
అధ్యాయం శవ మంత్రాన్ని చూడిండి). ఈ ఉపనిషతులో పరమాత్మ 
రుద్రుడుగా ఈశుడుగా సూచింసబడ్‌నాడ నే సత్యాన్ని వ్యాఖ్యలో తెలిపాను, 

(వతి జిక్లానువు తన పూజామందిరమున ఎల్లప్పుడూ ఉంచుకొన దగిన 
కాఫీగా ఉండాలనే తపాతహతో జపధ్యానానంతరం బుషి యజ్ఞంగా నో సరళ్ల 
మహావ్యాఖ్యరచన సాగించాను. 

మంతొములు సులభంగా చదువుటకు వీలగుటకు సముచిత మెన 
ప్పేసింగు ఇవ్వదిడింది. = 

శ్రీ శంకరభగవళ్చాదుల వ్యాఖ్యను, శ్రీ శివానంద యతీందుల భాష్య 
మును ముఖ్యంగా అనుసరించాను. 


వకితలకు Rasy reference కోసం (గంథాంత మున మం(త వరా 
నుక్రమణికమ చేర్చాను. 3 


శః ఉపనిషత్తునుఎంచుకు చదవాలి ? (జహ్మను (శ్రుతుల ద్వారా తప్ప 
స్వతంత్ర ఆల్‌ లోచనతోగావి, హేతుభాదంతోగాని అవగతం చేనుకోజాలం. 


'శ్వేలాశాతర ఉపనిషతు 


అందువల్ల నే బాదరాయణుడు (వ్యాస భగవానుడు) సదా వేదాక్షరములందే 
ఆశయం గెకొంటాడు, ఈ (గంధ షఠనం వల్ల మనస్సు విక్షేషరహతమౌ 
తుంది, మన మనస్సు సత్వపూరిత మౌతుంది, మనం కష్టాలలో ఉన్నప్పుడు 
స్వాధ్యాయం మనకు ఉపసమనాన్ని కల్గిస్తుంది. ఈ ఉపనిషత్తు విజ్ఞానఖన. 
విజ్ఞానం అసంభ్యేయములై న కష్టాల్ని పోగొట్టుతుంది, లెక్కలేని పాపాలను 
భస్మీపటలం గావిస్తుంది, అజ్ఞానమూలాన్ని ఛేదిస్తుంది మనకు సుఖశాంతులను 
(పసాదిసుంది. మోక్షొనికి తిన్నని బాట చూపతుంది, అందువల్ల మంచి 
సాధకులై నవారు స్వాధ్యాయం ఎన్నడు మానరాదు, 


ఈ (గంధము దణ విజయవంతమగుటకు దోహదమొసంగిన తెలుగు 
యూనివర్సిటీ, కళాభవన్‌, వెఫాబాద్‌ హైదరాబాదు వారికి నేను కడుంగడు 
కృతజ్ఞుడను మరియు ఈ [గంధము[దచణకు సహకరించిన ఉదారులకు, 
మి(తులకు, సుహృతులకు నా హృదయపూర్వక కృతజ్ఞత లు, (గంధమును, 
ఆందముగ మ్ముద్రించుటకు తోడ్పడిన శ్రీ మహాలక్ష్మీ (పింటర్స్‌, తిరుపతి 
వారికి నా (పేమపూర్ణాక అభివందననులు, 
ఉపనిషద్‌ ద్రష్టల ఆశీస్సు మన ఎల్లర వె సదా యుండుగాక! 

వెంకటగిరి టౌన్‌ ఓం తత్‌ సత్‌. 

త0.8.1087 రావినూతల. రాధాకృష్ణయ్య 


ఆముఖం 


శ్వేతాశ్వతరోపనిషత్తు కష్ణ యజుర్వేద అంతర్గ్షతము, ఈ చిన్ని 
ఉపనిషతును, అనగా అందలి తత్వన్ని, శ్వేతాశ్వతరుడు అనే బుషిపుంగ 
వుడు తన ?ష్క్యులకు ముముక్షువులకు బోధించాడు. అందువల్ల ఈ యుపని 
షత్తు శ్వేతాశ్వతరుని పేరిట శ్వేతాశ్వతరో పనిషత్తు అని పిలువబడింది, శ్వేత 
ఆం శే తెల్లని (పరికుద్దమెన). ఆశ్వ అంయే గుర్రము (ఇంద్రియములు, 
కాబిట్టి శ్వేతాశ్వతర అనే పదానికి ఇంద్రియములను సిగహించినవాడు ఆని 


అర్థము, ఈ యువనిషకు ఆరు ఆధ్యాయాలుగ విభజింపదిడింది. ఈ యుపని' 
షతు నందలి మంత్రముల నరఖ్య 118. 


అధ్యాయము: [1 1 i NV 

శోకముల సంఖ్య: 16 17 21 22 14 28 
దశోసనిషతులలో ఇది యొకటి కాకపోయినప్పటికి ఇది ముఖ్యమైన ఉపని 
షత్తుగా నే సరిగణింపదికుకూంది. 

శ్వేతాశ్వతర బుషి సరమ తపస్వి, మహాజ్ఞాని ఆతడు పృరుషార్థం 
సల్పి, కగవదన్నుగహం పొందాడు. పరతత్వాన్ని ఆ బుషీశ్వరుడు సాక్షెత్క 
రించుకొన్నాడు అతడు తాను _పళ్యక్షీకరణము చేసికొన్న సత్యాన్ని పరమ 
హంన సంన్యాసులకు (వబోధించాడు. శ్వేతాశ్వతరో సనిషత్తునందలి భావాలు 
గంభీరములే నవి. ఇందులో సాకన. సాధ్యము, సాధకుడు (పతిపాద్య విషయ 
వైభవము మొదలగునవి బహుపరళంగా. స్పష్టంగా మంజుల మైన భాషలో నిరూ 
పింసజడాయి ఈ యుపనిషతులో సాంఖ్యము, వేదాంతము, యోగము._వీటి 
యొక్క అద్భుత మైన సమన్వయం (పదర్శింపదిడింది, గొప్ప గొప్ప (దిహ్మ 
సూత భాష్యకారులు వమ సిద్దాంతాలను సమర్థించుకొ నేందుకు ఈ ఉపనిషతు 
లోని అనేక మంతాగలను ఉల్లేథిన్తూంటామ, ఈ ఉపనిషన్మంతారిలను ఆధారం 
చేసుకొని సాంఖ్యవాదులు, కడకు _ద్వెతమకావలంబులు తమ తమ సిద్ధాంత 
లను సమర్షించుకుంటామ. 


శ్వేతాశరోవ షతు “ఈ విశ్వానికి కారణం ఏముటి?” అనేమీ 
మాంసతో ప్రారంఒమౌతుంది. కొందరు (బహ్మవాదినులు జగత్‌ కారణ 
విషయాన్ని గురించి విచాంసామ. ఈ పవంచానికి తుది కారణం ఏమిటి ? 
ఆది |(బహ్మమా 7 (బహ్మ్యము ఎటువంటి కారణద ఆది నిమిత కారణమా ? 
ఉపాదాన కారణమా? లేక రెండూనా ? ఈ జీవితానికి మూలం ఏమిటి? ఈ 
జీవితానికి ఎవరైనా వియామాకుదు, ఆధారభూతుడు, అంతర్యామి 
యున్నాడా? ఈ (పవంచం .సిర్యూలింపబడేటప్పుడు, అనగా (పళయకాలంలో 
మనం ఎక్కడుంటాం ఇవరాణానంకరం జీవాత్మ ఏమౌతుంది? చనిపోయిన 
పిదప ఆత్మ ఉంటుందా? లేక ఆడి. పూర్తిగా నళించిపోతుందా? ఆ ఆత్మ 


IV 
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(బహ్మాములో లీనమౌతుందా? జీవాశ లను పాలించే పరమ (పభువు ఎవరై నా 
ఉన్నాడా? ఈ విశ్వానికి కాలాన్ని కారణమనవచ్చునా? ఈ విళ్వానికి జీవాత్మను 
కారణం అనవచ్చునా? ఈ విధంగా దహ్మ జిజ్ఞాసువులు జగత్‌ కారణాన్ని 
గురించి విచారిసారు. 
ధాన సమాధులతో వపవమాత్మ సాక్షొత్కారాల్న పడసిన యోగివుంగ 
వులు ఈ సృష్టికి కారాణాన్ని దర్శించాను. ఈ విశ్వానికి కారణం దేవాత్మ 
శ కియని వారు దర్శించారు. డేవాత్మక కి యినగా సరమేక్షరుని వశంలో 
ఉండే (తిగుణాత్మక మాయాళ క్‌, పరి మేళ్వలుడు తిన మాయా శకి వల్ల ఈ 
(వపంచానికి అధిన్న నిమి త శపాడాని కాధణమౌతాడు, అందువల్ల సర 
మేళ్వరుని సాజెత్యా రమైన మీదనే జీవుడు మాయా చ[కొన్నుండి బయట 
పడి. ముక్తుడు కాగలడు. పాలలో వెన్నవలె పరమేళ్వరుడు సర్వ వన్తువు 
లలో వ్యాపించియున్నాడు సత్యంవల్ల ఇం(దియ మనస్సులను ని గహించ 
ry పర మేళ. రుసి సాశాత్యారం కలుగుతుంది. ఆ పర మెళ్వరుడే 
భోక భోగ్యము, పేరకుడు. ఈ విధంగా (వథమాధ్యాయంలో జగత్‌ 
అ నిర్ణయిం “౦దుకు. పరమేశ్వర సాక్షెత్కారానికి (పణవ చింతన 
పూర్వకమైన ర్య అభ్యాసన రం సాధనగా "పేర్కొ సబడీంది, 


(బహ్మజిజ్ఞానువు 'ప్యపథమంలో తన హృదయాన్ని శుద్ధిచేసుకో వాలి. 
ఆతడు తన మనస్సును నిర్మలం చేసుకోవాలి. దీనికి మారం నిషామ్యసేవ 
౧ ఠి 
జసం, కీరన, స్వాతి కాహారము, గురుకుుశూష, పేడలసేవ ఇత్యాదులు, 
ఇం(డియాల్ని వాటి వషయాల్నుండి (పత్యాహకించాలి, ఇందియాల్ని నిగ 
హించకపోతే కజాసువుసకు, లేక సాఎటనకు సరీయె* యుంజానము అంటే 
క్‌ Ln 

మనోధారణము (Concentration cf mind). కుదరదు, అందువల 
రా 

ఇం(దియ శిక్షణ మొదట ఆధ్యాత్మికి ఆవ్యాస్తంగా గురి ంచాలి,- 


రెండవ ఆధ్యాయంలో టబహ్మద్యానాన్ని అభివృద్ది చేనుకొ నేందుకు 


మార్గాలు విపరించబడ్డాయి. ఆత సాక్షాత్కారానికి నిరంతర తీవసాధన 
(అభ్యాసం) చాల ఆవసరమని ఈ ఆధ్యాయంలో పేర్కొనబడింది. పురుషా 
రంయొక్క పాంముఖ్యత తెల సఐడింది, క్ఞానయోగ,రాజయోగ, కర్మయోగ 
ముల సమన్వయ సంయోగాభ్యాసం సిఫార్సుచేయదిడింది. యోగసియమాలు, 


V 
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యోగఫలాలు వర్తింపదిడ్డాయి, ఈ సర్వ నామరూపా పాలల్లో (బహ్మము ఉన్నాడని 
ఆతడే సకలావిక ఆలంబనం, అః ఫెష్టానం ఆని యీ ా ఆధ్యాయంలో కెలుస 
బడింది, 


సాధన నిదాపణ అనంతరము మూడవ అధ్యా యములో సాధ్యవను 
వును ( పిపాదనచేయడం జరిగింది. బ్రహ్మజ్ఞానం మాత మే ఆజ్జ్ఞానాంధ 
కారాన్ని సర్మూలించి మానవులసు జనన Ee చకాస్సుండి ముకుల చేయ 
గలదు. నంసార చ కానుండి తిప్పి చుకొనడానకి దిహ్మజ్ఞానపారి ప్రి వినా 
మరొక మార్గము లేదు.పరిమాత్య్మ సాకెత్కారమే మానవ జీవిత గమ్యము, 
ఈ అధ్యాయంలో పరమాత్మె ఈశుడుగా పేర్కొనబడినాడు. ర్నుదుడు స్వకీ 
య మాయాకఃకి చే అంతట్‌స పాలిసాడు. నిర్గుణ _దిహ్మాము నిరుపాధికము* 
మాయాముక్తము. సగుణ (బ్రహ్మమునకు మాయ ఉపాధి, మాయ సగుణ(బ 
హ్మమునకు కారణ శరీరము, మాయ ఆతని వశంలో ఉంటుంది. వర 
(బిహ్మము. సగుణ బహ్మాము తాదాత రమే, (బహ్మామునకు సచ్చిదా 
నందము స్వదాప లక్షణము. (బ్రహ్మమునకు సర్మజ్ఞిశ్వము, సర్వ వా్యాపిత సము 
మొదలగునని తిట్యి లక్షణాలు, ధకుల హృద దయపూర్వక పవత ధ్యానాచరణ 
కోసం సాకెత్‌ నిర్గుణ (బహ్మ సగుణ (దిహ్మాము బౌతాడు, 


నాలుగవ అధ్యాయంలో తత బోఢ పా పి వరింపబడింది మాయ 
జ వ ఆవి ర 


మండి కి ని పొందుకోసం భగవంతుని సవనం చేయబడింది. "స నో 
బుద్ధ్యా కుభయా సంయునకు,' అతిడు (భగవంతుడు) మాకు పంక మైన 
బుద్ధి కలుగ జేయుగాక! ఈ. అధ్యాయం ఈ స్తుతితో పాగిరంభిమౌతుంది, ఈ 
అఆర్యాదుంలో దేవుని స్వరూపము, మాహాత్మ్యము అనేక (పకారములుగ 
వర్తీంవదిడింది. మంచి ఆందమైన ఈకలుగల రెండు పటలున్నాయి. వి 
సయుజా (ఎడబాటులేని) మ్మితములు ఆ పక్షులు ఒకే వృతం మీద నివసిస్తాయి. 
వాటిలో ఒకటి తీయని ఫలాన్ని తింటుంది, ఇంకొకటి తినకుండ అభిచాకసీతి 
(చూసూంబుంది. ళ్‌ 
ద్వా సువర్తా సయుజా సభఖాయా 


సమానం వృక్షం పరిషస్వజా కే ॥ 


శ్వేశాళ్యతర ఉపనిషతు 
a వక a 
హా ప మమ 
తయోరన్యః పిప్పలం సాదు 
ఆతి అనశ్నన్‌ అన్యః అధిచాకశీతి ॥ 
జీవాత్మ, పరమాత్మలే ఆ రెండు 
పక్షులు, అందువల నే ఆ వకులు ఎడడాటులేని సఖులు, ఈపక్షులు నివసించే 
రా 
వృతం దేహము, పూర్ణ కర్యాల ఫలాలైన సుఖ దుఃఖాలే ఆవృక్ష 
ఫలాలు, జీవాత్మ దేహంతో తాదాక్యమొనచ్చుకొని, అహంకారంతో కర్మ 
ఫలాపేకకో కర్మలొనర్చి, కర్ఫృర్వాభిమానియె కర్మఫలాల్ని అనువవిస్తాడు, 
పునరన్మలు పొందుతాడు, కాన పరమాశ్శ కేవల సాడీపూతుడె, నరి స్వ 
జ mr చు మ 
దె, అసంగు డె యుంటాడు, అందువల ఆతడు ఎల ప్పుడు ఆనందఘను డె 
cn య (op) (se) a 
యుంటాడు, 


అయిదవ అధ్యామంలో సంసృతి కారణమెన కరము: మోక్ష 


హేతువైన అక్షరము; క్షక, అక్షరములకు భిన్నమె ఆ రెండింటిని నియ 
మించునటి సాకీయెన పర్మబహ్యాము స్పషీకెరింపబడినవి. ఈ అధ్యాయము 
దట ద 
లో కరముయొక్క- థో గత్వము. అక్షరముయొక్క (జీవునియొక్క-) భోక్సృ 
త్వము, పరమాత్యయొక్క_ నయంత్చత్వము వరింపబడినపి. జీవుడు తన 
ణు 

సంకల్పానుసారము విఖన్న యోనులను పొందుటయు. అతడు పరమాత్మ 
జ్ఞానము పొందిన పిదవ సకల విధములే న బంధనములనుండి ముకు డగుటయు 
ఇందు తెలుపబడినది. 


ళు 


అంళిమాఢ్శాయమెనస అరవ అధ్యాయంలో పరమాత్మయొక్క_ స్వరూ 


ర మం 


వం, మహత్వం (పతిపాదింపబడ్డాయి పరమాత్మ జ్ఞానం (Knowledge 
of the supreme self) వల్లనే సకలవిధములెన దుఃఖముల నివృ జ 
కలుగుతుందని ఈ ఆధ్యాయంలో స్పష్టం చేయబడింది. పర మేశ్వరుని సాక్షా 


త్కారం పొందకుండ దుఃఖ నివృత్తి పొందడం అనంభమని గట్టిగా చెప్ప 
బడింది, 


యదా చర్మవత్‌ ఆకాశం వేస్టయిష్యంతి మానవాః | 

తదా దేవం విజ్ఞాయ దుఃఖసాంతః భవిష్యతి ॥ 
భగవంతుని తెలుసుకోకుండ దుఃఖాన్ని ఆంత మొందింపజేయడం ఆకాశాన్ని 
మానవులు చర్మంలాగా చుట్టివేసినపుడే సంభవం, భగవంతుని పాక్షొత్క 


Vil 
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అవ 


రించుకొన్న తరువాతనే దుఃఖాలు కోకాలు అంత మొందతాయి. చైవ సాక్షా 
తారం వినా, ఎవరైన దుఃఖ నివృత్తి కోసం యత్నిసే అతని [పయత్నా 
లన్నీ....ఆకాళాన్ని చుట్టి వేయడానికి యత్నించే యక్నంలాగా_నిరుపయోగ 
ములొతాయి, ఈ ఆధ్యాయంలో పరి మెశ్వరుని డివ్య వైభవాన్ని గురించి, 
గురుః కీని గురించి తెలుపబడింది, 
శ్వేతాశ్వతర బుషిప్తంగవుడు ఆత్యసాకాత్వారమును పడసినె 

మహానుభావుడు. అందువల్లనే ఆతడు దెర్భ్యంగా తన , పతక అనుభవాన్ని 
ఇలా చెబుతాడు: 

“వేదాహమేతం పకషం మహాంతం. 

1 Know this Mighty Being, 

ఈ మహోప్తరుషుని నే నెరుగుదును * 
పాశ్చాత్య త్త త్వా స్త సంజ్ఞాలు తమ (గ్రంథాలలో ఈ విధంగా చెప్పడం మనకు 
కవబడదు. శాంతం ల చాల, చాల పుసకాలు (వాసి వారు కట్రకడపట 
ఇలా అంత ంచేస్తారు; “The Absclute is beyond realisation* 
There is nothing beyond intellect. ఆత్మ అనేది నాక్షొాత్కారా” కి 
ఆతీశ మెనది బుద్దికి మించి యింక ఏమియుకేదు, ఈ విధంగా వారు ఆనడా'కి 
కారణం ఏమిటి? వారికి సాక్షాత్యా-రంలేదు వారికి పరిశుద్ద మైన సునూక్ష్మ మెన 
కుళ్చాగ మైన బుద్దిలేదు, వారికి తపళ్ళ కిలేదు. వారుత్మీవవైన త పశ్చర్యచేయ 
లేదు వారు తమ ఇం(దియాల్ని, మనస్సును వ్యిగహింపలేదు. వారు ధ్యానాన్ని 
ఆభ్యసింపచేదు శ్రే గ్రతాశ తర బిషిపుంగవుడు ఓర్వికల్చ సమాధిలో (శుహూ్ది 
జానమును పొందినాడు. ఆందుపల్సినే & అతడు దెర్యంగా తన (పతకొను 
శవమును “వేదాహమేతం స్తరుషం మహాంతం” ఆని (పకటించాడు. 


శ్వేతాశ్వతర ఉవవిషతులో ఆదినుండి అంతంవరకు కేవలం పరమార్ధ 
శత్త్వం నిరూపణం చేయబడింది. ఉపనిషదంతంలో పారమార్థిక విద్యా 
పాంసదాయం ఇలా తెలుపబడింది; 


తనః (వభావా స్టేవపసాదాచ్చ (బహ్మ 
హ 'శ్వీతాశ్వుతరోఒధ విద్వాన్‌ 1 


Viil 


శేలాక్వతర ఉపనిషత్తు 
అత్యా(శమిభః పరమం పవితం 
(ప్రోవాచ సమష్జిగృషి సంఘజుష్షమ్‌ u 
(బ్రహ్మమును సాకొత్క_రించుకొని, తన తవళ్ళ కీ కీవలనను, భగవదను(గహం 
వలనను (ప్రాజ్జుడెన శ్వేతాశ్వతర మహర్షి సర్వ బుషులచే సేవింపబడు 
చున్న పరమ పవిత్రమైన ద్రహ్మత త్తి త్వమును పరమహంస సంన్యాసులకు 
ఉపదేశించెను, | 
ఉపనిషద్‌ విద్యను _గదాంచడాని" అధికారిత్వం ఉపనిషదంత మున 
రెండుమం(తాలలో తెలుపబడింది. 
వేదాంతే పరమం గుహ్యం 
పరాకల్చే _పచోదితం | 
నా_పశాంతాయ దాతవ్యం 
నాపు తాయౌాశిష్వ్యాయ వా పునః ॥ 
యస్య దేవే పరా భక్తిః 
యథా దేవే తథా గురౌ । 
తపె్యెతే కథితా హ్యర్థాః 
(పకాళంతే మహాత్మనః ॥ 
పూర్ణకల్పమున ఉపదేశింపబడీన వేదాంతమునందలి ఈ పరమరహస్యాాన్ని 
కాముకతలను న్యిగహించుకొనినవాసకిగావి, మాతా పితరులకు తన విద్యు క 
ధర్మాలను నిర్వరి చవి వానికిగాని గురునిలో దోషములుగాంచు -ఆయోగ్యు 
డైన శిష్యునకు గాని టోధింపకూడదు. 


ఎవనికి భగవంతునియెడ పరమ ఛఇికి' గలదో, ఎవనికి భగవంతుని 
యెడ ఎంత భక్తి గలదో అంతకి గ రువరేణ్యునియెడ గలదో ఆ మవోత్ము 
నకు ఈ. ఉపనిషత్‌ సత్యములను తెల్పినచో అప్పుడే ఆవి శోళిలును. 
య 
ఫ్వ తాశ్వతరో పనిషత్తు వేదాంత - సాంఖ్య యోగ సూతముల మి।ళ 
ణమును (పదర్శించును. ఈ యుపనిషత్తు (బ్రహ్మము, ఈశ్వరుడు, జీవాత్మ 


విశ్వము, మోక్షము వీనిని విశదవరచును? విశ్వస్వభావనునుగూర్చి 
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శ్వేతాశ్వతర ఉపనివతు 


జీవాత్మమగూర్చి ఈ ఉపనిషత్తు చక్కగ తెలియజేయును. జనన మరణ 
సంసార చక్రమున తగుల్కొనిన జీవాత్మను మోక్షోపాయము ఈఉపనిషత్రు 
లో తెలియజేచుబడినది. ఈ ఉపనిషత్తు జీవాత్మ ఈశ్వరుడు, విశ్వము, (బ 
హ్మము ___ వీనిని గురించి మనకు వీవేచనము. కలిగించును, మరియ ఈ 
ఉవవిషత్తు మనకు యోగ విధానమును గుకం[యు యోగ గమ్యమును 
గుకించియు, యోగ సాధనను గురించియు. యోగాభ్యాస ఫలితములను గురిం 
చియు తెలియజేయును. యోగమును మూడు రూపములలో అనగా కర్మ 
యోగము, భ _కీయోగము, జ్ఞానయోగము. ఈ మూడురూసములలో ఈ 
పనిషతు సబోధించుచున్నది. 


ఉపోదాతము 
qq 


~~ 


I ఎక్కొడనుండి ? ఎక్కడకు ? 


న న 


(పమతం మనం ఏమిగా ఉన్నాం? ఇతఃపూర్వాం మనం ఏమిగా 
ఉంటూండినాం? ఇక మీదట ఏమీగా ఉండబోతాం మనజన్మకు ముందు 
మనం ఉంచడినామా? మన మరణంతరువాత మనంఉండటోతామా? చని 
పోయిన తరువాత మనం ఏమొతాం? : 

యేయం (పేశే విచికిత్సా మను షే 
ఆఫీ ప కేకే నాయమ సీ “చెశే 
ఏతద్ని గ్రద్యామనుళిష్ట స్వయాహ ల్‌ 
వరాజామేష స. — కఠోపనిషత్తు, 
యమధర్మరాజుతో నచికేకుడిలా అన్నాడు: “మానవుడు చనిపోయినప్పడు._ 
కొందరు అతడు ఉన్నాడని చెపుతారు: మరికొందరు అతడు లేడు అని 
అంటారు, _ ఈ సందేజోన్ని గూర్చి మీరు బోధించగా నేను వినిగోరు 
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శ్వేతాశ్వతర ఉవనిషతు 


తున్నాను, ఇవి నా వరములలో మూడవది,” ఈ (పక్నకు జవాబు లభించే 
వరకు దాన్ని వెన్నాడుతూంటాడు విజ్ఞాడెన మానవుడు, మూఢుడు సమా 
ధానం కోసం ఎలాంటి (పయత్నం చేయడు. ఒక వేళ (పయత్నం చేసినా 
ఒకసమాధానానికి రాకపూర్వ మే ఆ _సయత్నాన్ని వదలి వేసాడు, ఈ మానవ 
జన్మలోనే భగవదను(గహంవల్ల ఈ పశ్నకు తగిన సమాధానం పొంద 
వచ్చు. ఈ (వసాడాన్ని మనం వ్యర్థం చేసుకోకుండ ఉండాలి. పాజ్ఞాలను 
మనం అనుసరించి, సమన్యను తీవ్రంగా ఆలోచించెదము. గాక! 


ఈ (పపంచంలో మనకు సత్యాన్వేషణక్నె వివిధములె న (పమాణాలు 
ఉన్నాయి ఆవి (పత్యక్ష (పమాణం, అనుమాన (పమాణం, ఉపమాన 
వమాణం, శద్దిపమాణం, అర్జావక్తి (పమాణం ఆనుప౭బ్రీ వమాణం మొద 
లగునవి, సత్యాన్వేషణలో మనం ఎల్ల వేళల (పత్యక్ష (వమాజణంపైన, 
అనుమానం (పమాణంపై న ఆధారపడేందుకు వీలలేదు. కొన్ని భౌతిక 
దృగ్వి షయములపట్ట గూడ ఈ (పమాణాలు సని చేయక పోవచ్చు ఒక 
దృష్టాంతం తీసుకొందాం. మనకు తల్లి తండి యున్నారు, ఆతన్ని 
తం డియపీ గాని, తేక ఆమెను తల్లి యనిగాని (వత్యక్ష (పమాణంచేత బుజువు 
చేయగలమా? మనంగా మనం అతన్ని తండిగా, ఆమెను తల్లిగా చూచి 
యుండ గలమా? చూచియుండ లేము. అనుమాన (పమాణం చేతన నా దాన్ని 
బుజువుచేయగలమా?.అలాతూడా వీలుకాదు. బిడ్డ పుట్టుతుంది, దానికి తలి 
తండి ఉండడం చూసాం, అందువల్ల వనం పుట్టాము కాబట్టి మనకుత ల్లి 
తంగడి ఉండి ఉండాలని ఊహీసాము. కాని యిదికూడ అముక వ్యకి మన 
తర్మిడియసగా న, తల్లి యనిగాని విరూపింపజాలదు. కడకు మనం చక్కెర 
తీపిదనాన్ని (పత్యోతీప్రమాణం ద్వారా నిరూపించలేము. ఈరెండు (సమా 
ణాలు ((పత్యకం, అనుమానం ఇటువంటి చిన్న లౌకిక సమస్యలనే పరి 
ష్కంరింపలేనప్పుడు ఇక వీటిని పరమ సత్యంపట్ల ఎలా _పయోగింపగలం? 


ఆండువల మనం శబ (వమాణాన్ని 'ఆ్మశయించాలి, ఆది ఆ పవా 
GU 9 3 
కరం, అతడు మన కొండియసి, ఆమె మన తిలియని చెప్పబడినాడు. 
ళా 


ఆంతే, మనం దాన్ని విశ్వసిసాము. అలాగే బుషులు తమ పరమ 
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తపక్చర్య వల్ల నత్యాన్ని కనుగొని మవకు అందజేసినారు. ఈ సత్యం 
చేదములలోతఉంది దాన్ని మనం అకుంఠితంగా విశ్వసించాలి. ఆంతే. 


చేదాలును రెండుకాగాలుగా విజించారు. అవి కర్మకాండ, జ్ఞానకాండ- 
కర్మకొండ మనం ఇయవలసిన పనుల (యజ్ఞయాగముల) ను గురించి 
తెలుపుతుంది. జ్ఞానకాండకు చేషకొనేముందే మనం కర్మకాండ దశను 

దాటాలి. కర్మకాండ చిత్తశుద్ది కోసం ని ర్దేశింపదిడింది, చిత్తశుద్ధి లేకుండ 
మనం జ్ఞాసకాండలోని "మనోజ్ఞమైన నత్యాలను అవస సుకోలేము. 
సర్వం కరాశఖిలం పార్ట జ్ఞానే పరిసమావ్యతే. _ గీతా ఓ మ, అన్ని 
కర్మలు క్లానమున పరిసమా పినొండను. 


నిత్యమైన మన[వశ్నకు సమాధానం జ్ఞానకాండలో, అంటే వేదాంతంలో 
లభ్యమౌతుంది. వేదాంతం ఆత్మగుణాలను గూర్చికీపూ _రీ సమాచారం అంద 
జేస్తుంది. అది ఆత్మకు (బిహ్మమునకు గల సంబింధాన్నిగురించి చక్కగ 
తెలియజేస్తుంది. మన (ప్రశ్నకు ఉపనిషత్తులు, భగవద్గీత స్పష్టమైన సమా 
ధానాన్ని ఇస్తాయి. 


నానతో విద్యతే భావో నాధావో విద్యతే సతః. గీతా, అసత్య 
మైనది. ఎన్నడూ లేదు. సక్యములయినది ఎన్నడూ రేకుండ యుండదు. 
ఆం పేదీన్ని బల్లి మనం సత్యవసువు (1బహ్మము సదా యుంటుంది, ఆనే 
నిర్భారణకు పసాము, ఆందువ ల్ల ఆత్మయొక్క మొదటి గుణం అమృత త త్య 
న మనం తెలుషుకోవాలి. ఆది ఆవి శ్రియము, దాన్ని మనం మార్చలేము 
పదార్థము యొక్క రూపములు మాతం మారుతాయి కాని. ఆవి ఏమూలకము 
కో సర్మిత మైనవో అవి (ఆమూలకములు) ఎన్నడూ మాన్చచెందవు. మనం 
మట్టికుండనుపగులగొబ్టినప్పటికి, మట్టి యింకా ఉండనే ఉంటుంది. ఒకే 
మౌలిక మెనభూతాలు భిన్న భిన్నంగా కనబడుతాయి, భిన్నరూపాలుగా కనబడు 
కాయి, కానిఈమూలకములు నాశమొందవు. శిల్సి శిలనుండి కృష్ణ మిగహావ్ని 
చెక్కు_తాడు. ఆ కృష్ణ మ్మిగహం రాతిలో ఇతఃపూర్వమే ఉండనే ఉంది. 
అందువల్లశిల్చి కృష్ట వి(గహాన్ని సృష్టించాడు, ఆని అనలేము, ఆయితే 
అతడు. చేసిన వవివీమిటి? ఆశడు హెచ్చుగా ఉన్నటువంటి రాతి పదార్గావ్ని 


Xi 


క్వేశాశ్వతర ఉపనివత్తు 


తీసి వేశాడు. అప్పుడు కృష్ణ విగహం ఏర్పడింది. సృష్టియనే పడం సంస్కృ 
తంలో “వివృజ్‌” అనే ధాతుపుసుండి వచ్చింది, *వినృజ్‌' అంపే వినరు. 
ముందుకు తోగియ అనిఆర్ధం, మనఎ మనచుట్టూ చూచేది ఆంతయూ (బ్రహ్మము 
యొక్క ఉబుకే. మనం శూన్యంలో నుంచి దేన్ని సృష్టించ లేం, ఆత్మ సదా 
ఉంటూనే ఉంది; దేహవాశం త౫వాత సెతిం అది ఉంటూనే ఉంటుంది. 
పుట్టుకకు ముందు ఏమి జరిగిందో ఆది ఆంతా తెరవెనుక ఉండింది. ఇప్పుడు 
పేజీ మీదికి తేబడింది. నాటకంలోని పా; త్రధారులు తె_వెనుక మనకు కన 
పడకుండ ఉన్నంత మా|తాస నాల లేరని చెప్పడం ధావ్యుమా? ఈ *స్బృష్టి కూడ 
అటువంటిదే. అనగా తెంచె..5క ఉన్న పా(తధామలను సేజీ మీ వకు తేవ 
డం వంటిదే ఈ సృష్టికూడా, - 


అప్పుడే పట్టిన శిశువును దృష్టాంతంగా తీనుకొందాం, చిన్ని శిశువు 
హర్షాన్ని. శోకాన్ని భయాన్ని కనబరస్తుంది. ఈ-జన్మలో ఆది చూసూన్న 
వస్తువులను గత జన్మలోని వస్తువులతో సకిపోల్చుకొంటుంది అని మనం 
అనుకొంయే తప్ప బిడ్డ భయాన్ని. శోకాన్ని హర్దాన్ని (పదర్శించడాన్ని వివ 
రించలేము. "గత జన్మలో 'హర్షమును, శోకమును, భీతిని పుట్టించే విస 
యాలు ఈ జనంలో సేతం ఆలాగే చేయడం జరుగుతుంది, గతాన్ని స్యరిం 
చడం పూర్వ జన్మను 'యుజువుచేస్తు '6ది, మరియు అది ఆత్మయొక్క అసి 
త్యాన్నికూడా బుజుపు చేస్తు ంది అప్పుడే = పుట్టిన శిశువు ఆకలి తీర్చుకోవ . 
డా) కోసం, పూర్వజన్మలో తాను చేసిన వసిని స్మరించి, తన తల్లి రొమ్ము 
నుండి సొలుశాగుతుంది. తెచి. రొమ్మునండి పాలు (తాగడం బెడ్డకు 
ఇప్పుడు ఎవ్వరూ నేర్చలేదు. “అంమనల్తి తొరి జన్మయందలి అనుభవాన్ని 
స్మరించి ఆశికువు ఇప్పుడు స నాన్ని కుడిచింది, బిడ యొక్క ఆత్యపూర్వపు 
చేహాన్ని పిడిచిసె పెట్టినప్పటికని డొతి దేహాన్ని "తీసికొని ' 'పూర్వ దేహపు 
ఆనుభవాల్ని స్యరిస్తుంది. 


సనం యీ (ప్రపంచంలోకి వచ్చేటప్పుడు కేవలం అంధకార. అజ్ఞా 
నాలతో రాము, పూర్వజన్మ న్మృతులకో,' అలవాట్లతో ఈ జన్యకు వస్తాము, 
పూరా[నుఖవాలనుండి కోరికలు తి లలెత్తుతాయి. క్రోరిక్ర లేకుండ" ఎవడు పుట్టకు, 
ఇది మన ఆనుభవం, ఏవో కోస్న కోరికలతో (వతి (ప్రాణి ఉద్భవిసుంది, 
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ఆవి గత జన్మలోని వాటి అమభవములకు సంబింధించిన వై ఉంటాయి, ఈ 
కోరికలు పూర్వ దిన్మఅందలి ఆతని ఆత్మయొక్క అ సీళ్వాన్ని నిరూపిసాయి. 


నేను చచ్చి పోయాను"ఆని మనం ఎన్నడూ అనలేం. నేను అంటే 
జీవాత్మ. స్వప్నంలో మనం మనమృత దేహాన్ని చూస్తాము ఆప్పుడు మనం 
సాష్షీగా విర్తిప్తంగా ఉంటాము. మనం మనస్వ దేహం చచ్చిపడియున్నట్లు 
చూస్తూ కూడ మనం జీవించియే యున్నాం,'ఆహం'” యొక్క స్వభావం ఆస్పిత్య 
తెలియుచున్నది. జీవితమును గూర్చి *ఎందుకు?”ఆ నే (ఛళ్న వెలువడదు. హిమం 
ఎందుకు చల్లగా ఉంది అవి పశ్నీంచడం అలాగే అగ్ని ఎందుకు వేడిగాఉంది 
అని _పళ్నించం. స్వభావము కాని దానికే “ఏందుకు ఆన్నేవ్రశ్న ఉదయిస్తుంది 

బది స్వాభావికం కాదో ఆది ఆశాశ్వతం, అసత్యం మనయొక్క. 
అనలు న్వభావం అమృతత్త వం మనం అన్యథా భావిస్తున్నాం కాజట్టి భాధ 
పడుతున్నాము. నందర్భవళాళు ఒక చేప నీటినుండి బయట పడింది. ఆది 
శ్వానయోడక కొట్టుకొంటుంది, దానిమీద దచుగొని, జాలిపడి దానిసి యింటికి 
తీనుక వెళ్ళి. దావికి నకల పరిచర్యలు చేశాడు ఒక కరుణాళువు. కాని, ఆది 
అప్పటికి కొట్టుకొంటూనే ఉంది, అప్పుడతడు దాన్నీ నీటిలో పారవేశాడు, 
ఆ రయషం ఆనందంతో ఆ క్షణమే ఈదసాగింది. మన పరిస్టితి కూడా యిటు 
వంటిదే, మనం మన యథార్డ న్నరూపాన్ని విస్మరించాం ఆందునల్ల నీటి 
వెలువలదిడ్డ చేపలాగా దుఃఖ పడుతూన్నాం. కొని, మనం మన యథార్థ స్వరూ 
పాన్ని సాకెళ్కారం చేనుకొంపే మనం మరల అనందంగా సతాం, ఆత్మ 
న్వభావం ఎటువంటిది అనగా : 

ఆజో నిత్యః శాశ్వతోఒయం పురాణో । 
న హస్యతే హన్యమానే శరీరే ఇ... గీఠా, 


ఆత్మకు పట్టుక లేదు. అది నిత్యమైనది. శాశ్వత మైనది, సనాతన మైనది, 
శరీరము చంపబిడినను ఆది వధింసబడదు, 


ఆత్మ సాకెక్కారం మన జీవిత గమ్యము, వర మేశ్వర (సత్యక్నీ 
శరణమున కై మనము మన జీవిత అనుక్షణము యత్నింతము గాక! 
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(ఈ 


రెండు పక్షులు ఒకే వృకంలో నివసిసున్నాయి. ఆవి ఎడజాటురేని 

మిిఠాలు. అందులో ఒక పక్షీ ఫలాలను అరగిన్తుంది. ఇంకొకటి ఫలాన్న 

తినేమొదటి పక జీవుడు 

(జీవాత్మ), ఇంకొక పక్షి కూట్యుడు, (సా&, పరమాత్మ, వృక్షము 

విదిత మైన మాయా వృక్షం (న స 
రించిన కర్కభలాల్ఫు, 


ముట్టుకోకుండా ఊరకచూసూంటుంది. ఫలాలను 
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మొదటి వడి (జీవుడు. మానవుడు) తాను రుచికరమైన పదార్థాలను 
తిన్నప్పుడు, తీయని పానీయాలను. (శాగినపుడు హర్షంతో ఉబ్బిపోతాడు. 
అతడు చేదు పదార్దాలను తిన్నప్పుడు, పంచదారలేనీ కాఫీ (తాగినప్పుడు 
ముథాన్ని ఒక విధంగా చిల్లించుకొంటాడు. ఆతనికి ఉద్యోగంలో (ప్రమోషన్‌ 
వచ్చివపుడు, వివాహం ఆయినవుడు, స్నతుడు పుట్టినపుడు (వహర్షితుడౌ 
తాడు, కాని, అతని భార్యయో. కుమారుడో చనిపోయినపుడు. ఉద్యోగం 
ఊడిపోయినపుడు విషాదంతో విలఎసాడు. అతడు తమాషాగా మోటారు 
కారులో వెశ్ళేటప్పుకు నవ్వుతాడు. ఆతడు కీళ్ళ వాతంతో, రిక వికేచనా 
లతో వాధపడేటప్పుడు ఏడుసాడు. 


అతడు ఈ పపంచ (పలోభాలచే ఆకర్షితు డౌతాడు. దేహసిఖ్యా. 
వికోసం అతడు (పియమైనదాన్ని సుఖాన్ని కోరుకొంటాడు. ఆతడు శేంయ 
స్పును కోల్పోతాడు. (He 0100869 the pleasant and loses the 
౯004), ఆతడు ఆంధకారం మధ్య జీవిస్తూ తాను (వజ్ఞానియని, మేధావి 
యవి కలలు కంటూంటాడు, ఆతడు అనేక వ్యకమార్షాలలో చ|కశమణం 
చేస్తూంటాడు. ఆతడు మోపాతుకు అతనికి పరలోక జీవితాన్ని గురించి 
తెలియదు, ఆతడు ధనమోహంతో కడు మోహితు డౌతాడు. “ఇదే (పపంచం, 
ఇంకొక లోకంలేదు” అని ఆతడు భావిసాడు. ఈ విధంగా అతడు మరల 
మరల మరణ [పాబిల్యావిగి లోనౌతూంటాడు. 

ఇష్టాపూర్త ౦ మన్యమానా వరిష్టం । 

నావ్యత్‌ శ్రేయో వేదయంతే (ప్రమూఢాః ॥ ___కఠోపనిషత్తు 
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ఈ పరమ మూడులు యజాలను, దానాలను తమ అత్యుత్తమ అత్యుంగా భావి 
స్తారు. వారికి అంతకంపె గొవ్నదెన (శ్రేయస్సును గురించి తెలియదు. 
బాపులను (తవ్వించడం, చెరువులు (తవ్వించడం, దేవళాలను నిర్మిం 
చడం, ఆసుప తులను కట్టించడం, పేదలకు అన్నదానం చేయడం, (పజోప 
యోగమెన వనములు పెంచడం, దానధర్మాలు చేయడం మొదలగునవి స్క 
తులచే విధింపబడిన కర్మలు. అజ్ఞానులు, మోహితులు, మూఢులు జీపితగమ? 
నాధనకు ఇవే ముఖ్యమెన నహకౌరులని భావిస్తారు. యజ్ఞ యాగాలే అతు; 
తృమమైనవని భావించి, ఈ మూఢులు భార్యాబిడ్డలు బంధువులు, గొడ్డుగోదె, 
ఆస్ఫి పాసి... వీనిపై అత్యాన క్తి కలిగియుంటారు, వారికి వేరే పరమ గమ్య 


మును గురించి అవగాహన లేదు. అఖండానందానికి సాధనం ఆత్మజ్ఞానం 
అని వారికి . తెలియదు. i 


"మానవుడు ఈనాడు ష్యడసోపేత మైన విందులు ఆరగిసాడు రేపటి 
రోజున అతిడు పసుమాడుతాడు ఈనాడు అతడు విమానంలో (వయాజీసాడు, 
రేపటిరోజున అతడు వట్టికాళ్ళ తో మోర అరణ్యాలలో సంచరిస్తాడు ఈరోజు 
ఆతిడు వ్యాపారంచేసి. అతల లాధాలయగడిసాడు రేప అతడు దివాలాతీసి 


వీరులవెంట బిష్పగాడుగ ఆరుగుతాదు, 


మానవుడు డిగీలు, డిబ్లమాలు విరుదాలు, గౌరవాలు, అధికారం, 
క్‌. (పళిప్తు గడినాడు. ఆతకు స్తురూపవతిని పెండాడుతాడు తెలివిగల 
పిల్లల్ని కండు ఎదేది ఆతనికి ఆనందం (ప్రకాదిస్తుందసి అనుకొంటాడో 
దాన్నంతా '1*తశు సమకూర్చాకొంటాడు ఆతనికి విశాంతి కరువౌతుంది, 
ఆతిడు ఒకనాశు ఈ ఐహిక వెరవ3 ఒక భ్లేష్కమం తెలుసు కొంటాడు. 

మానవుడు కర్మ లాచకింగ. ఫలాల్ని ఎదురుచూస్తాడు ఆతని కారణ 
శరీరంలో, చిత్తంలో సంస్కారాలు వికేపమౌతాయి. ఈ పేరిన కర్యాల్ని 
కియమాణ (ఆగామి, కర్య్మలంటాలు. ఈ ఆగామి కర్మలు సంచితకర్య్మలతో 
కోలుపబడుతాయి.. ఈ జన్మలో అతడు తన (పారద్ది కర్మఫలాల్ని అనుభ 
విసాడు అతనికి ఈ దేహాన్ని యిచ్చింది పారద్ది కర్మ. ఆత్మజ్ఞానంచే 
సంచిత కర్మలు నశి సాయి. నాక్షిభావంతో, వహ వ భావంతో కర్మలు 
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్న _ 
ఆచరిసే ఆగామి కర్మలు ఎమీచేయవు కాని, ప్రారబ్ద కర్మ ఫలాలను అనుభ 


వింపవలసి యుంటుంది. 


మానవుడు కర్యఫలాపేక్షలేకుండ కర్మలు చేస్తే అతనికి దేహం 
ధరించడం. భాధలనుళరించడం ఉండదు. ఆతడు కర్మలనుండి ముకి పొం 
దాలంపే రాగడ్వేషాలను (అభిమానావ్నిి నాశంచేయాలి. అతడు రాగద్వేషా 
లను తొలగించుకోవాలంటే అహంకారాన్ని నిర్మూలించాలి. అతడు అహం 
కారం లేకుండా ఉండాలంటే అవివేకాన్ని ఆంతం చేయాలి. ఆతడు అవివేకం 


లేకుండా ఉండాలంటే అవిద్యను ధుంసం చేయాలి, మానవుని సర్వదు।థాలకు 
అవిద్యయే మూలకారణం, 


ఈ జీవుడనే పకి భౌతికకాయాన్ని వదలి, తాను చేసిన పుణ్యకర్మల 
ఫలాల్ని అనుఖవించేదాని కోసం నూక్ష్మ శరీరంతో స్వర్గానికి వెళ్ళుతుంది, 
అక్కడ అప్రాకృత సుథాలను ఆనుబవించి, పుణ్యం క్షయించిన వెంటనే, 
ఈ మర్శ్యలోకానికి శిరిగీ వస్తుంది, ఈ విహంగం సూక్ష్మశరీరంతో బాటు 
సంస్కారాలను, వాసనలను మోసుకొవి పోతుంది, ఈ రావడం. పోవడం 
విధానాన్ని అవగమనం ఆంటారు. ఈ అవగమనం (బహ్మజ్ఞానం కలిగే 
వరకు జీవుడు స్తూనే ఉంటాడు. 


రెండవ పక్షీ సాశ్షీ స్వత స్పీద్ద మెనది. సుఖదుఃఖాలు. పణ్యపాపాలు, 
రాగద్వేషాలు అతనిని (రెండవ పక్షిని ఏమీచేయలేవు సుఖం, దుఃఖం, 
పుణ్యం, రాగం, ద్వేషం అనేవి అతఃకరణం యొక్క. ధర్మాలు. అవి శుద్ద 
మెన, స్వయం (పకాశక మైన, అమృత మైన, సూత్మ మైన, 
సర్వగత మైన, నిర్వణమైన, _నిరాకారమైనసాజకిని ఏమీ చేయలేవు 
అంతఃకరణ ధర్మాలె స సుఖ దుఃఖాలు ఈ రెండవ పక్షిని ఆంటవు' 
అది నాటిచే నిర్తి ప్రము. (క్రీడలలో జయావజయాలవల్ల బాధసడేవారు ఆట 
గాండే కాని, (పేక్షకులు కారు కదా! కేవల సాక్షియె ఫలములను అశనము 
చేయని ఆపక్షిన తముడు సకల విధ ద్వంద్వములచే నిర్తి ప్పుడు. అతడు సర్వ 
కర్మ బంధములనుండి వినిర్యుకుడు. 


XVil 


శ్వేతాశ్వతర ఉపనివతు 


అనాలే 


జీవుడు యజదానతపః కర్మలుచేసి పావనుడౌతాడు అతడు నిష్కామ 
సేవ చేస్తాడు, దాన ధర్మాణచేసాడు.పుణ్య కర్కలుఆచరిస్తాడు, వీటివల్ల అతడు 
చిత్తశుద్ధిని పొందుతాడు, అతడు ఆత్మసంయమం, మనోని(గహం. ఇండి 
య నిగ్రహం అభ్యసిస్తాడు. అతడు ఉత్తమ సద్దుణాలను ఆలవరచుకొం 
టాడు. ఆతడు మోక్షసాధనములైన సాధన చతుష్టయాన్ని అలవరచుకొం 
టాడు, వివేకం,వై రాగ్యం, శమం, దమం. ఉవరతి, తితిక్ష (ర. నమాధా 
నం, ముముకుత్వం ___ ఈ తొమ్మిడింటిని సాధన చతుష్టయం అంటారు. 
(దిహ్మజిజ్ఞాసువు ఆధ్యాత్మిక పథంలో గమించడానికి ఈ తొమ్మిది సద్దుణాలు 
చాలాఆవశ్యకం అతడు (శుతులను (శ్రవణం చేసాడు. తరువాత ఆతడు 
విన్నవిషయాలను మననంచేస్తాడు. తదుపరి అతడు ఉపనిషన్మహా వాక్యముల 
(ఆహం (దబహ్మాసి, తత నమస పై ధ్యానిసాడు, [క్రమేణ అతడు ఆత్మ 
జ్ఞానాన్ని పొందుతాడు. ఈవిధంగా అతడు కూడా కర్మఫలాలను ఆశనం 
చేయడు, అతడు కర్మబంధ వినిర్ముకు డౌతాడు. ఆతడుకూడ పండును 
తినకుండ రెండవ సాక్షీపకీవలె ఊరక చూస్తూంటాడు, 
ద్వా సుపర్డా సయుజా సభాయా 
సమానం వృక్షం పరిషస్వజాతే | 
త మోరన్యః పిస్పలం స్వాదు అతి 
అనశ్నన్‌ అనో అభిచాకశీతి ॥ 

_శ్వే తాశ్వతరో పనిషత్తు (1.6 
సదా ఎడవొటులేవి మితములగనున్న రెండు పకులు ఒకే ఒకవృక్షములో 
నివసించుచున్నవి, ఆ రెండు పక్షులలో ఒక పక్షీ తీయని ఫలమును తినును. 
ఇంకొక సుపర్తము ఆఫలమును స్పృశించకుండ కేవలము వీషీంచుచుండును'" 


111 _బహ్మము, జీవుడు, జగత్తు, 


(ద హ్మము 


ఆదిదేనిగి ఉందో అది అసతు, అంతం దేనికి ఉందో అదికూడ 
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అ 
అయిన (దిహ్ముమునుండి సమన్నము ఉద్శపీసుంటి. (దిహ్మాము ఆనంద 
మునకు ఉదమస్తానము 
౧ ౩౨ 

లోలోపల వెలుగొందే శాశత సత్యము బాము, ఇందియములు 
దేహము మనస్సు. బుద్ది మొదలగునవి ఆంతస్సత్యాన్ని క ప్పేటటువంటి 
బాహ్యమైన ఆచ్చాదనాలు, ఈ కోశాలన్నీ ,దిహ్మాముయొక్క వృక స్వరూ 
పారే. అవి (జహ్మృములో నెలకొనియున్నాయి. (బహ్యాము సారవసువు 


మానప్పనకు అన్నిటికంటె ఆతి పియతమయెన వసువు ఆత్మ. ఆక్య 


కోసమే అన్నీ (పియమెనవి. అత్మ ఖండ ఆనందానికి ఉదమసానం. 
మ్‌ త (© 
జ నా క చ Mo men వా 
సృష్టి సంహారాలు దృగ్వెషయాల, అవి మాను యొక్క ఇం(దజాలం, 


అవి మన స్పుయొక్క ఇం(దజాలం. వాస సవంలో ఇదీ స 
నాశంకాలేదు. |బహ్మము ఈ దృగ్వి వయాలకు అతీతుడు 


బిహ్మము అనంతం, ఆతడు సత్యము, అమృతము అనఎతం౦ 
ఒక్కటే రెండు. అనంతాలు ఉండేందుకు వీల్లేదు మామ్చలేనిఎ, అవి కియ 
మైనది.ఆఖండ మైనది. అద్నితీయమైనది. ఆదిలేనిది, ఆంతముకేనిది, చేశ 
రహిత మైనది. కాలరపిళ మైనది, కారర: హిత మెనది, ౪నంతము కాగలదు. 
(బహ్మములో కలలు, అంశములు. భాగమలు ఉంశే (బ్రవ్మ్యాములో నానాతైం 
ఏర్పడుతుంది. (బహ్మాములో వైవిధ్మాలు ఉండేందుకు వీల్లేదు 

(చిహ్మాము స్యయం(పకాశ కుడు, స్వయంభువు పరిపూర్ణుడు, ఆత్మ 
పితుడు న్య(పకాశకుడు. (బ్రహ్మమును (బ్రహ్మమే భాసింపజేసుకొంటాడు. 
ఆతడు సర్వదా. జ్యోతిర్మయుడు. అతని సహజ న్వభావం స్వపకాశం 
(చిహ్మము ఆనంతము. అశరీరము, కాలరషహితము అయినదానిపల ఆతడు 

చా 
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ఆజము, అమరము. (బహ్మము శూన్యం కాదు, ఏలనంచే ఆతడు “చద 
గ" ఢి 
లో నిదావస్టల్‌' ఉండేది అజ్ఞానం, (బహ్మము శుద్ద చెతన్యం. అది 
0. ఆది సరుల ఆత్మ. 
జీవాత కలు, ప్రపంచము ___ ఇవి ఆసత్యం. “దిహ్మము ఒక్కతే 
సత్యము, నిత్యము, 


జీవుడు 


జీవాత్మ సరమాత్మ వేర్వేరు కాదు. పరమాత్మను అర్చించి జీనాత్మ . 
పర[బహ్మామౌొతాడు, “(దహ్మవిక్‌ [బహ్మెవ భవతి” __బహ్మమును తెలుసు 
కొన్నవాడు (బహ్మమగును. 


పాలలో పాలు కలిసినకే జీవాత్మ సరమాత్మల సంయోగం. (పత్యేక 
వ్య క్రిత్వం అంత మొంది, జీవాత్మ పరమాత్మతో తాదాత సరం చెందుతాడు: 
ఒకే చైతన్యం (సారవన్తువుు ఈ యావడ్విశ్వాన్ని పరివ్యాపించి యున్నదని 
అతడు శెరిసికొంటాఢు. 


జీవుడు పొరబాటున డేహాన్న, తదితర ఉపాధులను తన పె ఆరోపించు 
కొని, వాటితో తాను తాదాత్మ్యం చెందుతాడు. ఈ తాదాకశ్ట్యమే బంధము ఈ 
తాదాత్మకమునుండి విమోచనం పొందడాస్ని మోక్షం ఆంటారు ఈ తాదా 
తా్యా్యన్ని కలుగజేసేదిషది? అవిద్య ఈతాదాత్యా్యనికి కారణం అవిద్య. ఈతాదా 
క్య్యాన్ని తొలగించేది ఏది? అవిద్య విద్యను, తక్కార్యములను ఆత్మజ్ఞానం 
తొలగిస్తుంది, పరమానంద పాపి. సకల విధ దుఃఖ నివృతి _ ఇవే 
మోక్ష స్వరూపం. 


జీవుశు త తతః అమృకాత్యయే, ఆతడు మోహంవల్ల తన్నుతాను.” 
పంచకోశములతో తాదాత్మ్యం చేసుకొంటాడు, ఆతడు “అన్నమయ కోళం 
తానేయని అనుకొని భౌతిక కాయం భన్మమైతే తానే భస్మ మైనట్లు భావిస్తాడు 
అతిడు "ప్రాణమయ కోశం” తానేయని అనుకొని “నాకు ఆకలిగా ఉంది 
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నాకు దప్పిక చేస్తూంది, నేను ఫలానా పని చేశాను అని భావిసాడు. అలాగే 
ఆతడు “మనోమయ కోకం” తో తాదాత్మ్యం చెంది “నేను కాముకుజి, నేను 
ణా 
కుపితుజీ. నేమపరమ లోధిని” ఆనివాపోతాడు, ఆకడు “విబావమయకోశ౦" తో 
తాదాత్మ్యంచెంది “ నేనుఖశా గమతిని, నేను సర్వ జాణ్‌, నేను మహాభో కను 
ర డా బ్ధ్న్న pr) 
భావిసాడు. తరువాత ఆతడు 'జనందమయ కోశంి తో శాదాత్మ్య మై. “నేను 
సుఖిని' అని భావిసాడు ఈ పంచకోళాలు మ నవని యొక్క అసలు ఆత్యకు 
భిన్న మైనవే ఐదు ప్యాతలు ఒకడాసలో ఒకటి యున్నల్లాగా, ఉల్లిగడ్డ పొరల 
సలె ఈ కోశాలు ఒకదానిలో ఒకటి యువ్నది. పరిమాత్మి ఈ సంచకోళములబే 
కప్పబడియున్నడి. జానం ఆజ్రానంచే కప్పబడియుంది. “ఆజానేన ఆవృతం 
జ ఖా జా 
జానం _._ గీతా. 


జీవుడు పంచ శ్లేళములచే సంసారంలో చిక్కుకోపోయాడు. ఆవి 
1.ఆవిద ద్య (అజ్ఞానము). 2. అస్మితము (అప ాంకారము, తె రాగద్వేషము 
(అనురాగము, ఈర్ష్య. 4. అఖినివె వేశ్ర ము. (జీవితమునకు అంటిపెట్టుకొని 
యుండుట. ఆతడు ఈ యిహ జీవనానికి మూడు (గంధులతో (ముడులచే) 
బిద్దుడౌతాడు, ఆ మూడు (గంధులా ఏవన; 1 అవిద్య 2 కామము 18. కర్మం 


ఈ మూడు గ(ంధులు, పంచ కేశ ములు బేదింపదిడి నాశన మేన? 
జీవాత్మ వరమాత్యతో ఐక్యమె నిత్యానందమును పొందువాడు. న 
వల గంధులు, కేశములు అంత మొందుతాయి. 

రు శం 


జగత్తు 


(శాడును పాముగా (కమిసాము, ముత ప్ల చిప్పను వెండి యని అను. 
కొంటాం. ఎండమావ్వలను సరోవరం అనుకొంటాం సంభాన్ని మనుజుడు 
ఆనీ అనుకొంటాం దేహాన్ని, (వపంచాన్ని పరిళద ఆత్మయని అఆనుకొంటాం* 

ర ధ 
ఇదంతా దేఎవల? మిధ్యారోపణవల (తాటిని పాముగా అంటూన్నాం 
కి (36) ప wa 
మనం పొమునకు అధిష్టానాన్ని తెలిసికొన్నవ్పుడు, అనగా ఆది తాడు అవి 


సే. 
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కనన Sh ces 
'తెలినికొన్నప్పుడు తాటిని గూర్చిస జ్ఞానం కలిగినప్పుడు. పాము ines 
భా9ం3 భయం అద్భశ్యమౌతాయి ఆలాగే (బహ్మజ్ఞానం కలిగినప్త 
దేభాభావ్భ అద్భుశ్యమౌతు.ది జగతుయొక్క సక్యత్వం పూర్తిగ గ 
మౌతుంది. ఈ కష్టాలన్నిటికి, వాధలన్నిటిక్‌ దుఃఖాలన్నిటికి మూల కారణం 
ఏమిటి ? ఈ శోకాలన్నిటికి మూల హేతువు అవిద్య దేహమే ఆత్మ యనెడి" 
మిద్యా మనోధావనమే మానవకోటియొక్క సకల విధ దుఃఖములకు మూల 


కారణము. 


గాఢ మెన నిిదలో (పపంచం లేదు, మనస్సు ఉంపేనే జగత్తు ఉం 
టుంది, మనస్సులేన చోట జగత్తులేదు. మనస్సు సెతం నశ్వరమెనదే. మన 
సృునకుండే ఆకర్షణలు, వికర్షణలు పూర్తి గా వళి ఎతానన్ను నాశనమౌతుంది, 
మనస్క్సుజడం. జవ sass అడి వినోళి. ఆది నత పగుణకార్యం. చిత 
అద్ది. ఏకాగ్రత ద్వారా మనం ఈ మనస్సును ధ్వంసంచేయగలిగి తే యీ 
(పపంచం అదృశ్యమౌతుంది. మనో నాశ మెనపుడు సకలము (బ్రహ్మమే 
యౌతుంది అన్నుడు సర్వత (బ్రహ్మమే కనబడుతుంది. 


(పపంచ ఆకర్షణ ఎలా తొలగుతుంది ? జిజ్ఞానువు రెండు గదులు ఉంచు 
కోవాలి. ఒకటి అన్న, పాన, స్నానాదులకు, ఇంకొకటి ఆధ్యయన, ధ్యానా 
దులకు. ఒకమానం రోజులు అతడు తన గదిలో ఏకాంతంగా గడపాలి 
Fen పూరి రిగా మానేయాలి. న్యూస్‌ ఫేవర్‌ పఠనం [పాపం 
చిక సంస్కారాలను పునరుద్దీపితం చేనుంది. అది మనస్సును కలపర పెడు 
తుంది, భావో. దేకాలను పుట్రిసుంది, మనస్సులో కలతలు తెచ్చి పెడుతుంది. 
అది భగవంతుని మరోచేటట్లు' చేస్తుంది కేవల దృశ్యమానమైన యీ (పపం 
చాన్ని మనకు ఘన సత్యంగా కనబడేటట్లు చేస్తుంది. ఎంత సేపూ జిడ్జాసువు 
గదిలోనేయుండాలి ఆతడు గదినుండి దియటకు రాకుండా యుండాలి. అతడు 
తన కాలాన్నంతా స్వాధ్యాయంలొ. ధ్యానంలో గడపాలి. అవ్నిసంబంధాలు 
తెగ దెంచుకోవాలి, అప్పుడు ఆతనికి (పపంచ (పజ్జ్ఞయే యుండదు ఒకవేళ 
ఉన్నా పూర్షంలాగా ఈ చపంచం అతన్ని ఆక ర్లించలేదు, ఆలాగే జిజ్ఞాసువు 


(||| 
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ధ్యావంలోనే నిమగ్నుడై, ౨త్చలో వి కమిసూంపే ఆక 


గా 
ఫు 
౮ఇ 
గ్‌ 
మ్‌ 
© 
ల 
o 


పూరి గా అదృశ్యమౌతుంది పపంచం ఆతనికి స్వప్నవత్‌ కొతుంవె. 


న 
(బహ్మముతో జోలి యా (పపంచం విధ. 
వానే 


సకునకు ఈ (పపంచం ఒక ఫఘనసతం:, జీపన ్రకుసకు ఈ వపంచం 

మో ౮ = ఆరా 

కాలిన గుడ్డలాగా గోచకిసుం-., చేహ పజలేని విదేహ ముక్కు నకు ఆసలు 
కో 


జగత్తు బేలేశేదు విజేకికి "ఈ పపంచం ప్ల ఎటువంటి ఆకర్షణ యుండదు. 
ఏవో (గంథా లలో ఈ పపంచం మిథ్యియని చదివిన దానివి మనం యీ 
ప్రపంచాన్ని విడినాడి, అరణ్యాలలోకే పవేశించకూడదు, సరియైన ఆధ్యా 
త్మిక అర్హతల లేకుండ జిజ్ఞాసువు అడవికి వెళ్ళితే ఆతడు పాడై పోతాఢు, 
కాని, మన మెల్లర “బ్రహ్మ సత్యం” జగన్విథ్య" ఆనే భావనలో సిరులె 
యుండాలి, ఈ భావనలో వెరాగా్యన్ని, ముముక్షుత్యాన్ని "పెంపొందిస్తుంది. 
మనం యో (ప్రపంచంలో ఉండాలి, కాస్‌ |పాపంచికులు కాగూడదు, (పపం 
చంలో ఉండే మనం మోక్ష,పయత్నం చేయాలి. 


మి(తులారా! మనం మాయావాదాష్పె. ఆజాతివాధాన్ని ఆపార్షం చేసు 
కోకూడదు, శాసా9ల ఉపదేశం :0టి ?జిక్టాఘువుల మోక్ష సాధన నామ గి 
యెన సాధన చతుష్టయ సంపన్నులు అ ఇది మొదటి అర్హత. ఇది 
అధ్యాత్మిక జీవనానికి ౩ పునాది, తరివాత వారు సద్దురు చరణములను" ఆశ్రయిం 
చాలి. గురు ముఖతః శాన్తాంములను వినాలి, “విన్న విషయాల అసలెన 
అర్హాల పె మననం చేయాలి, తరువాత ఉపనిషత్తు మహా వాక్యమలపె అను 
సంధానం చేయాలి ఆత్మ సాకొత్కారం పొందాలి. 


1V మోకము, ఈశ్వరుడు 


మోక్షము 


ల 


ఇ 


మోక్ష స్వరూపం సర్వ దుఃఖ నివృత్తి, పరమానంద పొ ఫారిపి . దేహము, 
రాగము, ద్వేషము, అజ్జావము. అహంకారము, అభి 4కు "అధ్యాత్మిక 
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క్వేశాళుతర ఉపనిషతు 
అంటీ 
ద కానా మినా కామారా వా వనన వివా మానా మివ న నల వా జ మలో నానా నకనన లతా నానా కనను ధకనుననానామనానావమనా నాన. 
ఆధి భౌతీక, అధిదెవిక తాపములు; జననము,మరణము ముసలితనము, 
రోగము___ఇవన్నయు వివిధ రకమలెన బాభల్ని కలుగజేసాయి. జిజాసువు 
మొ oa జాలా. క 
మోకన్ని పొందితే ఈ నర్వ దుఃఖములు నాశనమౌళకాయి, 


సంసార బంధములనుండి విడుదలను మోక్షం ఆంటారు, మోక్షం 
ఆంహపే ఏదో ఒక దానిని పొఐదడం కాదు. మోక్షం కర్యాచరణవలన పొంద 
బడే వసువు ఆయితే €ది నితమెనది అయ్యేందుకు పీల్లేదు. అది ఎప్పుడూ 
ఉండ నేఉంది. సర్వమూ వాస్త వములో (బహ్మమే, అయితే సాధించవలసినది 
ఏమిటి ? వేర్పాటు భావనను నళింపజేయాలి. వేర్పాటు నశిస్తే మోక్షం సులభ 
సాధ్యమౌతుంది. అన్ని సాధనలు ఆవిద్యా వివృ తినే, వేర్పాటు భావనా నిర్మూ 
లననే ఉద్దేశిస్తాయి. తెరను తొలగిస్తే సాధకుడు తన నిరాడంబ స్టితిలో 
(వకాళిసాడు. 


మోక్షం జీవిత గమ్యం మనం మోకాల్ని పొందితే ఈ భూతలంలో 
మన జీవితం ఆంతమౌతుంది ఇక్‌ జనన మరణాల నుండి విమోచనం కలు 
గుతుంది మోక్షం మనకు పరమానందాన్ని (ప్రసాదిస్తుంది, మోక్షం అంచి 
వినాశం కాదు, జీవాత్మ పరమాత్మ అభీదత్వ సాక్షత్కారమే మోక్షము. 
మనో నాశంవల్ల, న్యల్న ఆహమును విధ్వంసంచేయడ ౦వల్ల నిత్యానందం 
ఆమృకత్వం లభ్యమౌతాయి 


ఏడో చచ్చిపోయిన తరువాత మనకు కలిగే స్థితిని మోత్షం ఆనుకోవ 
డం పొరబాటు మోక్షం అనేవ ఎప్పుడో ఎక్కడో సంభవించే విషయం 
వ్‌ వ్‌ స్ట్‌ నా వ్‌ | 
కాదు. ఆది ఇప్పుడె, ఇక్కొ_డే సాకొత్కారించుకోగల పరమస్టితి, జీవన్యు 
క + వెళ్ళడ స్‌ సూ. లమ WUE 
కఢు ఎక్కడ కా వెళ్ళడు, అతసి మనస్సు (పాణము బుద్ద చెతన్య (బ్రహ్మ 
ములో లీనమౌతాయి అతని (పాణాలు నష్క_మించవు, “న తస్య (ప్రాణాః 
ఉక్కా౨మంతే "అతడు అభిండె క రస్టబహ్యముతో తాదాత్మ్యం పొందుతాడు, 
(శతులలో ఇలా చెప్పబడియుంది : 
భిద్యతే హృదయ గంథిః 
ఛిద్యంతే సర్వనంశయాః । 
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__ ముండకోపనితు, 
నానాటి 


ము ఉభయమునెన అతని దర్శనముతో హృదయ (గంథి 
సంశయములు తీరును, ఆతని సకల కర్మలు నశించును. 


యథా నద?ః నుందవానాః సమ దేఒ నం 
గచ్చ తీ నామదాపే విహాయ । 


పరాత్పరం సంషముపెతి దివ్యమ్‌ ॥ 
_. ముండకోవనిషతు, 
(పవహించెడీ నదులు తమ నామ రూపములను పోగొటుకొన సము,డ 


వాలని 


ములో ఆద్భశ్యమగును అపై జీవన్శుకుడు నామ రూవములన ౦1 ముకు 
డె పరాత్పరుడెన దివ్య పురుషుని చేరును, 
తత కో మోహ కళ్ళోక ఏకత్వ మను పశ్యత ః, 
ఈళోసనిషతు. 

అతొడెళ్ళ మోపాళుడు కాగలడు? అతడు సర్వత ఏకళ్వమునే చూచుండగ 
శోక మమియుండును? 

తద్వాత్మత త్వం (వసమీక్ష్య దేహీ 

ఏకః కృతారో భవతే వీతశోకః. 

(ఎ) 

ఎ శ్వేతాశ్వతరోపనిషిత్తు, 
జీవాత్మ ఆత్మ త త్వమును దర్శించినపడు ఆతడు తన ఏకత్యమును తెలిసి 
కొనును, జీవిత గమ్యమును పొందును, మరియు శోకమునుండి విముకుడ్ర గును 

తురీయం” అనేది ఆధ్యాత్మిక స్తితి, తురీయ స్తితిలో మనన్స్పుయొక్క 
ఆట యుండదు; మనస్సు (బహ్మములో లీనమౌతుంది ఆది నాలవ (పమే 
N 
యం. అందు అనంత మెన (బహ్మానందం విలసిలుతుంది. అది జడావన క్రాదు, 
మాజా aU థి 
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శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషకు 


అదె విస్కృళతి సితి కాదు ఆడి సరం సంఫూర పకజాసికి, అది అంత్య 
(0) క్‌ కాయ 
గమ్యం. అడే ము కి, అదే మోక్షం. 
అబల 
వాసనా క్షయము. సంకల్పకయము మనో నాళానికి దారితీసాయి. మనో 
నాశ మెనపుడు జీవాత్ణ పరమాత్మతో ఆభేదత్వం పొందుతాడు. ఆతడు నిత్యు 
డె న. అద్వితీయు డెన పర్మబహ్మాము దొతాడు, ఆతడు స తామా తుడొతాడు 
మా బె మనా. ల్ల. _ 
“తత్‌” త్వం అసి” _ ఈ సత్యాన్ని కనుగొనడ మే మోక్షము, 
వ ran 
ఈగగ రుడం 
ఏ 
మనం భగవంతుని వ్యావహారిక దృషితో చూసే అతన్ని ఈ పపం 
3 క os 
చానికి కారణంగా, సృషిక రగా. ధక్షకుడుగా, లయక రోగా భావించవచ్చు : 
బు sat 
అందువల అఆలినిన సరంళ్లకి వంతుగుగ, సర్కజుడుగ, ఈశ౩రుడుగ భావిం 
లల! యఖ =. ఆ be 
సవచ్చు, అప్పుడతడు గుణములతో విలసిలుతూ ఉన్నట్లు కనబడుతాడు, ఈ 
ణయ రా 
విషయంలో భగవంతుడు సగుణ (దిహ్మము. లేక ఈళ్వరుడు అని వ్యవహృ 
తముచేయబడుతాడు, అతడు స్వణ్య ళకులకు ఆరాధ్యవసువు కౌతాడు. సగుణ 
అటి —0 
(దిహ్మ్యమురో. అనగా ఈశ్వరునిళలో మనం సకల కల్యాణగుణములు గాంచ 
వచ్చు, ఆతడు అనంత కల్యాణ గుణ సమన్వితుడు. సగుణ (బ్రహ్మము 
నిర్గుణ (బహ్మాము ఇరువురు (బహ్మములని పొరజడరాదు, అవి రెండూ ఒకే 
Nn 
సత్యవసువు. పార మారిక, దృషాా వ్యావహారిక దృష్ట్యా ఆలా పిలువబడు 
oe థి లట 6 
తున్నాయి, 
ఊఈశంరుడు పరమాత్య. అతడు సరు జుడు, సర్వశ కిమంతుడు + 
| స ల జు ॥ —_ 
అశడు _పకృ'కి ఆత్మ. అతడు విశ్వానికి (పాణం , అతడు అన్ని అశుభ 
ములకు ఆతీతును, అతడు ఈ (పపంచానికి సృషిక ర పాలకుడు. నాళ 
(3 వాలి 
కుడు. ఆతడు సర్వ జగతును శాపించును. అతడు అంతర్యామి, 
నిర్గుణ (బ్రహ్మము సగుణ (బహ్మమునకు విరుద్దత త్త్వము కాదు, 
నిగుణ (బహ్మముయొక్క పిలడితార్థ ము నగుణ (బహ్ముము సగుణ(బహ్మము 
నిమి తకొరణము, ఉపాదాన కారణయు. తేపంచం అకోని నుండి వెలువడి. 
ఆతసిలో ఉంటుంది. (ద్రహ్మముగావిశ్ళ్ణము మారదు, (బహ్మము తన ఆనిర్వ 
చనీయ మాయశకి ద్వారా ఈ జగతును కారణమౌతాడు, (బహ్మాము పై ఈశ్వ 
రత్వము మిథ్యారోపణం చేయబడిం.. 
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శ్వేతాశ్వుతవ ఉవవిషతు 


ఈళ్వరుడు స్వయంభువు, ఆతనికి కారణం లేదు, అతడు కార్యం 
లేదు. అకవికి ఆదిలేదు కావున ఆతడు మొదటి కారణం బొతాడు. ఈ 
సకల నచరాచు జగత్తు (బ్రహ శ్రముయొక్క స్వరూవమే. 

ఈశ్వరుడు మాయావిశిష్ట చెతన్యం, ఈశ్యడలోకం లేదు, పామరులు 
శివుజ్జి ఈశ్వరుడు అంటారు, శవునిలోకం కైలాను, కారక బహ్మము యొక్క 
లోకం (అ్రహ్మ లోకం. హిరణ్యగర్భువి శవావకజు బ్రహ్మ లోకరి జేరుతొడు, 

ఈశ్వరుడు ఈ లోకపాలకడు, మారో ఆశని కారణ శరీరం. ఈ 
అనిర్వచనీయ మాయాళకి ఆతని వశంలో ఉంటుంది, ఈ మాయజుద్ద 
సత్వం, భగవంతుడు సర్వజ్ఞుడు, సర్వవ్యాపి, సర్వశక్తి మంతుడు. అతడు 
దయాసాగరుడు అతడు దీనబంధువు. దీనవాధుడు, ఆతడు భక వత్సలుడు 
అకడు కరుజాసాగరుడు, కృపాని3, దీనదయాళుడు. ఆతడు సాకౌరుడు, 
నగుణుకు ఆతడు నవిశేష (దిహ్మము. అతడు భక్తిచే గమ్యుడ'. ఈ 
(పప2చం ఉన్నంతవరకు ఈళ్యరుకు ఉంటాకు విక వళయంలో ఈశకై 
రుడు ఉండడు, 'సర్వజ్ఞిత్వ్యం, సరళ క్రిమ మత్యం, సర్వవ్యాపిత్వం మొదలగు 
నవి (బహ్మమునకు తటస్థ లక్షణాలు, అందువల్ల ఎంతకాలం (పపంచం కన 
దిడుతుందో అంతకాలం ఈశ్వరుడు ఉన్న కే. 

౧ 

సృష్టికర్త గ కగషంతుని పాత9ను గొణమనాలి. మానవుల కర్మలకు 
తగిన విధంగా భగవంతుడు స్యషిం కలుగజేసాడు, వృకిలకు వర్షంవంటివాడు 
పర మేళ్వరుడు. వృషెలకు నీరు “అవసరమే. కాని వావి పెరుగుదల వానమీద 
గాక వావి వికనాల స్వభావం మీద ఆధారపడుతుంది 


నృష్టించేదానికి ఈళ్వరునకు ఏ పనిముట్టు పనిలేదు ఆతడు తన మహా 
శకులచే వివిధ కార్యములలోనికి మారగలడు, అతనిలో సర్వళకులు ఉన్నాయి? 
భగవంతునకు బాహ్య సహకారం అవసరం లేదు ఓగవంతుని సృష్టి మానవ 
కౌర్యాలాంటీవి కావు, పాలు పెరుగుగా మారినట్లు ఈశ్వరుడు తన్ను తాను 
ఈ జగత్తులోనికి మార్చుకొంటాడ, ఈ వైవిధ్యం గల (పపంచం ఈశ్వరుని 
నుండి ఉద్భవించింది గనుక ఈశ్వరునకు బహుళ శకులను ఆరోపించారు- 
ఈశ్వరుడు న్వచ్చందుడు. ఆతడు సృష్టి చేయాలనే నిర్బంధం లేదు. మానవు 
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శ్వ తాశ్యతర ఉపనివత్తు 


మానవునకు శ్వాసించడం ఎలా స్పభావమో ఆలాగే ఈశ్వరునకు సృష్టించడం 
స్వాభావికం. పర మేశ్వరుని ఆనందం పొంగిపొరలి అతడు (ప్రాణాన్ని, శక్తిని 
అంతటా వెదజల్లుతాడు, "భగవంతుడు ఈ (ప్రపంచాన్ని ఎందుకు సృష్టించాడు? 
అనే (_పశ్నకు సమాధానం లేదు 


Vv _తిమారములు 
౧ 


కర్మయోగం 


మానవకోటికి నిస్స్వార్థంగా 'సేవచేయడాస్ని కర్మయోగం అంటారు 
పర మేళ్వరుడు అంతర్చాలకుడు, అతడు మన దేహాన్ని, మనస్సును, ఇంది 
యాలను కర్మకు సరికొల్చుతాడు. మన పరమేశ్వరుని హస్త గత ఆయుధంగా 
మారాలి, మనం చేసిన పనికోసం అభివందనాలనుగాని, అభినందననుగాని 
నిరీక్షింపరాదు. మనం కర్మలను కర్తవ్యంగా ఆచరించాలి. కర్మలను, కర్మ 
ఫలాలను భగవంతునకు సమర్పించాలి, అప్పుడు మనం కర్మబంధనాలనుండి 
ముకులమౌతాము. 


కర్మయోగి _సేమమయ్య్ముడె యుండాలి, అతడు అందరితో కలసి 
మెలసి తిరిగే స్వభావం కలిగియుండాలి, ఆతనిలో దయ, ఆనుకంప, సాను 
భూతి, ఆత్మసంయమం౦, సహనం, (పేమ కరుణ, అనుసర ణత్వం౦, సర్దు 
= బాబుశనం, ఓర్పు: సుఖ దుఖా.లను, విమర్శలను భరించే సుగుణం; పరుష 
వచనాలను, నిందలను భరించే ళకి __ ఇటువంటి సుగుణాలు చోటు చేను 
కోవాలి సేవ భగవంతుని పూజ. తతనళ ఆతడు అవకాశాలకోసం ఎప్పుడూ 
వేచియుండాలి. సేవలో ఉల్లాసం చూపుతూ ఉండాలి. ఇతరులను సేవించు 
నప్పుడు గొణగకుండ యుండాలి. సేవచేసేటప్పుడు కరములను కర్మకు, 
మనస్సును మాధవునకు ఇవ్వాలి, 


కర్మయోగం జోోజిరానాల స్వీకరణకు మనసును సిదం చేసుంది 
ర్థానాల స్వీ ఎను. సిద్దం చేను 


ఆది హృదయాన్ని సశాలసరునుంది. 
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ఏకత మారంలో నిలిచే అన్ని (పతిదింధకాలను ఆది నిర్మూలిసుంది, కర్మ 
oy జ్‌ _ 
యోగం చిత జద్దికి మంచి సాధన, అందివల్ల నిరంతరం స్వార్ధరహిత "సేవ 
— 0 ర్ట 


యునరిండాలి, 


భకియోగం 


ఆద 


శాసా9లు అనంతం, మనం తెలుసుకోవలసింది ఎంతో ఉంది' 
కాలం స్వల్పం. విఘ్నాలు అనేకం. హంన జల కీర మి్మశణంనుండి 
కీరసారాన్నే పరిగహించునట్లు ఏది సకల శ్మాసాల సారమో దాన్ని 
(గపాంచాలి, ఆ సారమే భకి ఆ సారావ్ని పానం చేసి, శాశ్వత మెన శాంతి 
ధామాన్ని మనం పొందగలం, 


భగవంతుని యెడగల అయత్నక్ళత (పేమ పవాహాన్ని థక్రి అంటారు, 
అది విశుద్ధమైన (పేమ ధర్మ జీవనానికి భక్తీ అధిష్టానం. బక్తి వాసనలను, 
అహంకారాన్ని నిరూశ్రిలిస్తుంది. భకి, మనస్సును మహోన్నత శిఖరాలకు 
ఉన్నత పరుస్తుంది విజ్ఞాన సౌధకవాటాలను తెరచేందుకు భక్తి గురు కీలకం. 
భక్తి జ్ఞానంలో అంశ మొందుతుంది, భకి రెండుగా పాగిరంభించి, ఒకటిగా 
అంత మొందుతుంది 

క్రమేణ మనము నవ విధ భక్తిని ఆలవరచుకోవాలి, 1. పరమేశ్వ 
రుని లీలలను వినాలి. దీన్ని (శవణం అంటారు. 2. అతసని సుతిసూ గానం 
చేయాలి దీన్నికీరన ఆంటారు. శీ. పరమేళశ్వకని నామము పక స్మరించాలి. 
ఇది స్మరణం 4. అతని పాధపద్మములను పూజించాలి. ఇది 
పాదవేవనం. 5. భగవంతునకు పుష్పాలను సమర్పించాలి ఇది ఆర్బనం, 
6. భగవంతుని యెదుట దండ్యపణామం చేయాలి, ఇది వందనం, 7. అతనికి 
సేవ యొనరకించాలి. ఇది దాస్యభావము 8. అతనితో స్నేహం సనల్పాలి, 
ఇదిపఖభావము. శీ. భగవంతునకు మవం ఆత్పార్పణ చేసుకోవాలి. ఇది 
ఆత్మ నివెదనం, 
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భక్తి ని సులభంగా సక్కరంగా ఆలవరచుకొనేది ఎలాగు? భక్తి ని 
సత్వరంగా. ఆలవరచుకొనేదానికి సులభ భూర్షరి ఇది, మనం చేయగలిగింది 
చేసి, మిగిలినది భగవంతునకు వచలివేయాలి. “భాగవతులను సేవించాలి. వారి 
సన్నిధిలో ఉండాలి, జపం, కీర న చేయాలి రామాయణం, భాగవతం పఠించాలి. 
బృందావనంలో, అయోధ్యలో కొంత కాలం గడపాలి, 

భగవద్దర్శనం కావాలంటే (ప్రహ్లాదుని లాగా హృదయపూర్వకంగా 
పాంర్తించాలి. రాధామాతలాగా గానం చేయాలి వారీ,కి, తుకారాం తులసీదాసు 
లలాగా భగవశ్నామాన్ని జపించాలి. గౌరాంగునిలాగా పారవళ్యలలో కీర్తన 
చేయాలి. భగవంతుని యెడబాటు కై మీరాబాయి లాగా ఏకొంతంలో ఏడ్వాల్సి 
అప్పుడే భగవద్దర్శనం నత్వరంగా లభ్యమౌతుంది. 

పరమ భాగవతులు _పేమలో నివసస్తారు. వాడు _పేమలో శ్వాసిస్తారు 
(పేమలో గానం చేస్తారు పేమలో భుజిస్తారు (పేమలో పానం చేస్తాడు. 
_(పేకులో నడుసారు (పేవలో భాషిసారు. పేమలో పాిరిస్తారు, (సీమలో 
చింతిసారు. సీమలో చరిస్తారు (పేమలో ధ్యానిస్తారు (పేమలో రచిసారు. 
(పేమలో మరిణిస్తారు' వాము దివ్య (పేమామృత మధువును (గోలి, (పేమ 
మూ్యూలె , (పేమ విగ్రహులె తరిసారు. 

(పేమ, విశ్వాసం, (శ్రద్ద, భక్షి లేని జీవితం వ్యర్థ జీవితం. అది 
యథార్థ మరణం. భువిపై (పేదుళకి మహత్తమమైనది. (పేమ నిర్నిరోథ 
మైనది, మానపురి హృదయాన్ని గెలువగలిగింది (పేమ ఒక్కటే, (పేమ 
శత్రువుని సిర్దిస్తుంది, పేను (కూర మృగాల్ని మచ్చిక చేస్తుంది. (పేమ శి 
అనంతం. (పేమ లోతు అగాధం. (పేమ స్వభావం దివ్యమైనది (పేమ 
వైభవం వర్షనాతీతము. మతముయొక్క పరమ సారసం(గహము (పేమ, 
కావున మనము విరిద్ద (పేమను అలషరచు కోవాలి. 

(పేమకు మించిన నుగుణము లేదు. (పేమకు మించిన పెన్నిధి లేదు, 
(సేమకు మించిన ధర్మము లేదు. (సేమకు మించిన మతము రేదు. 
ఈ యావద్‌ విశ్వం _సేమలోనంచి ఆవిర్భవించింది. ఈ విశ్వం (పేమలోనే 
జీవిస్తుంది. ఈ జగత్తు (పేమలోనే లీనమౌతుంది, పర మేళ్వరుడు 


శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషతు 
శ paar 


_పేమదముయుడు, (కేమమూరి, _పేమవ్మిగహము, భగవంతుని సృష్టిలో 
(వతి అంగుకములో ఆతని |పేమను, పర మేశ్వరున అపరిమిత కరుణను 
మనము అర్హంచేసుకోవచ్చు. 

థాగవత పవరుషుల దివ్య ఆశీస్సులు మన ఎల్లర పై సదా యుండుగాక? 


జానయోగము 
దు 


జ్ఞానయోగం వెరాగ్యణ పునాది మీద నిలబడుతుంది. వెరాగ్యం ప్‌వే 
పూర్వ కమెనజిదిగా ఉండాలి. ఆచి కారణ వెరాగ్యమయినచో చాలదు. 
ఆక్మచింతన, అత్కుధ్యానం. ఉపనిషద్‌ (శ్రవణం, ఆత్మస్యరణం, 
ఆత్మకథనం-_._ ఇవి ఆధ్యాత్మక సంస్కృతి. జ్ఞావయోగ విద్వార్తికి తొమ్మిది 
అర్హ తలు ఉండాలి. అప్పుడే ఆత సిలో (దిహ్మ జిజ్ఞానకు ఆస్కారముం 
టురేది. ఈ తొమ్మిది ముఖ్యారతలు ఏవన: 1. సిత్యాసత్య వసు వివేకము. 
2. ఇహాముతారిర్ద. ఫల థోగ్‌ విరాగము శి. శమము 4. దమము శ్‌, ఉపరతి 
6. తిలిక 7 శ్రద్దా 8. సమాధానం 8. ముముక్షుత్వము 
జ్ఞాన మో గ విద్యార్దుల పారిరంభములో జ్ఞానయోగ సాధనలో మిక్కిలి 
ఉపయోగపడు ఈ (*౦ది (గంధములను చదువవలయును. 
ఆత్మటోద. తత్వటోధ. పంచీకరణము, అఘువాసు దేవ మననము, పంచదశి 
విచారనాగరము, ఉపనిషత్తులు, శ్రీ శంకరులవారి వావృత్న (గంధములు. 
ధ్యానమునకు జ్ఞా క్ఞాసయోగులు ఊకిందిమంతములలో నొకదానిని వారియభి 
రచిననుసరించి వరింతురు. ఓం, సోఒహం, శివోఒహం, అహం[బహ్మైస్మి, 
ఈమనుం్యతముల పె ధ్యానము సల్బునపుడు జ జొ యో గొసాఢకుడు ఇటుచింళించును 
ఓం శుద సచ్చిదానంద న్న రూపోహం ఆ 
సాక్షీ చేతన కూటస్రో హం. 
శరీర్మతయ విలక్షణోహం. 
తంచకోశ వ్యతికకోహం. 
అనంగ స్వ(పకాశ నిర్మలోహం. 
ఈశావాస్యం ఇదం సర్వం. 
ఏక మేవ అద్వితీయం (బహు. 
ఇటువంటి ధ్యానం కాల[కమేణ ఆత్మసాకెత్కారంగా ఫలిస్తుంది. 


XxX 


క్‌ ఇ తాశతర ఉవవిషత్తు 


7 వహాయోగవము 


కర్మయోగం, భక్తియోగం, క్రానమోగం__ ఈ యోగ(తయం ఆత్మ 

పావాత్కార పారిపికి అత్యావళ్యకము. ఈ యోగాలు ఒకదాని కొకటి విరుద్ద 
కావు, అంతే గాదు అవి హృదయ వికాసానికి. మనో భివృద్ధికి. బుద్ధి పెరుగు 
దలకు ఎంతగానో తోడ్పడుళాయి. జీవిత గమ్యం చెపు యా(త్ర సాగించే 
సాధకుడు ఏ యొక యోగాన్ని తృణీకరించరాదు, ఈ యోగాలు పూరకాలు, 
సంపూరకాలు 

సాంఖ్య యోగౌ పృథక్‌ బాలాః 

(పవచంతి న పండితాః. __-గీతా. 
జ్ఞానయో గం, కర్మమయోగం___వీటిని వేర్వేరవి బాలినలు అంటారు: పండితులు 
అనరు, 


(క్రీ ఆది శంకరులు కేవల అద్వెత వేదాంతి. ఆయినప్పటికి, వారు 
సదా నగుణ [బహ్మమును ఆరాధించారు. డేవి, కృష్ణుడు, హరి, శివుడు, 
తదితర 'దేవతాపర మైన సోకా9లు, పద్యాలు ఎన్నో రచించారు శ్రీ శంకరులు. 
వారు మానవ కోటికి నిరుపమ స్వార్ధరహిత సేవ చేశారు. వారొనర్చిన లోక 
సం|గహం సాటిలేనిది. వారు స్వేచ్చా పురుషులు. వారు కర్మ చేయవలసిన 
పనిలేదు, కొని వారు నిర్విరామంగా “సేవ యొనక్చినారు. వారు నాలుగు మఠ 
పీఠాలను స్థాపించారు, థీ ఆచార్యులవారు అర్హుల న విద్యార్దులకు సంన్వ్యాసం 
యిచ్చారు. వారు వేదాంత ధ్వజాన్ని ఎగురవేసి తక్కిన తత్వ శ్రశాసారిల పై న 
వేదాంకప్ప ఆధిక్యతను చాటినారు మానవ జాతిని “పెడదారి. పట్టించే. వివిధ 
మతాల అధిపతుల్ని, నానా తెగల నాయకుల్ని అణచివేసి వారిని శమో 
మార్గంపై నిలిపినారు. (శ్రీ శంకరులు. ఈనాడు శ్రీ శంకరులు వేదాంతం 
నిరుపమ మై ఆలరారుతూంది. శ్రీ ఆచార్యులవారు. అనేక (గంధాల్ని రచిం 
చారు, వారి (పస్టాన త్రయో (గీత, ఉపనిషత్తులు లు, (బహ్మసూూత ములు __ 

వసె వారు వాసన) భాష్యం కేవలం ఆత్యద్భుతం శ్రీ శంకరులును మించిస 
కర్మయోగి, మహాభక్తుడు, పరమ వేదాంతి యున్నాడా? 


XXIV 


శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషత్తు 


థ్రీ శంశరాచార్యులవారు ఒక సో(త్రంలో ఇలా అంటారు, 


ఓ (ప్రభూ! నేను. నీవు ఒకటే. 
అలలు సాగరానికి చెందుతాయి, 
సాగరం అలలకు చెందదు. 
అలాగే నేను నీవాడను: 


కొని, నీవు నా వాడవు కావు. 


శ్రీ మధుసూదన సర్వోస్వతులవారు పూర్త పరబహ్మజ్ఞాని. అతడు 
ఛక్తుడు గూడ. ఆ మహాప్పరుషునకు సరబహ్మసాక్షొత్యారము అయిన 
తరువాత కూడ అతడు శ్రీ కృష్ణభగవానుని సగుణమూ రిని ఆరాధించుచుం 
డెను. శ్రీ మధుసూదన స్వామివారు ఇలా అంటారు; నేను సకల (ప్రాణికోటి 
యందు పరమాత్మను దర్శించుచున్నప్పటికి, సమస్తమును ఏకముగ ఆలో 
కించు చున్నప్పటికిన (శ్రీకృష్ణుని పదారవిందములను భజింపవలెనను తృష్ట 
నన్ను పీడదు. నాకు శ్రీకృష్ణుడు పరమ సత్యము, కృష్ణాత్‌ పరం కిమపి 
తత్వమహం న డానే. కృష్ణుని మించిన పరమ సత్యము నా కేమియు తెలియదు. 


యోగసంయోగం (మహాయోగం) ఆధునిక యుగానికి బాగా సరిపొయే 
సాధన. పక్షీ రెక్కలు లేకుండ ఎగురలేందు. చిక తోక వంటిచ, పక్షికి రెండు 


రెక్కలున్నా అది తోకలేందే సరిగా ఎగురలేందు. భక యనెడి. తోక కర్మ 
యనెడి రెక్కను; జ్ఞాసమనెడి రెక్కును సరిగా ఉంచుతుంది. కర్మయోగ, 
భకి యోగ, జ్ఞానయోగ సమన్యయాభ్యాసము మనహసొన్ని, హృదయాన్ని, 
శిరస్సును బాగా అభివృద్ది పరుస్తాయి. ఈ యోగముల స్మకమాభ్యాసము మనల్ని 
గమ్యాన్ని చేరేటట్టు చేస్తుంది. 

పారిచీన బుషులు, యోగులు ధ్యాన సమాఏ నిష్షులె మానపుని పరి 
పూర్ణత కు దారిచూపే మంచి మార్గాలను కనుగొన్నారు. ఆ మార్గాలే కర్మ 
యోగగణ. భ క్రియోగం. జ్ఞానయోగం, చాలా కాలం అయిన తరువాత, రాను 
రాను (పజలు ఈ యానాది వేర్వేరు ఆని భావింపసాగారు. ఒక యోగం 


మరొక యోగంకందె తక్కుపని, ఎక్కువని అనుకొనసాగారు, వాన వంలో 
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శ్వ తాశ్వుతర ఉపనిషత్తు 

తతా 
ఒక యోగం మరొక యోగానికి విరుర్ణంకాదు. ఆవి మూడు పరస్పర సహ 
కారులు ఈ యోగ్యతయం (కర్మయోగం - భక్తియోగం - జ్ఞానయోగం) 
యొక్క అనుష్టానము మానవుని సమన్వయాఛివృద్దికి దోహదకారులై ఆతని 
హస్తాన్ని. హృదయాన్ని, శరస్సును వికసింపజేస్తాయి. ఏయోగాన్ని తక్కు 
వగా మనం అంచెనా వేయకూడదు. అలాజేన్నే అఆదిమన తెలివితక్కువ 
తనమే యౌతుంది. ' 


శివుని కుటుంబం యుండే చితరువుని చూడండి. పార్వతీ మాత 
మధ్యలో ఆసీనురాలె యుంటుంది. ఆమెయిరువెపుల గణేశుడు, సుబహ్మ 
ణ్యిస్వామి యుంటారు. గణేశుడు విజానాధిపతి, నుబహ్మణ్యసా్యమి 
ణు Cy 
కర్యాధివతి. (కుమారస్వామి దేవతా గణములకు సేనాని. పార్వతిమాత 
భకి వి సూచిసుంది ఈ చిత రువు మన కొక పాఠం టోధిసుంది. పరిపూర 
నూ! నన న! అవ 
త్వాన్ని మహాయోగ (కర్మయోగ, భక్త యోగ, క్రానయోగు అభ్యాసం 
ద్వారానే పొందగలమని ఈ చితరువు వలన సూచితమగుచున్నది. పరి 
పూరత్వ సిదికి మహాయోగమే నిశ్చిత మార్గము. ఇదే ఆ చితరువు మనకు 
(>) (a) 0 అటి 
ఆందించే సందేశం. 


మనమందరం సత్యపథములో నడచెదము గాక] ఈ యోగ్మతయ 
అభ్యాసం ద్వారా మనము పూర్తాభ్యుదయమును పడయుదుము గాక! మన 


మెల్ల రము మహాయోగమును ఆభ్యసించి పూర్ణ యోగులమె వెలయుదుము 
గాక! 


౪ గురుత్తత్త్యము 


ఓం జయ గురు శివ గారు హరి గురురామ్‌। 
జగదురు పరం గురు సదురు శ్యామ్‌ ॥ 
n ణి 
ఆది గురు అద్వెత గురు ఆనంద గురు ఓం। 
చిదురు చిదన గురు చిన్మయ గురు ఓం ॥ 
nn we 


WAI 


శ్రీ శంకరాచార్య స్వామి 


శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషత్తు 


గురు దేవునకు వందనములు, నమస్కతులు, [వణిపాతములు. 
ఓం నమో నారాయణాయ, 


ఆధ్యాత్మిక వథంలో గమించే (పతి జిజ్ఞాసువునకు గురువు అతా 
వశ్యకం అనడంలో అతికోయో కక్‌ లేదు. జిజక్తాసువు పారంఛ దశలో అనేక 
కష్టాలను ఎదుర్కొనవలసి వనుంది. సాధకునకు అనేక సంశయాలు కలుగ 
వచ్చుకూడ. సందేహ నివారణకై ఎవరినో ఒకరిని ఆశ్రయించవలస వస్తుంది" 
ఆందువల్ల “దేవుడే నాకు గురుస్త", “నాకు నేనుగురుపు ఆనడం మంచిదిగాదు. 


కొందరు కొన్ని సిద్దులు (వదర్శిసారు. కొందరు నారిని గొప్ప మహా 
త్ములని భావించి; వారిని గురువులుగా చేసికొని, అలా చేసుకొన్న తరువాత 
తమ పొరబాటుకు బాధ పడుతూంటారు ఒకసారి గురువును ఎన్నుకున్న తకు 
వాత అత్ని మార్చకూడదు, మహాత్ములతో సత్సంగం సల్పి. వారితో కొంత 
కాలం చరించి. మన నిష్టకు అనుగుణమైన ఉపదేశం చేసే గురువు పాదాలను 
ఆ(శయించాలి. మన నిష్టకు అనుగుణంగా గురువును బోధ చేయాల్సిందిగా 
ప్రార్థించాలి. అతడు అలా సమశ్చతించకపో తే, అయన చెప్పన దంతా మనం 
ఆలకించినా మనం మన యొక్క ఆదర్శ నిష్టను మానుకోరాదు. మన యిష్ట 
దైవాన్ని మార్చరాదు. 


మన దోషాలు, తప్పిదాలు, పొరబాట్లు మనకు తెలియవు. కారణం? 
మన అహంకారమే “ఆయన కంకే నాకు ఎక్కువ తెలుసు అంటాము. 
మన తప్పులను ఎవ రెవా వేలుపెట్టి చూపితే మనం తగవులాడడం పారం 
భిసాము, మనం మన తప్పులను ఒప్పుకోం. చిన్నచిన్న విద్యలకే గురువు 
అవనరం. అయినప్పడు ఇక (బహ్మవిద్య సంగతిని గూర్చి ఏం చెప్పాలి మన 
తప్పిదాలను దర్శింపగలవాడు గురుదేవుడే, 


“నాకు సాకొత్కారం కలిగింది” అన అనుకోవడం వట్టి భ్రమ, 
ఆధ్యాతికక్ళ్యం ఒక మహా సాగరం. మనం నేర్చించె పుడిసెడంత. మహా 
తుల జీవితాలను పరిశీలిస్తే మనకీ విషయం తెలుస్తుంది. చెత న్యులవారు, 
తుకారాము. తులసీదాను పరమ ఇక్తాగగణ్యులెయుండి కూడ తాము 


XXXll 


శ్వెళాళాతర ఉపనివతు 


నాన్‌ 


ఆధాకితిిక రంగంలె లో విద్యార్లులనే భావించే వారు. అందువల్ల" మనం విద్యార్థు 
అకు విదా? ఎరులుగ ఉండాలి, క. లి. ఆధ్యాత్మిక మార్గం జంత కాదు, అగి 
కర్మ మనది. కంటకయుత మెనది, నిట మెనది మన ఎముకలను బయటకు 
తీసి వలెన్‌ వొడి దానినుండి నూనెనుతీసి, ఆ నూనెతో వతి వెలిగించాలి. 
ఇలా అనేక ong ల చేయాలి. అప్పుడే భగవద్దర్శనం జౌతుంది. కాని 
ని వివి మనం సిరాశచెందాల్సిన పనిలేదు. జనకునివలె, ఖట్యాంగునివలె. 
పరీక్షితులవలె మనకు సాయుజ్యం సత్వరంగా లభించక పోవచ్చు. మూడు వేల 
మనకు సాయుజ్యం కలుగనీ. మనం ఏమీ సాధన చేయకుండా 
తృటిలోనే మోక్షం ఎలా పొందగలం? మూడువందల తొంబై ఎనిమిది రూపా 
యల ఉద్యోగానికి వది పదిహేను ఏండు విద్యాభ్యాసం చేసి తంటాలు పడాలి 
అమోఘమై న మన జీవిత గమ్యాన్ని పొందేందుకు ఇంకెంతగా శ్రమించాలి? 
మన జీవిత గమ్యం అమ పత త్వం. ఈ ఈ అమృత త్త ఫలాన్ని పొందడాసికి 
ఎంత కష్ట పడాలి? మనం కోట్లకొలది జన్మలైనా భయపడరాదు, ఈ భావం 
వచ్చినసే మనం నిజమైన [అహా శై జిజ్తాసువులం అవుతాము. 
ప్రాచీన కాలంలో శిష్యులు గురు కు(కూఇ సల్వేవారు. ఒక గంటసేపు 


వారు గురువర్యుని బట్టలు ఉతికే వారు. ఒక గంటసేపు వారు స్వాధ్యాయంలో 
గడ పే వారు. ధిక్షకు వెళ్ళి, (ప్రాపించిన దానివి గురు పాదముల చెంత 
ఉంచే వారు. గురువుగారు ఏదెనా (పసొదమిస్తే భుజించే వారు, లేకపోతే 
వూరకుండే వారు, ఈనాడో, శిష్యునకు ఒక్కరోజు ఆహారం దొరకకపోతే 
గురువును మెర్షినాడు, శిష్యుడు ఆశమాన్ని విడిచి వెళ్ళిపోతాడు, ఆ శిష్యునకు 
గురువుగారు గెన్నో సంవత్సరాలు బాగా తిండి పెట్టియున్నా, ఒక్క 
రోజున కొంచెం నాపాటు తగ్గితే ఇలా (పవ ర్రిసాడు గతాన్నంతా మరచి 
పోతారు. తన గురి వుగారోన పాందీపసికి శ్రీ కృష్ణ భగవానుడు తన తల 
మీద కటైలు మాసుకొవి పోతూండే వాడు. సత్యకాముడు అనే శిష్యుడు తన 
గురువుగారి ఆవులను మెపి, అవి సహన గోవులు అయ్యేవరకు (శ్రమిం 
చాడ, అందువల్ల (శేయస్కాములకు (పతి ఒక్కరికి గురువు ఉండాలి. 
మనకు మొదటి తరగతి గురువరేణ్యుడు లభించకిపోతే మించిపోయిన 
దేమీ లేదు, మసకు ఐదవ తరగతి గురువు దొరకినా ఫరవాలేదు, అతన్ని 


AAV 


శ్వేతాశ్వతర ఇర నతు 


గుజీవుగాణ్వు కరక శేవచ్చు, ఆతని ఉపదేశాలను పాటింపవచ్చు. మనకు సం 
దేహాలు కలిగినప్పుడు వాటిని అతడు తీరుసాడు. గురువుగారితో మనం వూరక 
వాదింపగూడదు. “ఏ నండీ మిమల్మి నేనెందుకు గత తీసుకోవాలి? మీరు 

ముక్తీని ఇవ్యగలరా?ో అని అనవసరంగా వాది-సే సె మనం శాశ్వతంగా 
Me మనకు బుద్ది యుండవచ్చు, మన బుద్ది "విశ్వ సమస్యకు సమా 
వ్‌ ఉవ్యలేందు విశ్వానం వుండే వారికి బుద్ధి సక్రమంగా పనిచేసుంది* 


గురువు మనకు అనవసరం అనుకుంపే అది మ్‌న అహంకారాన్ని మాత్రమే 
సూచిసుంది, 

కొందరుభ గవంతుణి గుటువుగా పెట్టుకొంటారు, అటువంటివారు ఏ 
మహాత్ములను దర్శించినా వారిని భక్తి (పపత్తులతో సమీపించి. (పళ్నించి, 
ఏవెనా సందేహోలుంపే వాటిని నివారించుకోవచ్చు. ఆ మహాత్వులను అన్న 
పాన వస్త్రాదులతో సేవింపవచ్చు. కానీ యిటువంటి వ్యక్తులు ఏ కొలది 
మందియో యుండగలరు, జన చాహుళ్యానికి స్వకీయ గురువు అవసరం 
అనడం నిర్విహదం, 


గురువే (బహ్యృము, గురువే శివుడు. మనకు తల్లి, తండి, స్నేహి 
తుడు గురువే గురుదేవుని భక్తి గ్రద్దరికో సేవించాలి ఆతడు మనకు 

(దిహ్మా విద్యను గరపి, 'మార్తం చూపుతాడు గురుసేవ పావనమైనది. గురు 
పూర్తి మ రోజు మనం గురువులను ఆరాధించాలి. నారు మనల్ని ఆశీర్వ 
దిస్తారు. ఆత్మ సాక్షాతాారానికి గుర్వను(గహం అత్యవనరం. గుముదేవుని 
దోషాలు చూడకూడదు. అతన్న ఆరాధించాలి, ఆతస్న కీర్వించాలి. గురు 
శిష్యుల సంబంధం ఖతి పవ్నితర. ఈ పవితమైన గుమ శిష్య సంబంధాన్ని 
తెంచుకోకూడదు. "మా వఏద్చిషావహై”. మేమిరువురము (గుఒవు. శిష్యుడు) 
కలహించుకొనకుండ ఉందుము గాక: 

ల మనకు తల్లి దండులు ఈ భౌతికకాయాన్ని ఇచ్చారు. గురుదేవుడు 
ఈ సంసార మహాదధిని 'దాేందుకు నహయపడుతాడు. ఆతడు మన పా 
పంచిక స్వభావాన్ని పూర్మిగ మార్చివేసాడు, అతన బోధనలు మన కనులు 
తెరిపిస్తాయి. మనం అమృతత్య మధువును అతని అన్నుగహంవల్ల పానరి 
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ఇంతాశతర ఉపనివతు 


చేయగలం. గురు బుజణాన్ని మనం కోట్ల కొలది ఆన్యలలో కూడ తీర్చు 
కోలేము ఒక్క గురువును మనం జన్మాతం భక్తి శ్రద్దలతో ఆంటియుండాలి, 
సత్యరంగా, సులకంగా, సుసుఖంగా గమ్యాన్ని చేరేదానికి ఇది రాచబాట 
గురుదేవువి పాద పద్యములందు మన మనస్సు లగ్నం కానప్పుడు, మనకు 
ఏ శెలివిశేటలున్నను, ఆవి విష్ఫృలమే. 

శరీరం సురూషం తథా వా కోళ[త్రం 

యశళ్చారు చి(తం ధనం మేరు తుల్యం !|. 
కళ్నతం ధనం ప్మతపౌతా౨ది సర్వం 


గృహం బాంధవాః సర్వ మేతద్ది జాతం 12 


న 

షడంగాదివేదా ముఖే శాస్త్రి విద్యా 

కవిత్వాది గద్యాల సుపద్యం కరోతి 1ీ, 
విదేశేషు మాన్యః న్వదేశేషు ధన్యః 

యదాచారవృ తేషు మతో న చాన్యః క. 
సభామండలే భూపతూపాల బృ్బంచదెః 

సదా సేవితం యస్య పాదారవిందమ్‌ 1 5 
యశో మే గతం దికు దానపతాపాత్‌ 

జగద్యసు సర్వం కరే సత్ప్రసాదాత్‌ 16 
న భోగేన యోగేన వా వాజిరాజ్యే 

న కాంకతాసుఖే నైవ వికేష చిత మ్‌ 17 
ఆరణ్య న వా స్వస్య గేహే న కార్యే 

న దేహే మనో వర్శశతే మే త్వవర్చ్యే &శి 
గురోరంఘిరి యగ్నే మనశ్చేన్న లగ్నం 

తతః కిం తః కిం తశః కిం తతః కిమ్‌ ॥ 

(శ్రీ శంకరాచార్యకృత గుర్వష్టకము, 
పౌష్టవమైన సుందర శరీరము, అందమైన ఆర్హాంగి, విర్మలమైన యశస్సు, 
'మెరునగతుల్య ధనము; గుణవతి యెన భార్య, ఐశ్వర్యము, స్నతులు, 
పౌకతులు. ఇల్లు, వాకిలి ప్రీయులెన బంధువులు పెక్కురు; వేదవిజ్ఞానము 


XL 


శ్వేతాశ్వతర ఉపనిసతు 


యత్‌సత్యేన జగత్‌ సర్వం యత్‌ వకాశేన భాతియత్‌ | 
యదానందేన నందంతి తస్మై శ్రీ గురవే నమః ॥ $ 
న గురోరధికం తత్వం న గురోరధికం తపః । 
న గురోరధికం జానం తస్కె (థీ గురవే నమః॥ 10 

జ గూ 
గురురేకో జగత్‌ సర్వం (బహ్మావిషశివాత్మకం | 
గురోః వరతరం నాసి తసా్కాత్‌ సంపూజయేత్‌ గురుం ౪ 11 
యస్య దేవే పరా ౫కి ర7థా దేవే తథా గురౌ! 
తప్యెతే కథితా హరాః వకాళంతే మహాత్మనః ౪ 12 
మన్నాధః (క్రీజగన్నాధః మద్దురుః (శ్రీజగద్దురుః । 
మహాత్మా సర్వబూతాత్యా తమ్మె శ్రీగురువే నమః ॥ 18 
ద్యానమూలం గురోర్‌మూ రిః వూజామూలం గురోఃపదం | 
మం[త్రమూలం గురోర్‌ వాక్యం మోకమూలం గురోః కృసా॥ 14 
నమః శివాయ గురవే సచ్చిడానందమూర యే | 
నిష్పివనంచాను శాంతాయ నిరాలంబాయ తేజసే ॥ 15 
ఆజ్ఞానమూల హరణం జన్మకర్యనివారణం । 
జానవె రాగ్యసిద్యరం గురోః పాదోదకం పిబేత్‌ 4 18 
క్లో నూ (of) 
నిత్యం శుద్దం నిరాభాసం నిరాకారం నిరంజనం | 
నిత్య బోధం చిదానందం గురుం (బ్రహ్మ నమామ్యహం ॥ 17 
నిధయే సర్వవిద్యానాం భిషజే భవరోగిణాం । 
గురవే సర్వలోకానాం దక్షిణామూర యే నమః॥ 18 


న. 


శ్వేతాశతర ఉపనిషతు 


తం 


గురు వరదనా 


ఓం నమా (బహ్మోదిభ్య్ళో 
(దిహ్మవిద్భాసం పదాయ కర భో 
వంశమబుషిభ్యే మహద్‌భోగ నమో రుభ్యః 
సర్వోపప్త వరహీతః _జ్ఞానభఘనః 
_్రత్యగర్ళో (బహ్మైవాహమప్య 11 
ఓం నారాయణం పద్యభవం వఐసిష్టం 
శకం చ తత్చుుతపరాశరం చ 
వ్యాసం శుకం గౌడపదం మహాంతం 
గోవింద యోగీందమథాస్తు శిష్యం ౪2. 
థ్రీ శంకరాచార్యమథాస్య పద్మపాదం చ 
హస్తామలకం చ శిష్యం 
తం. 1కోటకం వార్ని కారమన్యాన్‌ 
అస్మద్‌గురూన్‌ ప తమాపకోం. స్మి లిం 
(శతి స్మృతి పరాణానామ్‌ 
ఆలయం కరుణాలయమ్‌ 
నమామి భగవత్‌ పాదమ్‌ 
శంకరం లోకళంకరమ్‌ 1. 
శంకరం శంకరాచార్యమ్‌ 
"కేశవం వాదరాయణమ్‌ 
సూ,తభాష్యకృతౌ వందే 
భగవంతౌ సనః పునః ॥ 5. 
ఈశ్వరో గురు రాశ్క్మేతి 
మూరి భేద విభాగినే 
వో్యోమవద్‌ వ్యాపి ప్పి దేహాయ 
దక్షణామూర యే నమః 16, 


XLIV 


శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషత్తు 


జిహ్మా(గహమన నుండుట, సకల శాస సర ప్‌ద్యా పారివీణ్యము, కవిత్వము 
వారాయుట,గద్య పద్య రచన చేయుట; "మాతృభూమి యందు గొప్ప సన్మా 
నము, పరదేశములందు ఖ్యాతి, పుణ్య కర్మాచరణ, దుష్కుక ములు చేయ 
కుండుట; విశ్వమునకు సామాగిట్లుగ నుండుట, మహారాజులచే పాదసే 

చేయుంచుకొనుట; (వవంచమంక టా దానవీరుడను థ్యాతినొందుట:; ఏ 
మును వెరుకకుండుట, యే యోగళ కలను కోరకుండుట అశ్వమేధ యాగ 
ఫలాలు కోరకుండుట, కాంతలయందు సుఖము నాశింపకుండుట, ధనమున 
లోభము లేకుండుట; సన్వగృహవాసముగ భావించి అరణ్యములో నివసించు 
టకు అయత్త్రపషుట, కర్మలయందు ఆస క్తి లేకుండుట, వికృత రూపముచే 
కట్టుబడ కుండ యుండుట ఇవన్నీ ఉన్నప్పటికీ గురుదేవుని చరణార వింద 
అం మనస్సు లగ్నము కానిచో వీటిన్నింటివలన ఏమి (పయోజనం? 


ఆద్యాత్మిక మార్గమున పయనించు సర్వ్య(బహ్మ జిజ్ఞాసువులకు. వారు 
ధ్యానమునకు ఆసీనులగ్గుటకుముందు, మనస్సు నిశ్చలమగుటకై , గుర్వను 
(గ్రహము సిద్దించు నిమిత్తము వారు గురుసోోతము సలుసవలయును, గురు 
సంస్మరణ మాత్రముననే మనము రెండు సముషములలోనే గురుశ క్తి వథా 
వమును (పజ్ఞాపూర్వక ముగ 'తెలిసికొనసగును, ధ్యానాతెపూర్వము పఠన 
యోగ్యమైన గురుస్తో త్రమును, బహుళ (పచారముననున్న శ్లోకములను 
ఇట్చ్బదటి ఛక్తుల (పయోజనార్హము పొందుపరచుచున్నాను. ఈ తహ తర మైన 
శ్లోకములను చదువుటవలన. పఠించుటవలన, పారాయణము చేయుటవలన 
కాకక వాతావరణము ఆనుకూలమగును, (పశాంతమగును. ఆల జడిచెంది 
యున్న మనస్సు నిశ్చల మొందును. 


ళ్‌ 


క్వృతాశ్వతర ఉపనివతు 


గురు స్తో త కంర 


(ఇహ్మానందం పరమసుఖదం కేవలం జ్ఞానమూ ర్రిం 
ద్యందాతీకం గగన సచ్చళం త త్వమస్తాదిలక్ష్య్యమ్‌ 1 
ఏకం నిత్యిం విమలమచలం నర్వధీసాక్షభూతం 
భావాతీతం తిగుణరపహితం సద్గురుం తిం నమామి॥ 1. 
యన్యాంతర్‌ నాదిమధ్యం న హి కరచరణం 
నామగో(తం న సూతం 
చో జాతిర్‌ నైవ వర్తం న భవితి పురుషో 
నో వనపంసం న చ జ్‌ 
నాకారం నో వికారం న పా జననమరణం 
నాస్తి పుణ్యం న పాపం 
నో తత్వం తత్వమేకం సహజ సమరసం 
సదురుం తం నమామి || 2 
గురుర్‌ (దిహ్మ గుడర్‌విప్లుః గురుర్‌ దేవో మహేళ్వరః | 
గురుఃసాకాత్‌ పరం (బహ్మ తస్మై శ్రీగురవే నమః 18. 
చెతన్యం శాశ్వతం శాంతం వ్యోమాతీతం నిరంజనం | 
నాడిందుకలాతీతం తప్మై శ్రీ గురవే నమః ॥ 4 
ఆజ్ఞావళిమిరాంధస్య జ్ఞా నాంజనశ లాకయా i 
చకుచుస్మీలికం యేన తపె్మ శ్రీ గురవేనమః ఇక 
ఆఖండమండలాకారం వ్యాప్తం యేన చరాచరం ॥ 
తత్పదం దర్శితం యేన తన్నై శ్రీ గురవేనమః 6 
సాపరం జంగమం వ్యాప్తం యత్‌కించిత్‌సచరాచరం । 
త్యంపడం దర్శితం యేన తవ (శ్రీ గురవే నమః ॥7 


చిన్మెయం వ్వార్టిపితం సర్వం తై 9లళోక్యం సచరాచరం | 
ఆసిక్వం దర్శితం యేన తసి శ్రీ గురవే నమః ॥ 8 


XL 


ఓం శాంపలః శాంత శాంతిః 


ఓం = (పణవము: సహ నావవతు = అతదు మమ్మురువురను (దోచు 
గాక; సహ నా భునకు = మేమరువురము అఆను;వించునటుల చేయగాకః 
నహ వీరం కరవావహె = పిండితారమును తెలుసుకొనుటకు యత్నంచుము 
గాక; శేజన్వ నావరీతముస్తు = మాచదువులు భఫలఅవంకమగు గాక; మా 


విద్విషావ హై= మేము ఒకరితో చెకరు కలపి చుకోకుుడ ఉండుము గాక, 


భావము: 
ఓం! అతడు (ప మాక్క్ర మమ్మిరుపురను [గురుని, 


తి 
శీషుంని] రక్షించుగాకః। మొమరువరము మోకొనంవమును 
ఠి వు 


వి 


ఆనుభవించునట్లు జుయుగారో! శాస్త్రముల యథార మెన 


1 


అర్థమును కనుగొనుటకు మేమిరువురము (పం 
ము గాక! 'మేమెన్నడును ఒకరితో నౌకరు రలపి 
కోకుండ ఉందుము గాక! 


వివరణము; 


ఓల పర(దిహ్మము -ర్వోత్కృష్టమైనది బరమాక్మకు పేరు “ఓల 
అందువల్ల శఓంె ఆరాధనీయమెనది సమ సమూ ఓంకారమే. (బహ్మమునకు 
(పకీక ఓం. ఆది శ క్రివచనము ( (world of “power) ఆది ఏకొకరము. ఆది 
వేదముల పిండితార్థము, ఆది సంసార మహాపాగలాన్ని దాటుటకు సురిమీత 
మైన నొక. ఆది అమృతత్వ (ప్రదాత. 


ఆన్ని మంళములలో మహాఘన మైనది (వణవము, ఓంకారము. ఓం 
అది నేరుగా మోక్షమును (పసాదించును. సర్వ మంత్రములు ఓంతో మొద 
లిడును. _పతిప్తోతము ఓం తో (ప్రారంభమౌతుంది (పతి ఉపనిషత్తు ఓం తో 
మొదలిడుతుంది. గాయ తికి ముందు ఒం వన్తుంది. వివిధ దేవతలకు ఆర్ప్‌ంచే 
హుతులుగూడ ఓంతో _ప్రారంభమౌతాయి. ఓంకార 


ఉచ్చారణ లేకుండా ఏ యజాన్ని (పారంభించం ఓంకార మహిమను 
ఇ 
పరిమిత పదజాలంతో వరించలేం. 
(= 


వాక్కు ఏక్కడ అగిపోతుందో, సంకల్పాలు ఎక్కడ ఆగిపోతాయో, 
బుద్ధి తదితర ఇం్యదియాల పనులు ఎచ్చట స్తంభించి పోతాయో ఆ నెలవే ఓం 
సర్వ వేదాలచే సు సుతింపబడేది ఓం, సర్వ శాస్త్రాలవే (పకటింపబడేది ఓం. (బహ్మ 
చర్యాన్ని అనుష్టించే (బహ్మజిజ్ఞాసు సువుల వాంఛితగమ్మ్యం ఓం. ఓంకారం 
నర్వోత్కృృష్టమెనది, అది సరమ ఆలంబనం. అడి పరమ సత్యం, ఓంను 
తెలుసుకొన్నవాడు (చిహ్మలోకంలో పూజింపబడుతాడు, ఓం ను తెలుసుకొన్న 
చాడు తాను కోరిన దెల్లా పొందుతాడు, 


అకార. ఉకార, మనారములతో ఓం ఏర్పడింది, “అ” శబ్దము యొక్క 
ప్రారంభాన్ని, “ఉ” శబ్దము యొక్క. మధ్యమాన్ని, “మి శబ్దము యొక్క 
అంశాన్ని సూచిస్హాయి, అందువల్ల ఓం లో శబ్ద సర్వస్వం. పదసర్వ' షం ఉంద 
న్నమాట. ఓంకారం అన్ని (తయాల్ని సూచిస్తుంది (బ్రహ్మ, విష్ణువు, శివుడు; 
విరాట్‌ , హారణ్యగర్భుడు ఈశ్వరుడు; సత్త్వము. రజస్సు తమస్సు; జా్యాగద 
వస్ట స్వప్నావస్థ, సుషుప్య్యవస్థః సృష్టి, స్టితి, సంహారము... ఇత్యాదులు పంచే 


సూచింప బడుకాయి, 


ఓంకార ఉచ్చారణ, ఓంకార జపము, ఓంకార గానము, (పణవ 
ధ్యానము మనస్సును నిర్మలం చేసాయి. అవి విక్షేపాన్ని తొలగిస్తాయి ఆవి 
అజ్ఞానపు 'తెరను నాశన మొనరుసాయి. దహ జిజ్ఞాసువు (బ్రహ్మములో 
లీనమగుటజ అవి తోడ్చడుతాయి. 


ఓంకారమే ధనుస్సు, మనస్సే సాయకము. పర్మబహ్మము దానిలకేక్ణము 
పరిశుద్ధమైన, ఒక క్యాగశగల మనస్సుతో (బ్రహ్మ లక్ష్యమును తాకవలెను, బాణం 
అక్ష్యముకో ఏకమగు విధమిన ధారత (బ్రహ్మముతో ఏకమ'గును.. 


ఈ ఒక్క ఏకాత్సరాన్న తిలునుకొంకే విజాన సర్వన్వం తెలుసుకొన్న'పే , 
చ ౧ 
ఓంను తెలుసుకొన్నవాడు ఆక్షయమెన వరముజ్జానాన్ని పొందుతాడు, 
ఓంకార ధ్యానం సల్చేవారు. పద్మ, సిద్ద, సుఖాసనాలలో ఒకదానిలో 
ఆ సీనులౌతారు, వాం స్టిరంగా కూర్చుంటారు. 'తికూటమున. అనగా "రెండు 
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కనుబొమల మధ్య వారు ధారణ సల్చుకారు, వారు ఈ భావాలను ప్పరశ్చరిస్తూ 
ధ్యానిషారు. 


సచ్చిదానంద స్వరూడోహమ్‌ cece. bo bo ఓం 
అహం (బహాస్మ | 
సాకి చేకన కూటస్టోవ ము ం స రో 
శరీరతంయ వింకణోహమ్‌ అఆ " క 1 
సంచకోళ వృతిరికోహమ్‌ ల న 


i 
ఈ విధంగా పిణవో పాసకులు ధ్యానించి, పరమాత్మతో తమ అభేద 


త్వాన్ని గాంచి, పరిశుద్ధమైన ది9హ్మ వై భవంతో పగికాశిస్తారు. 


సహ నావవతు 

అతడు మమ్ము బోచుగాక, అతడు అనగా పరబ్రహ్మము. పరమాత్మ 
గురు శిష్యులను కాపాడుగాక! ప్రతి ఉపనిషత్తు శాంతి మంత9ంతో పార్గిరంభ 
మోతుంది. ఒక్కొక్క వేదానికి ఒక్కొక్క శాంతి మంతం ఉంటుంది. ఈ 
శాంతి మంతం యజుర్వేదాంతర్లత మెనది, ఈ శాంతి మంత్రాన్ని ఉపనిష 
దంతేంలో కూడా చెప్పుతారు. గుడు శిష్యుల్ని భగవంతుడు కాపాడాలని కోరు 
కొంటున్నారు. జ్ఞాన యజ్ఞంలో ఏ యిక్క-టులు కలుగకుండ ఉండేందుకు గురు 
శిష్యులు ఇలా ప్రార్థిసున్నారు. 


నహ నౌ భునక్తు 

మేమిరువురం అనుభవింతుము గాక, అసుభవించాల్సింది తుచ్చసుఖాలు 
కాదు, అనుభవించవలసింది మోతెనందాన్ని (పపంచ సుథాలన్నిటిని 
మూటగట్టిశే అదంతా (బహ్మానందంలో లవలేశం కూడ కానేరదు. మోక్షం 
అఖిండానందం. మోక్షం ఆనంతానందం. దాన్ని ఆనుభవించడ మే జీవిత 
లక్ష్యం. మోక్షన్ని పరమేశ్వరుడు అను(గహించాలి, అందువల్ల నే ఈ 
శాంతి మం(త్రంలో పరమేశ్వరుడు వారికి, ఆనగా గురుశిమ్యలకు మోక 
నందమును అనుభవింపజేయు శకి, నొపంగవలసినదిగ కోరడ మెనది, అనగా 
జీవిత గమ్యమును సర్వదా స్మరిస్తూ దాన్ని పొందే దానికోసం పురుషకారం 
పాగించి దై వాను గహం పొంది. ఆత్మసాక్షాత్కారం పొందాలి, 
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సహవీర్యం కరవావహై 


యధార్థ భావమును అర్ధము చేసుకొనుటకు యత్నింకుము గాక, ఉప 
నిషత్తుల పఠనాన్ని భ క్తి శంద్దలతో సాగించాలి. ఉపనిషత్తులను అహంకారం 
తో సమీపి సే అవి వారికి సత్యాలను [పకాశింపచేయవు అవి వారి పెడ బుద్ది 
కి సరియైన అర్థాలను ఇవ్వదు, మరియు ఉపనిషత్తులను చదవడం భగవక్‌ 
_పసాదాని కె యుండాలి. ఏవో వాటిలో తప్పులు పట్టడాని శె ఉండరాదు. ఉప 
నిషతులలో కొన్ని సందర్భాలలో అయుకా భాసమనిపించేటటువంటివి కాన 
వస్తాయి, ఆటువంటి వాటిని గుర్వనుగిహంవల్ల, పర మేళ్వరుని దయవల్ల 
సరియైన అవగాహన చేసుకోవాలి. కేవలం నిఘంటు, వ్యాకరణ పాండిత్యం 
చాలదు. కొన్నంటికి అర్థాలు గురుముఖతః తెలిసికొంపే అర్ధం చాల తేట 
తెల్లమౌతుంది. శాస్తాంధ్యయనం చేయడం మన ధర్మం, ఏది “చేయదగినది, 
పి చేయతగనది అనే వాటిని నిర్దారించడములో శాస్త్రమే మనకు (పమా 
ణం కావాలి. అందువల్ల శాస్ట్రమే కార్యాకార్య నిర్ధారణలో మనకు తోడ్చాటుకు 
రావాలి, గురు శిష్యులు శాస్త్రము యొక్క సత్యమైన ఆర్హమును కనుగొను 
టకు సర్వరా యత్నించాలి గురువు శిష్యునకు విషయం అర్థమయేేవరకు 
భోధించాలి- శిష్యుడు గుర్వనుగంహం పొందడానికి శర ద్ధాభ కులు, వివేకం 
కలిగియుండాలి. 


తేజస్వినావధితమన్తు 


మా చదువులు ఫలవంతమగు గాక! ఆధ్యాత్మికవిద్య చదువులకు చదువు 
అధ్యయనం ఫలవంతం కావాలని కోరబడుచున్నది* నిద్య వినయాన్ని ఇవ్వా 
లి, విద్య వినయాన్ని ఇవ్వక ఆహంకారాన్ని పెంపొందిస్తే ఆది విద్యయని 
పెంచుకోదు. ఉపవిషత్తుల శివణం ఏ ఉ దేశంతో చేయదిడుతుంది? (పథ 
మంటో (బ్రహ్మమును గూర్చి పరోక్ష జ్ఞానం కలిగే నిమి త్తం, పరోక్ష జ్ఞానం 
కలిగిన మీదట మనన, నిధిధ్యాసనములి వల్ల అపరోష్ష జ్ఞానం కలుగాలి, 
ఆలా అపరోక్ష జ్ఞానానికి దారితీసే సెటట్లు ఉండాలీ మన చదువులు. జీవిత లక్ష్య 
మును ఏిస్మిరించే చదువులు వాస్తవంలో జ్ఞానమయము కాదు, అదే కేవలం 
అజ్ఞానం అని చెప్పుకోవాలి. “అధ్యాత్మ విద్యా విద్యానం,” విద్యలలో నేను 
ఆధ్యాత్మ విద్యయని (శ్రీకృష్ణ భగవానుడు గీతంలో చెప్పుతారు, 
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మేము కలహించుకోకుండ ఉందుము గాక! కలహం అజ్హానానికి మారు 
పేరు. విద్యను అభ్యసిస్తూ గురు శిష్యులు కలహించుకుం కే వారు ఆ విధ్యకు 
కళంకం తెచ్చిన వారవుతారు. (దిహ్మజ్ఞానం ఐక్యతకు దారాల భిన్నత్వా 
వికి దారి తీయగూడదు. అందువల ఆదిలోనే గురుశిష్యలు“మె మిరువురము కల 
హించుకొనక ఉండెదము గాక అని కోరుకొను చున్నారు. ఇది వేదకాలము 
నాటి గురుకుల విద్యా సాంపడాయము, గురుభ క్రి మోకదాయకమెనది. ఈనాడు 
విద్యలు ఎలా ఉన్నాయో చూడండి, ఆ విద్యలలో నీతికి (పాధాన్యం లేదు. ఆత్మ 
అనేది కనబడదు, వినబిదదు. గురుశిష్యులు ఒకరినొకరు వాదుకొంటూ ఉంటారు 
నేటి విడాంవిధానంలో గురుక్‌మ్యు పవ్మిత సంబంధానికి చోటులేదు, 
ఓం శాంతిః శాంపిః శాంతిః 


తాహ్మత్రయము శమించుగాక! మానవుడు దుఃథాలతో, తాపాలతో బాధ 
పడు తుంటాడు. ఆతడు రోగాలచే జాధ పడుకాడు. ఇటువంటి కాపాలను ఆధ్యా 
త్మిక తాపాలంటారు. ఆతడు మోటారు పమాడాలు మొదలగువానికి గురిబా 
తుంటాడు. ఇటువంటి తాపాలను అధిభౌతిక తాపాలంటారు, అతడు తుఫానులకు 
వరదలకు తటుకోలేకుండా పోతాడు. ఇటువంటి తాప్రాలను ఆధిదె విక తాపాలం 
టారు, ఈ తాపత్రయ శాంతికోనం “ఓం శాంతిః శాంతిః శాంతికి” ముమ్మారు 
చెప్పబడుతుంది. 


మరియు మనం అధ్యయనం చేయబోయే ఉపనిషతును మనం నిర్వి 
ఘ్నంగా చదివేదానికి సహాయ పడవలసినదిగా కోరుటను ఈ శాంతి మంతం 
తెలియజేస్తుంది. 


(పథమో జ రా యః 


ఒకటవ అధ్యాయము 


హరి ఓం [బహ శ్రానాదినో వదంతి 
కిం కారణం (బహ న కుతః స శ్ర జాతౌ 
జీవాను కేన క చ సం పతిష్టాః। 
అధిష్టితాః కిన సుభేతరేషు 
వర్తానుహే (బహ శ్రవిదో వ్యవస్థామ్‌।। 1] 


టీక: 

హరిః ఓం = విషువు (పణవము; కుభ ప్రదమైన ఆరంభము: (బహ్మ 
వాదినః = (బహ్మమును గూర్చి విచారము చేయువారు; వదంతి= భాషించు 
చున్నారు; కిం = ఏమిటి; కారణం = హేతువు; ద్రహ్మ = (ద్రిహ్మమా; 
కుతః = ఎందుకు;స్మజాతాః జాతాః స్మడా మనముజన్మించితిమి; జీవామః = 
మనము జీవించుచున్నాము; కేనా ఎవ్వనిచే; క్వ ఎచ్చట; చకా మరియు; 
సం (పతిష్టాః = అంత్యమున విశ్రమించును; అధిష్టితాః = పరిపాలింపబడు; 
కేన ఎవనిచే; సుఖ ఇతరేష=- సుఖ దుఃఖములందు; వరా మహే మనము 
ఉందుము; (బహ్మ విదః = (బహ్మమును తెలిసికొన్నవారు; వ్యవస్థాం= నియ 
మమును; వ్యవస్థను, 
భావము 

హరిః ఓం! పరబిహ్మమును గూర్చి విచారము 

సల్చువారు తమలో తాము ఇట్లను కొనుచున్నారు; కార 


ణము ఏమిటి? అది (బహ్మమా? మనము ఎచ్చట నుండి 


7 


£ 
౪5 
(3) 
t9 
అ 
క్త 
అద్రి 
fA 
(A 
స్ట్‌ 
f, 
గి 
జం 
th 
ti 
£9 
© 
bi 
క్ర 
(గ 
గ్ర 
oe 
భి 
ట్‌ 
€ 


మనము ఎచ్చట వ, శమింతుము? ఓ (బహ్మవిదులారా 
ఎవని చ పాలింపబడినవారమై, సుఖదుఃఖము లందు, మన 
ము వివిధ పరిస్థితులలో జేవించుచున్నా రము? 

ఠి 
విపరణము 
హరిః ఓ 


01 బిహ్మ వాదినః వదంతి. 

పరమేశ్వర స్మరణానంతరము (బహ్మవాడినులు, అనగా (దిహ్మ 
మును గూర్చి విచారము సల్పువారు ఒకరితోనొకరు ఇట్లు భాషించుచున్నారు. 
దహ్మవాదినులు అనగా (బహ వదనశీలురు. (బహ్మచర్చ చేయువారు (బహ 
వాదినులు. (బహ్మ'వే త్తలయిన వారందరు గుమికూడి చర్చ సాగించుచున్నారు 
కిం కారణం బ్రహ్మ, 

కారణ మేమిటి? ఈ (పపంచానికి కారణ మేమిటి? అది దిహ్మమా? 
ద్రహ్మము ఎలాంటి కారణము? అది నిమిత్త కారణమా? ఉపాదాన కార 
ఇమా? లేక రెండూనా? 
కుతః స్మ జాతా, 

మనం ఏల వచ్చాము? మనం ఎలా వచ్చాము? మన జీవితానికి ఆది 
ఏది” మన జీవితానికి ఉదమ సానం ఏది? 

లి 

జీవామః కేన, 


మనము ఎవనిచే జీవించు చున్నాము? ఈ జీవితానికొక భర్త, ఆధార 
భూతుడు, నియంత, అంతర్యామి యున్నాడా? 


అ ఉల 
క్వ చ సంపితిష్టా ౬ 
ఈ (పపంచం నాశనమయ్యేటప్పుడు, (వళయకాలంలో మనముదేని'పె 
(పతిష్టితుల మై యుంటాము మరణానంతరం మన ఆత్మ ఏమౌతుంది? చవి 


పోయిన తరువాత ఆత్మ ఉంటుందా? లేక పూరిగా సాశమై పోతుందా? అది 
(బహ్మాములో లీనమౌతుందా? 


అథిష్టితాః కేన నుభేతరేషు వర్తామహే. 


జీవాత్మలను పాలించే పర మేశ్వరుడెవడై నా ఉన్నాడా? ఎవనిచే పాలి 
తులమె, సుఖదుఃఖములలో, వివిధ పరిస్టితులలో మనము జీవించు చున్నారము? 


(బహ్మవిదో వ్యవస్థాం. 
(బహ్మవాదినులు జగత్తుయొక్క- సృష్టి, స్థితి, ప్రళయ, నియమ హేతు 


సంబంధిత (పళ్నలు వేసుకొని చర్చించుచున్నారు, ఈ విషయం రెండవ మం 
(తంలో తెలుపబడింది. 


కాలః స్వభావో నియాతిర్‌ యదృచ్చా 

భూతని యోనిః వురుష ఇతి చింత్యా ! 
సంయోగ ఏషాం న త్వా త్ర క 

ఆతా శ్రప్యనీశః సుఖదుఃఖబాతోః 11211 


టీకః 

కాలః = కాలము; స్వభావః = స్వభావము; నియతిః _ శాస 
నము, ఆవశ్యకత; యదృచ్చా = ఆకస్మిక పాపి; భూతాని = పంచ 
భూతములు; యోనిః = గర్భము, కొరణము;. పురుషః = మగ; ఇతి = 


ఈ విధముగ; చింతా = భావించి; సంయోగః = సమూహమ్ము; కలయిక 
ఏషాం = వీటియొక్క; న = లేదు; తు డా విజముగ; ఆత్మభావాత్‌ == 
అత్మయొక్క_ ఉనుకవ వలన; అక్కా జీవాత్మ; అపి = పెళము; 


అనీశః = ఈశ్వరుడు కాడు; సుఖ దుఃఖహేతోః = సుఖ దుఃఖములకు 
లోబడి యున్నందువఆన, 


భావము” .' 
కాలము, నైసర్గిక (పకృతి, నియతి ఆకస్మిక 
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వాయ a అదం ఎం 3 
కాదు. అతు (2కాత్వ సతతము సుఖ దుఃఖములకు 
క్‌ చ | ERE 
ని చ i అయ టి ఆదం కెద ~~ 
ల బట యున్‌ ఆ అలలో (ఆ క్ర ఈయ అ" 


శ విశ్వా నికే కారణ మేమిటో విజారింప బడుతూంది. * కాలః స్వభావో 
ఈ వి శ్వానికి కారణం కాలమా? అనగా కాలము 
క్ర కి [బహ్మమాటకాదు, ఆవశ్యకత (నియత్సి 


పంచభూతములు 
(డ్రహ్మమా? కానేరవు యోని (జహ్మమా? కానేరదు, మగటిమి (బహ్మమా? 


అయితే కాలము, (పకృతి, నియతి. ఆద్భష్టము, 
భూతములు, యోని, సరుషడు_వీనని ంటి సమూహము (బహ్మమగునా? 
కానేరదు, ఎందువలన? “న తు ఆత భావాత్‌ ” పరమాత్మ యొక్క ఉను 
కవ ఉండుట వలన. ఆయితే జీవాత్మ ఈ విశ్వాసికి సృషిక రయా? కాదు. 

టె [౫] par.) 
ఎందువల్ల జీవాత్మ సృషిక ర కాదు? “ ఆత్మావ్యనీశః సుఖ దుఃఖ హేతోః “ 
౧m కు పడ్‌ 

జీవాత్మ సుఖ దుఃఖముల (పాబల్యమునకు గురియెనందువల అతడు కూడ 
ము కడు, శకుడు కాడు. అందువల జీవాత్మ పేతం విశ్వానికి కారణముకాడు, 
The Individual Soul cannot be the author of creation of 


this universe as he is impotent over the cause of pleasure 
and pain. 
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ఈ విశ్వానికి కారణాన్ని తెలుసుకోవడం ఎలా దాన్ని తెలుసుకొన్న 
వారెవరు? ఎలా తెణసుకొన్నారు? ఈ విషయం తరువాతి చుంతంలో తెలుప 


ఎదుతుంది. 


అ 


త్ర ధ్యానయో గానుగతా అపశ్యన్‌ 
దేవాత శకి స్యగుక్రార్‌ నిగూఢామ్‌। 
యః కారణాని నిఖిలాని తాని 

కాలాత్మరలుక్తాన్యధితిప్టత్య కః n3n 


శ్రే = వారుః ధ్యానయోగాను గతాః = ధ్యాన యోగమును అభ్యసిం 
చుచు; అపశ్యన్‌ = చూచిరి; (ప్రత్యక్షము చేసికొనిరి; దేవాత్యకళ కిం = 
భగవంతుని శ కీని; స్వగుణిః = గుణముల చేత; నిగూఢాం == దాచియం 
చదిడినది; యః _ ఎవరు; కారణాని = కారణములు; నిఖిలాని = సర్వ 
ము; తానీ 2 అవి; కాలాత్మయుకాని = కాలముతో (ప్రారంభించి జీవాత్మ 
తో అంతమగు; అధితిష్టతి ౬ పాలించును; ఏకః = అద్వితీయము. 


భావము 

ధ్యానము నభ్యసించిన మహాపురుషులు తన 
స్వగుణము లందు గుప్త మైన 'దేవాత్మశక్తిని [భగవంతుని 
ని] ఈ నృష్టికి కారణముగ (పత్యక్షముచేసికొనిరి, ఆ. 
Gets (పారంభమె బీవాత్మతో అంతమగు] 
ఈ కారణము అన్నింటెపై ఆధిపత్యము వహించును, 


కిని 
0 

=] 
a 
] 

=) 


విపరణము 
దేవాత్మ శకి సృష్టికి కారణము. భగవంతుని శ కి విశ్వసృష్ని మూల 
ప) —_ ళు 
కారణము, భగవంతుని శ కియే 'దేవాత్మ శకి, మాయయే దేవాత్మశ కి 
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కాలము. చై సకిక సతి, నిభోకి ఆద్భష్టమ్ము పంచభూత ములు, 
గర్భము, పరుషుడు, జీవాత్మ___ వీటన్నిటిపై ఆధిపత్యం వహించే జగ 
త్కారణమెనడది దక శ అది ఆది మాయ. 
ఆది అనిర్వచనీయమైన భగవంతుని 5 (Unscrutable Power 
౦f 06), ఆది తిగుజాత్సక మాయ, సత్త్యము, రజస్సు, తమస్సు అనేవి 
[శిగుణాలు. స్త్వం అంపే ళుచిత్వము, మంచితనము, నైర్మల్యము. రజస్సు 
అంసే చర్య కామం, చురుకుతనం. తమస్సు అంటే చీకటి, సోమరితనం, 
జడుకనం, స్వగుణం ఈ (తిగుజాలకు సంబంధించినది, 


ఛాగాన యాగాన్ని అభ్యనంచిన మహాయోగులు సృషి కారణాన్ని దర్శిం 
టబ 
చారు, 'దేవాత్మ శకినే వారు సృషికి కారణంగా (ప్రత్యక్షం చేసుకొన్నారు. 
per.) ట్‌ 
ఆ యోగి సంగవుల అనుభవం |పత్యకమెనది, నిరపేక్ష మెనది, సత్య మెనది" 


నిష్కామ్య సేవ హృదయ బుద్ధిని చేకూరుస్తుంది. హృదయ శుద్ది 
_పేమకు సోపాన మౌతుంది, _పేమమయ హృదయం ధ్యాన యోగ్యత పొం 
దుతుంది. ధ్యానం సాక్షాత్కారానికి దారితీస్తుంది భగవంతుని దర్శనం, అత్మ 
సాక్షెత్కారం ధ్యానం వినా లభ్యం కాదు, 


ద్యానావస్టిత తద్దతేన మనసా పశ్యంతి 
యం యోగినో యస్యాంతం న విదుః 
సురానురగణాః దేవాయ తస్మై నమ” 


సమాధిలోనే పరమాత్మ ఆవగాహన వీలౌతుంది. అందువలనే మహి 
త్ములు ఎల్లప్పుడూ ధ్యానంలో సమాధిలో ఉండేవారు, వారు పరమేశ్వరుని 
(3 ళు by వీ 
(వత్యతం చేనుకొనేవారు. వారు (దిహ్మామును విశ్వచ్యకంగా ధ్యాఎంచేవారు, 
నాలుగవ మంతంలో ఈ విషయం ద్యోతం కాగలదు. 
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తవేంకనేవింం (తివృతం పోడకాంతం 
శతార్రారం వింశతి పత్య రాభిః। 
అషకెః పడ్చిర్విశ్వరూపైక పాకం 
బన్‌! వై 
(తిమార్గ భేదం ది 0నిమిళ్తైక మోహమ్‌ 11411 
టీక; 


తం = ఆతనిని; ఏకనేమిం = ఒకచ్యకపరిధితో; (తినృతం = మూడుకట్టులతో; 
షోడళాంతం = పదునారు ఆంతభాగములుగల; శతార్థారం = ఏబది ఆకులతో; 
వింశతి పత్యరాభిః = ఇరువదిఆధారపుటాకులతో; అష్షకె ౩ షడ్భిః== ఎనిమిదేసి 
గల ఆరింటిలో; విళశ్వరూ'పెకపాకం = అనేకరూపములుగల ఒక (శాటితో; 
(తిమార్గభేధం = మూడు విభిన్నమార్గములతో; ద్వినిమితై క మోహం = రెండు 
ఛమణములకు కారణమగు ఒక్క (భమణముతో. 


భావము 

ఒక్క అంచును, మూడు కట్టులను, పదునారు అం 
త భాగములను ఏబది ఆకులను, ఇరువది ఆధారపుటాకు 
లను గల్లి ఎనిమిదేసిగల ఆరింటితో విలసిల్లు అనేక రూప 
ములుగల ఒక (_తాటిని, మూడు విభిన్న మార్గములు గల్లి 
రెండు (భమణములకు కారణమగు ఒక్క (థమణముతో 
నొప్పు చక్రముగ మనము. భగపంతుని అపగాహనచేసి 
కొందుము. 
వివరణము 

తం. 

అకనీని భగవంతుని. భగవంతుడు విశ్వమనెడి చక్రముగ 

థ్యానింపదడుచున్నాడు 
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ఒక చ్నక పరిధితో, నేమి యనగా చకముయొక్క. 
అంచు. ఈ విశ్వచ్యకమునకు నేమి ఏది? ఈ చ్మ్యకమునకు నేమి CIrcUm- 
ference, fully, edge, rim) మాయ యనదగును. అవ్యకాకాశ ము= 
మాయ (పకృతి, శకి,. అకానము అని వివికాభిదానములతో వ్యవహృత 
మగు (పకృతి ఈ విశ్వచ్యకమునకు నేమి (00110), ఈ నేమిపైననే 
సృషి యంతయు ఆధారపడుచున్నది. 


[= 


ణా 


(తిప్పతం. 
ఈ _విశ్వచ్శకముయొక్క మూడుకట్లులు (three tyres) దేనిని 
దు 
సూచించును? సత్వ్వాగుణము, రజోగుణము తమోగుణము ___ ఈ (తి 
—ి 
గుణములు ఆ మూడు బరులచే సూచింపబడుచున్నవి. లేదా, ఆ మూడు"టె 
రులు దేశ కాల కారణముఆను సూచింపవచ్చును 


షోడశాంతం 


పదునారు అంతఫుభాగాలు (31౫166 end parts) . విశ్వచ(కానికి 
వదునారు ఆంతపు భాగాలు ఏవి? సాంఖ్య వేదాంతంలో పేర్కొనబడిన 
పదునారు వికృతులే ఈ విశ్వ చ్మక్రానికి అంతప్పు భాగాలు,ఆ వికృతులే సృష్టి 
పూర్తి ఆయ్యేదానికి కారణం, జ్ఞానేంద్రియాలు ఐదు కర్మేం(డ్రియాలు ఐదు 


మనస్సు, పృధివి, అప్పు, తేజస్సు, వాయుకి, ఆకాశం ___ ఇవి సాంఖ్య 
'వేదాంతుల పదునారు వికారములు. కొందరు ఈ పదునారు అంతప్ప భాగ 
ములు (sixteen end parts of the cosmic wheel) విరాట్‌ పురుషుని 


స్ఫూతాత్మను, వదునాల్లు భువనములను సూచిసాయని చెప్పుతారు, 
శతార్థారం. 


ఏబది ఆకులతో (wth fifty spokes, భువనచ(కంయొక్క_ ఏబది 

ఆకులు (spokes) ఏవి? ఐదు .రకాల అజ్ఞానం, ఇరువది ఎనిమిది రకాల 

అసమర్థత'లు, తొమ్మిది రకాల తషులు, ఎనిమిది రకాల సిదులు _ వీటిని 
కు ఎ 
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సూచిసాయి. తమస్సు, మోహము; మహా మోహము తిమిరము, అంధ 
తిమిరము అనేవి అయిదు రకాల అజ్ఞానం, తరము సుతరదు, తారయంతి, 
పమోదము, (పమోదితము, (పమోదమనము, రమ్యకము, సత్చం 'మోది 
తము అనేవి అప్పు సిద్దులు, 


వింశతి పత్యరాభిి;. 


ఇరువది ఆధారప్పటాకులు, ఇక విశ్వ చకానికుండే ఇరువది ఆధారపు - 
టాకులు (Twenty Counter Spoker) వేన్ని సూచిన్తాయి? దశేం్యద్రియాలు; 
వాటి దళ విషయాలు విశ్వ చృక్రానికుండే ఆధారసటాకుల్ని సూచిసాయి, 


అష: షడ్ఫి రిం 
రు 


ఎనిమిదేసి గల ఆరింటితో (Six Sets of Eight). విశ్వచ్శకం ఎని 
మిదేసి గల ఆరింటితో ఒప్పు చున్నది. ఆవి ఏవి? మొదటిది సాంఖ్యుల అష్ట 
విధ (పకృతి. అవేవన! పంచ భూతములు, మనస్సు, బుద్ది అహంకారము, 
రెండవది ఇష్ట ధాతువులు, అవేవన; బహిళ్చర్మము, ఆంతశ్చర్మము, రక్తము 
మాంసము, (కొవ్వు, ఎముకలు, మజ్జ వీర్యము, మూడవది అష్ట సిద్ధులు. 
అవేవన; అణిమ, మహిమ, గరిమ, లఘిమ, (పాప్కి (ప్రాకామ్యము, 
ఈశత్వం, వశిత్వం. నాలుగవది ఎనిమిది రకొల మనోభావాలు, ఆవేవన; 
పుణ్యం, పాపం, జ్ఞానం, అజ్ఞానం, వైరాగ్యం, రాగం, మహాబలం, దౌర్చ 
లం. ఐదవది అష్టవిధ దేవతలు వారెవరన; (బహ్మ, _పజాపతి, చేవతలుు 
గంధర్వులు, యకులు, రక్షసులు, పితృగణము, పిశాచములు, ఆరవది ఆత్మ 
యొక్క అష్టవిధ సుగుణాలు. అవేవన; దయ, క్షమ, ద్వేషరాహిత్యం, శుచి 
త్వం, అనాయాసము. అకార్పణ్యము, నిస్పృహ శాంతి, 


విశ్వరూపెక పాశం. 
యమా 


ఆనేక రూపములతో నొప్పరు ఒక (త్రాడు. విశ్వచ్శకానికుండే ఈ 
(తాడు కామాన్ని సూచిస్తుంది. అది ౪ళను సూచిస్తుంది'ఆకా పాళం అనేక 
రకాలుగా ఉంటుంది. కోరికలు అపరిమితం, అనంతం కాబట్టి అవి విశ్వరూ 
పైక పాశంగా పేర్కోనబడ్డాయి. 
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_తిమార్గభేదం 


మూడు విభిన్న మారములకో, (With three different roads) 
ఆ |_మారాలు ఏవి? అవేవన; ఛర్మము, అధర్మము, జొనము, విశ్వ 
tn Uy 
చృకం ఈ మూడు మాగములగుండ గమిసుంది, 
క అమో 


ద్వినిమిక్లైక మోహం. 


(వతి భ్రమణం రెండు (భమణాలకు కారణమౌతుంది. (th 
each revolution which is the cause for two) మోహమం౦ం పే 
ఏమటి? ఇచ్చట మోహమంaే చకరిం తిరగడం. విశ్వచ్శకం ఒకసారి తిర 
గడ౦వల్ల రెండు సంభవిస్తాయి. వాటిని సణ్యపాపాలనిగాని. సుఖదుఃకాలని 
గాని అనవచ్చు, 


ఈ మంత్రంలో భగవంతుడు చకరిరూపంలో ధ్యానింపబడినాడు. ఈ 
మంతరింలో విశ్వ్యచకం వర్ణింపబడినది, మన భగవంతుని విశ్వచకంగా 
ధ్యానింపవచ్చు. (We ౭౭౨ editate on the Lord as the wheel of 
the universe) తరువాతి (ఐదవ) నుం(త్రంలో భగవానుడు నదీ రూపంలో 
ధ్యానింపబడుతాడు. 
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పంచసోతో ఒ౦ంబంం పంచయోన్యు గవక్రాం 
పంచ పాణోరి శ్రైం పంచబుక్ర్యాధిమూలాం। 

పంచావర్తాం పంచదుఖౌఘ వేగాం 
పంచాశద్భేదాం పంచపర్వామధిమః 11511 


టీక 

పంచ (స్టోతః అంబుం = ఐదు కాలువల నీటిని గలది; పంచయోని 
ఉగ వకాాం = ఐదు ఉత్పతి స్థానములలోగూడి ఉ(గమును, వ(క్రము 
నైనది; పంచ (పాశా ఊరి్యిం = ఐదు ప్రాణములను అలలుగ గలది; 
పంచబుద్ది ఆది మూలాం = పంచ విధ దర్శనము ఆది మూలముగ గలది, మన 
స్సు; పంచ 'ఆవార్తాం = ఐదుసుడిగుండములు గలది; పంచ దుఖః ఓఘ 
వేగాం = బదువిధము ₹ౌన దుఖఃముల వేగముతో చోదిత మైనది; సంచాశత్‌ 
భేధాం = ఏబది అంశములతో గూడినది; (పంచక్షేశ భేదాం = ఐదువిద 


ములె న దుఖఃములతో భాగింపబడినది) పంచాపర్వాం = ఐదు శాఖలు 


గలది; అధీమః = మేము భావించుచున్నాము, ధ్యాసించుచున్నాము, అర్థము 
చేసుకొనుచున్నాము 


భావము 

ఉగ౦ములై న, వకిములైన ఐదు ఉత్పత్తి స్థాన 
ముల నుండి పవహించు ఐదు కాలువలతో విలనిల్లునట్టి 
దియు పంచ పాణములనెడి అలలతో అలరునట్టిదియు, 
పంచ విధ దర్శనము (మనస్సును ఆది మూలముగ 
ళో భిల్దునట్టిదియు, ఐదు సుడిగుండములతో రాజిల్లునట్టిది 
యు, అయిదు విధములైన దుఃఖముల యొక్క వేగము 
తొ చోదితమైనట్టిదియు, పంచశ్లేశములచే విభాజ్య మెనట్టి 
యు, అయిదు శాఖలు కలిగినట్టిదియు అగు ఒక నదీ 
రూపముగ మేము పరమేశ్వరుని ధ్యానించుచున్నాము. 
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* వివరణము 
“ఐదవ మంత్రం ఐదుతో” 
(పంచశబ్దందో ) (పారంభం కావడం గమనార్థ౦_బుషి భగవంతుని 
యలు యా 
నదీ రూపముగ ధ్యానించుచున్నాడు, 


న బుం 


పంచా అః ఆంము 
ఐదు కౌలువల సీటితో ను నొష్పునది. ఈ దివ్యమెన నదికి ఐదు కాలువలు 
గలవు. ఐదు ఉత్స తి సానములనుండి నీరు ఐదు కొలువలద్వారా వవహించు 
చున్నది. ఈబదు కాలువలు ఒవి? చక్తురాది జ్ఞానేందియములే ఆ ఐదుకాలువలు 
జా 
పంచే(ద్రియములు ఐదు (సోతస్సులను సూచించును, 


పంచ యోని ఉగవకాం 

ఐదు ఉత్పతి స్థానములలో గూడి ఉ(గమును, వక్రమును ఆయినది, 
ఈ నది ఉ(గమెనది, భయంకర మెనది. అది వ్యకమెనది వంకరటింకరలు 
గలది. దానికి ఐదు ఉత్పతి స్థానములు గలవు. ఐదు ఉత్ప తి స్థానము 


లు ఏవి? పంచభూతమురే ఐదు ఉత త్వ త్సి స్థానములు. పృధివి, అప్పు, 
తేజస్సు, వాయువు, ఆకాశము ___ ఇవి జః ఉత్పత్తి స్థానములు, 


పంచ పాణోర్మిం, 

పాజములనే ఐదు అలలు గలది, పంచ(ప్రాణములు వేనిని సూచిం 
చును? [పాణములు అలలను నూచించును. ప్రాణము, అపానము, వ్యాన 
ము, ఉదానము సమానము అనునవి పంచపా9ణములు, ఇవి నదియొక్క 
ఆలలను సూచించును. 


పంచబుద్యాదిమూలాం, 
(౧) 


సంచ విధ పందర్శనము (five fold perception, మనస్సు ను 
ఆదధిమూరిము (Original source) గ గలది విశ్వము మనస్సుపెననే 
ఆధారపడుచున్నది. మనస్సు ఉన్నప్పుడే విశ్వం ఉంటుంది మనస్సు 
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తేకపొతే విశ్వం ఉండదు, సిర్వీకల్ప సమాధిలో మనస్సు నాశన మౌతుంది 
అందువల్ల నిర్వికల్ప సమాధిలో విశ్వం ఉండదు. అది అదృశ్యమౌతుంది. 
ఎప్పుడై తే మనస్సు ఉండదో అప్పుడు విశ్వం ఉండదు. “మనోవృ త్తి 
రూపత్వాత్‌ సర్వజ్ఞానానాం మనో మూలం కారణం యస్యాః సంసార సరి 
తస్తామ్‌. సమస జ్ఞానము మనోవృత్సి రూపమై యున్నది, ఆ మనస్సు ఈ 
సంసార రూప నదియొక్క_ మూలకారణమగుచున్నది. 


పంచఆవరాం, 

ఈ నదిలో ఐదు సుడి గుండములు ఉన్నాయి. ఆ సుడిగుండాలు 
ఏవి? శచ్దాది విషయములే ఆ సుడిగుండములు, శబ్దము, స్పర్శ, రూసము 
రసము, గంధము___ ఇవి విషయములు, ఇవే సుడిగుండములు, జీవాత్మ 
లు ఈ సుడిగుండాలలో చిక్కుకొని, మునిగిపోతారు. “పంచళబ్దాదయో 
విషయా ఆవర్ననీయాస్తేషు విషయేమ. (ప్రాణిణో నిమజ్జంతీతి యస్యాసాం 


పంచావరా మ్‌, 
— 


పంచదుఃభౌఘవేగాం. 


ఐదు విధముల న దుఃఖముల వేగముతో చోదిత మెనది, ఈ నది 
యొక్క పంచ విధ దుఃఖాలు నదీ వేగాన్ని ఎక్కువచేసాయ్బి ఐదు విదాలె న 
దుఃఖాలు ఎవి? గర్భదుఃఖము, జన్మ దుఃఖము, జరా దుఃఖము, వ్యాధిదుఃఖము 
మరణ దుఃఖము ___ ఇవి ఐదు విధములె న దుఃఖాలు, ఈ దుఃఖాలు నదీ 
వేగాన్ని అధికం చేస్తాయి. - 


. పంచాళక్‌ భేదాం. 


ఏబది అంశములు గలది, శ్రీ శంకరులవారు “పంచక్తేశ భేదాం” 
అని అంటారు. ఈ నది ఐదు విధములైన క్లే శములచే విభజింపబడినది, 
పంచ క్షే శములుఏవి? అవిద్యా, అస్మితా, రాగము ద్వేషము అభినివేశము- 
ఇవి పంచశ్తేశములు. 
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నదికి ఐదు పంజిలు ఉన్నాయి, సె నుడివిన వంచశ్షేశ ములే ఈ 
సంసార నది యొక్క పంచపర్వములు (మలుపులు. 


అధిమఃం 

ధ్యానించుచున్నాము. భగవంతుని నదీరూపముగ ధ్యానీంతుము. నది 
లోనికి నీరు ఎలా వస్తుంది? మహాసము[దంలోని నీరు ఆవిరియె నదీరూపం 
ధరిసు ౦ది, మరలా ఆ నది మహా సము(ద్రం (ప్రవేశినుంది, అనగా నీరు 


సముడ డ్రంట్‌ లోనుంచి వచ్చి, సము[దంలోకి మరలా వెడుతుంది. అలాగే ఈ 
(పపంచం [దిహ్మమురో నుంచి వచ్చింది మరల అది (బహ్మములోనే లీన 


జీవుడు సంసారంలో ఎలా చిక్కుకొన్నాడు? సంసారాన్నుండి అతడు 
బయటపడడం ఎలాగు? ఈ విషయం తడువాతి శ్లోకాలల్లో చెప్పబడుతుంది, 
ఉం 


లు లామా. 


మామామ ములు. 


జుషసతసే నామాతత మెతి 1611 
రై ఎన లక్‌ 


సర్యాజీవే = దేనియందు సకల జీవరాశులు నివసించునో అది; సర్వ 
సం సే న్‌ సమ సము డేనిలో వి(శ్రమించునో అది; బృహంతే = మహాన్‌, 
(ద్రిహ్మాండమెన; అస్మిన్‌ = ఈ; హంసః = జీవాత్మ; (భామ్యతే = 
గిర గిర (తిప్పదిడుచున్నాడు; _బహ్మచ్యకే _ (బహ్మ చక్రమున; పృథక్‌ _ 
విభిన్నము; ఆత్మానం= ఆ ఆత్కునుండి; (పేరితారం = (సీరకుడు, 


ఈశ్వరుడు; చ _ మరియు, మత్వా _ భావించి, తెలిసికొని; జుష్టం = 


20 


'సేవింపబడిన; తతః= తరువాత; తేన ఈశ్వర సేవనముచే; అమృత 
త్తం = ఆఅమృతత్వ్యమును, ఏతి = పొందును. 


భావము 


ఈ అనంతమైన (_బహచ్శకమున నకల జీవరాశు 

లు నిపసించుచున్నవి, విశమించుచున్న వి. య్యాతీకు_డె 
న జీవుడు (పునర్జన్మ పడయు జీవాత్మ తాను, పరమా 
త్మ అన్యమని అనుకొన్నప్పుడు ఈ _బహ్హచ్శకమున 
గిరగిర _ప్పబడుచున్నాడు. పరమేశ్వరునిచే అను 
_(గహింపబడినప్పుడు జీవుడు అమృత త్త్వమును పడయును, 


వివరణము 


(బహ్మచ।|క్రము ఏమిటి% ఈ (పపంచాన్నే (బ్రహ్మచక్రము అన్నారు. 
సకల శ్‌వరాళులు ఈ (బహ్మచ।క్రమున నివసించుచు. దానిలోనే లీనమగు 
చున్నవి. ఇది అద్భుత మైన, మహత్తరమైన చక్రము, 

హంసః అనగా హంస, నురాళము. ఇచట జీవుడు హంసయని పిలువ 
బడినాడు హంస యనగా యాశతీకుడు, సంసార పథమున పయనిస్తున్నాడు-= 
కాబట్టి జీవుని హంస యన్నారు జీవుడు తాను పరమాత్మనుండి భిన్నమని 
భావించినపుడు అతడు ఈ సంసార చక్రమున గిరగిర (తిప్పబడుచున్నాడు. 
మానవుడు అనేక జన్మలు పొంది, నివిధ యోనులగుండ చరించ్చి అనేక అను 
భవాల్ని పడసి క్రమేణ అభ్యుదయాన్ని సాధిస్తాడు, కట్రకడపట అతడు _బహ్మ 
ముతో ఐక్యము చెందుతాడు, “ఆనేక జన్మ సంసద్దః తతోయాతి 
పరాంగతిం* అనేక జన్మలలో పరిశుద్ధుడెన తరువాత యోగి పరమగతిని, 
(బ్రహ్మమును పొందును జీవుడు తాను, (బహ్మము ఒకటని భావించినపుడు 
అతడు ఆమృత త్ర్వమును పొందును. “యద్‌ భావం తద్‌ భవతి” అతడు 
“అహం (్రహ్మోస్మి ” నేను (బ్రహ్మము అను భావముతో (_బహ్మైక్యమున్ను 
అమృతత్వమును వడయును, 
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గ అధ CY 
పర మెశ్యమని అనుగ్రహము వలనే మనం సాధన చతుష్టయసంప 
ae) 
న్వులం బొతాము, భగవదమగహము మనకు వేదాంతంపట్ల అభిరుచి కలుగు 
4 


చ ధు జ =. అధ 
తుంది. డేవునగ్‌ ఆనుకంపవలన మనం పరమాత్మతో తాదాత్మ్యాన్ని తెలుసు 
ళం 


వారిపె నాకుగల నిర్నిరోధమెన అనుకంపవల్లనే ప్రకాశవంత మెన జ్‌ 
జ్యోతిచే అజానజన మగు వారి తిమిరమును నాశమొందింతును, 
డో 


దదామి బుద్దియోగం తం 
యేన మాముపయాంతి తే॥ గీతా, 
నేను వారికి బుద్దియోగమును (ప్రసాదింతును, వారు దానిచే నన్ను పొందుదురు: 


అందువల్ల వపరబహ్మ సాకెత్కారానికి స్తరుష (వయత్నమేగాక పర 
మేశ్వ్యరానుగహం కూడ ఉండాలి అని విశదమగుచున్నది. 


ఉద్ధత మెతత ఏఎరమం తు (బహ 

తసి శ్రంస్త్రయంం సత సతిష్థాక్ష రం చ। 
అ|తాంతరం (బహ శ్రవిదో ఏదిత్వా 

లీనా (బహ గలి తత్ర రా యోనిముక్తాః।71| 
టీక 


ఉద్దీతం = గానము చేయదిడినది; ఏతత్‌ జై ఈ; పరమం = సర్వోత్కృ 
షమెన; తు = నిజముగ; (దిహ్మ = దహ్మము; తస్మిన్‌ ఇ దానిలో; 
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తఏయం = మూడు;సుపితిష్ట= గట్టిఆలంబనము; అక్షరం = కరముకాని;చ= 
మరియు; అ(తాంతరం ==దానియందలి; (బిహ్మవిదఃడా (బహ్మామును తెలుసు 
కొన్నవారు; విదిత్వాజు తెలిసికొనుటచే; లీనాః= లీనమగుదురు; (బ్రహ్మణ్‌= 
(ద్రహ్మమునందు; తత్సరాః= డానియందు మనస్సు లగ్న మెయుండువారు; 
యోనిముకాః= గర్భమునుండి విడివడినవారు, పనర్జన్మలే నివారు, 


భావము 
ఇది వా స్తపములో పర్మబహ్మముగ (పకటింపబడి 
నది. దానియందు (తయము గలదు. అది స్థిరమైన ఆధా 
రము. అది అవినాశి. దానిలో ఏమున్నదో తెలుసుకొను 
టే బిహావిదులు బిహము పట భక కావము గల 
3 జూద య ధి 
వార బహాములో లీనుల జన నుండి ముకిని పడ 
యు. అద్రి న్‌, చ ఎవి గ 
యుదురు. 


వివరణము 


ఏ తత్‌ అనగా దీనిని, అనగా నిరుపాధిక పూర్ణ ఆనంద అద్వితీయ 
నిర్గుణ పరబంహ్మమును, మూలములో “తు శబ్దము నిశ్చయార్థకమును 
శెలియజేసుంది. బ్రహ్మము పారీపంచిక ధర్మములు లేనకారణమున సర్వో 
త్యషమెనది. అది సకల విధముల న సాంసారిక ధర్మములచే అనా 

లకూ మ్‌ 
కా9ంత మెనది. సర్వోత్కృృష్టమెన బహో౨పాననవల్ల కలుగుమోక్ష రూప 

మ టా గ 
ఫలము సైతము ఉత్కషమెనదే. 

d= రుడు 


తరియము అనగా మూడు, ఈ తియము ఏమిటి? భోకృ, భోగ్యము 
"పేంరితుడు__. ఇవి 'తరియము, జీవాత్మ. భో గ్యవసువులు, పరమాత్మ... 
ఇవి త్రయము, జాగిదవస్థ, స్వప్నావస్థ సుమ పృగవస్థ- ఇవి కూడా 
తియము కావచ్చును. 
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న ఆలంబనము, అది 
షానము (9008020300), 
హ్మలోనే విశ్రమిసుంది. 


దిఫహ్మ విద అనగా ద్రిహ్మాము ను తెలుసుకొన్నవారు. బ్రహ్మ 
ఏదులు విచారము సల్పుగారు. దాటు ఉపాధులను చేరు వరుస్తారు, తామ పంచ 
కోశములు (అన్నమయ, పారిణమయ మనోమయ, విజ్ఞానమయ, ఆనంద 
మయ కోళములు) కాము ఆని తెలుసుకొంటారు తాము తిళరీరములు 
(సూల, నూక కారిణ శరీరములు లు) కామని తెలుసుకొంటారు. ఆన్గేత్రి నేత 
సిద్దాంతం ద్వారా తాము దృశ్య ప్రపం చం కామని తెలుసుకొంటారు. ధ్యాన 
యోగ సాధన ద్యారా, సమాధి ద్వారా వాము అంతస్పారమును, అనగా పర 
బిరిహ్మ తతా్యన్ని గ౦హిస్తారి. వారు ఆ సారవసువులో (పరదిహ్మములోో 
లీనమౌతాకు. 


యోని ముకాః అనగా యాని నుండి ముకులు యోని ముక్తులనగా 
పునర్దున్మ రహపహితులు బ్రహ్మ విదులు ఆత్మ సాకెత్మా-రమువల్ల పృనర్పున్మ 
రహితు లౌతారు, 
యోనిముకా భవంతి గర్భ జన్మ జరా మరణ 
నంసార భయాన్లుకా భవంతీత్యర్థః 
గర్భ వాసము, పట్టుక ముసలితనము. మరిణము_ వీటికో గూడిన 
నంసార భయము నుండివారు ము కులగుదురని అభిపొాయము. 


తరువాతి శోకమున అజానావసలో, ఉపాధి వళుతె యున్న జీవుని సితిని 
౧ కా థా మాతా థా 
గూర్చి 'తెలువదిడినది. 


స్తా 1 Wey. 


= 


సంయుక్త వేం తత్‌క్షర మక్షరం చ 
ప్యక్రావ్యక్తం భరతే విశ్యమోశః। 

ఆసీశశ్చాతా శ బధ్యతే భో ో కృ భావాత్‌ 

| జ్జాత్వా దేవ ముచ్యతే సర్వ్యసా3ః॥18॥ 

టీక; 


సంయుక్తం = ఒకటిగచేరినది; ఏతత్‌ = ఈ; కరం = నాశనమగునది; అక్ష 
రం = నాశనములేనిది; చ = మరియు; వ్యకావ్యక్కం = వ్యక్తమైనది; అవ 
మెనది భరతే = భరించును; విశ్వం = విశ్వమును; ఈశః = (ప్రభుష; ఆనీళః 

ఇ (పభువులేని; చ= మరియు; ఆత్మా = జీవాత్మ; బధ్యతే = బంధితుడగును; 
భోక క భావౌత్‌ = భోక్త అయినందువలన; జ్ఞాత్వా = = తెలిసికొని; దేవం = 
భగవంతుని; ముచ్యతే ఇ ముక్కుడగును; సర్వపాతై 8 = సకలపాశములనుండి 


భావము 

ఈ విశ్వము కరాకరముల సంఘాతము. అది వ్యకా వ్యక్త 
ముల కలయిక, దానిని పరమేశ్వరుడు భరించుచున్నాడు. 
ఎంత కాలము జీవాత్మ పరమేశ్వరుని ఎరుగడో అంతము 
ఆతడు ఇంద్రియ భోగముల పట్ల ఆనక్తుడగును ఆతడు 
బద్దుడగుచున్నాడు. ఆతడు డేపుని తెలిసికొనినపుడు అత 
డు అన్ని శృంఖముల నుండి ముక్తుడగును. 


విపరణము 
సంయు క్రం ఏతత్‌ కరం అకిరం చ. 


సంయుక్తృమనగా కూడినది. ఈ విశ్వము క్షరములతో, అక్షరములతో, 
వ్యక ముతో, అవ్య క్రముతో కూడియున్నదడి, 
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క్షరమంచే ఏమిటి? కరః నర్వాజి భూతాని. కరమనగా సర్వ భూత 
ములు. నాశమగుటడజే అది క్షరమనియు, వినాశియనియు పిలువదిడును, సర్వ 
భూతములు కరదు అనబడుచున్నది, కార్యసమాహమంతయు తరము 
(destructible) అవబడుచున్నది. 


అక్షరమం'పే ఏమిటి? ఆనేక సాంసారిక జీవాత్మల కామకర్మాది సం 
స్కారమునకు ఆ(శయమెయుండుదానిని ఆకర మందురు. సంసార బీజము 
అనంత మెయుండుటవలన సమసిపొవునదికాదు అందువలన దానిని అక్షర 
మనుచున్నాము. సంసార మాయావృక్షమునకు బీజమై యుండుదానిని అక్షర 
మందురు, కూటస్టాఒకర ఉచ్యతే కూటస్టుడు అక్షరమని చెప్పదిడుచున్నాడు: 
కూటమునగా మాయ, 


ఈ విశ్వము క్షరాక్షరములతో గూడినది. 


ద్వావిమౌ పురుషా లోకే 
కర శ్చాథర ఏవ చ. గీతా 


లోకమునందు రెండు రకముల పృరుషులు గలరు, అవి క్షరసరుమడు, అక్ష 
ర సరుషుడు 


వ్యకాప్య శ్ర భరతే విశ్వ మీశః 

వ్యక్క అవ్యకృముల కలయిక అయిన ఈ విశ్వమును పరమేశ్వరుడు 
భంంచుచున్నాడు. వ్యక్తమనగా వ్యక్న మైన పపంచము, అవ్యక మనగా 
అవ్యక్తమైన మూల (ప్రకృతి, ఈ వ్యక్న విశ్వమునకు మూల పకృత్‌లో 
భీజముండును. భరతే అనగా భరించును. పరమేశ్వరుడు క్షరాక్షరముల 
తోను, వ్యక్త ములతోను గూడిన విశ్వమును భరించుచున్నాడు. 


యో లోకషతయ మా విశ్య 
విభ రి అవ్యయ ఈశ్వరః === గీతా, 
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ఆవ్యయుడగు ఈశ్వరుడు లోక్యతయమును వ్యాపించి, ధరించియున్నాడు, 
పరమాత్మ త్షరాక్షరములకు న్యకావ్యక్తములకు అత్యంత విలక్షణు డె 
యున్నాడు. తనస్వరూ పస్టితి మా(తమున నుండి సర్వమును సర్వజ్ఞుడైన, 
అవ్యయుడె న ఈశ్వరుడు ధరించియున్నాడు. 


అనీశశ్చాత్మా బధ్యతే థో కృృథావాశ్‌. 


పరమేశ్వరుని ఎరుగని జీవాత్మ భోకృయె బద్దుడగుచున్నాడు, అనీశ 
శ్చాత్యా అనగా అజ్ఞానముతో నొవ్ను జీవాత్మ, ఆజ్ఞానియైన జీవుడు 
దేహేం(దియ మనోబుద్దులకో తాదాత్మ్యము నొందును అట్లు చేయుటచే 
అతడు కర ర 9త్వభావమును, భోక్త 9త్వ భావమును అలవరచుకొనును. 
“అహంకరా , అహంభో కా” యను భావము అతని బంధమునకు కారణమగు 
చున్నది. “నాహం కర్తా, నాహంభోకా” అను భావము ఉదయింపనంత 
వరకు, అనగా జీవాత్మ దేవుని అవగతముచేసుకోనంత కాలము అకని 
మనస్సు ఇంద్రియ భోగములలో రతిని చూవును, అతడు ఇంద్రియ సుఖ 
జీవితమునకు అంటి యుండును. అతడు భోకిత్వభావమువలన దేహ 
ధ్యాసవలన బద్దుడ గుచున్నాదు. 


జ్ఞాత్వా దేవం ముచ్యతే సర్వ పాశళైః 


అతడు దైవ సాక్షెక్కారము పొందిన పిదప సర్వబంధనములనుండి 
విమోచనము పడయును. , ముచ్యతే అనగా ముక్తుడగును, అతడు భగ 
వంతుని తెలుసుకొన్న పిదప సర్వవిధములె న అజ్ఞాన శృంఖలములనుండి 
ముక్సుడౌతాడు. కాబట్టి ఆనందమునకు మూలము భగవత్సాకొత్కార మే" 
ఆత్మ సాకెళ్కారము వినా నిజమైన ఆనందములేదు ఇం[దియ జయము 
లోనే ఆనందము ఇమిడియున్నది. , పరమేశ్వరుని సాక్షాత్కార మే సర్వవి/ 
దుఃఖనివృత్సిని, పరమానంన (పాప్పిని కలిగించగలదు 


మానవుని ద్యుభాలకు, భాదలకు కారణాన్ని బుషి తరువాతి మం్యతంలొ 
బోధిస్తాడు. 
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బాజా ద్యావజావిశః శ్షసికావణౌ 

హ్యేకా భోక్త థో గ్యార్ధయనిక్తా! 
అనంతశ్చాతా {i విశ్వరూపోహ్యకర్తా 
(త్రయం యుదా విందతే (బహ్మ మేతత్‌ 11911 


టీక 

డాబా = సర్వ జ్ఞాడెన ఈశ్వరుడు, అజ్ఞాడెన జీవాత్మ; ద్వా = ఇరు 
పురు; అతో = పుట్టుకే నివార: ఈళనీశా _ చ సర్వసమర్దుడు, అసమర్థుడు; 
అజా ఇ ఇన్మకకీ తరాల; పొ = నిశ్చయముగా; ఏకా ఒకటి; భో కృ 
భోగ్యార్థయు క్రా =ఖో కతోను. భోగ్యవసువులకోను కూడినటువంటి; అనం 
ఠః. అనంత మైనది; చ -వరియు; ఆత్మా = ఆత్మ; విశ్వరూపః = 
విశ్వరూపము; హి = వా స్తవములో అకర్వా = క _ర్హృత్వములేని; శయం 
మూడు; యదా = ఎప్పుడు; విందతే == తెలిసికొనునో; బహ్ముం == (బ 
హ్మము; ఏతత్‌ = ఈ 
భావము 
సర్వజ్ఞాడన ఈశ్వరుడు, అజ్ఞుడెన జీవుడు; సర్వసమర్భ 
డై నభగవంతుడు, అసమర్థుడెన జీవాత్మ- వీరిరువురు అజు 
లే (పుట్ట టుక లేనివారే, భో తోను, భి ఫోగ్యపస్తుపులతొను 
సంబంధపరుపబడినట్టిదియు భోక్త బోగ్భముల సాకొత్కా 
రము కలిగించునటిదియు నన ఆమె [కృతి] సతము 

6. మూ మూ ॥ 

పుట్టుక లేనిదే. ఈ మూడింటిని | ఈశ్వరుని, జీవుని, 
(పకృతిని| (_బహ్మముగ తెలినికొనునప్పుడే ఆత్మ తన 
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అనంత స్వభావమును, విశ్వరూపత్యమును, అఖండ 
స్వేచ్చను, నిష్టి యత్వమును సాక్షొత్కరించుకొనును, 


వివరణము ॥ 


ఒర దా వా 
ww అ 
జ్ఞాజణౌ ద్వా అజౌ ఈశనీళె 


ఈశ్వరుడు సర్వజ్ఞుడు. జీవుడు 
అజ్ఞుడు ఈశ్వరుడు, జీవుడు.__వీరిరువురు జన్మాదిర హితులు. వారు ఆజులు, 
వారీకి జన్మ శ్రలేదు. సర్వేశుడు పరమేశ్వరుడు. అనీళుడు జీవుడు, వీరిరువురు 
అజులు. వారికి జన్మలేదు వీరుభయులు పటుకలీనివారే, అజులే. సర్వేశుడు 
ఇ 
ప ఫి సరగజుడు పర మేశ్యర్యు; ఆసర 
పరమేశ్వరుడు అసీవడు జీవుడు స పజాదు ప వరుడు ఆసర్వజ్ఞాడు 
జీవుడు. సర్వకృత్తు పరమేశ్యరుడు, అసర్వకృత్తు జీవుడు, సర్వభృత్తు పర 
మేళశ్వరుడు దేహాది భృత్తు జీవుడు, సర్వాత్ముడు పరమేశ్వరుడు, అనరా 
తుడు. జీవుడు. విశె ్యశ్వర్య ఆ ప్రకాముడు పరమేక్యకడు, అలై ఏశర్య 
అనాత్మకాముడు జీవుడు, వీరిరువురు అజులే. 


అజా హి ఏకా భోక భోగ్యారయుకా 
ళ్‌ (క అధి 


వస్తువులతోను సంబంధ పరుపదిడి యున్నది, ఆమె ఖొక్త ఛౌగ్యముల సాక 
త్కారమును కలిగించును ఆమె సైతము పట్టుకలేనిదే.. 


మాయయా అనిర్వాచ్యత్వేన పస్తుత్వాయోగాత్‌ 


తధాహ --- “ఏషా హి భగవన్మాయా సదసద్య్యకి, 
పర్టితా” ఇతి 


ఆ సిర్వచనీయమెన దగుట వలన మాయను ఫలాని వసువనుటకు వీలుగాదు. 
ఈ విధముగ మాయను గూర్చి చెప్పబడియుంది. “పర మేశ్చరుని మాయ 
సద సద్భాపమునకు దూర మెనది.” 


ఇ“ ఈశ నీశౌ, ఛాందసం హస్యత్యం ” ఈశసీశౌ అనే పదంలోని శకా 
రము యొక్క (హ్రస్వత వె దికమని తెలియవలెను, 
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మాయ కూడా అజము, ఆమెక జన్మలేదు. ఆమె సర్వమును సృజి 
దె ఆమె పరమాతృయొక్క శకి . (€ిసటి ఆమెయుక్క వికార 
జ్‌ par 


పరమాత్మ అనంతుడు. అతడు ఎశ్యరూపుదు. అతడు నిష్కి9ియుడు 
పరిపూరుడు నిర్వికాషిడు, పరమాత్మ సర్వదా కేవల సాఉిస్వరూపుడు. 


ఈశ్వరుని జీవుని, (ప్రకృతిని (దిహ్య్మాముగ తెలిసికొన్నప్పుడే జీవాత్మ 
తన అనంత స్వభావమును, విశ్వరూపత్హమును, అఖండ స్వేచ్చను, నిష్క 
యత్వమును సాకెత్కరించుకొనును. ' 


అజ్ఞానంవల్ల జీవాత్మ తానుకర్నయని, భోక్కయని భావిస్తాడు. మానవ 
కోటి దుఃఖాలకు, బాధలకు ఇది మూలకారణం, విషయం (09])600 ఎల్ల 
ప్పుడూ దానిని పీక్షించు కర ($UbjECt) సె ఆధారపడియుంటుంది. జీవాత్మ 
పరమాత్మతో తన తాదాత్య్యమును తెలుసుకొన్నప్పుడు కర్వృత్వభావం 
అఆద్భుశ మౌతుంది. నిర్వికల్న సమాధిలో తిషటి అదృశ్యమౌతుంది. 
కర్న కర్మ ఒకటి బొతుంది. (ద్రష్టదృశ్యము ఏకమౌతుంది. (తిపుటిబహ్మ 
ములో లీనమౌతుంది, జీవాత్మ తన యథార్థ స్వరూపాన్ని, తన అనంత 
స్వభావాన్ని విశ్వరూపత్న్వాన్ని, పరిపూర్ణ స్వాతం (త్యాన్ని దర్శిస్తాడు. 


తరువాతి మం(్రమున బుషిసత్తముడు మాయానివృత్సికి మార్గమును 
తెలియజేయుచున్నాడు. 


కరం |పధానమృతాకర్హం 
క్షరాత్మానావీశతే దేవ నీకః 
భూయుశ్చాంతే విశ్వమాయా నివృత్రిః।[101। 


లో 


క 


Chin 


తరం= వినాశశీలమైనది; (పధానండా (పకృతిః అమ్మృకాక్షరం= 
చావులేని, నాశనములేని; హరః=ా భగవంతుడు; కర== నళ్వర మెన (పకృతిని 
ఆత్మానౌ= జీవొాత్మలను; ఈశ తే=పాలించును; దేవః=వరమాత శ్ర ఏకః= 
అద్బితీయము; తస్య = అతనియొక్క; అభిధ్యానాత్‌ = ధ్యానమువల్ల , 
యోజనాత్‌ కూడికవలన; తత్త్వ భావాత్‌ అతనితో (పరమాత్మతో) బకటి 
అగుటవలన; భూయః= మరల; చూ మరియు; అంతే= పారిరబ్ధము తొలగిన 
పిదవ; విశ్వమాయా నివృత్సిః = సకలవిధ మాయా నివృతి 


భావము 

(పకృతి కరమెనది. పరమేశ్వరుడు ఆమృతుడు, 
ఆజరుడు. అతడు కరులైన (పకృతిని జీవాత్యలను 
పాలించును. పరమేశ్వరుని ధ్యానించుటవలన, అతనితో 
సంయోగముపొందుట వలన, అతనితో ఒకటి యగుట 
వలన తుదియందు నకలవిధ (కాంతి (మాయా నివృ జ్ర 


(పకృతి నశ్వరమెనది, (matter is destructible), ప్రధాన 
ము అంటే మూల(పకృతి. స్వతఃగ మూల్మపకృతి నశ్వర మెనది కాదు. 
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ప జ నా Ades 
రక ఆనాది, డానికి ఆడెపదు అం ఎజము, దానికి సట్టుకళదు అయిజ 

- వె న 
దాను క్షరమని చేనికన్వాడ ౩ వగవంతునకు 'పక్కుతికి మధ్య డా చూప 

న యు ~ క హు 

~~ AVE 
డానికి దాని తరమని పిలిచారు మోక్షమును పడసిన మహాత్మునకు 
హం. 
న అచ చా జ 
పకృతి నమస ౦ అద్భశ్యమౌతుంది, ఆందవర్హ పవానాన్ని (1పకృతిన్సి 
ఇటే వ ~~ టా 


అము వా ఆ జై ే గ జి TY 
జారుడు అముతుడు, ఆక్షరుడు, భగవంతునికు చావువెదు. ఆతనికి 


రుడు. అతడు ఏకెక (బహ్మము ఆతదు ఐక 


ము. ఆకదు అవ'యుము. అతము ఒకేఒక భగవంతుడు. అతడు సచ్చిదానంద 


క్షరులై న _పధానమును, జీవాత్మలను పాలించునట్టి ఆ ఏకైక హరుని 
(పరమాత్మను) ధ్యానించుటవలన సకలవిధ (భాంతి నివృత్తి కలుగును. ధార 
ణ ధ్యానంలో సమా ప్ప మౌతుంది. ధ్యానము సమాధికి గొంపోతు ,ది కావున 
సమాధిపాపీ, కి, మాయా నప తికి ఆతని ధ్యానము అత్యావశ్యకము. 


యోజనౌత్‌. 


కూడికవలన పరమాత్మతో జీవాత్మ చేరికవలన జిజ్ఞాసువు, యోగా 
భ్యాసకుడు (పృపథమంలో పరమేశ్వరునితో సాయుజ్యాన్ని పొందుతాడు. 
దీన్నినవికల్పసమాధి అంటారు, సవికల్ప సమాధిలో ధ్యాత (ధ్యావించువాడు) 
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ధ్యేయము (పరమాత్మ) ల మధ్య కొంచెం భేదముంటుంది. సవికల్ప సమా 
ధిలో (త్రిపుటి ఉంటుంది, ధ్యాత, ధ్యానము, ధ్యేయము . ఇవి (త్రిపుటి. పర 
మాత్మతో జీవుని చేరికవలన (భ్రాంతి నివృత్తి కలుగును. (భాంతి నివృత్తికి 
వేరొక మార్గములేదు. 


తత్త పభావాత్‌ 


అనగా పరమాత్మతో ఏకమగుటవలన. సవికల్సి సమాధి అనంతరం 
అతడు తన్ను పర మేశ్వరునిలో లీనం చేసుకొంటాడు, ఆతడు పరమేశ్వరుని 
భావమున (ప్రవేశిస్తాడు, దీనిని నిర్వికల్ప సమాధి అంటారు. ఈ నిర్వికల్ప 
సమాడిలో ।తిప్టటీలయం ఉంటుంది, నిర్వికల్ప సమాధిలో (త్రిపుటి పూర్తిగా 
అదృశ్యమౌతుంది, ధ్యాత ధ్యేయముల మధ్య అ(శామాాతం అంతరంకూడ 
అదృశ్యమౌతుంది. ధ్యాత ధ్యేయంతో తన తాదాత్మ్యాన్ని తెలుసుకోవడంవ ల్ల 
ధ్యాత. ధ్యానం, ధ్యేయం (ధ్యానించువాడు, ధ్యానముచేయట, పరమాత్మ 
ఎ ఈ మూడు ఒకటి బొతాయి. ఇక్కడ ఢ్యానం అంతమౌతుంది 


ఇ భగవద్గీతలో భగవానుడు ఇలా (పవచిస్తారు' 
అహమేవం విధో ఒర్జున 
జ్ఞాతుం (దష్టుం చ తత్వేన 
_వేష్టుం చ పరంతప, 
అర్జునా, *అనన్యభకి వలన మాత మే నేను తత్వతః తెలియబడుటిక్కు చూడ 


బడుటకు, (వవేళింవదిడుటకు సాధ్యుడనగుదును, 


*సర్వ కారణములచేతను పరమాత్మకం'పే వేరుగ మరొకటి ఏదియు 
దేనికి అగపడుట లేదో అది అనన్య భకి _ అవృథగ్బూత మెన భగవంతుని 
కం కే.అన్యముగ బేనియందును, : ఏదియు. ఏపుడునూ ఉండదో అడి అవన్య 


భక్తీ యనబడును, 
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తచేక ధాననము వల పోరటబ కర్చుతొలగిన పిదప సకలవిధ (భాంతి 
చె ల్లబ్బారల్రి 
నివృ తియగును. భూయః అనగా సనః పునః, మాటి మాటికి మరల మరల, 


అది TE ఆ శు శా 
జిజ్హాసువు జను దిహ్మమును”, " "ఆహం (బ్రహ్మాస్మి అనీ ధ్యావించ వలె 
ను ఈ ఈ అనసజో్యత (దిహ్శ వానమువల ధాత సమాధిని పడయును* ఆత 
చర నో 


నికి ఆత్మ జానము కొలును. ఆతని జానాగ్నిలో సర్వకర్మలు భస్మమగును. 
ల ౧ [org 


“అంతే అనగా, (ప్రారబ్ధకర్మ సమాప్తి యైన పిదప. అనగా స్వాత్మ. 
జ్ఞానోదయ చేళశయందు విశ్యమాయా నివృత్తి Beans సుఖదుఃఖాత్యక 
మెనటి అశేష (పపంచ రూపమాయా నివృత్తి తి కలుగును, 


తరువాతి మంతమున కెవల్య మోకసితిని వరి ంచుచున్నారు, 
Cn ఇ ea 


గ. హటరుసన ల. 


జ్ఞాత్వా = తెలిసికొని: దేవం = భగవంతుని; సర్వపాశాప 
హానిః = సకల విధములైన ఆజ్ఞాన బంధనములు నాశమగును; కీణెః = 
నాశ మొందును; శేశైః జన్మ మృత్యు 1ప్రహాణిః = జనన మరణ హేతు 
దుఃఖ వినాశము; తస్య అభిధ్యానాత్‌ = ఆ పరమాత్మ యొక్క ధ్యానము 
వలన; తృతీయం = మూడవ స్థితిని; దేహ భేదే = దేహము లయమగు 
వేళ; విత్వైశ్వర్యం = విశ్వాధిపత్యముమ; కేవల = అద్వితీయుడు; ఆప 
కామః = సరకామ తుష్టినొందినవాడు, 
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భావము: 

భగవంతుని తెలిసికొనుటవలన సకల విధములైన అజ్ఞాన 
బంధములు వినాశమొందును; జననము మరణము,దుఖః 
ము -- ఇవి అంతమొందును. ఆ పరమాత్మను ధ్యానిం 
చుటవలన దేహము లయమగు వేళ ధ్యాత తృతీయ స్థాన 
మును, అనగా విశ్వాధిపత్యమును పడయును, అతని 
వాంఛితములన్నియు ఈ'డేరి, అతడు అద్వయుడగును. 


వరణము; 

జాత్వా దేవం సర్వపాశాపహానిః 

“అయం అహం అస్మ'' “ఆ (బహ్మమే నేను” అని తెలిసికొని అతడు 
సకలవిధములెన అవిద్యా బంధనములను తెగ(దెంచుకొనును. భగవంతుని 
విస్మరించుటవలననే మనకు గర్భవాసాది దుఃఖములు కలుగుచున్నవి పర 
మేశ్వర సాకాత్యారమువలన సకల విధ దుఃఖ నివృతి (ప్రాసి సిదించును. 

వ్‌ వలానే ఠి 

ఇడే జీవిత గమ్యము, 


# 


కీలైః న్‌. ౩ జన్మ మత్యు (పహాణి! 
వ్‌ 


ఈశ్వర సావెత్కారమువలన జనన మరణ దుఃఖములు అంత 
మొందును అవిద్య, అహంకారము. రాగము. ద్వేషము అభినివేశ ము.వీనిని 
పంచశ్షేశము అందురు. ఈ క్లేశములు తొలగుటవలన జన్మ మృత్యువు మొద 
లగు దుఃఖములకు హేతువులు ఆంత ముందును, ఇది జ్ఞానఫలము, సకల విధ 
దుఃఖ ఖ నివృతి పరమానంద పాపి పి... ఇవి జీవిత గమ్యము సర్వోపనిష 
తులు మానవ జీవిత లక్ష్యము ఆత్మ ] సాక్షక్కారము ఆని (పదర్శించుచున్న వి, 


తస్యాభిధ్యానాత్‌ తృతీయం దేహే దే. 


ఆ పరమేళ్వరుని ధ్యానమువలన ఆతడు తృతీయ భలమును పొం 
దునని తెలుపబడినది, అతడు ఈ తృతీయ స్థితిని శరీర పతనానంతరము 
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పొందునని నుడువదిడినది, డేహా పతనానంతరము ఆతడు ఆర్చిరాది దేవయాన 
మారముగుండ గమించి, పరమేశార సాయుజ్యమును పడస్కి పరమ వ్యోమ 
క ఈ 
రూప కారణ (బహ్మమునందు సిత మెన సంపూర ఐశ్వర్య రూప తృతీయ 
ఖా . = జ 


అతడు విశాఃధిపత మును పడయును,. ఆతని వాంఛిత ములబ్నయు 
ఈ డేరి, ఆతడు ఆద+యుడగును. ధాక్జితొ తాను పర మశ్యరుసిలో లీనమైన 
పడు ఆతడు ఆద్వితీయుడగును. డీనివి కవల స్తితి యందురు. అతడు ఆప్త 
కాముడై నప్పదు అతనిలో కోరిక లెల్పుకక గక? భగవంతునితో ఐక్యము 
నొందుటచే అతడు విశే శె్యశ్వర్యమును సావ్వభామాధికారమును పడయును, ఇక 
అతని కేమి కోరికలు తృ ప్తి నొంద కుండును? భగవంతుని ఐశ్వర్యమంతయు 
అతని పాదాల (క్రింద టొర్లు చుండును, (All tbe ౪6౭10 of Lord rolls 
under his feet) అందువల్ల అతని వాంఛితము లన్నియు తృప్పి నొందును, 
ఆతనికి ప్రాపంచిక సుఖముఆ పట్ల ఎటువంటి కోరిక యుండజాలదు. 


రు 
ఐశ్వర్యాత్‌ సుఖము తమమ్‌ । 
జా నేస తత్‌ పరిత్యజ్య 
ల 
విదేహో ము శరమాప్వుయాత్‌ K 
— 


'ధ్యానమువలన అతులిత ఐశ్వర్యం కలుగుతుంది ఐశ్వర్యంవల్ల సథ్యో 
త్మ పష్షమెన సుఖం లభ్యమౌతుంది. జ్ఞానంచేత దానిని త్యజించి, దేహాభి 
మానరహితుడై మోక్షమును పొందవలెను” అని శివధరో్మత్తిరమున 'తెలుప 
బడినది. 


ఏతద్‌జ్టేయంం నిత్య మెవాత శ్రసంస్థం 
నాత పరం నేధితవ్యం హి కించిత్‌! 
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భోక్తా భోగ్యం (పేరితారం చమత్త్వా 
సర౭ం (పో కం (తివిధం (బహ శ్రమేతత్‌ 11121! 


టీక 


om 


ఏతత్‌ == ఇది; జేయం =తెలియబడవలెను; నిత్యం =సదా; ఏవ = 
మా(తము; ఆత్మసంస్థం = స్వాతశ్రలో ఉన్నట్టి; న _ లేదు; ఆతః = దాని 
కెంటే; పరం = ఉత్తమమైనది; వేదితవ్యం = తెలియబడు చున్నది; హి = 
నిశ్చృయమ్లుగ్గ; కెంచేక్‌ ఇ. ల్తోజ్సుమ్మాతము; భోక్తా = భోగము పొందువాడు; 
థ్‌ ధోగ్యం = - భో గింపబడునది; (పేరితారం అంతర్యామి యగు పర మేశ్వరుడు: 
= మరియు; మతా్యా=ా తెలిసికొని; సర్వం = సకలము; (పోక్తం =వేదము 
లలో చెప్పబడియున్నది; (త్రివిధం = మూడు విధములైన; (బహ్మం== పర 
(బహ్మము; ఏతత్‌ =ఇది, 


ల 


భావము: 

ది _పతివ్య క్రి స్వాత్మలో నిత్యము వెలుగొందు 
చున్నట్లు తెలిసికొనవలెను, నిశ్చయముగ దానికంజు 
తెలియదగిన ఉత్కష్టకర వస్తువు మరొకటి శేదు, 
భోత్రను, భోగ్యమును కర్మఫల (_పదాతమైన పరమేళ్వ 
రుని అవగతము చేనుకొన్నప్పుడు వేదములోని సర్వము 
విదితమైన 'ఫ్లే. ఇది మూడు విధములైన _బహ్మము. 


దీనిని తెలిసికొనవలెను. “జీవాత్మ సాకొత్తు నిత్యమైన పర 
బ్రహ్మము” అనే సత్యాన్ని (వత్యక్షం చేసుకోవాలి, ఆవిద్యవ ల్ల, 
తజ్జానీంవత్లిగికీవోళోగ్టా కొన వదమార్థ 'స్వరూపొన్ని, ఆసలు స్వరూపాన్ని, 
యథార్థ సంభావాన్ని విన్మరిసడు. ఆజ్ఞానంవ ల్ధఅతడు అత్మను భౌతికకాయంతో 
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చేత అతడు కన దివ్య స్వభావాన్ని బొత్తుగ 
షు వలన జీవుడు కోక మోహ మహోదధిలో 


తాడు ఖో_మును తరించుటకు అతడు పరమాత్మతో తొదాత్మ్యమును 


అనగా పరబ్రహ్మము ఆత్యలో వెలుగొందుచున్నట్లు 
ధఢ్యానింపవలెను. పరమాత్మ (వకివ్యక్తి హృదంకరాశంలో నిత్చము భాసిస 
న్నాడు. నిళ్యవస్తువు (పర్యదిహ్మాము) సాకెత్కారానికి పూర్వం నుంచి కూడ 
ఎప్పటి నుండియో స్వాత కాలో ఉంటూన్నది సాకొక్కారం అంపే ఏదో ఒక 

వస్తువును పొందడంగాదు. ఆవరణాలను = చేల్చివే వేసి, అజ్ఞానాన్ని ధ్వంసంచేసి 

మూడు హృదయ | గంథులను, (అవిద్య కామ కర్మ భేదించి తన అనంత 
యథార్థ సంభావాన్ని చెలుసుక్‌ వతు సాకెళల్కారం. (బహ సాక్షిత్కారమే 
జ్‌విత గమ్మృమని ఉపనిషత్తులు నన్‌ నోళ్ళ చాటుచున్నాయి. కావున మానవ 
జన్మను పొందిన (ప్రతి ఒక్కరు జీవితగమ్యాన్ని మరవక, డాన్ని సాకించ 
డానికే జీవితంలో ఆనుక్షణం యత్నించాలి. ఇదే మానవుని (పథమ కర్తవ్యం, 
తక్కిన క రవాక్ణలన్నీ గౌణములే.. 


నాతః పరం 'వేదితవ్యం హి కించ 

వా _స్త్రవములో కక 'తెలియదగిన క్ష ఎష్షతర వస్తువు మరొకటి 
లేదు. (బ్రహ్మమును తెలిసికొంపే సమ స ఇతర జ్ఞానం కలుగుతుంది. ఆత్మ 
జ్ఞానం సర్‌ రోత కాతిప్‌ ; మెనది. డీనిక్‌ ఆవల శెలిసికోవలసినది మరేమియుళేదు 
'పతిడానికి బ్రహ్మము అక్‌ షానం, మనకు మృ త్తికను గురించి తెలిసే మటితో 
చేయబడిన సకల వస్తువులను మనం తెలుసుకోగలం. అలాగే మానవున: 
ఆత్మ సాకెళ్కారం కలిగితే అతనికి సమ స వసువులను గురించి జ్ఞానం కలుగు 
తుంది. శౌనకుడు ఆంగీరసునితో ఇలా అంటాడు; “కస్మన్‌ భిగవో విజ్ఞాతే 
సర్వం ఇదం విజ్ఞానం భవతి" what 18 that by knowing wlich 


everything else is known? దేన్ని తెలుసుకొంకే సకలమెన విజానం 
కలుగుతుంది? ముండకో వనిషతు i 


(విహ్యావిదుడు ఆఖండ జ్ఞానమునకు ఏది మూలమో దాన్ని తెలును 
కొంటాడు. ఆతడు ఏ శాస్త్రాన్ని చదువక పోయినామనంఅతన్నిఏ శాన 9౦లో 
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(in any Secular Science) (పళశ్నించినూ అతడు మనకు సరియైన నమాధా 
నం ఈయగలుగుతాడు. ఇడి _బహ్మజాన విశిషత. 
Fy లబ 


భోకా భోగ్యం _పేరితారం చ మత్వా 


జీవాత్మను, ఇంద్రియ భో గ్య వసువులను, పరమేశ్వరుని అతడు తెలుసు 
కొన్నప్పుడు అతడు మోక్షమును పొందును, ఖో కను, భోగ్యముమ, పరమే 
శ్యరుని. ఈ మూడింటిని జిజ్ఞాసువు (బహ్మముగ తెలిసికొన్నప్పుడు అతడు 
అంత్య విమోచనమును పొందును. 


సర్వం _పో్తం (తివిధం బంహ్మ మేత క్‌. 

(పోకం అనగా చెప్పబడినది, పోకృం అనగా వేదములలో చెప్పదిడినది. 
సర్వం (పోక్కం అనగా వేదములలో చెప్పబడినదంతయు, (త్రివిధం (బ్రహ్మం 
ఏతత్‌. ఇది మూడు విధములైన (బ్రహ్మము ఈ మూడు విధములైన (భో క్ర 
భోగ్యము. కర్మఫల (వదాత) వానిని (బ్రహ్మముగ తెలిసికొని (బహ్మవిదుడు 
జీవిత గమ్యమెన అంళ్య విమోచనమునుః అనగా అత్మ సాకెత్కారమును 
పడయును, 


పరమాత్మ ఈ దేహంలో ఎలా దర్శింనబడుతుందో తరువాతి మంత౦ం 
లో చెప్పదిడుతుంది, 


వహ్నర్యథా యోనిగతస్య మూర్తిః 
న దృశ్యతే _నెవ చ లింగనాశః। 

స భూయ వీవేంధన యోనిగ్మహ్యః 
తద్వోభయం వై (పణవేన దేహే 111 
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రక = స్వరూపము; న = కేదు; దృశ్యతే = చూడదిడు 
నున = లేదు ఏవ = మాత్రము చ = మరియు; లింగనాశః = 
సూక్ష్మ దేహముయొక్కా వినాశము; సః జాఆరణియందు స్థిత మైన ఆ యగ్ని 
భూయః = పునః పవనః: పవ = మాత మే; ఇంధనయోని = ఇంధన 
రూపనుగు కారణముచ్వారా; గృహస్థ == మధించుట; తద్‌ వా ఉభయం 
= అగ్ని మరియు ఆగ్నిలింగమువలె; వె = నిజముగ; (పజవేన = 


ఓంకారముపై; దేహే = కది ఆరణిస్థాసీయ చేహమునందు 
మెలా 


ఆగ్ని తన కారణమగు అంధనమునందు గుప్తమె 
యున్నప్పుడు మనకు కనబడదు, కాని దాని సూట్మరూ 
మునకు నొశములేదు ఏలన. మధఢించుటవలన, అది మరల 
దాని కారణమైన యింధనమ న చూడబడుచున్నది. ఆడే 
విధముగ పవిత్రమైన ఏకాకరమును ధ్యానించుటచే ఆత్మ 
ఈ దేహమున దర్శింపబడుచున్న ది. 


వివరణము 

వంటచెఅకులో అగ్ని గు పమెయుంటుంది, కానీ అది మన కంటికి కన 
దిడదు. అగ్నికి కారణ మైన ఇంధనాన్ని బుధిని మరల ఆగ్ని కనబడుతుంది 
కాబిట్టి అన్నియొక్క సూక్కరూపానిక్‌ వినాశంలేదు అని చెప్పవచ్చు. అగ్ని 
అరణిలో దాగియుంది, మనదేహం ఆధర ఆరణి స్థానంలో ఉందనవచ్చు., 
మథించడం వల్ల అరణిలో అగ్ని పుట్టుతుంది. ఇంధనాన్ని మ మధఢించడం థ్యానా 
.వికి సరిపోతుంది. ధాన మథనం వల్ల “నహారణిలో జ్ఞానాగ్ని ఉద్భవిల్లుతుంది. 

(పణవాన్ని, ఓంకార వై భవాన్ని సరియెన the ధ్యావించే వానికి 
ఆత్మ సాకెక్కారం కలుగుతుంది, అతడు (వణవ ధ్యానంవల్ర తన హృద 
యేగహ్వరంలో ఆత్మను దర్శిస్తాడు, 
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“తజ్ఞపః తదర్ధ్హభావనం డాన్ని జపించాలి, దాన్ని భావంతో ధా కినించాలి” 
ఇలా యోగనూ (శాలలో పాత ంజలి మహర్షి చెబుతారు. 


కటైలను మధిగే స్తే వాటిలో అగ్ని కనబడుతుంది, అలాగే (పణవధ్యానం 
చేస్తే దేపాంలో ఆత్మ దృశ మౌతుంది, కావున ధ్యానం ఆత్మసాజొత్మా_రా 
నిక్‌ క అత్యావశ్యకం జొతుంది. 


భావాన్నే విశదంగా తరువాతి మంత్రంలో బుషి వివరిస్తాడు, 


ర క్ర త్వా 
(పణవం చోత్తరారణిష్‌। 
ధ్యాన నిర్మథనాభ్యాసాత్‌ 
జర్ర హే న్పిగూథవత్‌ |! 14|| 


షె 
టర 


i 


స్వదేహంవ తన దేహమును; ఆరణిం = (కింది కొయ్యముక్కగ; 
కృత్వా చసీః ప్రణవం = ఓ౦కారమును; చ = మరియు; ఉత్తర ఆరణిం 
పె కొయ్యగ; ధ్యాన నిర్మథన అభ్యాసాత్‌ = ధ్యానరూపమెన మథనమును 
అచ్యసించుటవలన; దేవం== భగవంతుని; పక్యేత్‌= చూడబడవలెను; నిగూఢ 
వత్‌ == గుప్పమైన నొకానొకదానివలె. 


భావము; 

తన దేహాన్ని (క్రింది అరణిగాజేసుకొని, ఏకాతరమైన ఓం 
కారాన్ని "పె అరణిగా జేనుకొని, ధ్యానము అనెడి మథ 
నాన్ని అభ్యసించి, ధ్యాత గుప్తమైెయున్న భగవంతుని 
సాకొత్కరించుకొనును. 
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కల మచ్చ ఘకణాన్ని కణగజేయడంవల్ల వాటిలోగుక్తమెయున్న అగ్ని 

కనబడుతుంది జల ధాత ;పణవ ధానం చేసినసడు జ్యోతి స్వరూపు డె డెన 
డరితుడాకాడు. కావున మనతో 

ధ్యానమథనము ఎంతేనియు ఆవశ్యక మై యున్నది 


క్‌ ౩3 న్‌ శ జ షె అద. 
వటువంటి సాధకునిచె ఈ ఆత్మ డర్శ్మింపబతునొ తరుదాతి మంతమను 


తిలేషు తెలం దథినీవన సరి న 
ఆపః (సో _ స్‌ స్వరణీషం చాగ్గిః ] 
ఏవవంతా?ా == తని గహ త్రే= నూ 


సత్యేనైనం తపసా యోా"నుపశ్యతి 111511 


టీక 

తి లేమ జనువ్వులలో; తె లము నూనె; దధిని = పెరుగులో; ఇవ= 
వలె; సర్పిః= వెన్న; ఆపః = నీరు; (స్రోతఃను = నదులలో, అంతర్వాహిను 
లలో; అరణీమ కయెంలో; చ జమరియు అగ్నిః =సిప్పు; ఏవం మాత్ర 
ము; ఆత్మా = పరమాత్మ; ఆత్మని = మనస్సునందు, బుద్ధియందు; గృహ్య 
తే _ = గ్రహీంపబిడుచున్నది చూడబడుచున్నది; అసౌ ఈ; సక్యేన = 
సత్యముచేత; వనం - ఈ: తపసా = తపస్సువలన, యః = ఎవరు! ఆనుస 
శతి = దర్శింతురు. 
భావము; 

నువ్వు గింజలలోని నూనె చందనమున, పెరుగు 

లోని వెన్న పగది, భూగర్భ (సోతన్సులలోని నీటి వలె, 
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కుల లోని అగ్ని పోలి చ పరమాత్మ — నత్య తపో 
ఆనుషౌ నములచే పరమేశ్వరుని దర్శించు వానిచే -- తన 
న్వాత యందు దర్శింపబడుచున్నది, 


నువుఅలోని నూనె లాగా తిలలోనుంచి యంత పీడనంవల తెలం 
జ రల 
తీయబడుతుంది, * దధినీవ సర్చిః ” పెరుగునుండి వెన్నవలె, పెరుగును చిలి 
కితే వెన్నవసుంది, “ఆపః (సోతఃసు” అంతర్వాహినులనుండి లభించు నీటి 
— 
పళ, నదులందు భూమిని ఖననం చేసే నీరు అభిసుంది “ఆరణీమ చాన్నిఃో 
కడెలలోని నిప్పు చండనమున, కటెలలో ఘరణ కలుగజేసే నిప్పుషుడుతుంది. 
శః La] "a pan 


తిలలలో తైలం గు_ప్రమెయుంది, దధిలో నవనీతం వ్యాపించియుంది, 
నదీ గర్భంలో నీరు గు ప్రమెయుంది కమైలలో నిప్పు దాగియుంది ఈ ఉపమాన 
ములు మనకు పరమాత్మ సర్వగతమని, సకల భూతములందు నిపాతమై యున్న 
దని చాటుతున్నాయి. ధ్యాన నిర్మథనము వలన మన అంతరంగమున మనము 
పరమాత్మను దర్శింప వచ్చునను సత్యము (పవిశదమగు చున్నది. 
ఏపమాత్తా=ఒ త్తని గృహ్యతేఒసొ, 

ఈ పరమాత్మ ధ్యాత స్వాత్మయందు దర్శింప బడుచున్నది, మననం 
వల్ల పరమాత్మను మన అంతరంగంలో దర్శింపవచ్చు. ఆన్నమయాది కోశ 
ములు, మనో బుద్ధ్యహంకారములు, తి శరీరములు, పంచ (పాణములు.... 
ఇవి తాను కానని నిర్విశేష పూర్ణానంద స్వరూపమైన పరబ్రహ్మమే కానని 
ధ్యానించు యోగి స్వాత్మయందు |బహ్మమును పరమేశ్వరుని సాక్షొత్క-_రించు 
కొనును 


ఏ విధంగా ఆ మహనీయుడు తన అంతరంగమున ఆత్మను సాక్షెత్క 
రించుకొనునో చెప్పబడుచున్నది, 
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నె నం తపనా మోఒనుపశ్యతి, 
ఈ ఆత్మ తపస్తువల, నతం వల సాక్షెత్కంరిసుంది. నతే్యేన ఆనగా 
శ | నో @ తో జో (| 
సక్యముచే. “ సర్యం భూతహితం (పో కం” (ప్రాణికోటికి మేలుచేయడాని 
కోసం సతంము చెగూబడినది. సతేన అనగా “యధా భూతహితార్థవచనేన 


భూతహితేన ” పలికే మాటల [పాణికోటికి మేలు చేసేవిగ ఉండాలి, తపసా 


అనగా తపస్తుచేే ఏడి నిజమైన తపన్ను? “ మననశ్చేం్యదియాణాం చ ఏకా 
కం పరం తపః” మనస్సును, ఇంద్రియాలను ఏకాగ్రతను పొండేటట్లు 


చేయడమే పరమ తపస్సు. కాబటి ఈ ఆత్మ తపస్సువల్డు సత్యంవల్ల సాక్షా 
జ! లు 


సర్పువ్యాపినం = అంతట వ్యాపంచియున్నటు వంటి; అఆతాశ్రనం = 
ఆత్మను; కీరే = పాలయందు; సర్చిఃవా వెన్న; ఇవ = వలె; అర్పితం= 
లీనమెయున్నది; ఆత్మవిద్యాత పోమూలం = ఆత్మ జ్ఞానమునందు తపస్సు 
వందు వెలకొనియున్నటువంటి; తక్‌ = ఆది; (బ్రహ్మ = (బహ్ముము; ఉపనిషత్‌ 
= ఉపనిషత్తు; పరం = సర్వోత్కృష్టమెనది, 
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కాపము; 


పాలయందు వెన్న వ్యాపించియున్న చందమున 
జంగమ స్థావరాత్మకమెన సకల వస్తువులలో పరమాత్మ 
వ్యాపించియున్న ది, పర_బహ్మము ఆత్మజ్ఞానమునందు, 
తపమ్సనందు స్యుపతిష్టమైనది. ఇది _బహ్మమునకు నంబం 
ధించిన పరమ రహస్యము [ఉపనిషత్తు]. ఇది _బహ్మము 
నకు సంబంధించిన వరమ రహస్యము [ఉపనిషత్తు]. 
వివరణము 


ఆత్మ సర్వవ్యాపి, అది అంతట వ్యాపించియున్నది. దేహేం[దియములందు 
మా[తమే ఆత్మ వ్యాపించియున్నది. అని అనుకొనరాదు, మూలప్రకృతి మొద 
లుకొని పంచభూతముల పర్యంతము అంతట ఆత్మ సర్వగత మెయున్నది. 
పాలలో వెన్న వ్యాపించియున్నటు సకల చరాచర వసువులలో ఆత్మ వ్యాపించి 
ళం అతి 

యున్నది, పాలలో వెన్న లభ్యమగుటకు మనము దధిని మథనము చేయవలసి 
యున్నది. అలాగే సకల భూత (పపంచమున సర్వగతుడై యున్న పరమేశ్వ 
రుని మనము దర్శింపపలెనన్న ధ్యాననిర్మథనము చేయవలెను. 


“యః సత్యాదిసాధన సంయుక్రః స ఏనం సర్వ్యవ్యాపినమాక్మానం అను 
పశ్యతి" ఎవడు సత్యము, అహింస" థ్రహ్మచర్యము.._ పేన్‌ అనుష్టిం 
చునో అతడు మా(త్రమే సర్వగతమెన పర్యబహ్మామును దర్శించును, 


నే జస స జగ 

సత్యన అభకతవన్లా "హ్యేష ఆత్తా | 

సమః గ్జానెన బహ్మచ రే!ణ నిత$ం || 
ఇ మ | 


ఈ ఆత్మ సర్వదా సత్యమును, తపస్సు సమ్యగ్గానమును, (బ్రహ్మ 
కం జ 
oO ఇ 
చర్యమును అనుషించుటచేత నే (పా పించును, 
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౬ 
ములు, ఏలన, ఈ ఆత్మ ఆక్కజానమునందు, తపస్సునందు నుపృతిషమె 
కో (my 
యున్నది, 


ఆతను పడయుటకు ఆత్మజానము తపస్సు, అత్యంతావశ్యక 
కా 3 


(దిహ్మోపనిషత్పరం, ఇది (బహ్మమునకు సందింధించిన పరమ రహ 
న్యము (ఉపనిషత్తు) జీవిత గమ్యమెన ఆత్మ సాజెత్కారమును వడయుటకు 
బుషిపుంగపుడు మనకు సాధనా రహస్యమును తెల్పుచున్నాడు, “ఆత్మవిద్యా 
తపోమూలం”, భగవానుని చేరుటకు ఆతకజ్ఞానము, తపస్సు అవసరము, 
ఆత్మజ్ఞానమును పొందుటకు ధ్యానము ఆవసరము ధ్యానము పొందుటకు ధారణ 
సరిగామండుటకు ఇం[దియములు మనస్సు ని(గహింపబడవలెను. మన 
స్సును, ఇంద్రియాలను ఏకాాగతను పొందునట్లు చేయడ మే పరమ తపస్సు. 


ఇతి శ్వేతాశ్వతరోపనిషద్‌ భా ష్యే 
(పధమో ౬ ధ్యాయః 
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“శ్వేశాళ్వతర ఉపనిషత్తు క 


ద్వితీయ అధ్యాయః 
రెండవ అధ్యాయము 


యుంజానః [పథమం మనః 
తత్తాయ నవితా ధియః | 

అగ్నేర్‌ జ్యోతిర్‌ నిచాయ్య 
పృథివ్యా అధాఃభరత్‌ 11: 


యుంచజానః= ధారణయొనర్చుచు: _పథమం=ఆరంభమున; మనః= 
మనస్సును; తక్తా య తత్స మును శెలిసికొనుటకోసము; సవితా సవితృ 
సూర్యభగవానుడు; ధియంః = ఇం(ద్రియములను; అగ్నేర్‌ జ్యోతిః= (పకా 
శించుచున్న అగ్ని; నిచాయ్య= చూచి; పృధథివ్యాడా భూమినుండి; అధ్యా 
భరత్‌ == వెలికితీయుగాక, 


భావము: 
తత దర్శనారము మొటమొదట మనస్సును, ఇం[దియములను 
వా ?గ బె న 
(బ్రహ్మముపె ధారణయొనర్చి, సవితృదేవత జ్యోతిర్మయ అగ్నిని దర్శించి 
దానిని భూమినుండి వెలికితీయగాక! 
వివరణము: 


“యుంజానఖొ అనగా ధారణయొనర్చి. “పథమం” అనగా ఆరం 
భమున, (వథమమున అంటే ధ్యానారంభమున యమము, నియమము, 


ఆసనము, (పాణాయామము __వీని స(క్రమాభ్యాసము తరువాత ధారణ, 

ధ్యాన సమాధులు కలుగును, జిజ్ఞాసువు నిష్కామ కర్మయోగము, జపము 
3 

కీర్తన సాతిషకాహారము గురుకుక్రూష, పేదలసేవ, మున్నగువానిద్వారా 

pr వ 3 న్‌ 

తన మనస్సును జద్దిచేసుకోవలెను. మొట్టమొదట జీజాసువు చేయవలసిన 

శ్‌ 
పవి యిది, చిత్త శుద్దిచేకూరిన మీదటనే ఆతడు ధారణం వలని పయోజనా 


47 


లను వఎలునుకో గలుగుకాను, ఆతడు ఇం దికియాలను నిగిహించాలి. తడు 
ఇం|దియాలను ఇందియ విషయములనుండి పత్యాహారం చేయాలి ఇంది 
కపో 


యాలు అదుప్తలో లేక 


“మనః ధియః” అనగా మనస్సు, ఇంద్రియములు, మనస్సును, ఇంది 
యూల్ని నిగ్రహించాలి. సర్వసాధనల నారము మనోస్యి గహ మే. ఉత్త తాయ” 
ఆనగా సత్యమును తెలిసికొను నిమి త్రము. తత్త్వ దర్శనమే జీవిత గమ్యం, 


తము 
—_ 
సర్వ శాస్తా9లు, ఆన్ని ఉపనిషతులు ఈవిషయాన్ని ఘంటాపథంగా చెపుతాయి. 
అవ par) 


“సవితా” ఆనగా సవితృదేవత, సూర్యగగవానుడు. రెండవ అధా్య 
యంలోని తొలి నాలుగు మంత్రాలు సవితృ సఐమె యున్నాయి. సవితృ 
అంతే సూర్య దేవత. ఈ స్తవం చికెకాగ్రత కోసం చేయబడింది. ఈ నాలుగు 
మం(శాలు శుక్ల యజుర్శేద సంహిత లనుండి గంహింప బద్దాయి, సత్యాన్వేషి 
మనః పూర్వకంగా జ్ఞానంకోస సం, ఆత్యసంయమం కోసం సవితృ దేవతను, 
సూర్యభగవానుని తెహ్వానిసాడు, 


pa 


“అగ్నేర్‌ జ్యోతిః” అనగా (పకాశవంత మైన అగ్ని, ఈ అగ్ని విజ్ఞా 
నాగ్ని. ఈ (దిహ్మజానము, అనగా ఆత శ్రజ్ఞానము అజ్ఞాన తిమిరాన్ని ధ్వంసం 
చేస్తుంది, కర్మలనన్నింటిని దగ్ధం చేస్తుంది, “కీవాశ్మ పరమాత్మతో తన తాదా 
తా్ట్యాన్ని తెలుసుకొ నేందుకు అక న్ని సమర్థదంతు బ్లేచేస్తో, అతనికి జ్ఞానజ్యోతిని 
(పసాదిస్సుంది, “నిచాయ్య” అనగా చూచి జ్యోూళశః స్వరూపాగ్నిని గాంచి యని 
ఆర్థము చూచిన పిదప ఏమిచేయవలేను? “పృథిద్యా అధ్యాభరతొ అనగా 
దానిని (విజ్హానాగ్నిని) భూమినుండి వెలికితీయవరెను పృథివి అనగా భూమి 

,వృథివి ఆనగా (పకృతి, |. 
ఈ మం(తాన్ని సవితృస్త వం అనవచ్చు. 'జ్ఞానంకోసం, ఇంద్రియ నిగ 


హంకోనం తగు బలాన్ని శన్వడలన వడిగా నపశ “జవతను (ఆహ్మాకక్ళిన ప 
పారిరిసున్నా డు, 
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ఓ — 


ఈ రెండవ అధ్యాయంలో (బహ్మధ్యానాన్ని అలవరచుకొనే సాధన 
విశానం తెలుపబడింది. ఇం(ద్రియ నిగహము, చిత్త శుద్ధి, లేకుండ సరియైన 
ధారణ చేకూరడం సాధ్యంకాదు, ధారణ లేకుండ భ్యానం లేదు, ధ్యానం, 
లేకుండ సమాధి సాధ్యంకాదు. అందువల్లనే మంచి ధారణ పాపి కోసం 
జిజ్ఞాసువు సవిళ్ళ దేవతను మనఃపూర్వకముగా (పార్థిస్తున్నాడు. 

అచ యు? ఉమ శివి? చతు + లలల 
యు క్రేన మనసా వయం 
దేవస్య సవితుః నవే! 
నువరేయాయ శక్యా !12॥ 
౧ par 


టీక 


యుక్తేన మనసా = ఏకాగ చితముతో; వయం 2 మనమున 
దేవస్య = దేవునియొక్క; సవితుః == సవితృయొక్క;.సవే = సూర్యుని 


యొక్క; సువరేయాయ == పరమానంద (పా పిోోసము, శక్యా= తీవ 
n వ! i ది 

ముగ 

భావము 


సవితృ దేవతానుగహముచే మనము ఏకా(గ చిత్తముతో పరమా 
నంద (పాపి పికోసము తీవంఏముగ సాధన యొన రము గాక, 


వివరణము: 


“యుకేన మనసా వయం” మనము ఏకా(గ చి త్రముతో సాధన యొన 
రుము గాక, మనం (బహ్మానందాన్ని పొందడాసికోనం, త త్త్వజ్ఞానాన్ని పడ 
యడం కోసం మనోని(గహం కలిగియండాలి, మనో న గహంకోనం తీవ 
సాథన చేయాలీ, కేవలం సాధనే చౌలదు. దేవతానుగహం కూడా మనకు 
ఉండాలి, 


“దేవన్య సవితుః సవే నువర్గేయాయ శక్త్యా ర్‌ పరమానంద ట్రా ప్తి 'పికోసము 
తీవ సాధన యొనర్వుము గాక, శక్యా యనగా తీవముగ. ఆక్కపాకిత్యా 
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ఠం 


రాన్ని పొందడానికి అభ్యాసం అత్యవసరం సంతత మైన త్మీవసాధన అత్యా 
వశ్శకము. సక్రమమైన సాధన ఎంశేనియ అవసరం. అనగా బిజ్హాసుపునకు 
పురుషారం చాలా అవసరం, మనం యశాళ క్తి, యావచ్చక్తి సాధన చేయాలి, 
అప్పుడు భగవంతుని సాయం కూడా ఉంటుండి. God helps those who 
help themselves. 


గీతలో ఇలా సెలవిసాడు; 


“ఆధ్యాసేన చ కౌంతేయ చె రాగ్యేశా చ గృహ్య ఈ” ఏ కౌంతేయ, 
అ భ్యాసంవల్లు వై రాగ్భంవల్ల మనస్సును ని(గహింపవచ్చు, వాతంజలి మహర్షి 
యోగ నూత్రాలలో కూడ ఇదే విధంగ చెప్పబడియుంది; “అభ్యాస చెరాగాకి 
భ్యాం తన్నిరోదః * సంతత అభ్యాసంతో మనస్సును న్యిగహింపవచ్చు సాధ 
నాభ్యాసానికి చి తెకాగత యుండాలి. ఆమృత త్వం _దెవానుగహంవల్ల 
(ప్రాప్తిస్తుంది, కాషన అమృకర్తా్యాన్ని పొందడానికి పురుషార్థం, పరమేశ్వరా 
నుగహం రెండూ ఉండాలి కావున మనం ఏకాగచి తముతో పరమానంద 
(ప్రాప్తికోసం తీవ్ర సాధన యొన ర్రుముగాక! మన సాధన ఏిజయవంతమగుటకు 
భగవదనుగహము మనపె నర్వదా యుండుగాక! 


యుక్వాయ మనసా దేవాన్‌ 
నువర్యతో ధియా దిపం | 
Cd ca: అ ఇద్‌ 
బృహజ్డ స్టైతిః! కరిష్యతః 
సవితా (పనువాతి తాన్‌ 181% 
టీక 
యుక్సాయ -- యోజయిక్వా, నిగ్రహించి; మనసొ= మవస్వుయొక్క_ 
సహాయ్యముకతో; దేవాన్‌ = ఇంద్రియములను; సువర్యకః = పూరానంచ 
అ 
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నా నాం లన యారతాామనననాయునవనానానను 


(బహ్మమువైపు చరించు యిం(దియములు; ధియా == బుద్ధి సాహాయ్యముతో; 
దివం = స్వరము; బృహరత్‌జ్యోతిః = ఆనంత (పకాశము; కరిష్యతః = 
చేయునుగాక: సవితా == సవితృదేవత; (పసువాతి డా వ్య కమగునటుల 
చేయుగాక; తాన్‌ = వానిని న 


భావము; 
స్వరమును (ప్రాప్రింపజేయు ఇంద్రియాలను పరిజడ్దమైన మనస్సుతో 
n por.) b= $5 
ను బుద్దితోను నిిగహించి, సవితృ దేవత వాసిని అనంత జ్యోతిని అభి 


వ్యక ము చేయునటుల చేయుగావుత, 


వివరణము: 


యుక్తాయ అనగా యోజయిత్వా, అనగా నిగ్రహించి ఆదుషలోనుంచి 
“దేవాన్‌” అనగా ఇంద్రియములను. యుక్తాయ దేవాన్‌ అనగా ఇంది 
యములను అదుపులోనుంచి, బాహ్య విషయాల వైపునకు పరుగెత్తడం 
ఇం(|దియాల సహజ స్వభావం, ఇం[దియాల బహిర్ముఖ (పవృత్తిని సాధకుడు 
అఆదుప్తలో ఉంచాలి. ఇం[దియాలను న్నిగహించడానికి అతడు. సంయమాన్ని 
(పత్యాహారాన్ని అభ్యసించాలి. అతడు ఇంద్రియాలను విషయాలతో కలియ 
సీయరాదు. అతడు ఇందియాలనుండి మనస్సును వేరుచేయాలి పర మేశ్య 
రుని రూపాన్ని మనస్సు నిరంతరం ధ్యానించినపుడు అది (అనగా ఇంది 
యములు మనస్సునుండి వేరుగావడం)సాధ్య మౌతుంది. (బ్రహ్మముయొక్క 
గణములను మనస్సు సదా చింతించినపడే మనస్సు ఇం(ద్రియములనుండి 
వేరౌతుంది. మనస్సును ఇంద్రియాలనుండి డిస్‌కనెక్టు చేయడం చాలా 
గహనమైన సాధన, కాని, మనం మానవ జన్మను దాల్చింది ఈ సాధన 
చేయడానికే. అందువల్ల" మనం దమాన్ని, (వత్యాహోరాన్ని అభ్యసించాలి, 
: ఈ సాధనాభ్యాసంవల్ల కలిగే ఫలం శాశ్వత మైన శాంతి, ఆమృళత్త్వం, 


“మనసా థియా” మనస్సుయొక్క సహాయముతో, బుద్ధియొక్క. సహా 
ముతో. ఇయయాలను నిగహించడావికి విశుద్ధమైన మనస్సు, బుద్ది అవసరం. 
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పులో న్కు ననానాాలానన కొనును డడం 


పరికున్తమైన మన? న్నుతోనే ఇంద్రియాలను నిగర్గిహొంచగలం, | పరిశుద్ద మెన 
బుద్ధితో నే ఇందిరియాలను విగిహించగలం, మనస్సును, మద్దని విపద్దపర 
చడం ఎలా? వస్త 9ప్ప మురికిని సబ్బు కొలగించునట్లు మనో మాలిన్యాన్ని జపం, 
వైరాగ్యం, అభ్యాసం కొలగిసాయి. ఇందిరియాల గ్‌ా మనన్సు మూలా 


డారం, అందువల్ల వ మనస్మును న విచద్దపరచి ఐలిషమొనర్చినచో ఇందిియాలా 
సులభంగా మన లంక పహ 


“దివంో అనగా సారము, ఇచ్చట స్వర్గము, ఆనగా చాహ్యా వసు 

గ గ వావి 

భోగముచే పారిపించే ఇంద్రియ సుఖం, అనగా విషయ సుఖం, విష 

యముల వైపునకు పరుగిదే ఇంద్రియాలను ఆత్మాభిముఖం చేయడమే మన 

ముఖ్య కర ర్హన్యం. ఇందిగియదు ములను పరమాత్మ వైపు మళ్ళించునట్లు చేయవల 
సినదిగ సవితృ దేవతను పా్రర్పించు ఏచున్నా ము, 


“సువర్యతః బృహత్‌ జ్యోతిః కరిష్యతః సవితా ప్రసువాతి తాన్‌” సవితృ 
దేవత ఆ యిం[దియములను పూర్ణా నంద (బహ్మము వైవు చరించువానినిగ, 
అనంత |పకౌశమును అభివ్యక్షృము చేయువానినిగ చేయుగాక, దృిహత్‌ 
ఆనగా మహద్‌ బర్గిహ్మ, జ్యోతి అనగా (పకాశమును అబివ్య క్త ము చేయు 
గాక బిహత్‌ అసగా మహద్‌బిహ్మ, జ్యోతి అనగా వికాశము. బృహ 
జ్జ్యోతి అంతే ద్యోతన స్వ భావం, చై త న్యైకరసంగల బం హ్మజ్యోత్థి అనగా 
పూర్ణానండ్ల బ్రహ్మా నుఢవం, కావున క మనం సవితృ దేవతను ఆటువంటి దివ్యా 
నందము మనకు కలుగజేయవలసినదిగ పాక్తించుచున్నాము. 
“మనస్సు, బుద్ధి విజిద్ధమెః వినిర్మలమై యున్నప్పుడు మాత్రమె 
ఇందిగియవశీకరణ, యోగపారన సుసుఖము, సులభము కాగలవు.” 


మ తంట 


శంకే మన ఉత యుంజతే ధియో 
JE వ్శిపన్యు బృహతో విపశ్చితః | 
వి హోతా దధే. పయునావిదేక 
ఇన్మహీ దేవస్య నవితుః పరిష్టుతిః 148, 
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ట్‌క; 
యుంజకే == నిగహింతురు; మనః = మనస్సును; ఉత =మరేమి 
యుంజతే ద = నిగిహింతురు; . ధియః == బుదిని, విపార్గిః వ జానులు? 
ఇ కా 


విపిస్య ౫ సర్శ్యవ్యాసకర మైన; బృహతః = మహతః; విపశ్చితం == 
సర్వజిమెన; విజ కిమము; హో(తాః == యాజ్ఞకిరియలను; దథే = 
విధా? సముచేయునో; వయునా = సర్వము; విచేక 2 అన్ని నియమములను 
'తెలిస్‌న ఏకె క దేవత; ఇన్మ హీ = గొప్పదె దెస; దేవస్య 2 దేవుని యొక్క : 


సవితుః = సవిశృయొక పరిష్టు లిక జా వెళవము, మహిమ, 


భావము: 

సర్యవ్యాపకుడును. అనంతుడును, సర్వజుడును అన్ని నియమములను 

= జ్ర 
తెనసిన ఏకె క దేవుడును, చాొంహ్మణములచే యజ్ఞాది కితువులను ఏర్పాటుచేసి 
నటు వాడునునెన సవితృ దేవుని 'వె భవము మహ తర మెనడి, పారిజాలు 
మి యా లా —0 కము క 

మనస్సును బుద్దిని నిగహించి. ధ్యానమును ఆభ్యసింతురు, 

cs యణ | 
వివరణము: 


జ్రానులు తమ మనో బుద్ధులను నిగహించి, ధ్యానము న ్యసింతురు, 
సవితృ చెవుని వె "వై వైభవము దివ్య మైనది, అతడు సర్వవ్యాపి. అతడు అనంతము 
అతడు సర్వవిత్‌. అతడు సరిగనియమములను తెలిసిన ఏకైక స్వామి, 
(వాహ శఇములలో యజ్ఞిమాగాది chen విధానమును ఏర్పాటు చేసినది 
సవితృ గవానుడే, ఆతరు వేదాంతకృత్‌. ఆతడు వేదవిదుడు, అతడు 
పరమాత్మ పరమాత్మను పడయుటయే జీవిక గమ్యము. పా్రజ్ఞులు తమ 
మనస్సును. బుద్దిని నిగహిఒచి. ఆత్మవ్యానము సల్బుదరు, 


యోగులు వృత్తులను నిరోధిసారు వృత్తి యంటే మనస్సునుండి 
బంపలు దేరే సంకల్చ్పత రంగాలు. ఆత్మ శాంల స్వరూప మెనది, ఆత్మసాకెత్కా 
రం వృ తినిరోధం లేకుండ కలుగదు, 


ఒకసరస్సు అడుగుభాగం కనబడాలంకే దాని ఉపరితలంపె ఎటువంటి 
తరంగాలు ఉండకూడదు. మనో సరోవరంపె సంకల్ప తరంగాలు ఉన్న'టెకే 
a గా 
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కనబడదు, అందువలనే యోగుల మనోఏకారములై నవృత్తులను లేకుండా 
త్య ౧m వ ఆలి 
వ. పాఠంజఎ మహరి తన యోగ సూ(శాలలో “యోగః చిత్తవృతి 
పెలవిసారు, మనోవికారములను నిగ్శిపాంచడాన్ని యోగ 
మంటావ Yaga is the restraint of the modifications of 
the mind. వృత్తులను నిగ్రహించి యోగితన సచ్చిదానంద స్వరూపంలో 
అన ~ య 
శమిసాడు, కావున చునం క్యానాన్ని ఆ (సంచి, చి త్తవృత్సి ఏరోధం 
అల 
నికి తగిన బలం చెకూర్చవలసినవిగ సవితృును (పార్షింతము గాక! 


ఎల్లరూ, ఆంపే మానవులు దేవతలు అందరూ బ్రహ్మ 


దానికి యత్నించపలసినదిగ తయవాళి మం|తంలో బుషి జి 


యుజే వాం (బ్రహ్మ పూర్వకం నమోఖిః 
విశళోక ఏతు పథ్యేవ నూరేః । 
మ్‌ 
ఉద, డ్‌ 
శృణ్వంతు విశ్వే అమృతన్య ప్వుతా 
ఆయే ధామాని దివ్యాని తనుః 154 
టీక: శ్‌ 
యుజే=పూజింతును; వాం= సీయొక్క_; '(దిహ్మ_పర్మ్యబహ్మామును; 
పూర్వ్యూం- గ సరాణమెన; న మోభిః = నమస్కారముద్యారా; విశోకః =నా 
శ్లోకములు, మంత్రములు; ఏతు = ఆయంతి, చనును; పరేవ = సూర్య 
పధమున, సన్యార్గమున; నూరేః = నూర్యులయొక్క.; శణగంతు = వినెదరు 
గాక: ఏశ్వే = విశ్వమునందలి; అమృతన్య స్మతాః = అమృత ప్పతులు; 


ఆయే = వారుపెతము: ధామాని= (పదేశములు, లోశములు; దివ్యాని= 


[ 


దిమ్యమెన: తసుః = నివాశసులు. 
ఇ లై | 


భావము: నీదు పురాణ (బహ్యుమును భ క్తి(పపత్తులలో పూజింతును. 
తమ యానములలో గమించు సూర్యులవలె నా శ్లోకములు వెలువడును. 
నా ఉపదేశమును ఆమృత పతులు, దేవలోకవాసులు పెతము ఆలం 
కింతురు గాక! 
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శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషతు 


వివరణము: “యుజే వాం|బహ్మపూర్యకం నమోభిః" సీదు సరాణ 
ఇహ్ముమును భక్తి 'ప్రపత్తులలో పూజింతును, శే తాశ్వతరుడు ఆత సాక్షా 
కారము పడసిన బుషిపుంగవుడు, అతడు (బహ్మనందాన్ని పొందినాడు. 
అతనికి దుఃఖనివృ త్రి, పరమానంద (పా ప్తికలిగింది. ఆ పరమబుషి 
ఈ వర మోత ష్ష స్థితిని పడయవలసినదిగ ఇతరులకు ఉవదేశ మొసగు 
చున్నాడు, ఆత్మ సాక్షెత్కారానికై (శమించవలసినదని, సాధన మొనర్చ 
వలసిదని ఆతడు దేవలోక _ వానులనుగూడ (పభోధిస్తున్నాడు, 
స్వరలోకంలోని సుఖ౦కూడ నశ్వరమైనదే అదియూ ఇందియ 
సుఖమే. స్వర్గసుఖం సూక్మతరమెనది మిక్కిలి తీవమెనది. అది 
అనంత ఆనందంకాదు. (బహ్మ సాకొత్కారమునొందిన మహాత్ముడు 
అనుభవించే ఆనందంతో దేవతల స్పగసుఖాన్ని పోలిస్తే అది 
శూన్యమే దొతుంది. కాబట్టి యుషీశ2రుడు దేవతలనుకూడ (బహ్మనంద 
(దౌప్పి కె యత్నించవలసినదని వారికి సలహా ఇస్తున్నాడు, 


(దిహ్మ పూర్వ్యుం అనగా పరాణ (బహ్మమును,. 
"స్యేతాళ తర మబుషిస్తంగవుడు సర బహ్మమును ఆరాధించుచున్నాడు, 
క్తి పంప త్రులతో బ)ిహ్మమును ద్యానించుచున్నాడు, 
అతడు బ్రహ్మమును సాక్షొత్కరించుకొనెను. అతడు పరమేశ్వరుని 
సాకెత్క_రించుకొ నెను. కావున ఆతని వాక్కు. సంత్యసయుతము, 
దివ్యము, అమోగము. కావుననే బుషీశ్వరుడు తన శ్లోకములు సూర్యులు 
ఆకసమున (ప్రభలతో పయసించునట్లుగ కీర్రనియములగునని చెప్పుచున్నాడు ' 
బుషులు సత ్యదగిష్టలు కావున వారినచనము లుసు శ్లోకములు. బ్రహ్మజ్ఞానాన్ని 
గురించి అతడు లోకాలకు చాటి చెప్పుచున్నాడు, 


అమృతసతులు ఎవరు? అందరూ ఆమృతపుతు)లే. సర్వజీవరోటి 
అమృత దహ్మమునుండే ఉద్బవించింది కావున అందరూ అమృతపుతు9లే 
(Children of immortality) బిహ్మము సర్వస్వమునకు ఆది 
మూలము, అతడే మూలకారణం, 
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శ్రీ కేతాళశుతర బుషిస్తంగవుకు తాను సాకాత్కురించుకొనిన పర 
బరిహ్మమును మానవా? కూడ నాకలా రము పడ యవక౭నని, వారికి బ్రహ్మ 
జ్ఞానముకలుగుటకే యాగత రియ మును (జాన, రాజ, కర్మ, వ క్రియోగములను) 

_ జ జ 

అనా మహాయాగమును. యాగసంయాగమును (౫౦8౯8 of Synthesis) 
మానవువి నర్వ తొముఖాభివృద్ధిని ఉచేశించు పరమ యోగమును తరువాతి 
మంతరిమున చక్కటి ఉపడూనములతో ఉప దేశించుడున్నాడు, 

అగ్ని ర్య తాధిమథ్యల 

వాయుర్యతాధిరుధ్యకే। 
సోమో య్యతాతిరిచ్యతే 


టీకః అగ్నిః = అగ్ని; యత9 = ఎచ్చట; అభిమభ్యశే = బాగుగ 
మథింపబడినచో; వాయుః = గాలి; యతి = ఎచ్చట: అధిరుధ్యతే = 
నిగిహింపబడినదో, నిరోధింపబడినదో; సోడుః = సోమరనము; యవి = 
ఎచ్చట; అతిరిచ్యాతే = పొంగి పొరలునో; తత9 = అచ్చట; నంజా 
యతకే = సముత్పద్యరే, పట్టుచున్నది; మనః = మనస్సు. 


ధావము: ఎచ్చట అగ్ని మథింపదిడుచున్నదో, ఎచ్చట వాయువు 
నిరోధెంచబడుచున్నదో, ఎచ్చట సోమరసముపొంగి పొరలుచున్నదో అచ్చట 
మనస్సు ఉదయించును, 


వివరణము; “*అగ్నిర్యతా)భి మధ్యకే” అనగా ఎచ్చట అగ్నిమధింపబడు 
చున్నదో, ఆగ్ని ఆంటే ఆత్మజ్తానమనెడి అగ్ని. పరబిహ్మమే అగ్ని. 
ఈ అగ్నిని కలుగజేసేది ఎలాగు? మథించడం వల్ల అగ్ని కలుగ జేయదిడు 
తుంది. అక్కాజ్ఞాన సంబంధమైన పవిత్ర గ్రంధాలను చదవడం, బ్రహ్మ 
విచారం నలువడం _ ఇవే మధించడం బోతుంది, సద్దుకవుయొక్క చర 
ణకాంబుజములను ఆళ9యించి ఆధ్యాత్మిక విద్యను అభ్యసించాలి. జ్ఞానాన్ని 
గుర్నను గంహంవల్ల (పజ్వరిల్లుతుంది. గురువు ఉతర ఆరణి. శిఘ్యడు 
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చ్‌ 
CE 
యు 


తాశతర ఉపనిషతు 


అధర అరణి, ధ్యానం మథించడం. _పణవధ్యానం ద్వారా మన దేహంతో 
కలిన ఈ జ్ఞానాగ్ని సకల విధములెన అజానాన్ని, అ విద్యను ఆంత మొంది 
౧ క్ల రూ ty 


సుంది, భస్మీపటలం చేసుంది. 
po, అణాల 


“వాయుర్య (తాధిరుధ్య తౌ అనగా ఎచ్చట వాయువు నిరోధింపబడుచు 
న్నదో అనగా ఎచ్చట (ప్రాణాయామము ఆభ్యసింపబడునో. (ప్రాణాయామ 
అధ్యాసంవల్ల (బహ్మజిజ్హాసువు అనాహత శబ్దాలను వింటాడు. అప్పుడతడు 
ఆత్మసాకిత్కారాన్ని పొందుతాడు, 

(పాజాయామ విశుద్దాత్మా 
యస్మాత్‌ పళ్యతి తత్పరం । 

తస్మాన్నాతః పరం కించిత్‌ 
(పాణాయామాదితి (శుతిః ॥ 


(ప్రాణాయామాభ్యానంచే విజద్దమైన మనస్సును పొందినయోగి వర 
మాత్మ సాక్షొత్కారాన్ని పొందుతాడు, (పాణాయామాభ్యాసానికి మించినది 
మరేదియు లేదని (శుతి ఘోషించుచున్నది, కాబట్టి మనో నిగహోనికి పాణా 
యామం తొడ్చడుతుంది. 

“సోమో య్యశాతిరిచ్యతే” ఆనగా సోమరసము ఎచ్చట పొంగి పొర 
లునో, సోమః ఆనగా సోమరసము, సోమ యజ్ఞంలో అగ్నిని మధించి, దాన్ని 
వాయువుచే రగుల్కొాల్పిన యనంతరము కవులు సోమరసాన్ని పానంచేసారు- 
వారు భావావేశంలో నూతన గీతాలను రచిసాయి. సోదురసాన్ని పానంచేయడం 
ఆంచే ఏమిటి ? సాధకుడు కర్మలను స్వార్దం మాని ఆచరించాలి. అతడు 
ఆత్మభావంతో, నారాయణ భావంతో మానవకోటిని సేవించాలి. అతడు తన 
కర్మలను. కర్మఫలాలను పర మేళ్వరునకు అర్పించాలి, అప్పుడు అతనిలో 
అధికోత్సాహం, ఆనందం "పెల్లుబుకుతాయి. దీన్నే సోమరసం ఆంటారు. "సో 
మాయ అతిరిచ్యతే అనేక జన్మ సేవయా తత తస్మిన్‌ యజ్ఞ దాన తపః 
(ప్రాణాయామ సమాధి. విశుద్ధ అంతఃకరబే సంజాయతే వరిపూర్ణ ఆనంద 
అఆరద్వి తీయ (బహ్ముకారం మనః సముత్చద్యతే, న అన్యత్ర అశుద్ధ అంతః 
కరణ”, 
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హూ 
నూ! 


అనేక జన్మలలో అతడా నరించిన ఆగ్ని సే వ పలన సోమము వృద్ధి 
యగును, యజము దానము, తపము _పాజాయామము, సమాధి మొదలగు 
వానిచే విభద్దమేనర్పబడిన అంత ఃకరణములోనే పూర్త ఆనంద అద్వితీయ 
(బ్రహ్మో కార మెన మవస్సు (మనోవ్య తి ఉదయిస్తుంది. అ అన్య(త, అనగా 
ఆపర్దమైన మనస్సుతో అంతఃకరణంతో ఆచి ఆసంఛవదు. 


శన త్ర నంజాయకే మనః” అనగా అచ్చట మనస్సు ఉదయిస్తుండి. 
ఇచ్చట మనస్సు అంపే విజద్ధ దాఐతః కరణం, విశుద్దమైన మనస్సు. జ వ్‌ 
ద్దమైన పరమాత్యను, మనశ్చుతో తా. 


జన్మాంతర సహ్మసేషు 
తహోజాన నమాధిభిః | 
[=a 
నరాజాం క్షీణ పాపానాం 


కృషే భక్తిః పజాయతే ॥ 


వేలకొలది జన్మలలో ఒనరించిన తపోఫలితంగా, జ్ఞాన ఫలితంగా 
సమాధి ఫలితంగా ఏ నరుని పాపం కయమౌతుందో ఆ సరుషునప్‌ శ్రీ కృష్ణ 
పరమాత్మయందు ధి కలుగుతుంది 


జీజ్ఞానువు యజ్ఞంతో సాధన (పారంభిస్తాడు తరువాత అతడు యోగాన్ని 
౨భ్యసిసాడు కటుకడప సద పరిపూర జా 
అభ్యసిన్తా టుకడ ట అతడు నిర్వికల్ప సదూధిని. పరిపూర్ణ జ్ఞానాన్ని, 
నిత్యానందాన్ని పొందుతాడు. 


రెండవ ఆధ్యాయమునందలి 6,7 మంశములలో జ్ఞానయోగ, రాజయోగ, 
కర్మయోగ, భక్తి కి యోగ సంయోగ [(పటోంంపబడింది క్‌ అగ్నిర్య (శాభిమథ్యతే 
ఇందు, బహ్మధ్యానము సూచింపదిడినది, ఇది జ్ఞానయోగము, వాయుర్య్యతాధిరు 
ధ్యతే” ఇందు [పాణాయామాభ్యాసం ఉపదేశింపబడింది ఇదిరాజయోగ సాధన, 
పా మోయ్యతాతిరిచ్య తే, ఇందు యజ్ఞదాన, తపః కర్మల ఆచరణ శాశింపబడినది 
ఇది కర్మయోగసాధవ, “జుషేత బహ్మ పూర్వ్యం. చిరంతన _బహ్యైమును 
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న వరదలతో 
(పేమింతుముగాక. ఇది భ క్తియోగ సాధన. శ్రీ శివానందయతిన రేబ్యులు 
వబోధించిన మహాయోగము. (Yoga of Synthesis)కూడా ఇదియే, కర్మ 
యాగం హృదయాన్ని నిర్మలంచేస్తుంది, మనశుద్ధిని కలుగజేసుంది. రాజ 
యోగం మనోవిక్షేపాన్ని తొలగిస్తుంది, మనస్సును నిశ్చలపరుస్తుంది, జ్ఞాన 
మోగం అజానఆవరణాన్ని (veil of ignorance) తొలగి సుంద, అవిద్యను 

=a వాతి 

నిర్మూలిస్తుంది భ క్రియోగం భగవదను(గహాన్ని, (బహ్మక్టానపాప్తి ని కలుగ 
జేన్తుంది, అన్ని యోగాలకు కేంద్రము ఆధిష్టానము జ్ఞానయోగమని చెప్పాలి. 
ఇతర యోగాలన్నీ సహకారులని చేప్పాలి 


చావును మో. 


సవితా _పనవేన 

జుషేత _బహ్మ పూర్యం। 
తత యోనిం కృణ్వ తే 

నహితే పూర్వమక్షిపశ్‌ 174 


టీక: సవితా = సవితృదేవత యొక్క అను.గహముచే, (వసవేన 
= పీటినటువంటి; జు షేత = 'సేవింపబిడిన: (బహ్మ = (బహ్మము; పూర్ణ్యం 
- చిరంతన మెనది (పాచీన మెనది, పురాతన మెనది; తత =అచ్చట: యోనిం 
= ఉత్పతిస్థానమును, (బహ్మమును; కృణ్వతే (కృణవసే) = కురుష్వ 
చేయుము; నహితే = ఇకెన్నటికి బంధముండదు; పూర్వం = తొలికర్మలు: 
అశీపత్‌ = పతనము, బంధము. 


భావము: సవితృ దేవఠానుగహముచే మనము చిరంతన (దిహ్మామును 
ఎదే జ తి జ 
(పేమింతుము గాక! నీవు అచ్చట నీ యుత్స త్రి స్థానము (బ్రహ్మము ను 
పడసినచో నీ పూర్వకర్మ సిన్నెటికిని బంధింపజాలదు. 


వివరణము: "సవితా (పసవేన జుషేతబహ్మ పూర్వ్యుం” మనము సవితృ 
దేవతానుగహముచే చిరంతన పరబ్రహ్మ మునుభజింతముగాక! జు షేతఅనగా 
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"సేవింతుముగాకు (పేబంచుముగాక, ఇిజీంతముగాక, సవితృ అనుగ౦ంహ 
ముచే మనము పరదిహ్మమును బజింతముగాక. ఈ మంత్రము భక్తి 
చూగనును ఉపదేశం చుచున్నది, ఆరు పడు మంత్రములు సంయోగ యోగ 
మును అనగామహాయోగము న of Synthesis) ను శాశించుచున్నవి 
జ్ఞానయోగము రాజదూగము, కర్యయోగము, భ క్రియోగము__.ఈ నాల్గు 


> 


fs 


యోగములి సమన్వయాభ్యాసము సూచింపదిడినది. ఇదియే * మహాయోగము 


క ధక్షైబేకుండ భగవదనుగరిహం కలుగదు. భగవదను గ9హం లేకుండ 
బ్రహ జ్ఞానం కలుగదు? అందువల్ల భ క్తిచే భగవదనుగరిహ కోన్ని: తద్ద్వారా 
(అహ్మమును పొందాలి, 

“తత యోనః కృడాపసే నహితే పూర్వమకిపతో, అచ్చట సీ 
యుత తిసానమును నీవు పొందినచో నిన్ను పూర్వా కర్మ ఎన్నటికిని బంధింప 

అవి ౦ 
జాలదు. (బహ్మము అన్నిటికి ఉత్స తిసానము. దైహ్మిమును పొందినవానిని 
అతని పూర్వ కర్మలు (fంrMer Berets ఆతనిని దింధింపవు. జ్ఞానాగ్నిసక 
ల కర్మబీజములను దగ్ధం చేస్తుంది. “జానాగ్నిః సర్వ కర్మాణి “థస్మసాత్‌ 

ల 
కురుతే తథా”, హవన. పమస కర లను భస్యంచేను ంది అఆందువ ల జాని పున 
జ న్‌ అయి Ma 
రన్మనుపడయడు. ఈ మం(తంలో ఇ కియోగ (ప్రాముఖ్యత తెలుపబడింది 
జ rr క్ష 
తరువాతి మం్యతాలలో యోగ వియమాలు, యోగ ఫలాలు విళశదీకరింప 


బడాయి. 
a 


(తిరున్నతం స్థావ్య నమం శరీరం 
హృదీం దియాణి మనసా సంనిరుధ్య । 

(బహ్మోడు పేన _ప్రతరేత విద్వాన్‌ 
_సోతాంసి నర్వాణి భయావహాని ॥ ర 8 


ష్‌ ఉపోద్ధాతములో మహాయోగమును చూడుము, 
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టీక: త్రిరున్నతం = వక్షము, మెడ, తల_ వీనిని నిట్రముచేసి; 
స్తావ్య = ఉంచి; సమం = సరళరేఖలోనుంచి; శరీరం = దేహమును; 
హృదీందియాణి = మనస్సును, ఇం(డ్రియములను; మనసా = హృదయ: 
ములోనికి; సంవిమధ్య అ సంనివేశ్ళ సంనియమ్య (ప్రత్యాహార మొనర్చి; 
(బహో్యడు'పేన = దహ్మము ౨నెడి తరణసాధనము (తెప్ప్రచే; ప్రత రేత = 
అతి(కామేత్‌, దాటవలెను; విద్వాన్‌ = జాని; (పోతాంనీ = సరిత్తులసు, 
(పదాహములను; సర్వాణి = అన్నింటిని; ధయావహావి = భయంకర మెన 
ఘోరమెన. _ 


భావము : తన శరీరమును సమముగ నుంచి; వక్షమును, (గీవమును 
శిరస్సును నిటముగ నుంచి; ఇంద్రియములను, మనస్సును హృదయములోనికి 
(ప్రత్యాహారము చేసి; (ప్రాజ్ఞుడు పర్యదిహ్మమనెడి పడవసాయముతో భీకరమైన 
సంసార సరిత్తులను దాటవలెను, 


వివరణము : ో(త్రిరన్నతం సాస సమం శరీరం. “వక్షము, (గీవము 
శిరము-వీటిని ఉన్నత పరచి కాయమును సమముగ మంచపిలెను 


సమం కాయశిరో[గీవం 
ధారయన్‌ ఆచలం స్థిరః! 
సం(పేక నాసికా(గం స్వం 
దిశశ్చా నవలోకయన్‌॥ గీతా 
వక్షొన్ని, కంఠాన్ని, శిరాన్ని ఉన్నతపరచి; శరీరాన్ని సరళరేఖలో 
నుంచి; ఆచలుడై, స్టికుడై ఆసీనుడై; దిక్కులను చూడక; దృష్టిని నాసికా 
(గమున నిల్చి ఏకాగ్రత నొందించవలెను, 


కో ఒడ 


హృదీం[దియాణి మనసా సంనిరుధ్య "అనగా మనస్సును, ఇం(దియ 
ములను హృదయములోనికి (పత్యాహారము చేస్‌. మనస్సు, ఇం[దియములు 
బహిర్కుఖ (పవృత్సి గలవి. మనస్సు, ఇం|దియనులు డాహ్య వనువులవెవు 
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మ అజ వనుకు గనుకను నరులతో నవలను నాకాను నునన నానునాననానాననున చనముననావననంనాననననునా నాలా, 
నకు పరుగిడుతాయి ఇది వాటి సహజ (వవృత్తి, దీన్ని బహిర్ముఖ వృత్తి తి 
అంటాద. సాధకుడు ఇం(ద్రియాల్ని మనస్సును బాహ్య వస్తు వుల కురంగటకు 
పోసీకుండ మాటిమాటికి వాటిని (పత్యా హారం చూస్తూండాలి, మనస్సును 
హదయంలో విల్పాలి. అనగా సాధకుడు శకం. వృ క్తిని అలవరుచు 
కోవారి 


“ సోతాంసి సర్వాణీ భయావహాని” అనగా భీకర మైన సకల సంసార 
నరిత్తులను. ఈ భయంకరములై న _పవాహాలు ఏవి? రాగద్వేషాలు వాసనలు 
తృష్షలు ఆభినివేశ ము మొదలగునవి భయంకర మైన సంసార (ప్రవాహాలు 
ఈ వవాహాలలో కొట్టుకొనిపో యి అజ్ఞాని జనన మరణ మహాసముద్రంలో 
పడిపోతాడు ఇక సముద్రం నుండి గ ఎలా? 


“బరిహ్మోడు'పేన ప్రితశేత విద్వాన్‌” అనగా జ్ఞాని బ్రహ్మము అనెడి 
నావచే దాటవలెను, భయంకరమైన సంసార మహోదధిని దాటుటకు బ్రహ్మ 
ము గొప్ప తెవ్ప. బిహ్మము అనగా పణవము కాకాశీ గోళ న్యాయముగ 
సంసార సరిత్తును దాటుటకుఉపయోగవడునౌక బ్రహ్మము, లేక ప్రణవము. 
ఈ పీణవనావనుఎలావాడాలి? జపనహిత ప్గిణవ ధ్యానం చేయాలి పశిణవార్డ 
సహిత మైనధ్యానయోగాన్ని అభ్యసించాలి, అప్పుడు (ప్రణవం సంసార మహా 
సాగరాన్ని దాపేందుకు తోడ్పడుతుంది. వీణవ జవం, పిణవ ధ్యానం 
పొధకుని జనన మరణ చకార్తిన్నుండి విమోచితుని చేపాయి, 


“ఈ మంత౦౦త్రో ధ్యానానికి ఎలా కూర్చోవాలో, ఏవిధంగా మనస్సు 
ను ఏకా[గపరచాలో, ఏవిధంగా జపద్యానములు సలుపాలో, ఎలా (ప్రణవ పో 
తాన్ని వినియోగించుకొని భయంకర మెన సంసార (పవావోల్ని దాటాలో 
'తెలుపదిడింది. అంటే ధ్యానాభ్యాసం (పధానంగా ఇందు చెప్పబడింది జాన 
యోగం. తరువాత మం(త్రంలో రాజయోగ అభ్యాసం ((పాణాయామం ఎలా 
చేయాల్సి గురించి తెలుపబడింది. 


a+ DD. 0 
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చా po. 


ప్రాణాన్‌ _పపీడ్యేహ సంయుక్త చేష్టః 
క్షీతీ పాణే నాసిక యోచ్చ్వసీత । 

దుష్టాశ్వయుక్త మివ వాహమేనం 
విద్వాన్మనో ధారయేత్మాపమత్తః ॥ 9 ॥ 


టీక : (ప్రాణాన్‌ ఇ (ప్రాణములను, ఇందియములను; (పపీడ్య = నిగ 
హించి; ఇహ = ఇచ్చట; సంయుక్తచేష్టః = యుకాహారవిహారములు గల్లి; 
&ీణే పాణే _ గాలిని మెల్లగా పీల్చుచు; నాసకయా ఉచ్చ సీత = నాసికా 
రంధగిములగుండ శ్వాసించుచు; దుష్ట న = దుషమెన; అశ్వయు కం ఇవ = 
గృురములను పూన్చినదానివలె; వాహం == వగ్గములు; ఏనం _ ఈ; విద్వా 
న్‌ - ప్రాజ్ఞుడు; మనః _ మనస్సును; ధారయేత = a నిరోధింపవలెను; 
అవిమతః = ఏ పితిబంధకములు లేకుండ, మెలకువతో. 


భావము £ “ఇందిగియములను నిగ హించుచు; శ్వాసలను నిరోధించుచు 
క) మజద్దము చేయుచు; దేహచలనములను అదుప్తళోనుంచుచు, నాసికా రంధి 
ముల గుండ మెల్లగా శ్వాసించుచు, పాగిజుడు మలకువతో తన మనస్సును 
Cag) టై > 
దుష్టాళ్వములతోపూన్నిన ఆరథమును నిరోధింపవలెనుు 


వివరణము ; “పాొొణాన్‌ పిపీడ్య ఇహో అనగా పొొణములను, 
ఇందిగియములను నిగిహించుచు ఈమంత మున పాగిణాయామ అభ్యాసాన్ని 
గురించి విశ దీకరింపబిడినది. పాిణాయామం అష్టాంగ యోగంలో నాల్లవ 
సోపానం, పాగిణాయామం వల్ల మనోమలం కీణిసు ంది, చిత ౦ఐ ఏహ్మములో 
స్థిత మౌతుంది. అందుకోన మె 'బషచ్చట “పాంజాయామాన్ని వర్షిస్లు న్నాడు. 
పిథనుం నాడీశో ధనం కర్తవ్యమ్‌. తతః పాణాయామే అధికారః. 
మొదట్లో నాడీ శోధనం 
అధికారం కలుగుతుంది, 


చేసుకోవాలి. ఆ పిమ్మట (ప్రాణాయామాభ్యాసానికి 
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న! 


(పాజాయామముపం టే శ్వాసను సిగగపొంచడం. దారణ అపానముల 


సంయోగాన్ని పాణాయామం అంటాము. పొజాయామ అభ్యాసంవ 


స్పుద్వారా అది ఇచ్చాళ క్త్‌ 
(౪1110) తో సంబంధం కలిగియుంది; ఇచ్చాశ కి ద్వారా అది జీవాత్మతో సం 
బంధం కలిగియుండి; జీవాత్చడారా అది పరమాత్మతో సంబంధం కలిగి 
యుండి. మనస్కుడా-రా పనిచేజ*టటువంటి చిన్నచిన్న పారిణతరంగాలను 
నిగహించడం ఎలాగో తెలుసుకొంటే (ప్రాణాన్ని నిగ౦హించే రహస్యం 
మనకు అవగతమౌతుంది. పాంజాయామ అభ్యానంవల్ల మనదేహంలోని 
నాడీపకివాహాలు మన అదుపులో ఉంటాయి. పారిణాయామం వల మనం నుణ 
య 
వుగా, సత్వరంగా దేహాన్ని, మనస్సును, ఆతను అవృద్దిపరచుకోవచ్చు. 
పా9కాన్నినిగంహి స్తే. నిరిసే దేహము; మనసుఇకూడ నిగం హంపబడతాయి. 
పయ ఖం గ 
(If the prana is controlled the mind is controlled) 


“సంయు క చేష్టకి” పారిణాయామ అభ్యాసకులు ఆహారవిహారములలో 

మితాన్న (Mంderati00) పాటించాలి. వాయు సౌ త్వికాహారం పుచ్చుకోవాలి - 

వారు బరిహ్మచర్యాన్ని అనుష్టించాలి. ఈ నియమాలను సాటించకుండా ఎన్నొ 

ఏండ్లు పాంజాయామం అభ్యసించినప్పటికి వారికి ఆధిక పియోజనం ఉండదు 
య 


సాధారణ ఆరోగ్యంకోసం కొదిగా పాంజోయామాన్ని అభ్యసింపవచ్చు. 
ణి 


“కీదే పారిబే నాసికయా ఉచ్చ సీత” అనగా నాసికారంధిముల గుండ 
మెల్లగా గాలిని పీలుస్తూ, వదలుతూ, పార్గిణాయామాన్ని ఎలా అర్యసించాలో 
తెలుపబడింది. వచ్యాసనం'వె కూర్చుండాలి. అలా కూర్చోలేనివారు సిద్ధాసనం 
మీద కూర్చోవాలి. కుడి అంగుష్టంతో కుడి నాసికారంధారిన్ని మూయాలి. 
ఎడమ నాసికారోంధింగుండా మెల్లగా గాలిని లోవికి పీల్చాలి. “దీన్ని పూర 
కము అంటారు తరువాత ఎడమ నాసికారంధా౨న్నికూడ కుడిచేతి చిటికెన- 
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ఏ 


ఉంగరపు (వేళ్ళతో మూసి, శ్వాసను ఎంత సేపు మనం సుఖంగా, సౌకర్యంగా 
నిరోధించగలమో అంతసేపు శ్వాసను విడువకుండా ఉంచాలి. “దీన్ని కుంభ 
కం ఆంటారు,” తరువాత కుడి అంగుష్టాన్ని వదలి, కుడి నాసారంధఏం 
_ గుండా మెల్లగా, మెల్లగా గాలిని బయటకు వదలాలి, “దీన్ని రేచకం ఆంటారు” 

మరల కుడి నాసారంధిం ద్వారా శ్వాసను పీల్చాలి, మరల కుడి అంగుష్టంకో 
నాసారంధాిన్ని మూసి. శ్వాసను ఎంత సేపు సువవుగ, సుఖముగ నిరోధించ 
గలమో అంక సేపు కుంభకం చేయాలి, తరువాత చిటికెన (వేలు, ఉంగరప్ప 
(వేలు వదలి ఎడమ నాసారంధ్రం గుండా శ్వాసను మెల్లగా బయటకు వద 
లాలి, “ఇది ఒక (ప్రాణాయామం, (ప్రారంభంలో మనం ఐదు (పాణాయా 
మాలు చేయవచ్చు. తరువాత (క్రమేపి దాన్ని ఇరువది చేయవచ్చు. 


“దుష్టాశ్వయు క్తమివ వాహమేనంొ అనగా ఊ్యగమెన గురాలకు 
తగిలించిన పగ్గాలవలే, ఈలాంటి రూపకం (వక్షణ) మనకు కఠో పనవిషతులో 
కానవసుంది. 


“ఆత్మానం రథినం విద్ధి శరీరం రథమేవతు। 
బుద్ధిం తు సారధిం విర్ది మనః వ్యగహమేవ చ॥[॥ొ 


ఆత్మ ఈ రధానికి (పభువనియ, దేహమును స్యందనమనియు, బుదిని రధ 
వా 
సారధియనియు, మనస్సును పగ్గములనియు తెలిసికొమ్ము. 


గహనమైన విషయాన్ని సులభంగా మనం అర్థం చేసుకోవడానికి 
ఈ మంతంలో రధంయొక్క- సాదృశ్యం తీసుకోవడం జరిగింది. కర్మ 
ఫలాలను అనుభవిస్తూ, ఆవిద్యా(ప్రాబల్యం వల్ల ఈ సంసారంలో బద్దుడెన 
జీవాత్మను దేహన్యందనానికి (వభువుఅని తెలుసుకోవాలి, రధాన్ని అశ్వాలు 
లాగుతాయి, ఇక ఈ శరీరరభధాన్ని ఏ గురాలు లాగుతాయి? దేహమనిడి 
ఈ రధాన్ని ఇందియములనెడి గురాలు లాగుతాయి. ఆ కారణంచేతనే శరీరాన్ని 
రధానికి పోల్చారు. రధాన్ని మెలకువతో సారధి తోలుతాడు. వివేక పూర్వక 
మైన బుద్ధియనెడి డె డెినరు 'దేహమనెడి రధాన్ని నడుప్పతాడు, బుద్ధి దర్శకత్న 0 
లోనే దేహం ఆన్ని పనులు చేస్తుంది. రౌతు తన చేతిలో వగ్గాలు పట్టుకుంటే 


65 


గురాలు వరుగిడుతాయి. మనస్సు తనచేతిలో పగ్గాలు పట్టుకొంటే ఇంద్రియాలు 
తమపనులు నిర్వరినాయి చెవులు, చర్మము, కన్నులు, నాలుక, నాసిక. 
ఇవి ఇంద్రియాలు. ఈ ఇందియాలను గుర్రాలు అన్నారు. శబ్దము, స్పర్బ* 
రూపము. రసము, గంధము___ఇవి విషయాలు. ఈ విషయాలనెడి రోడ్రపె 
ఇం(దియాలనెడి గురాలు వరుగెడుకాయి. ఆసమర్దుడెన సారథి దుషాశ్వాలను 
అదుపులో నుంచలేని విధమున దేహస్నరేందనాన్ని నడిపే డె9వరు అసమర్హు 
డై తే (బుద్దికి వివేళశ కి లేకపోతే) అతడు ఇం(ద్రియములనెడి గుర్రాలను 
నిగహింపలేడు, శమర్థుడైన చోదకుడు చాకచక్యంతో పగ్గాఆనుపట్టి గుర్రాలను 
ఆదుషతోనుంచు తెరగున సమర్థుడైన దేహస్యందన చ్‌ చోదకుడు సదవగాహన. 
సదసక్‌ వివేకము, ఇచ్చాక కులతో ఇం|డియాలను బాగుగా న్నిగహిసాడు, 
విచారం, వివేకం విజ్ఞానం లేనివాడు, మనోనిగహం, ఇం(దియ నిగంహంలేని 
వాడు, ఆశుచిమంతుడు గమ్యాన్ని చేరలేడు. ఆతడు జననమరణ చకరింలో 
తగుల్కొంటాడు 


“విద్వాన్‌ మనో ధారమేత అపీమత' అనగా పారిజ్ఞాడు అతిమెల 
కువతో మనన్సును నిగిహింపవలెను వివేకముగల సాధకుడు అప౦ంమతుడై 
పాణాయామాభ్యాసం చేసి, (ప్రాణాన్ని నిగర్గిహించి, తద్వార మనస్సును 
ని గ్రహించాలి. మనస్సు నిగ్శహాంప బడినపుడే గురా9లు (ఇంద్రియములు) 
బాటవె సరిగా పరుగిడుతాయి, జీవాత్మ గమ్యాన్ని చేరుతాడు, ఆనగా అతడు 
మోక్షదామమును పొందుతాడు, 


సమే శు చౌ శర్యరావహ్నివాలుకా 
వివర్ణితే శబ్దజల్యాశయాదిఖిః | 
మరోఒనుకూలే న.తు చక్షుపిడనే 
గుహానివాత్యాశయణీ | పయోజయేశ్‌ 110%. 


టీకః సమే= భూమి సమతలముగానున్న చోట; శుచౌ == పరిశుద 
% 
. మైన; శర్కరా = గులకరాళ్ళు; వప్నా == అగ్ని; వాలుకా= దుమ్ము; 
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శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషతు 


వివరితే = లేని; శబజలాశంయాదివః = ఆకులు ధ్వనులు, ఆర్హ్షితమున్న 
జ a 0౧ 

గునవి; మనః అనుకూలే = మనోధారణకు తోడ్చడువట్టి; న= లేదు; 

తు= నిజముగ; చక్షుః పీడనే చూచుటకు బాధకలిగించెడి; గుహా నివాత 

ఆశ్శయణే = లతా మండపములు, గుహలు, మంచి జలాశయములు గలచోట; 

వయోజయేక్‌ = చి తమును పరమాత్మయందు అగ్నముచేయవలెను. 


భావము; “సనుతలముగల శుభ మైన స దేశమున; గులకరాళ్ళు, 
నిప్పు, దుమ్ము కలహాది ధ్వనులు, చి తడి పి దేళము లేనిచోట; మనోధారణ 
కు ఉపయు క్రమగు ఏకాంత పి దేశమున; నేతారనందము గొల్చు రమ్యమెన 
దృశ ములు గలచోట అతా మండవములు, గుహలు, జలాశయములుగ్యం 
చోట సాథకుడు ధారణాభ్యాసములు సలుపవలెను,”” 


వివరణము: “పాగిణాయామం చేసేదానికి అనుకూల పషదేశం, 
ఉపయు కమెన వాతావరణం తెలుపబడింది. 


“సమే శుచౌ శర్కంరావహ్నివాలుకా వివర్ణితే శబ్దజలాశరియాదిభిః" 
అనగా సమతలముగ పిదెళమున, శుద్ది యొనర్పదిడిన (ప్రదేశమున 
గులకరాళ్ళు, నిప్పు, దుమ్ములేనిచోట, మనస్సుకు కలత కలిగించు ధ్వనులు 
లేని చోట. చి తడి ప్రదేశము కాని చోట పారిణాయామాభ్యాసము 
సలుప వలయును. సమతలముగ గల వ్ర దేశంలో కూర్చోవాలి. 
అప్పుడే వక్షాన్ని, గీరివాన్ని, శిరస్సును. నిటింగా ఉంచి పాిణా 
యామాభ్యాసం సాధ్యం జొతుంది. అభ్యాపానికి కూర్చుండే పిదేశం శుచిగా 
ఉండాలి. గులకరాళ్ళు. దుమ్ము, గులకరాళ్ళు, ధూళిఉండే చోట అభ్యాసానికి 
కూర్చుండే ప౦దేశం శుచిగా ఉండాలి. గులకరాళ్ళు, దుమ్ము, దూ? ఉండే 
చోట అభ్యాసానికి కూర్చుండరాదు. రాళ్లు గుచ్చు కుంటాయి. అందువ ర్ల 
ఆ స్థలం స్థిరంగా వుండదు దుమ్ము ఊపిరితిత్తుల లోకి పోతుంది, అందు 
వల్ల దుమ్ములేని చోటు ఎన్నుకోవాలి, నిప్పు సమీపాన కూర్చుండి పారిణా 
యామం చేయకూడదు. అభ్యాసకుడు వంటింటిలో కూర్చుండి [పాణాయామం 
చేయకూడదు. ఎందువలన ఆంతే సాగిణామాయాభ్యాసకునికి చల్ల ని 
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సమ శీతోష మండల వాతావరణం అనుకూలమైనది. కలహాది ధ్వనులు వుండే 
చోట పారడాయామ అధ్యాసావికి కూర్చుంటే మనస్సుకు ధారణ కదురదు 
కలహాది ధ్వనులు మనస్సులో ఆకులాన్ని శెచ్చిపెడుతాయి. అందు వలన 
యోగాభ్యాసానికి సాధ్య మనంత పకాంతవంత మైన వాతావరణం ఆవసరం, 
చి తడి (పడేశములలో 'మశకాది బాధ ఎక్కువగ ఉంటుంది, మరియు ఆర్ష్రత 
ఎక్కువ గల క్లిష్టమైన వాతావరణముగల (ప్రదేశాలు అభ్యాసానికి పవిరాదు, 


“మునోఎనుకూలే న తు చకుపీడనే” అనగా మనస్సునకు ఆహ్లాద 
మిచ్చే నేశత్రానందకరమైన చోటు పారిజాయామాభాసానికి తగినది. ప్రాధా 
యామాం, ధారణ, ధ్యానం అభ్యసించేందుకు తగిన వాతావరణం ఉంటే 
అభ్యాసం చురుకుగా, అనాయాసంగా సాగుతుంది. ఆధ్యాత్మికాభ్యాసానికి నిర్దే 
శ మైన (పడేశం మనోరమ?ంగా ఉంచే, దృశం నయనానందంగా ఉంచే. 
ఆధ్యాత్మి స్పందనాలు ఉ తేజకంగా ఉంటే, ధ్యానవదేశం ఏకాంతంగ, 
వశాంతంగ ఉంటే జిజ్ఞాసువునకు, ధారణ సులభంగా, సత్యరంగా కుదురుతుంది 


“గుహా నివాతాశయణే (పయోజయేత్‌” మంచి అతామండపాలు, పొద 
రిండ్లు, చక్కటిగుహలు, సుందర సరోవర తీరాలు, నదీతటాలు, ఏకాంత 
(వదేశాలు, పాములు, తేళ్ళు, పులులు లేని వనాలు___ఇవి దారణకు అనుకూల 
మైన (పదేశాలు. 


1. హృషీ కేశము (హరిద్వారమునకు సమీపమున గలదు.) 2. న్నర్లా 
(శ్రమము (బుషీ కేశమున గలదు.) కీ. ఉ తరకాళి (టి దీగుండా (పయాణీం 
చాల్సి 4. కంఖల్‌ (హరిద్వార సమీపమున గలదు) స. బదరీ నారాయణము 
(హిమాలయములందు గలదు క, దేవ(పయాగ 7 గంగోథతి క. అయోధకి 
9. ఆబుపర్వతము 10. నాసికాాత్యంబకము 11. వారణాసి 12, బృందా 
వనము 18. శ్రీ రమణా(శ్రమము 14. శ్రీ అరవిందాశ్రమము 1, శ్రీవ్యాసా 
శమము 16. కై లాసనాధ జలపాతఆ (శ్రమము (వత్తూరు, 17. గంగా 
వదీతటము 18. కావేరి నదీ తటము 18. కా(మైిపరి నదీతటము 
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శే తాళంతర ఉపనిషతు 
_లౌశ స 


20. గోదావరినదీ తబము 21. కీతోషసితి చల్ల గానున్న(_పజ్చశములు . ఈ 
అథి ఖా. 
ధారణాభ్యాసమునకు అనుకూల పడును. 


నీహార ధూమార్మానిలాన లానాం 
ఖడోోత విద్యుత్‌ స్పటిక శశీనామ్‌। 

ఏతాని రూపాణి పురఃసరాణి 
(బహ్మణ్యభిప్యక్సికరాణి యోగే 21111 


టీక; నీహార దా తుషారము, మంచు; ధూమ = పొగ; అర్క == 
సూర్యుడు; అనిల = వాయువు; అనలానాం = అగ్నియొక్క; ఖద్యోత = 
మిడుగురుప్తరుగు, జ్యోతిరింగణము; విద్యుత్‌ = మెరప్ప స్ఫటిక = స్ఫటి 
కము, సితోపలము; శశీనామ్‌ = చందునియొక్క-; ఏతాని = ఈ; రూపాణి 
రూపములు; ప్వరఃసరాణి = అ్యగ(గామీణి, ముందుచనును; బ్యహ్మణీ = 
(బహ్మామునందు; అభివ్య కి = వ్యకృరూపము; కరాణి = అభ్యాసముచేయు 
చున్నప్పుడు; యోగే = మోగమునందు. యోగాథా 


కిసమునందు. 


భావముః: యోగము ఆచరింపబడుచున్నపదు తుషారము, ధూమము, 
భానురు, అనలము, అవిలము, ఖదోోతము, మెరప్ప, సృటికమణి, చంద్రుడు_ 
ఇఏ కనదికుతాయి. (బహ్మము అధివ్య కమగుటకు మునుపు ఇవి ధ్యానాను 
ఓివముఆతో కనబడుతాయి. 


వివరణము: “నీహార _ధుమ_ అర్క _ అనిల _ అనలానా౦ = 
ఖద్న్యోత _ విద్యుత్‌ = స్ఫటిక _ శశీనామ్‌” అనగా మంచు, పొగ, సూర్యుడు. 
వాయువు, అగ్ని, శలధమ, మెరుపు, సృటికము, చం(దుడు. (బహ్మాసాకొ 
త్కారానికి ముందు ఈ రూపములు కనబడును. ధ్యాన సమయమున సాధ 
కులకు వె రూపములు కనబడుతూంటాయి. 


“ఏతాని రూపాణి పురఃసరాణి (బహ్మణ్యభివ్య కి కరాణి యోగే” 
ఆనగా (బహ్మము ఆభివ్య కమగుటకు మునుపు ఈ రూపములు (మంచు, 
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mh 
1» 
q 
లో 
కిం 
ఢా 
nx 
ty 
భన 
PA 
ళా 
| 


లలు వము వాడారారు సల లతను కావున ననా ననా నునునునుననానా ను సవ మస సానా వానతో జాడ సా పసిమి. 


భూమమను, ఆరు_డు, వాయువు, అగ్ని, మిడతుగుపరుగు, మెరిసే, స్ఫటిక 
ఇలా ae దాత ర్యానంలో ముందుకు 
పోతూన్నాడని ఆరము. అతడుత-రకో అతృసాకెత్కారాన్ని పొందదోవు 


చున్నాడని అరము. ఈ రూపాలు ధారణల్లోని వివిధ అంతనులను సూచిసాయి. 
థు తా 


యూగాథాసము ను ఎస్‌ంచు కొందర జిజ్ఞా జాసువుల ధ్యానానుధవములను 
ఇచ్చట తెలుపడం సమంజసమని వావినునొ కా ఈ' ధానానుభవములు 


విచ్శితంగా ఉంటాయి. 


- వీ. ధాక్జనమువందు నా (తికూటమున (పజ్బలించుచున్న సూర్యుని 
మిరుమిట్లు గొల్పు జ్యోతిని, కాంతిగల నక్షత్రమును చూచుచుంటిని. ఆ దర్శ 
నం నిలకడగ ఉండలేదు. 


8. ధారణచేయునటి సమయమున నా శికూటమునందు నేను కొందర 
ముషులను దర్శ్మించితిని. నా యిష్ట చైన కృష్ణేచగవా నుని, వెణువును హస 
మున దాల్చిన స్వామిని నేను దర్శించితిని. 


4. నాధ్యాన సమయమున అప్పుడప్పుడు నా (తికూటమున రంగుల 
జోతులను, ఎ(రని, ఆకుపచ్చని, నీలవర్డ మైన, తెల్లని కాంతులను మ 
చుంటిని. నేను కొన్నిపర్యాయములు సీలాకాశ మును “శాటకము చేయుచుంటి 
ఆ వీలాకాశమునందు నేను ఒక చుక్కగ కనదిడిత్రిస్‌. 

ర్‌ ' ధారణసేయు' సమయమున నా ఎదుట ఓక పెద (పకాళశవలయ 

(a) 
"మును చూచుచుంటిని, 

6. "నా ధ్యానములో ' "నేను రాజధవనములను. "నదులను, వర్వ్నతిము 

లను, ఉద్యానవనములను వీకీంచుచుంటిని. 


"7 


7. నేను ఉన్మీలిత చేతములతో ధ్యానించుచుంటిని. ఒక రా(తి నేను 
నా ఎదుట కౌంఛిమయ జ్యోతిని చూచితివి. ఆ (పకాశము నడుమ చేణువును 
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హా _స్రమున నిడుకొనిన కృష్ణవగవానుని కనుగొంటిని. నా రోమములు నిక్క 
చొడుచుకొనినవి. నా నోటమాట రాలేదు, నేను విన్మయాశ్చిర్స హతుడనై తిని 
అప్పుడు (ప్రాతఃకాలము 8 గంటలు. 


8. నే నొక మాసము (ప్రాణాయామము నాచరించితిని తదుపరి కొన్న 
మధుర కబ్బ్దములను, విపధ రకములె న నాదములను విన నారంబించితిని, 


అవేవనగా:; వేణువు, వీణ, గంట. మృృదంగము, గెజ్జల గంటలు, శంఖము, 
ఢంకా, కులిశ ము_వీటి శబ్దములు వింటిని, కొన్ని సార్లు కుడిచెవినుండి, మరి 


' కొన్ని స సౌరులు ఎడమ చెవినుండి, మరికొన్నిసార్లు శంకు చఇవులనుంచి నాద 
మును విననారంఒంచితిని. 


$. మూడు సంవత్సరముల క్రితము నా సూర్యనాడి చెంత ఒక 
వినూత్నమైన సంవేదనమును హొందితిని. నేను శ్లైవీలు [11 - whee) 


యొక్క గి(రున (భమించు నంవేదనము పొందితిని. 


[8 నాఆఫీనులో నేను ఏకద్భష్టితో పనిచేయునపుడు దివ్యమైన ధవళ 
కాంతులు నా నేత్రములకు అడ్డముగ మెరయును, కొన్ని సమయములందు 
నా స్పగకములపై చిన్ని కాంతి స్ఫులింగములా చూచికిని. ఇవి కనబడినపుడు 
నాకు అపూర్వ సంతోషము కలుగును, నేను “శ్రీరామ జయరామ జయ జయ 
రామి యని శ్రీరామ నామమును గానముచేయుటకు మొదలిడుదును, _పసుత 
నా ఆఫీసుకు సెకిలుపె పోవుచున్నప్పుడు కందుకమువలె నుండు ఒకగుం(డని 
వెలుగు ఆగపడును. నేను ఆఫీసు , చేరునంతవరకు ఆ గుం(డని వెలుగు 
దృశ్యముగ నుండును. నేను ఒక్కొక్కప్పుడు ఆకాశమును చూచుచున్న 


ప్పుడు ఇదేద్భశ ము కనబడుతుంది. 
పృథి వ్య ప్తేజో ఒనిలఖే నముత్ధితే 
వేంచాత్మ శే కే యోగగుణే ప్రవృత్తే / 
స్య రోగోన జరాన మృత్యుః 
పా వ్రన్య యోగాగ్ని మయం శరీరం॥12॥ 


క్‌ రు 


న 
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శేతాశుతర ఉపవిషతు 


టీక; పృథివి ఆప్‌ తేజః ఆసల భే = భూమి నీరు, అగ్ని 
వాయువు. ఆకాశము.._వీని నుండి; సముతికే = ఉదయించిన; పంచాత్మక 
= అయి దు విధము లెన; యాగగుదే = యాగము యొక్క గుణములు; 
(పవృ శే జనించినపు డు; న = లేదు; తస్య = వానికి: రోగః = వ్యాధి; 
న = లేదు; మృత్యుః = మరణము; పాషన్య = పొంది; యోగాగ్ని 
మయం = యోగాగ్నివలన దిలిష్థ మొనర్పబడినఏ శరీరం = దేహమును, 


భావము: బూమి, జలము, ఆగ్ని, వాయువు, ఆకాశము --- వీనినుండి 
యుదయించిన అయిదు విఢములె న యోగగుణములు ఉత్ప శియైన పిదప 
యోగాగ్నిచే బిలిష్ట మొనర్చదిడిన వ్యజకాయ సంవన్నుడగును. అందువలన 
ఆతడు వ్యాధిచేగాని, ముసలిత నముచేగాని, మృత్యు వగా బాధితుడు గాడు. 


వివరణము: “పృథివి ఆప్‌ తేజః అవిల ఖే,” పృథివి, అప్పు, 
తేజస్సు. వాయువు ఆకాశము, వీనిని పంచభూత ములు అంటారు. ఈ (ప్రపం 
చము పంచభూతాత క మెనది. మన శరీరము పాంచిభేతిక మైనది, 


“సముత్టికే నంచాత్మకే యోగగుదే (పవృ శ్తే” ఈ పంచభూత ముల 
నుండి యుదయంచిన అయిదు రకములైన యోగగుణ ములు ఉత్పతి తియెన 
పిదప. యోగగుణే అనగా యోగముయొక్క గుణములు. యోగగుణే ఆం 
పంచభూత ముల యొక్క గుణములు, భూమియొక్క గుణము వాసన (ర్న్యాం11) 
వీటియొక్క_ గుణం రుచి (౮2316) . ఆగ్నియొక్క గుణం రూపం (ంయు). 
వాయువుయొక్క గుణం స్పర్శ (70106). ఆకాశంయొక్క గుణం శబ్దము 
(Sound). శబ్దము, స్పర్శ, రూపము రసము. గంధము (క్రమముగా పృథ్వి 
(Earth). అప్పు (Wate). ఆగ్ని (Fire), వాయువు (A171), ఆకాశము 
(Ether అనెడి పంచభూతముల యొక్క యోగ గుణాలు. 


మనస్సును నాపిక్నాగం మీద లగ్నంచేయడంచేత యోగి ఇందియాతీ 
తమెన దివ్య “గంధాన్ని” ఆనుళవిసాడు, మనస్సును తన జీహ్వా(గమున 
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లగ్నం చేయడంవల యోగి దివ మైన “చిని” అనుభవినాడు. యోగి తన 
మనస్సును తాజవుపె 'లగ్నంచేయడంవల్ల దివ్య “రూపాన్ని” దర్శిసాడు, 
ఓ వూ. (ac) అవ 
నాలుక మధ్యభాగం మనస్సును లగ్నం చయడంవల్ల యోగి దివ్యమెన 
“స్పర్శను” పొందుతాడు. జిహ్వాయొక్క మూలమున మనస్సును లగ్నం 
చేయడంపల యోగి దివ్య “నాదాన్ని” వింటాడు. ఈ దివ్యానుభూతులన ల 
లా (వో 
మనస్సు నిశ్చల మౌతుంది, ఈ దివ్యానుభూతులవల మనస్సు బాహ్యవసువు 
గ అటో 
లచే ఆకర్షితము గాదు. అందువల్ల మనస్సు (పశాంశితను పొందుతుంది. 


న తస్య రోగో న జరా న మృతుః 


“పాషప్తస్క యోగాగ్నిమయం శరీరం.” యోగి యోగాగ్ని వలన 
బలిష్టమొనర్పఐడివ న(జకాయము పొంది, వ్యాధిచేతగాని, ముసలితనముచేత 
గాని, మృత్యువుచేతగాని జాధితుకుకాడు. ప్రాప్రస్క అవగా పొంది. (ప్రాణా 
యామాధ్యాసంవల్ల, ధారణా భ్యాసంవల్ల, యోగ (క్రియల అభ్యాసంవల్ల యోగి 
_్రఢిష్ష మెన, దిలిష్టమెన, సౌష్టవ మైన న(జకాయాన్ని పొందుతాడు, అతన్ని 
రోగంకాని, వారక్యంకాసి, మృత్వువుకాని సమీపితపజాలదు. యోగాగ్నిచే. 
బలిష్టమొనర్చబిడిన దేహముతో యోగి (ప్రకాశించును. మహార్యాష్టానికి చెందిన 
చా. గ్‌ దేన్‌ యోగిపంగవుడు తన దేహాన్ని పదునాలుగు వందల “ఏండ్లు వి 


కాయంగా ఉంచారు. 


ఈ ద్భుతమైన దివ్యశ కుల్ని యోగులు (ప్రాణాయామ, ధారణ, 
ధ్యానాదులు సంత తాభ్యాసం చేత పొందుతారు. జ్ఞాన దేవునివంటి మహానీయులు 
యోగీశ్వరులు వంచచూత ములను. (పకృతిని శాసింపగలరు. 


లఘు త్వ మారో గ్యమలోలుపత్వం 
వర్ష్మ్యపనాధం నర్వ సౌషవం చ। 

గంధః శుభో మూ(తపురీషమల్పం 
యోగ! పవృ తిం _పథమాం వదంతి ।18॥ 
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టీక: లఘుత్నిం = తేలికకనం; ఆరోగ్యం = ఆరోగ్యము; 
లుపతం౦ == కొరికలు లేకుండుట; వర పసాదం = మంచి దేహ 
కాంతి; స్వరసొపవం == కమ్మని కంఠశ-నిచ = మరియు; గంధః = 
'వానన; శువః = ఇంపన; మూ(తప్పరీషం = మలమూతములు; అల్పంజ= 


తక్కువ; యాగపవృ తిం ద యోగమునందు (పవెశించు చిహ్నాలు; 


లి 


(వథమాం = మొదటిది; వదంతి = ప్పెదరు. 


ధావము; డేహము తేలికగ. ఆరోగ్యముగ నున్నపుడు, మనస్సు 
నిశ్చులత నొందినపడు, మంచి దేహకాంతి యున్నపుడు, కమ్మని కంఠధ్వని. 
ఇంపైన వాసన యున్నపుడు, మూ(త్రసరీషములు అల్బముగ నున్నపుడు 
యోగములో (వవేశించు మొదటి చిహ్నములు అతడు పొందెనని పూర్ణయో 


గులు నుడివెదరు. 


వివరణము: “లఘుకం ఆరోగగ్గం అలోలుపత్వం” అనగా తేలిక 
తనం, ఆరోగ్యం, కోరికలు లేకుండుట. (పాణాయామాధ్యాసంచే యోగి 
శరీరం బలిష్టమౌతుంది. ఆరోగ్యవంతంగా ఉంటుంది. దేహం తేలికగా 
ఉంటుంది. దేహంలోని అధికమైన [కొవ్వుపదార్థం తగ్గుతుంది. 


“వర్ష [ప్రసాదం స్వర సౌష్టవం చొ *నగా మంచి దేహకాంతి, 
కమ్యుని కంఠధ్వని. (ప్రాణాయామ అభ్యాసకుసకు ముఖంలో మంచి 
వర్చస్సు ఉంటుంది. ఆతని కన్నులు వ(జాలులాగా మెరిసాయి. అభ్భా 
సకుడు బహుసుందరరూపుడౌతాడు. అతని గొంతు మృదుమధురంగా శోఇలు 
తుంది. అతనికి అంతర అనాహత నాదాలు స్పష్టంగా వినబడుతాయి, అతనికే 
ఏరోగాలురావు, అతడు [బహ్మచర్యంలో సుపతిష్టితుడౌతాడు. అకవిలో 
జఠరాగ్ని (పదీ పమౌతుంది. బాగా ఆకళివేస్తుంది అతనికి, వానిరో నాడీ శుద్ధి 
జరుగుతుంది. మనస్సు నమాధానం పొందుతుంది. రజస్సు, తపస్సు నిర్యూ 


లింపబడుతాయి. మనస్సు ఏకా(గక చెందుతుంది. ధారణ, ధ్యాన అభ్యాసా 
లకు మనస్సు సిద్ధమౌతుంది. 


*గంధః శుభో మూత్రపరీషమల్పం.* అతని దేహ్నాండి ఇంపైన 
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శ్వేతాశుతర ఉపనిషతు 


— 


సువాసన వెలువడును, ఆతని మల మూూతములు స్వల్పముగ నుండును. 
ప్రాణాయామాన్ని స్మకమంగా, నిలకడగా ఆధ్యసించడంవల్ల అంతర ఆధ్యా 
తిక బలం కలుగుతుంది. ఈ లక్షణములు ఉన్నయోగి యోగములో వవే 
శించు మొదటి చిహ్నములు వడసెనని పూర్ణయోగులు నుడివెదరు. 


(ప్రాజాయామ అభ్యాసం పరమ సంతోషాన్ని, ఆధ్యాత్మిక జ్ఞానాన్ని, 
మనళ్ళాంతిని కలుగజేసుంది, 'పాణాయామ అభ్యాసం యోగిని (బహ్మోచర్యా 
నుష్టానంలో స్‌స్టిని పొందేటట్టు చేస్తుంది, ఒక అప్పరాంగన అతనిని మరలు 
కొల్పడానికి ఏతెంచినా అతడు ఆణుమా(తం కూడా చలింపవి దృఢ సంకల్ప 
శ ్రిని ప్రాణాయామం కలుగజేస్తుంది. అతన్ని ఊర్ణిరేత యోగిగ చేస్తుంది. 
పాణాయామంలో సిద్ధులె న ముహాయోగులకు అజిమాది అషసిద్ధులు, ముప్పది 
ఆరు చిన్న సిద్దులు, కలుగుతాయి. అట్టి యోగులు తాము కోరుకొన్నంత' 
కాలము బీవింపగలుగుతారు. 


యథైవ బింబం మృదయోపలి ప్పం 
తేజోమయం (థాజతే తత్‌ సుధాంతమ్‌ । 
తద్వాత్మత త్వం (పనమీత్వ దేహీ 
ఏకః కృతార్జో భవతే వీతళోకః 1144 


టీక: యథాపవజ= ఏ విధముగ; బింబం _ లోహచ[కము, అద్దము; 
మృదచయోపలిప్పం = మృదయౌా; ఉపలిపం = మృదాదినా మలిసీక్భతం: 
దుమ్ముతో మరకపడిన; కేజోమయం = చాల (పకాశవంతముగ! (భాజతే = 
(ప్రకాశించును; తత్‌ = ఆది; సుధాంతం = సుధొతం, శుభము చేయబడి 
నపుడు; తద్వా = ఆొవిధముగ; ఆక్కతత్స శం = ఆత్మయొక్క అసలు స్పై భా 
వమును; (పసమీక్ష్య = చూచి; దేహీ _ జీవాత్మ; ఏకః _ ఒంట రియెన, ఒకటి 
యెవ; కృతార్థకి = పొండబడిన గమ్యము గలవాడు, కృతార్జుడు; '“ధవతే వ 
అగుచున్నాడు; వీతశోకః _ శోకములేనివాడు, శోకరహిత్తుడు. 
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భావము: ఇంతకు ముందు మటితో, దుమ్ముతో కళంత మెన దర్పణ 
ము, దానిని శుభపరచిన తరువాత ఆది ఏవిధంగా (పకాశవంతముగా మెర 
దే పరమాత్యయిక్కు ఆసలు తతాగన్ని తెలిసి 


కొన్నప్పుడు ఏకళాన్ని పడసి, గమా;న్ని పొంది, శోకాన్ని తరినాడు 


"యథా ఏవ బిందిం దమృుదయా ఉపలిప ౦ తేజోమయం (భాజతే తత్‌ 
సుధాంతమ్‌.”” మటి మరకలతో నున్నటువంటి దర్పణము కుభిపడిన అనం 
తరము ఎలాగున (పకాశవంతముగ మెరయునో. బింబం అంపే దర్పణం, 
ఆద్దం, బందం ఆంపే బంగారు పిండం, లేక వెండి పిండం, బింబం ఆంటే 
లోహపు చకం. ఆ బింబం పే మట్టిమళానము సేకొవియంచే ఆది (పకా 
శించదు. అట్టి బింబములో మన ,పతివింబము కనబడదు. ఎందువల్లనం పే 
దానిపై మట్టి. దుమ్ము పేరుకొనియుంది. అందువల్ల ఆ దర్పణంలో ఎటువంటి 
పరావర్తనం జరుగదు, కాని, అద్దము పైన ఉండే మలినాన్ని తొలగించిన తరు 
వాత, అనగా అద్దమును బాగుగ శుధపరచిన పిదప ఆ అద్దం బాగా (పకాశి 
సుంది. అప్పుడు దానిలో మన (పతిబింబం స్పష్టంగా కనబడుతుంది. 
బంగారు పిండంకాని, వెండి పిండంకాని ఆగ్నిలోకాల్బబడి. విమలీకృతం 
అయిన తరువాత అది తేజోమయంగా (పకాశిన్తుంది. అది వన్నెతీరి (పకా 


శిసు ౦డి. దానిలో (పతిటింబం జాగా కొనవనుంది. 


“తదా ఆత్మతత్వం |పసమీక్యు దేహీ ఏకః 

“కృతార్ధః ఛవతే వీతశోకళొ అద్దావి కుభపరచిన తరువాత దానిలో 
మన (పతిబింబం బాగా కనబడుతుంది. ఆలాగే జీవాత్మ పరమాత్మయొక్క 
అసలు తత్వాన్ని తెలిసికొన్నప్పుడు ఆతడు ఏకత్వాన్ని పడని, గమ్యాన్ని 
పొంది. శోకాన్ని తరిస్తాడు. దేహీ ఆనగా జీవాత్మ “అజ్ఞాన మలినంతో' అవిద్యా 
గంధంతో లిప్త మెయుండినప్పడు జీవాత్మ దుఃఖాన్ని, శోకాన్ని ఆఅసుభవిస్తాడు. 
అహంత, మమతయవెడి పంకాన్ని పూనుకొన్నప్పుడు జీవుడు దుఃఖళోకాలకు 
గురియౌతాడు. దేహతాదాత్మ్యం ఆనే మట్టిని అతడు శరీరానికి పట్టించినపుడు 
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శే.తాశ్వతర ఉపవిషతు 
Br నటతనన 
గురుతర దుఃఖాల్ని అనుగవిశాడు. ఆత్మయొక్క అసలు స్వభావాన్ని తెలుసు 
కోగానే, అనగా అతనికి అవిద్యాగంధం తొలగగానే అన్ని దుఃఖాలు అంత 
మొందుతాయి. జీవుడు పరమాత్మతో తన ఏకత్వాన్ని తెలుసుకోగానే సర్వ 
దుఃఖాలు మటుమాయమౌతాయి. చేహతాదాత్మ్యం తొలగి, [బహ్మ తాదాత్మ్యం 
కలిగినపుడు జీవాత్మ నిత్యానందమును, ఆఖండ శాంతిని అనుభవిసాడు. ఇది 
ఈ మంతం యొక్క అధిపాయము, 


యదాత్మత త్ల్వేన తు _బహ్మత త్యం 
దీపోపమేనేహ యుక్తః _పపశ్యేత్‌ | 

అజం (ధువం సర్వనత్త్వెర్‌ విశుద్ధం 
జ్ఞాత్వా దేవం ముచ్యతే సర్వపాశె 8 u1511 


టీక: యదా = ఎప్పుడు; ఆత్మత _శక్వేన = ఆత్మత త్వముతో, 


ఆత యొక్క ౨సలు స్వభావముతో;తు = విశ్చయముగ, నిజముగ; (బ్రహ్మ 


దీపమువలె; ఇహ = ఇచ్చట; యక = యోగి; 'పపశ్యేత్‌ = దర్శిం 

చునో; అజం = పుట్టుకలేసి; (ధువం = నిత్యమైన; సర్వ సతర్‌ విశ 
(] మా  — 

ద్ధం జా సకల విధములై న (పకృతి వికారములనుండి ముకుడె ; జాతా = 
యు న క 

తెలుసుకొని; దేవం = భగవంతుని; ముచ్యతే = వీడివడును; సర్వసాశె = 

అస్నిపాపముల నుండి, సకల బంధనముల నుండి 


తత్వం = పర(బహ్మముయొుక్క అసలు స్వభావమును; దీపోవమేన = 


భావము: యోగ యుక్తుడు ఆత్మయొక్క. యధార్ధ స్వభావముతో 
వీపమువలె, అనగా (పకాశస్వరూపముతో పరబహ్మముయొక్క వా సవ 
స్వరూపమును దర్శించినప్పుడు అతడు పరమేశ్వం.ని (పరమేశ్వరుడు సకల 


విధములైన (ప్రకృతి వికారములు లేనివాడు, అతడు- అజుడు, నిత్యుడు) 
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యుక ౩ (_పపశ్మేత్‌” ఏ స్టితియందు మోగయుక్సుడు స్వకీయ ఆత్మసంరూప 
ముతో (పకాశ స్ప ల, బహ్మ్యితత మును చూచునో. యదా 
అనగా ఎవ్వుడై తే ఎప్పుడై తే అవగా ఏ మయమున. ఏ సమయమున 
ఆనగా ఏ ఆవస్థయందు, 3 స్థితియందు. జ స్రితియందు యోగి ఆత శ్రతత్న ఎము 
తో దరి రృించునో; 'ఆనగా ఏదశలో యోగ యుకుడు స్వకీయ ఆత్మరూపము 
తో ,ఐబహ్మతత మును చూచునో, ఎటువంటి ఆత్మసరూపముతో చూచు 

ను? చిపోసమ, అనగా. దీపము వంటి చీపా 3 నీయేన _పకాళ స స్వరూ పణ 


న్యాతర 0 వపశే "త, అనగా యోగయుకు డు _పకాశ స రూపముతో 
(బహ్మ్యాతత్స మును చూచును... "తు శబ్దోఒ.అవరారదే "తు" శబ్దము 
విశ్చయార్షికము. పరమాత్మానం ఆత శనెవ జాసియాత్‌ ఇతి అర్థః. 


'పరమాత్మను ఆత్మ భావముతోనే తెలిసికొన సగునవి అర్థము, తదాశ్మాన మేవా 
వేదహం: బిహ్మాస్మి. ఆ ఆత్మను తెలిసికొనుట కే ను (ద్రహమును? 
కీదృశమ్‌, ఎటువంటి (బహ్మమును సాకెత్క_రించుకొనును? అస్యస్మాతీ 
. యమాన వం అ(పచ్యుత సరూప విదా? 
ఆజా ౦ (ధ్రువం అ(పచ్యు ్వ రూపం సర్వత శ్తై్వకి అవిద్యా 
తతా రః విశుద్ధం అసంస్పృష్టం జాతా దేవం ముచ్చతే సర్వపాశె * 
అవిద్యాదిలః అన్యమునండి ఉత్పతి కానటువంటిది; తన సరూపము 
నుండి నాశము లేనిది; సర్వ విధముల న పకృతి వికారముల నుండి, అవిద్య 
నుండి, దాని కార్యములనురడి ము'కమెనది; విశుదమెనది; ఆసంస్పృషమెనది 
pe. Fee Due bee. 
, ఆగు పరమాత్మను (భగవంతుని తెలుసికొని అవిదాళిది సర్వ బంధనముల 
మండి, పాపములనుండి యోగ యుక్పుడు విముకు డగును. 


+ “అజం: (ధువం సరస తైః విశుదం జాత్వా దేవం ముచ్యతే 
సన్‌ యణ చ్‌ 
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“| బహ్మత త్యం అనగా (బహ్మము యొక్క యథార స్వభావము". 
జావ అ 
(The real nature of Brahman). “తత్వం అనే పదం సాంఖ్యవేదాం 
st అత లో 
తానికి సంబంధించినది. తతుం అంకే మూలత త్వం (Principle). 
ఒకదానిలో నుంచి మరొకటి ఉత్పన్నం కావడం. ఒక వసువు యొక్క 
త త్వాన్ని త తిమంటారు, 


వర (బ్రహ్మతతా స్పనికి. పకృతికి అతీత మెనది, అది (తిగుణములకు 
అతీత త మెనది. యోగి ఆత్మను సాకొత్క-_రించుకొనినపడు అతడు కర్మ 
బంధనములను?డి ముకుడగును. 

ఆత్మ సాకెత్కారము మానవ జీవిత గమ్యము. ఈ పరమసత్యాన్ని 
ఉపనిషత్తులు సనః పునః _పటోధించుచున్నవి. 


క పాచట్రానవు ఆ 


ఏష హ దేవః _పదిళోఒను సర్వాః 

పూర్వో హజాతః న ఉ గర్భే అంతః | 
న ఏవ జాతః న జనిష్యమాణః 

(పత్యంగ్‌ జనా న్తిష్టతి సర్వతోముఖః 116 


టీక: ఏషః = అతడు; హ = నిశ్చయార్థకము; దేవః = భగవం 
తుడు; (పైదిశః = దిక్కులు; అను _ సమీపమున; వర్వాః = అన్ని: 
పూర్వుః" = మొట్టమొదట; హ _ నిజముగ; జాతః = పుట్టినవాడు; సః = 
"ఆతడు; 'ఉ = నిశ్చయార్థకము; గర్భే = గర్భమున; అంతః = లోవల; 
సః = ఆతడు; ఏవ = 
అతడు ; జనిష్యమాణః = పుట్టబోవువాడు; (ప్రత్యంగ్‌ జనాః తిష్షతి = 
అంతర్యామిగ సకల జనులలోనిలచును; సర్వతోముఖః _ సర్వ(తచూచుచు. 
తన ముఖమును అన్నీ దిక్కు లయందు కల్గియుండుచు. 


నిశ్చయారకము; జాతః =-పుటినచాడు; సః = 
|! ద 
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శేతాశతర ఉపనిషతు 


భావము, ఆతడు వాస్తవములో సర్వ్యవదేశములను వ్యాపించి 
యుండు భగవంతుడు. అతడు మొట్టమొదట పుట్టినవాడు (హిరణ్యగర్భుడు. 
అతడు గర్భములోనికి (వవేశించియున్నాడు. అతడే పట్టిన వాడుమరియు 
డట బోవువాడు. అతడు విశంతో ముఖుడె , సకల జనులయందు అంతర్యామి 
యె వెలయుచుండును. ష్‌ 


వివరణము: “ఏష హ దేవః" అతడు వా సవములో సర్వప దేశ 
ములను వ్యాపించియుండు దేవుడు. పరమేశ్వరుడు వెలుగులకు వెలుగు. 
అతడు సచ్చిదానంద స్వరూపుడు. ఆతడు సత్ససైరూపి. ఆతడు (పేమ 
మయుడు, అతడుచె తన్య స్న్వరూడ్వడు, అతడు సర్వహృదయాంకరాషసి? 
అతడు సర్వసొక్షి. 'అతడు నర్వశ కిమంతుతు, సర్వజ్జాడు, సర్వగతుడు, 
పర మేళ్వరుడు విశ్తానికి, వేదాలకు యోని. ఆతడు సంకల్ప (పేరకుడు, 
అతడు జానము, వైరాగ్యము, సౌందర్యము. ఐశ్వర్యము, కీ రి, శ్రీ వీనితో 
సదా అలరారు భగవంతుడు, అతడు భూత, ఒనిష్యత్‌, వ ర్రమానములలో 
ఎటువంటి మార్చులేనివాడు. అతడు నితుడు శాశ్వతుడు, అవ్యయుడు, అవి 
నాళి, అతడు తన స్వయంలీల కోసము స్న(పయోజన అభావే, సత్తిరజన్త 
మోగుఐముల దాారా ఈ జగ తుమ సృష్టించెను. అకిడు స్వతం(తుడు, సత్కా 
ముడు, సతృంకల్పుడు. ఆతడు జీవుల కెర్యఫల (ప్రదాత. అతడు (పేమ 
మయుడు, కగణామయుడు. పరమేశ్వరుని శక్తి వలననే మనము చూచు 
చున్నాము, వినుచున్నాము, నడచుచున్నాము, అవిద్యవల, అధిమానంవల 
మన పరమేశ్వరుని మరచాం. వ 


*పదిశ్లః అను సర్వాః"" అత అన్ని దిక్కూలందు వ్యాపించియున్నాడు 
అతడు సర్వగతుదు అతడు సర్వత ఉన్నాడు. ఆతడు మనహృ్బదం 
తరాళాలల్లో ఉన్న స్వామి. ఆతని సామీప్యాన్ని మన ౦ ఆనుభవించాలి. 
ఆ స్వామి సాకొాత్కారంవలనే సంసార చకభమణం ఆగుతుంది. 
ళం 


“పూర్పో హ జాతః” అతడే మొట్టమొదట పుట్టిన వాడు. అతడు 
లు 
హిరణ్యగర్భుడ్సు. ఈశ్యమడు కారణ "హ్మము. హిరణ్యగర్భుడు కార్య 
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(దిహ్మము. అన్ని జీవాత్మల. మొకాన్ని హిరణ్యగర్భుడు ఆంటారు, హార 
ఆాగర్ఫుని సూ(తాత్నయని, కర? బహ్యామని పిలుస్తారు. హిరణ్యగర్భుడు. 


(వతి (పాణిలో నివసికాడు, 


“స ఊఉ గర్భే అంతః స ఏవ జాతః స జనిష్యమాణః (ప్రత్యంగ్‌ 
జనాన్‌ తిష్టతి సర్వతోముఖః” ఆతడు గర్భుములోన (వవేశించియున్నాడు- 
అతడే పుట్టినవాడు మరియు పుట్టబోవునాడు. అతడు విశ్వతోముఖుడై సకల 
పాజికొటిలో అంతరాగమియె వెలయుచున్నాడు. హిరణ్యగర్చుడు మొట్ట 
మొదట సటినదాడు. ఆతడు సర్వవ్యాపిగా వున సర్వతోముఖుడని 
పిలువబడివాడు. గర్భాములోనికి (పవేశించినవాడు. పట్టినివాడు, పుట్టటో 
యేవాడు అన్నియూ అతడే. సర్జజనులలో అంత ర్యాయెయుండువాడు అతడే, 
అతడు సర్వ్పతోముఖుడు కూడ. 


త 


భగవానుడు ఏ స్పార్టింతో ఈ సృష్టిచేశాడు? దయాసాగరుడగు 
(వడువు భగవానుడు, అతనిలో ఏ స్వార్థంలేదు. ఆ కరుణాసాగరుని (పేమయే 
ఈ సృషికి కారణం. : 


Thc act of creation .s not motivated by any selfish. inte. 
rest. It is spontanecus the overylow of god‘s nature (Swab 
hava) even as itis the nature of man 10 breathe in and out. 
God cannot kelp creating. the work of the world is not the 
Tesult of chance or thought lessness, but is simply the out- 
come of god‘s nature Out of the fullness of his joy, God 
scalters abroad life and Power. 


~— Swami Sivananda 
సృష్టికార్యానికి వెనుక ఎటువంటి స్వార్థాసక్తి లేదు* మానవునకు ఊపిరి 

5 . ణా 
పల్చడం, వదలడం ఎలా నైజమో, అలాగే నృష్టియనేది పరమేశ్వరుని 
(పమ స్వభావము యొక్క నిర్నిరోధ (వవాహమని చెప్పాలి. భగపంతుడు 
సృష్టిచేయకుండ ఉండలేడు జగత్‌ సృష్టి అనుకోకుండ జరిగినది కాదు. తేలివి 
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గ అ Pe 
తక్కువగ జేసిన పని కాదు. ఆది కేవలం పరమేశ్వరుని (పేమ (_పవాహం, 
ఆనందం పొంగి పౌొరవఎ, భగవంతుడు (పాకాన్ని, (పభావాన్ని అంతటా 


'వెదజలినాడు. 
(na) 
సా మిశివానంద 


సరా*ంతరా-మియెన పరమేళ్వరునకు బుషిపంగవుడు ఇట్లు హృదయ 
ము Sashes 


హూరాక ఆవవాదము చఇయుచునా దు. 


a అం తాలం +4 


యో దేవో అగ్నౌ యో అప్పు 
యో విశ్వం భువనమావివేశ | 
యో ఓషధీషు యో వనస్పతిషు 
తస్మై దేవాయ నమో నమః 1117 ॥ 


టీక: యః = ఏ; దేవః = దేవుడు, ఇగవంతుడు;అగ్నౌ = అగ్ని 
యందు; యః = ఎవరు; అప్పు = నీటియందు; యః = ఎవరు; విశ్వం = 
సర్వము: భువనం = విశ్వమును; ఆవివేశ = (పవేశిచినవ;యః = ఎవరు 
ఓషధీషు = వృతములలో; యః = ఎవరు; వనస్పతిషు = చెట్లలో; తమ్మె 
= ఈ; దేవాయ = దేవునకు;నమోనమః _ నమస్కారములు, వందనములు 


భావము: ఆగ్నియందు, జలమునందు. ఓషధులందు, వృక్షములందు 


వెలసి, యావద్‌ విశ్వమును వ్యాపించియున్న పరమేశ్వరునకు నమ 
స్మృతులు. వందనములు” 


వివరణము: “యో దేవో అగ్నా యో అప్ప యో ఒషరీషు యో 
వనస్పతిష" పర మేశ్వరుడు ఆగ్నియందు, జలమునందు,. ఓషధులందు* 
వృక్షములందు ఆంతర్యామియై యున్నాడు. దశమాధ్యాయంలో కృష్ణే 
భగవానుడు ఇలా "సెలవిసారు, 
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es 
Es 
౪ 
(6 


“వసూనాం హౌవకశళ్నాస్మి". ఆ 


BA 


వసువులలో నేనే అగ్నిహో[తుడను 
“రసోహమస్స కౌంతేయ”. ఓకౌంతేయ! జలమునందు నేను రసమై 
(చియెయున్నాను, “స్పధాఒహమహ మౌ షధం, నేనేస్వథా ఆను అన్నము, 
నేనే బొాషధము రోగమును శాంతింప జేయుటకు వెదులొసగు [దవ్యమును 
బాషధమంటారు. _పాణులు భుజించు వరి, యవలు మొదలగు జీవులకు 
సామాన్సమెయుండు ఆహారమునుకూడ దొషధమంటారు. 


“అశ్వత్తః సర్వవృక్షాణాం.” అన్ని వృక్షములలో అశ్వత్సపృక్షమును నేను 


యో విశ్వం భువనం ఆవివేళ, ఎవవ యావద్‌ విశ్వమును వ్యాపించి 
యున్నాడో, అన్ని భూతములకు పరమేశ్వరుడే మూలవీజము, 


“విష భ్యాహమిదం కృత్స్నం ఎకాంశేన సితో జగత్‌” ___గీకా. నేను ఈ 
అ థు 

విశంమునంతటిని ఒక్క. అంశముచే వ్యాపించియున్నాను. Having Perva- 

ded this entire universe with one fragment of Myself, Irem- 


215 “త స్మె దేవాయ నమోనమః". ఆ పరమేశ్వరునకు నమస్కృృతులు, 
వందనములు. 


బుషిపుంగవుడు పరాత్సోరుని ఇలా (పొర్టించుచున్నాడు. 
“హీ పరమ (పేమ న్వరూపా, దయాసాగరా, 
హే అనంత పరమ శాంతి మహోనాగరా, 
సీవే వరుణ ఇం(ద (దిహ్మరు.దాదులు; 
సేవే బంధు మి(త మాతా పితరులు, 
సివే సెలాకాశము, తారా చంద్రులు. 
జేజేలు పలుమారులు నీకు జేజేలు. 
సివు వెలుపల, లోన, పెన, పాతాకాన, 
ముందు, వెనుక, చుట్టు, అన్న దిక్కులలోన. 
ఆంత ర్యామివై, సాకివై, యున్నావు, 
నీకు జయము, (పభూ, జయము జయము నీకు 
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వు సర్హవ్మాపివి, పర్యగాతువు. 
పూలమాలలోని దారమువతె స్మూతాత్తవ్న. 
నీవే ప్రాణము. వేతనము. చెతన్యము 
నర్వనామ రూపములలో నిన్ను చూడనిమ్ము. 
దేవాదిదేవ, అనంత జ్యోతీ, చిడ్డన స్వరూపా, 
వా దృష్టిని కప్పిన అజ్ఞానపు తెరను తొలగించు. 
సతో నేను ఏకఠతా౭న్ని పొందుటకు నన్ను అను(గహించు. 


నమః నమః ఆని రెండుసారులు చెప్పడం అధ్యాయ పరిసమ్మాపిని సూచిస్తుంది. 


నమః సరస్తాదథ వృష్ట తస్తే 
నమో౬స్తుతే సర్వత ఏవ నర్వ, 
అనంత వీర్యామిత విక్రమ సం 
పర్వం సమాష్నోషి తతో౭ఒసి సర్వః |} 


గీతా 


ఓ విశ్వరూపా! నీకు పరోభాగమున నమస్క్బృతులు. నీకు పృష్ట భాగమున 
నమస్కతులు. నీకు అన్ని కడల నమస్కృతులు, నీవు అనంత వీర్యుడవు 
నీవు అమిత వక్రముడవు. నీవు అంతట వ్యాపించి సకల సూరూషుడ వె 
యున్నావు, లె 


(బహ్మాము ఈ సకల దృగ్విషయముల వెనుక యున్నాడు, అతడు 
సర్వ నామ రూపము అందుకున్నాడు. అతడు సమసానికి అధిష్టానం, అతడు 
సర్వానికి ఆధారం, ఆం౦బనం, అందువల్ల అందరి క రవ్యం ఆ పరమేశ్వరుని 
ధా-నించుటయే. స్ట న్‌ 


న ధనం న జనం న సుందరీం 
కవితాం వా జగదీశ కామయే | 

మమ జన్మని జన్మనీశ్వరే 
భవతు తద్భ క్రిర్‌ అహెతుక త్వయి | 
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ఓ విశ్వనాథా! వేను ధనాన్ని కోరడం లేదు; జనాన్ని కొవాలనడం 
లేదు; సురూసవతిని వాంఛించడం లేదు; కవిని కావాలి ఆని అనుకోవడంలేదు 
జన్మజనాాలలో, ఓ పరాత్సరా. నీ పొదకమలములందు నాకు నిష్కామ 
భకి ఉండాలని నేను ఆ (కోసిస్తున్నాను. 


ఇతి కే తాశ్వాతరోపసిషద్‌ భాషే 
దిగ తీయో ౬ఒధ్యాయః 


తృతీయ అధాంయుః 
అ ట్టి 
మూడవ అధ్యాయము 


య ఏకో జాల వానీశత ఈశనీఖిః 
సర్వాం ల్లోకానీశత ఈశనీభిః । 
య ఏవైక ఉద్భచే సంభవే చ 
య ఏతద్వి దురమృతా స్తే భవంతి ।11& 


టీక: యః = ఎవడు; ఏకః = ఒకటి, పరమాత్మ; జాల వాన్‌ 
= మాయావి; (జాలం న మాయ; ఈశత = పరిపాలరించును; ఈశ 
పీన! = తన శకుల ద్వారా; సర్వాన్‌ = సమస్త, అన్ని; లోకాన్‌ = 
ప్రపంచమును; ఈశత = ఏలును; ఈశనీవిః = తన ఈశ్వరీయు శకు 
అతో; యః - ఎవడు; ఏవ. = మ్యాతము; ఏక _ ఒకటి; ఉద్భవే a 
సృష్టి సమయమున; సంభివే = (ప్రశయకాలమున; చ = మరియు; యః 
ఎవడు; ఏతత్‌ = ఆతనిని; విదుః = ెలిసికొనును; అమృతాః = ఆమ 
తులు, అమృతులు; తే = భార భవంతి = ఆగుదురు. 
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భావము: కేవలము తన పరమ శకులతో ఎవడు పరిపాలించునో, 
సర్వ లోకములను తన అద్భుత శకులతో ఎవడు పరిపాలించునో,యా జగతుల 
సృషి సమయమున, నంహారకాలమున ఎవడు అద్వయుడై వెలుగొందునో __ 
ఆతనిని (ఆ పరమాత్మను తెలుసుకొనువారు అమృతులగుదురు. 


వివరణము; ఈ అధాాయంలో పరమాత్మ రు దుడుగా, ఈకుడుగా 
సూచింపబడినాడు. పర్యబహ్మము న్యగీయ మాయా నృజనాత్యక శకులతో 
విలసిలు ఈశుడు గా వర్తింపబడినాదు. 
లా 


“యః ఏకః జాలవాన్‌ ఈశత్‌ ఈశ ఏఫికొ ఏ మాయావయగు పరమాత్మ 
తన సరమశకుఅతో పాలించునో యః ఏకః అనగా ఎవడు అద్వితీయుడో, 
అనగా అద్విడీయుడగు పరమాత్మయో ఆ పరమాత్మ జాలవాన్‌. అతడు 
మాయావి. జాలము అనగా“వల. "జాలము" ఆంటే మాయ. అది దాటశక్యము 
కానిది కనుక దానిని జాలం అనడం సమంజసం. మాయ దురత్యయ మైనది. 
ఆది దాటుటకు శక్యముకానిది, భగవానుడు గీతలో ఇలా 'సెలవిస్టారుః “మమ 
మాయా దురశయా” నా మాయ ఎవరికిని దాటశక[ము కానిది. పర మేళ్వ 
రుడు మాయావి. అతడు మాయతో గూడినవాడు, మాయ సర్వదా అతని 
వశంలో ఉంటుంది. *ఈశత”ో అంతే పరిపాలించు. పరమేశ్వరుడు, అనగా 
అద్వితీయ (బహ్మము ఈ విశ్వాన్ని ఎలా పరిపాలిసాడు? *“ఈళనీఇిఃకొ అంచే 
తన స్వంత సరమశ కులతో పరిపాలిసాడు పరమేశ్వరుడు సర్వశ క్రి మం 
తుడు అతడు ఏకె క పాలకుడు. = 


“సర్వాన్‌ లోకాన్‌ ఈశత ఈక్షసీఇ8. ఎవడు సర్వాలోకములను తన 
. ఆద్భుత. క. కులతో పరిపాలించునో. “నర్వాన్‌ లోకాన్‌” అంతే అన్ని లోకా 
లను. పరమేశ్వరుడు సకల లోకాల్ని తన అద్భుతమైన శకులద్వారా పరి 
పాలిస్తాడు. అతడు సకల భువన పాలకుడు. 


“యః ఏవ ఏక ఉద్భవే సంభవే చొ ఎవడు ఈ జగత్తుల సృష్టి సమయ 
మున; సంహార కాలమున ఆదూయుడె వెలుగొందునో, పరమేశ్వరుడు “ఏకః” 
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శ్వేతాశ్వతర ఉపషనితు 

త నత న తక eR REN నా 
అతడు అద్యయుడు. అవి[కియుడు, ఆనగా ఎటువంటి వికారము, మాద్పులేన 
టువంటివాడు, “ఉదృవే సంభవే చి అనగా (ప్రపంచ సృష్టి సమయంలోగాని 
దాని (వళయ వేళలోగాని, పరమేశ్వరుడు ఈ (పపంచాల్ని సృష్టించేటప్పుడు 
గాని, వాటిని సంహారమొనర్చునప్పుడు గాని ఆతడు ఎటువంటి వికారాన్ని 
మార్పును పొందడు. ఆతరు నరందా అఖండ వె ధవంతో వి క్రియడె 
యుంటాడు. ఆతడు దేశ కాల కారణాలచే అపరిచ్చిన్నుడె శోభిలుతాడు, 


“యః ఏతత్‌ విదుః అమృతాః తే భవంతి,” ఎవరు ఆ పరమాత్మను 
'తెలుసుకొందురో వారు అమృతులు అగుదురు, “యః ఏతత్‌ విదుః” ఎవరు 
ఈ విషయమును తెలుసుకొందురో. అనగా ఎవరు వరమేశ్వరుని సాకొత్కా 
రం చేసుకొంటారో వారు ఆమృశాః భవంతి, ఆమృతులు అగుదురు. ఆటుల 
పర మేశ్వరుని సాకొత్కారము చేసుకొనినవారు అమ తత్వమును పొందుదురు. 


“కాలవాన్‌”' అంసే సగుణ 1బహ్మము. మాయాసహితుడు. సగుణ 
(బహ్మము మాయ సగుణ (బహ్మమునకు ఉపాధి మాయ సగుణ (బహ్మ 
మునకు కారణ శరీరం. సగుణ (బిహ్మము సౌపాధిక |దిహ్మము, మాయ 
ఎల్లప్పుడూ సగుణ (బహ్మము వశంలో ఉంటుంది. “వాస్తవంలో సగుణ 
(దిహ్మము నిర్గుణ దహ్మము ఒకే, తాదాత్మ్య మే. సత్‌_చిత్‌..ఆనందము 
బ్రహ్మమునకు స్వరూప లక్షణము. సర్వజ్ఞత్వం, సర్వవ్యాపిత్వం, సర్వోశ కి 
మత్యం మొదలగునవి [బహ్మమునకు తటస్థ లక్షణాలు. 


నిర్గుణ (బహ్మము మాయారహికుడు. ఆతనికి ఏ యుపాధి లేదు అతడు 
సెరిపాధిక (బహ్మము. ఇటువంటి నిర్గుణ సరుపాదిక, మాయారహాత, అది 
తీయ వర(బహ్మము సగుణ, సోపాధిక, మాయా నహిత ఈళ్వరుడుగ ఎందు 
లకు అయ్యాడు” ఈ (పశ్నకు సమాధానం: భాగవతో త్రముల పవిత౦ మైన 

కోను ని ప సగ "హాము జొ క 
ధ్యానంక్‌ సు నిర్గుణ బ్రహ్మము సగుణ (బ్యహము బొతడు. the 98206 10 
personl Absolute becames the personal God for -the pious 
meditation of the devotees, మాయ అనేది పరమేశ్వరుని అనిర్వచ 
నియశ కి అది ఈ జగతుకు కౌరణ. 


క. 
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ఏకో హి రుదో న ద్వితీయాయ తస్థుః 
య ఇమాంల్లోకొనీశత ఈశ నీఖిః। 

(పత్యంగ్‌ జనాం స్తేష్టతి సంచుకోచాంతకాలే 
నంసృజ్య విశ్వా భువనాని గోపాః 12|| 


టీకవ ఏక = ఒక; పా ఇ నిశ్నయముగ; రృుదః = ర్నుదుడు; 
న = రేదు; ద్వితీయాయ = మరోకటి; తస్తుః ౫ ఉన్నాడు; యః = 
ఎవడు; ఇమాన్‌ = ఈ; లోకాన్‌ = జగతులను; ఈశత = నియమించు” 
పాలించు; ఈశనీవిః = తనయొక్క ఆకంరిత శకుంచే; (పత్యంగ్‌ = 
సర్వుల; జనాన్‌ _ జనులలో; తిప్పితి = నిలుచున్నాడు; సంచుకోచ = 
తనలోనికి లాగుకొమ; ఆంతకాలే = (పశయకాలమున; సంనృజ్య = 
సృష్టించి; విశ్వా = సమస్తమైన; భువనాని = (షపంచములను; దోపాః = 
కాపాడును. 


భావముః: తన యఖండమైన, అ(పమేయమైన శక్తులతో సకల 
జగతులను పరిపాలించునట్టి రుదుడు ఒక్కడే. రెండవవాడు అతని పక్కన 
మరోకడు లేడు. అతడు నకల (ప్రాణుల హృదయములలో ఉన్నాడు. అకడు 
సమస్త లోకములను సృష్టించి, వాటిని కాపాడి, తుట్రతుదియందు వాటిని త న 
లోనికి లాగుకొను చున్నాడు. 


వివరణము: ఏకః హి రుద్రః. నిక్చయమాగఉన్నది రుదు డొకడే, ౬ ద్రఃఆంచే 
రుదుతు, ఈ నుం(త్రోంలో రుద్రుడు అంటే పరిపూర్ణుడు, అనంతుడు. పర 
మాత, పరదిహ్ముము. శివునకు మరాకపేరు రుదుండు, భకులయొక్క 
పాపాలను ధ్వంనంచేసి, వారి కష్టాలను' తొలగించి, వారికి జ్ఞానాన్ని, ఆనందాన్ని 
పసాదించేవాడు బుదుడు. సర్వహృదయాంతర్వాసి చుదురిడు, అతడు 
మానవులకర్మల్ని, సంకల్పాల్ని సాశీమాతు)డుగ చూస్తూంటాడు. ఆతడు మాన 
వులకు _వారికర్మఫలాలను పంచిపెడుకాడు. బిహ్యావిదులు ఈ ఏకైక 
రుదు9నే ఆశిస్తారు వారు అన్య దేవతలను కోరరు. 
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"న ద్వితీయాయ తస్థుః” అనగా పరమార్ధ దర్శినులు రుద్రునకు అన్య 
ముగ మరొక దానిని కోరరు. చూడరు. ఉన్నది రుదుడొకడే. ద్వితీయము 
అన్యము, ఇతరము లేదు. ఆరు[దుడే (పరమాత్మయే తన అమోష 
శకుల ద్వారా భువనముల నన్నింటిని పాలిసాడు. “యః ఇమాన్‌ లోకాన్‌ 
ఈశత ఈశ నిధికి 


“పత్యంగ్‌ జనాన్‌ తిష్టతి.” ఆ రుదిభగవానుడు సర్వజనులలో 
ఉంటున్నాడు. అతడు నర్వులలో ధాసించుచున్నాడు, “రూపం రూపం (ప్రతి 
రూపో బభూవ” రుృుదపరమాత్మ సర్వనామ రూపములందున్నాడు, 


నంచుకోచ అంతకారే” రుదు పరమాత్మ (ప్రళయ కాలమున సమస్త 
భువనములను తనలోనికి లాగుకొనును. 


“సంసృజ్య విశ్వా భువనాని గోపాః” రుద్రుడు సకల భువనాలను 
సృష్టిస్తాడు. ఆతడు వాటిని కాపాడుతాడు, రకీసొడు. తరువాత (పళయకాలంలో 
వానిని సంచుకోచ, తనలో లీనంచేసుకొంటాడు; అతడు ఇదంతా తన యచింత్వ 
మాయాళ క్రీ ద్వారా చేసాడు, 


తరువాతి మం(త్రంలో విరాట్‌ రూపుని స్టితి, జగత్‌ కర్షృత్వము (పతి 
పాదింపదిడుతున్నాయి. 


మునుపు 


విశ్వతశ్చకురుత విశ్వతోముఖథో 
విశ్వతోబాహురుత విశ్వతస్పాత్‌ । 

సంబాహుఖ్యాం ధమతి సంపత తైః 
ద్యావాభూమీ జనయన్‌ దేవ ఏకః ॥8॥ 
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టీక: విశ్వతః చకు = _తిచోట కన్నులుగల్లి: ఉత = ఆహో 
ఆశ్చర్యకరము; విశ్యతోముఖః = (సతిచి తోట ముఖము గల్లి; విశంతః(బిహు: 


= 'పళిచోట జాహువులుగలి; ఉత = అహో; వశళఃపాత్‌ 
f= ౧ 
చోట పాదములుగల్లి; సంబాహుభ్యాం = బాహువులతో; ధమతి = సంయోజ 


(పతి 
యతి, కూర్చును; సంపత _తె9ః = రెక్కలతో; ఛా్యావాభూమీ = స్వర్గముమః 
భూమిని; జనయన్‌ = పట్టించుపు నడు; దేవ = దేవుడు; ఏకః = ఆయే యేక. 


భావము: సర్వత తన నేత్రములు. తన వదనము, తన బాహు 
వలు, తన పాదములు కల్లి ఆ యుకెక దేవుడు స్తుర్ష మ ర్యలోకములను 
సృజించునపుడు, వానిని తన డాహువులకోను, తన పక్షములతోను సంయో 
జన మొన: రును 


వివరణము: “విశ్ళతః చతుః ఉత”. అనగా అన్నిచోట్ల కన్నులు 
గలవాడు “సర్వ ప్రాణిగతాని చకాంసి అస్వేతి విశ్వతః చక్షు నమస్త 
ప్రాణుల నేత్రములు ఈ పరమాత్యవే అయిడిన్నవి. అందువల్ల ఆతడు 
విశ్వతః చక్షువు ఆనబడుచున్నాడు. “అతః స్వేచ్చమైవ సర్వత చా 
రూపాదా సామర్థం విద్యత ఇతి విశ్వతః చక్షుః అతనియొక్క కేవల 
సంక్పమువలననే “అన్నిచోట్ల నేతములకు రూపాదులను చూచు కాళు 
గలవగుటచే అతడు విశ్వతః చక్షువు అనబడు చు చున్నాడు. 


“విశ్వతోముఖః విశ్వుతోబాహుః a పాత్‌.” సర్వత 
ముఖములు గలవాడు, ఎల్లెడల బహువులు గలవాడి, 'పతిచోట పాదములు 
గలవాడు, సమస్త పార్గిణుల వదనములు ఈ పరమాత్మవే ఆయి వున్నవి. 
అందువల్ల అతడు విశ్వతోముఖుడు అనబడు చున్నాడు. సకల (ప్రాణుల 
బాహువులు ఈ పరమాక్మచవే అయివున్నవి. ఆందువల్ల ఆతడు ఏశ్వతో 
బాహువు అనబడుచున్నాడు, అన్ని జీవరాసుల పాదములు ఈ పరమాత్మవే 
ఆయివున్నవి. అందువల్ల ఆతడు విశ్వాతఃపాత్‌ అని పిలువబడుచున్నాడు, 
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“సంబాహుభ్యాం ధమతి సంపతతై9ః అనగా తన బాహువులతోను, 
తన పతములతోను అతడు సంయోజన మొనర్చును. “పకీణశ్చ ధమతి 
దిడ్జిపదో మనుషాదీంక్చ వతతె 9ః. పరమేశ్వరుడు తన బాహువులతో మను 
మ్యలను కలుప్తతాడు. ఆలాగే అతడు పకులను తన పక్షములతో కలుపతాడు 
“ధమతి” ఆనే పదం యొక్క. ధాతువునకు ఆనేక అర్థాలు ఉన్నాయి, ఇచ్చట 
దానికి ఆఅ్య్యం “సంయోజయతిి” అని చెప్పుకోవాలి. సంయోజయతి అంటే 
కూర్చు, కలుపు, ఒకటిచేయు. ధమతి అంతే Join fuse, 


“ద్యావాభూమీ జనయన్‌ దేవ ఏకః.” ఆ యేకెక దేవుడు స్వర్గాన్ని, 
దుం గ 

మర్యాని సృషిసాడు, “ద్యావాపృథివీ జసయన్‌ దేవ ఏకః విరాజం' సృష్ట 

pes. టె 
వా సీకి హో ర్‌ క్‌ వ్‌ ఉద ఇ కి, 

న్‌ ఇతి ఆర్థః అతడు స్వర్గలోకాన్ని భూలోకాన్ని సృష్టియొనర్చిన 
వాడు. అతడు ఏకమా(త దేవుడు, విరాట్‌ పురుషుడు, అతని రచన యిది 
యంతా. 


విరాబ్లు ఈ (పపంచానికి సృషిక ర. అన్ని న్నేతాలు, ఆన్ని ముఖాలు, 
Ee అ = 
ఆన్ని చేతులు, అని కాళ్ళు, అతనివే, సకల జీపులయొక్క అన్ని స్టూలదే 
హోల వెరసియే విరాట్‌పురుమడు. 1౯2౬ Purusha is the sum total 
of all Physical bodies of Jivas. 


యో దేవానాం 'పభవళ్ళోదృవశ్చ 
విశ్వాధిపో రుదో మహర్షిః। 

హిరణ్యగర్భం జనయామాన పూర్వం 
సనో బుద్ధ్యా శుభయా సంయునక్తు 1144 


సృషిక రచ = మరియు; ఉద్భవః ౨ ఆధారభూతుడు; చ = మరియు: 
చు --౨ 
విశ్చాధిపః = అందరికి _పభువు; రుద్రః = రుద్రుడు; మాహర్షి = గొవ్ప 


టీక్య యః = ఎవడు; దేవానాం = దేవతలకు; పిభవః = 
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బుషి; హీరణ్యగర్శ్భం = హిరణాగర్భుని జనయామాస = పట్టించెనోక 
పూర్వం = మొటమొదట; సః = ఆతడు న = మాకు; బుద్ధ్యా = 


బుద్ధితో: మేధస్సుతో; శుభయా = పకళుద్దమైన, నిల్మలమెన: సం 
యునకు = సంయుతుల మగునట్ల చేయుగాక. 


భావము: దేవతలను సృాంచినట్లియు చారిని కాపాడునట్రియు; 
మహా(దష్టయు, విశ్వాధిసడును, ఆదిలో హిరణ్యగద్భని ప్పట్టించినట్టియు 
రుద భగవానుడు మమ్మలను సత్సంకల్ప సంయుతులమగునట్లు (పరిశుద్దమైన 
బుద్ది సమన్వితులమగున బ్లా చేయుగాక! 


వివరణము; "యః దేవానాం (పభవం చ ఉద్భవః చి”, ఎవడు 
దేవతల యుత్ప తికి, ఆధారమునకు హేతువో దేవతల ఉత్పతి కీ ర్యదభగ 
వానుడు. దేవతలు అంకే ఇంద్రియములు. అవగా రుద్రుడు ఇంది 
యాదులు ఉత్ప తికి, ఉద్భవమునకు హేతు వె యున్నాడు. 


“ఏశ్వాధిపః రుద్రః మహర్షిః”, ఆతడు ఆందరికి ప్రభువు, రుదుకు 
మహర్షి, విశ్వాధిపః అనగా సర్వమునకు పళువు, రుదండు విశ్వమున 
కంతటికి స్వామి అతడువి శ్వనాధుడు, ఆతడు సమ స భువనములసు పాలించు 
స్వామి. అతడు జగన్నాధుడు, లోకనాధుడు, రుద; అనగా రుదు)డు. భక్తుల 
పాపములను నాశ మొనర్చి. వారి కడగండ్లను బాపు స్వామి రుద్రుడు. అంతియే 
గాదు. తన భ కులకు విజ్ఞాన ఆనందములను ఆందించు స్వామి రుద్రుడు? 
శివునకు మరొకయేరు రుద్రుడు. ఈ మంత్రమున రుదుడు అనగా పర 
(బహ్మము. మహర్షి అనగా సర్వజ్ఞుడై న ద్రష్ట, అతడు గొప్ప దర్శినుడు, 
అతడు [కాంత దర్శి. అతడు సర్జఃవిత్‌ ఆతడు మానవుల సంకల్ప 
ములను సా&యై చూచును. అందువల్ల జీవుల కర్మాఫలాలను న్యాయమైన 
రీతిలో పంచగలిగిన స్వామి యతరు. 

“హిరణగర్భం జనయామాస పూర్వం," అనగా సర్గాదౌ (సృష్టియా 
రంభములో) రుద్రుడు హిరణ్యగర్భుని పుట్టించెను, “హితం రమణియం 
అతి ఉజ్వలం జ్లొనం గర్భః ఆంతఃసారో యస్య తం (పారణ్యగర్నం) 
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జనయామాస పూరం సరాదా. ఎవని గర్భము, అనగా ఆంతస్పారము 
ల ta 


x 


మణీయమెన, అనగా అత్యంత ఉజ్జ్వల జ్రానమయి యున్నదో అతడు 
హిరణ్య గర్భుడు ఆతనిని పరమేశంరుడు నష్టా రంఛముననే తొలుదో ల 
సృజించెను, హిరణ్యగర్భుడు విశ్వాత్న. అతడు విశ్వమనస్సు, ఆతడు 
వశ-(పాణము. ఆతడు బంగారు అండము అతడు (బహ్మ, 


“స్య నః బుద్దా శుకయా యా సంయునకు” ఆతడు మమ్ము శుభ బుద్ది 
సమన్వితులమగునట్ల చేయుగాక. ఇది (బాహ్మజిజ్ఞాసుపు రుుదునకు చేయుచున్న 
(పార్షన. తహానకుడు పరిశుద్ధమైన, మంగళకర మెన, సూక్షు మైన బుద్ధిని తనకు 

(వా వా షా వ్‌ 
(పనొదించవలసినదిగ రద పరమాత్మను ప్రార్థించుచున్నాడు. సత్యాన్వేషి 
- విర్మలమెన, కుళా!గమెన, సునూక్క మెస బుదితో మా(తమే సునూక్కుమెన 

మైనా యమా నె, ళు ర్‌ూ a 
నిరంజన మైన, పరమాత ను దర్శింపగలడు. “ఈ ఆత్మ నర్వ భూతములలొ 
((పాణులలో) దాగియున్నది, అందుచే అది (ప్రకాశింపదు, వ్యక్కము కాదు, 
కౌని, డానిని సూక్ష్మదర్శినులె న వారు తమ సునిశిత మెన. ర 

శాన da అ 
దర్శింపగలుగుచున్నారు" ఆని కరో పనిషత్తు ఎదు తెలియ జేయబడియున్న ది? 


వష సర్వేష భూతేషు 
గుఢో౬౬త్మా న (పకాళతే | 
ద్రశ్కకే తు ఆ(గ్యయా బుద్ధ్యా 
- మాక్ష్యుయా సూత్మ దర్శినిః " శల. 12 కఠోపనిషత్తు. 


తరువాతి రెండు మంత్రములు సైతము రుదునకొనర్చు ప్రారనా మం[తములె 
మెలా న! న రూ 
యున్నవి. 
ఇచే మం[తము, ఆనగా మూడవ అధ్యాయమునందలి నాల్గవ 
మంతం, నాలుగ అధ్యాయములో (12వ మం(తము చూడుము)" పునర్వ 
చింపబడినది. 


అఆలు +e 
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Le 


o> 
ద్‌ వ e WKN 
తయా న నసనువా శంతమయా 


క్రీ 


టీక: ఏమి; తే = నీయొక్క; రుద్ర = ఓరుదిి 
భగవన్‌; శివా = మంగళకర మెన, కుధపిదమైెన; తనుః = శరీరము, 
అఘోరా = కయంకరము కానటువంటి; ఆ పాపకాశినీ = పుణ్యమగు 


డావిని వ్య కమొనర్చు నట్టి; తయా = దానిచే; నః = మాకు; తనువా = 


ఆకారముసు; శంతమయా = శా్థంతమయమయిన, అనుగ9హ(పద మెన్మ; 


గిరెశంతా = పర్వత ములలో నివశించు స్వామీ; అభిచాకశీపా = మాకు 
దర్శన మిమ్ము, మాకు కనబడుము ,మము్ముచూడుము, 


భావము, ఓ రుద్శిపరమాత్మా। మంగళప్రదమైన, పశాంత మైన 
పుణ్యపికాశమెన నీదు. దివ్యానుగూుహ ప్రదాయక సుస్వరూపముతో* 
ఓ గిరిశంతా! మాకు దర్శనమిమ్ము. 


వివరణము: “యా తేరుది శివా తనుః అఘోరా ఆ పాపకాశినొ 
హే రుద్ర భగవన్‌, నీదు దివ్వస్వరూపము శుభప్రదమైనది, ప్రశాంత మెనది. 
పుణ్యప్రకాశన మైనది. రుద్రో. అనగా ఓరుద9 పరమాత్మా రుడు9నకు రెండు 
రూపాలు ఉన్నాయి. ఒకటి పిశాంతకర మైన శాంత స్వరూపము. రెండవది 
భయంకరమైన ఘోర రూపము, "ఉకం చిత ప్యైతే తనువా ఘోరాన్య 
శివాన్యాి” ఇతి" "శివా అనగా శుభదాయక మైన. శివా ఆనగా శుద్ద మైనది, 
ఆఅవిద్యమండియు. దాని కార్యములనుండియు వినిర్యు క్షమెన సచ్చిదానంద 
అద్వితీయ బంహ్మరూపము ఆది. మరియు అది వికృత మెనధి, భయంకర 
'మెనది, “ఘోర మైనది కాదు. ఆ చుదు)ని రూపము పూర్ణ చందం వీంబము 
వోలె ఆహ్లాదకర మైనది. ఆపాపకాశినీ, అనగా పాపములను నాశ మొందించు 
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నటిది. "సృతిమాత) అమ నాశిని, వుణ్య అభివ్య కకరీ” స్మరణమాత౦ముచే 
పావములను నాశముచేయునది, పృణమును అ?ప్య కము చేయునది. 


“కయా నః తనువా శంతమయా గిరికంతా అధి చాకశీహి” ఓ పర్వ 
తమున నివసించు సామీ, మాకు నీదు దివ్యానుగిహ (ప్రదాయక మైన శాంత 
మయ స్వరూపముతో దర్శొనమిమ్ము, గిరిశంత” అనగా పర్వతనివాసీ* 
“హే గిరిశంత గిరౌ స్థిత్వా శం సుఖం తనోతీతి”, ఓ గిరిశంత పర్వతమున 
నుండి సుఖములను కలుగజేయువాడవు నీవు, హిమాలయములందలి పామ 
శిఖరాలతోగూడిన కెలాన పర్వతమున నివసిస్తాడు శివుడు, అందువల్ల 
సత్యాన్వేషి పరమేశ్వరుని హే గిరిశంత యని సంభోధిస్నున్నాడు. అభి చాక 
శీహీ అనగా దర్శనమొసగుము. “అభిచాకశీహీ అభిపశ్య నిరీక్షస్వ _శేయసా 
నియోజయస్వ ఇత్యర్థః, మమ్ములను చూడుము, మావై నీదు కరుణారస 
దృష్టిని (పసరింపుము. మమ్ము కల్యాణ మార్గములో సంయు క పరచుము, 

మరియు, ఓ (ప్రభో 


వా పయిన 


యామిషుం గిరిశంత 
హే విభర్య సవే। 
వవ ఎలో 
శివాం గిర్మిత తాం కురు 
మా హింసీః పురుషం జగళ్‌ ॥6॥ 


టీక: యాం = ఏమి; ఇమం = దాణము; గిరిశంత _ గిరౌ 
త్యాసుఖం తనోతి. పర్యతమున నివసిస్తూ. సుఖమును పంచువాడా; హసే _ 
చేతియందు; బ్‌ధర్షి = దాల్చియున్నావు, ధరించి యున్నావు; అన్తవే షై 
బాణమును వేయుటకు; శివాం = మంగళ (ప్రదమైన; గిరిత = పర్వత 
రక్షకా; తాం = దానిని; కురు = చేయుము; మా = వదు; హింసీ! = 
హింసించు; పురుషం = మానవుని; జగర్‌ - (ప్రపంచమును. 


సి 
మ! 
సీ 
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ధావము ఓ వరత నాము! ,పమోగారము సిదముగ నీదు వాన 
mA ఇ ౧ క 
మున నున్న దాణమను మాకు జధుకర మొనప్పము. ఓ గిరిరక్షకా! మానవుని 


వివరణము: “యాం ఇషం గిరిశంత వాసే విభర్షి ఆఅ షవే” 


హేగిరిశంత, బాణమును చేయుటకు సిద్దమై నీ హా గమున సాయకమును 
ధకించి యున్నావు. “ఇమం” అనగా బాణమును. ఇది ఏమి దాణము" ఇది 
*తత్పమసి మహావాక్కం ఆనే బాణము ఉపనిషత్తులో నాలుగు మహో 
వాకాాలు ఉన్నాయి, మొదటిది: “వజ్ఞానం బహ్మొ (వైతన్యమే బహ్మము) 
ద్‌న్ని స్వరూప బోధవాకకం ఆంటారు. అనగా ఈ మహావాక్యం (బహ్మము 
యొక్క స్వభావాన్ని వివరిస్తుంది. ఇది ముగేష్టదానికి సంబందించిన ఐకరేయ 


ఉపనిషతుతో ఉంది. 


రెండవది: “అహం (బఐహస్యిో (నేను ([దిహ్యమున్ఫు దీన్ని 
అనుసంధాన వాక్యం అంటారు జిజ్తాసువు తన మనస్సును "నేను (బహ్మము” 
ఆనే అభ్యపాయంపై లగ్నం చేయడానికి యత్నినాడు ఇది యజుర్వేదాంత ర్లత 
బృహదారణ్యక ఉపనిషతులో ఉంది. 


మూడవది: “త త్వమసి” (అదియే నీవు). దీన్ని ఉపనిషద్‌ వాక్యం 
ఆంటారు. గురు తన శిష్యునకు ఇలా బోధచేస్తాడు: "వత్సా, నీవు అదియే. 
తత్వమసి, నీవు (బహ్మాము. దీన్ని తెలుసుకొని ము కుడవగుము.” ఈ మహా 
వాక్యం సామవేదానికి సంబంధించిన ఛాందోగో్యపనిషతులో ఉంది, 


నాల్గవది: “ఆయం ఆత్యా(బహ్మ” (ఈ ఆత్మ (బహ్మము, దీన్ని 
అనుభ బోధ వాకరం ఆంటారు. ఇదింజీవ (బహ్మైశ్యాన్ని తెలుపుతుంది. నిద 
ధ్యాసనము ద్వారా జిజ్ఞాసువు సడసిన అపరోకొను భూతిని వచిసుంది ఈ మహో 
వాక్యం. అధర్వ వేదానికి చెందిన మాండూక్య ఉపనిషత్తులలో ఈ మహా 
వాక్యం ఉంది. 
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లేదా ఈబాణాన్ని ఓంకారమని కూడచేప్పవచ్చు, పరిళుద్ధ హృదయంతో 
ఓం (ఓంకారమే పరమాత్మ ద్వారా తన మనస్సును పరమాత్మ వై లగ్నం 
చేయాలి, ఓంకారము. [దిహ్మాము ఆత్మ తాదాత్మ్యమని ఉపనిషత్తులు 
ఉద్దోషిసున్నాయి. 

మహావాక్య అనుసంధానం కాని, (ప్రణవ ధ్యానం కాని అజ్ఞానాన్ని 
తొలగిస్తుంది భకుల అక్షానాన్ని నాశం భగవంతుని _పదిలాయుధం ఈ బాణం' 


తత్వమసి బాణం, (వళావశరం. 


“గిరిశంత” ఆనగా ఓ పర్వతముల (పభూ. శివుడు కె లాసాధిపతి* 
అకడు భకుల ఆజ్లానాన్ని నాశం చేసేందుకు చేత దాల్చిన అమోఘ ఆయుధం 
ద a 


(పశావళరం, తత మసి బాణం. 


గిరిిత అనగా పర్వతాన్ని రక్షించువాడు, గిర్భ్బత గిరిం (తాయత ఇతి 
గిరిత. గిరిశంత యని సంబోధించుచు భక్తుడు పరమేశ్వరుని శాంతింపగోరు 
చున్నారు, అనుుగ్రహి-న ఎడుచున్నాడు ననులనుగాని, (ప్రపంచాన్ని గాని 
హింసింపవలదని భగవంతుని వేడుకొనుచున్నాడు. 


“సాకారం (బహ్మ (పదర్శయేతి అభిపేేతం ఆర్థం ప్రొర్టితవాన్‌ .” 
మాకుసాకార (ద్రహ్మదర్శానము కలుగజేయుము ఆని ఈ (పార్టనాభి' 
(పాయము. 

సగుణబహ్యమును సాక్షెళక్కరించుకొనినవాడు క్రమ ముకిని పడ 
యన తరువాతి మంతిమున చెప్పబడుచున్నది. 

C= an ba] 
తతః పరం (బహ్మపరం బృహంతం 
యథానికాయం సర్వభూతేషు గూఢమ్‌ । 
రా చాద్‌ ద్ర 
విశ్వ స్యెకం వరి బష్టితారం 
ఈశం తం జ్ఞాత్వా అమృతా భవంతి 17 
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టీకః తతః = దానికంబ, నగుఐ పవదిప్క్యాము కంటు; వరం = 

ేష్టమైనది; (బ్రహ్మ = (దిహ్మము; పరం = ఉన్నతతరమైన; బృహం 

తము; యథానికాయం = దేహముల (పకారము; సర్వాభూ 

ఇషు = అన్ని (పాణులలో; గూఢం = నిహిత మెయున్నది. దాగియున్నది: 

విశ్వస్య = విశ్వముయొక్క; ఏకం = ఏకైక. ఒక టే; పరి వేష్టితారం = 

వ్యాపకుడు; ఈకం = (పభువును, భగవంతుని: తం _ అతనిని; జ్ఞాత్వా = 
తెలిసికొని; ఆమృతా _ అమరుడు, అమృతుడు; భవంతి _ అగును. 


భావము: ఈ సగుణ (బహ్మమున కంచే ఉత ఎ్రెష్టత ర మైనది పరబ 
హ్మము ఆ పరదిరిహ్మము ఆనంతుడు. అతడు సర్వ(ప్రాణులలో వాటి దేహముల 
ననుసరించి దాగియున్నాడు. అతడొక్కడే ఈ సమస్త విశ్వమును వ్యాపించి 
యున్నాడు. ఆతనిని పర మేళశగరుసిగ తెలుసుకొని మానవుడు అమృతుడగును= 


వివరణము: “తతః పరం” ఆనగా దానికంచు వరమెనది. ఆసగా 
పరుషయు క జగతుకం కే హిరణర్ధిగర్భుడు పరు డె యున్నాడు. ఏలన అతడు 
అలి ఆ షు 


కార్యబిిహ్మము. అతడు ఈ జగత్తుకు కారణ మెయున్నాడు. ఆతడు జగత్స్య 
రూస్తడె విరాజిలుచున్నాడు 


“(దిహ్మపరం బృహంతం" అనగా హిరణ్యగర్భ రూపడన కార్య 
(చిహ్మాముకంటపే పరుడగుట వలన, వ్యాపకుడ గుటవలన బృహత్‌ అనియు. 
అనంతుడనియు పిలువబిడుచున్నాడు. ఆతడు జీవుల శరీరానుసారము వాటిలో 
అంతః సితుడె యున్నాడు. మరియు అతడు విశ్వమునకు ఏకైక పరిచేష్ష. 
అతడు “జగత్తునందు నిండి నిబిడీకృతు డెను న్నాడు. అటువంటి. ఈళుని, 
పర మేశ?రుని తెలిసికొని జీవుడు -అమం.డగును. 


“యథా నికాయం పర్పుభూతేషు గూఢం, విశ్వస్య ఏకం పరివేష్టితారం 
ఈకశం తం జ్ఞాత్వా అమృతాః భవంతి.” సగుణ (బహ్మమును (పత్యక్షము 
చేసికొన్నవాడు క్రమముక్‌ ని పొందుతాడు, అతడు (బహ్మలోకమును చేరు 
తాడు. తరువాత అతడు (దిహ్మాముతో పాటు ముకిని పొందుతాడు. సగుణ 
(బ్రహ్మము (PERSONALGOD) మాయా పహితం కాబిట్టి అతడు (క్రమ 
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ముకి ని పొందుతాడు, కొని, ఎవడు నిర్గుణ పర్మ్శదిము్శుతో తన అభేదత్వాన్ని 

కెలుసుకొంటాడో అతడు కెవల్య మోకొన్ని పొందతాడు, నిరుణ (బహ్మము 
— Ca) 

మాయము కము క్రాబిటి అత నికి సరోకిత్క-షమెన సాక్షెత్కా రం కలుగుతుంది. 


నగుణ [బహో్కపాసన చాల ఆవశ్యకం. పర(బహ్మ సాకెత్యారం 
ఫొందాలంటు సగుణ (బహ్మముయొక్క అనుగహం ఉండాలి వాస్తవంలో 
సగుణ దిహ్మాము (PERSONAL ABSOLUTE). నిరుణ (బ్రహ్మము 
(1IMPERSONAL ABSOLUTE) వేర్వేరు కావు. అవి రెండుకావు. అవి 
విధిన్నములు కావు, అవి ఒకే తత్వంయొక్క రెండు ఆంశాలు (They 
are only two aspects of the same deity) సగుణ (బహ్మ్యము ఎం 
దుకు ఏర్పడవలసి వచ్చింది? భగవంతుడు భ కుల దాసుడు. భ కుడు భక్తి పార 
వశంలో, విరహంతో (పేమా(శ్రువులు గార్చుచు ఏ మూర్తిని ధ్యావిస్తాడో 
భగవంతుడు ఆ మూర్తిగా తాను రూపాన్ని ధరించవలసి యుండును, పర 
మేళం డు భక పరారీనుడు గదా! 


a మ 


వేడాహమేతం పురుషం మహాంతం 
ఆదిత్యవర్గం తమనః పరస్తాత్‌ । 
తమేవ విదిత్వా అతిమృత్యు మేతి 
నాన్యః పంథా విద్యకే ఒయనాయ 188 


పురుషం = పరుమని; మహాంతం ఇ. చాల గొప్పదైన; ఆ దిత్యవర్ణం = 
సూర్యునివలె (ప్రకాశ వంత మైన; తమసః = చీకటియొక్క-; పరస్తాత్‌ = 
ఆవల: తమ్‌ ఏవ = అతనినే; విదితాషా = తెలిసికొన; ఆతిమృత్యుమ్‌ 
ఏతి = మరణమునకు ఆవల వెన్నను; న = లేదు; అన్యః = ఇతర 


మెన; పంథా = మారము; విద్యతే = ఉన్నది; అయనాయ = దీనికోసము 
శ ౧ 


టీక: వేద ౬ కొలియుదును; అహం = నేను; ఎతం = ఈ; 
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శ్వేతాశతర ఉపనిషతు 


భావముః ఉమపునకు ఆవల సూక్యునవలె _భాజమానముగ 
వెలుంగు ఈ మహతీ మమెని, పరంకకి మంత వైఎ పురుషుని నే నెరుంగుదును. 
అతనిని సాక్షాత్య3ంచు కొనుటవలననే నరుడు మృత్యువును ఆత్నికమింప 
గలడు. విమోచనము పడయుటకు వేరొక మార్గము లేదు.” 


వివరణము: “వేద అహం ఏతం పరుషం మహాంతం” నేను ఈ 
మహ తమ మెన పురుషుని ఎరుంగుడును. వేద అనగా ఎరుంగుదును. శ్వేతాశ్వ 
తరుడు. బుషిపుంగవుడు కడుడై ర్యముగా తనకు తెలియునని (ప్రకటన చేయు 
చున్నాడు. అతనికి ఆవంత సంశయము లేదు. ఏ పాశ్చాత్య తతళాన రజ 
డెనా ఈ విధంగా మహాదై ర్భంగా తనకు డరమాత్మ తెలియునని (పకటన 
చేయగలిగాడా? పాశ్చాత్య వేదాంతులు వేదాంత పె పెద్ద పెద్ద పుస్తకాలు చాలా 
చాలా వస్తారు, కట్టకటపట వాము తేల్చేది ఏమిటంటే” పరమాత్మను మనం 
సాక్షొత్కారించుకోలే ము “అని, బుద్ధికి మించి ఇంకేమీ లేదు.” అని. ఎందువల్ల 
వారు అలా చెబుతూన్నారు? వారికి ఆత్మ సాక్షాత్కారం లేదు కాబట్టి. వారికీ 
పరిశుద్దమెన, సుసూక్మమైన, సునిశిత మైన బుద్ధిలేదు గాబట్టి. వారు ఎటువంటి 
తీవమైన తపస్సుగాని, ధ్యానముగాని, చేయలేదు కాబట్టి. వారు తమ 
మనస్సును, ఇం దియాలను ని్నిగహింపలేదు కాబట్టి. ప్రక అనగా నేను. 
అనగా శ్వేతాశ్యతర బుషిని పాందూ బుభలు నిర్వికల్ప సమాధిలో పర 
మాత్మయొక్క (పత్యక సాత్యారం కలుగుతుంది వారి అనుభవం (పత ?& 
మెనది, అందువల్లనే శ్రీ శ్వేతాశ్వతర బుషిపుంగవుడు గభీరస్వనములో “వేదా 
హమేతం" (నేను ఈ మహాపురుషుని ఎరుంగుదును”KNOW 11113 MIG 
HTY BEING)" అని ఎలుగె కి చాటుచున్నాడు" 


“ఆదిత వర్ణం తమసః పరనాశె'' అనగా సూర్యునిపలె (భాజు 
మానముగ వెలుంగనది, తమస్సునకు ఆవలనుండునది. పరమాత్మ అనంత 
(కాళ స్వరూపమైనది. ఆది వెలుగులకు వెలుగు “జ్యోతి షామపి తత్‌ 
జో్య్గతిః.” ఆ అనంత (పకాశము తమస్సువకు ఆవల నున్నది. తమస్సు అనగా 
చీకటి. ఈ ఆవిద్యయనెడి చీకటి, యే జననమరణములకు మూలకారణము, 
ఆత్మ జ్ఞానము, లేక (బ్రహ్మజ్ఞాన మొక్క పే అజ్ఞాన తిమిరమును నశింపజేసి? 
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శ్వేతాశ్వతర ఉ ఉపషవితు 


ద నల. 


మనలను జనన మరణ చకమునుండి విడివడునట్లు చేయగలదు. 

“తం ఏవ విదిత్సా అతిమృత్స్కుం ఏతి.” ఆతనిని శెలిసికొనుటవలననే 
దూనవుడు మృత్యువును ఆతి కమింపగలడి పరమాత్మ జనన మరణ రహీ 
తుడు. పరమాత్మ అమృతుడు. పరమాత్కను తెలిసికొనుట యనగా పర 
మాత్మయగుటయే. కావున పరమాత ను తెలిసికొని యోగి ఆమృతత్స్వ మును 
పడయును. 


“నాన్యః పంథా విద్యతే అయనాయ,” పరమపద ప్రాపి కోసము 


వేరొక మారము లేదు. అంటే జనన మరణ చక్ర [భమణం నుండి తప్పించు 
కొనేందుకు వేరొక మార్గము లేదు. ఈ సంసార వివృతికి, దుఃఖ సివృతికి 


బహ్మసాకొత్కారము 'జక్కటియే రాచబాట. వేరొక మార్గము లేదు. ఈ 
పరమ రహస్యాన్ని జానులు స్వానుభవంతో చాటినారు. 
కో 


కావున నరజన్మ నొందిన వారెల్లరు ఆత్కసాకెళ్క్ళారమునకై జీవిత 
మున అనుక్షణము యత్నమొనర్చవళెను. 


యస్మాక్‌ పరం నాపరమన్తి కించిక్‌ 

యస్మాత్‌ నాణీయో న జ్యాయోజఒన్ని కశ్చిత్‌ | 
వృష ఇవ స్తబ్ధో దివి తిష్టత్యేకః 

తేనేదం పూర్ణం పురుషేణ సర్వం ॥9 ॥ 


టీక: యస్మాత్‌ = ఎవనికంటె; పరం = షము; 
టె త్త ౦ పరం ఉత్కష్టము; న 


లేదు, అపరం = భిన్నమైన, వేరైన; అసి = ఉన్నది; కించిత్‌ = 
ఏదియు; యస్మాత్‌ = ఎవనికంటె; న = లేదు; అణీయః = అణుతరము; 


న = లేదు; జ్యాయః = జే్యేషమైవ; అసి = కలదు; కశ్చిత్‌ = ఎవడె 
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నను; వృక్ష ఇవ = చెట్టువల; స్దిః = అచలము; దివీ = సర్గము 
న; తిష్టతి  విలుచున్నాడు; ఏకః ఆ ఒకటి; తేన = దానిచే; ఇదం = 
ఈ; పూరం = నిండియున్నది; పు 
సకలము, ఆంకయు, 


నః 
pb 
ఫ్‌ 

| 


పృరుమనిచే; సరళం = 


భావము: *పరమాత్మకంకొ పర మోత ష్టమై మెనది మరొకటి లేదు" 
పరమాత్మకం'ప అన్య చై మెనది మరొకటి లేదు. పరమాత్మ కంటి అణుతరమై 
నది మరొకటి లేదు. పరమాత్మ కంచె మహత్తరమైనది మరొకటి లేదు. 
అతడే వృక్షమువలె దివియందు ఆద్వితీయుడై .నిశ్చలుడై వెలయుచున్నాడు 
ఈ యావ్యత్ప్చవంచము ఆపురుషునిచే నిండియున్నది,” 


వివరణము: “యస్మాత్‌ సరం అపరం నాస్తి కించిత్‌” అనగా 
పరమాత్మ కంటె ఉత్కప్టతర మెనదిగాని, అన్య మై మెనదిగాని ఏదియు లేదు. 
పర్యదిహ్మైము అన్నింటికి ఉద్గమసానము, పరమాత్మ సర్యానికి ఉత్ప శి తి 
ఖై సానము. పరమాత్మ సకలానిక్‌ యోని. ఆనగా పరమాత్మ అన్నింటికి మూల 
కారణము. అటువంటప్పుడు పరమాత్మకం జ ఏడి ఉత ష్టత రంగా ఉండ 
గలదు? దానికంటె ఏది భిన్నంగా ఉండ గలదు? 


“యస్మాత్‌ న అణీయఃొ సరమాత్మకంప ఆణుతరమెనది మరొ 
కటి లేదు. అతడు పిపీలికయొక్క ఆత్మ. అటువంటప్పుడు పరమాత కం“కె 
సూక్ష్య్మతర మెనది, అణుతర మెనది మరొకటి ఎలా ఉండగలదు? పరమాత్మ 


అన్నింటిని వ్యాపించియుంటాడు. అతడు (పాజానకంటె, మనస్సుకం టె, 
ఆకాశాసికం"ది, సూక్ష్యుత చుడు. 


“న జ్యాయోఒ సి కళ్చితొ ఆనగా వరమాత్మకంటె మహ తర 
మెనది మరొకటి లేదు, పరమాత్మ అనంత వసువు. ఆడి పరిపూరము 
యమునా —_ ణ 


“వృక్ష ఇన ్త్‌ద్దిః దివి తిష్టతి ఏకః ఆతడే వృక్షమువలె దివి 
యంచు అద్వితీయుడె, ఆచలుడె యున్నాడు. వపరమాక్క అనంతము, రెండు 
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శే, తాక తర ఉపనిష త్తు 


ఆనంతాలు*. ఉండేందుకు వీలులేదు. _ అందువల్ల ఆతడు ఆద్వితీయుడు? 
అతడు ఆనంతమగుటచే సర్వవ్యాపి. సర్వగతుడగుటచే అచలుడు. “వృక్ష 
ఇవ గ్షద్ధిః నిశ్చలః దివి ద్యోత నాతశైని స్వే మహిమ్ని తిష్టతి ఏకః అద్వి 
తీయః పరమాత్మా తేన అద్వితీయేన పరమాత్మన ఇదం సర్వం పూర్ణ నెరం 
తర్యేణ వ్యాపం పురుషేణ పూర్ణేన” ఆ అద్వితీయ పరమాత్మ స్వర్గమున 
అనగా తడ దోగతనాత్యక మహిమయందు వృక్షముతో సమాన మైన "నిశ్చల 
భావముతో స్థితుడై యున్నాడు ఆ అద్వితీయ పరమాత్మచే ఈ యావ తు 
జాహ్యాధ్యంతరములందు సంపూ్వూముగ వ్యాపింపబిడియున్నధది, 


“కేన ఇదం పూర్ణం పమషేణ సర్వం” అనగా ఈ యావత్‌ పపం 
చము పురుషునిచే నిండియున్నది. ఈ విశ్వము బాహాభ్యంతరములందు [పర 
మాత్మచే విండియున్నది, అందువల్ల అతడు పరిపూర్ణుడు అనబిడుచున్నాడు. 
మనం ఒక చిన్నపా(త నిండా సీర. పోసి. దానిని నీరుండే మరొక పెద్ద 
పాత్రలో ఉంచితే, చిన్న పా(త్ర లోపల, వెలుపల పరిపూర్ణ మౌతుంది. 
అలాగా పర(బహ త్రము పరిపూర్ణుడు. 


తతో యదుత్త రతరం 
తదరూపమనా మయం । 
య ఏతద్విదురమృతాస్తే 
భవంత్యథేతరే దుఃఖమేవాపియంతి 11 10 ॥ 


టీక: తతః = దానికంటె యత్‌ = ఏది; ఉ తరతరం = 
చాల శ్రష్టమెనది, ఉక ష్టత ర మైనది; తత్‌ = అది; అరూపం = సిరా 
కారము; అనామయం = రోగములేనిది, బాధనెరుగనిది;ి యః = ఎవడు; 
ఏతత్‌ = దీనిని; విదుః = తెలిసికొందురో; అమృతాః = అమరులు, 
చావులేనివారు; తే _ వారు: భవంతి _ అగుదురు; అధః = కాని, 
ఇత రే = అన్యులు; దుఃఖం - బాధ; ఏవ _ మా(తమే; అపి 
యంతి  చాధపడుదురు. 
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భావము:  పరబహ్మాము ఈ విశ్వమునకు అతీకో మెనది. ఆది నిరా 
కారము, అనామయము. దానిని తెలుసుకొన్నవామ ఆమృతులగుదురు. కాని, 
అను్యలు ఆట్లగుటకు దిదులు దుఃఖము ననుభవిందుకు. 

వివరణము: “తతః” అనగా డాని కంట అనగా విశ్సమున కంటు, 
ఆత్ర ఇదం శబ్రివాచ్యాత్‌ జగత ఉతర ౦ కారణం తతః ఆత్వ్యుత్న రం కార్శ 
కారణ వినిర్ముకం మాలిన ఇత్యర్డకో దానికండె, అనగా ఈ శద్దవాచ్య 
జగతుకం"తె ఉత్కష మై దానికారణ వె మై మె యున్నదానికండ కె కూడ ఉత్కాష 
తరమైన కార్య.కారణకూన దిహ్మా మెయున్నది. య 

/ 

ఈ [పపంచం నామరూపాలతో కూడియుంది. (బిహ్మము ఈ నామరూప (పపం 
చాన్ని అత్మికమిస్తాడు. ఆతనికి ఈ విశ్వంతో సంబంధం లేదు. ఎందువల్ల 
నంటే అతడు జద్ధ చై తనము (PURE CONSCIOUSNESS ). (పకృతి 
పురుషుల మద్య నిజమైన సంబంధం ఎలా ఉండగలదు? కొసి, ఆతడు ఈ 


“యదుత రతరం." (బహ్మ్యము ఈ విశ్వానికి అతీతమెయున్నది 


(వపంచానికి, (పకృ్ళతికి ఆదారం. ఇది అద్భుత మెన విచి(తం. 

(బహ్ముము కండ్లు లేకుండ చూస్తాడు. కర్ణములు లేకుండ వింటాడు 
నాసికలేకుండ ఆఘారిణిస్తాడు, నోరులేకుండ భుజిసాడు, చర్మం లేకుండ 
స్పర్శను పొందుతాడు, చేతులులేకుండ పట్రుకుంటాడు.  కాజ్యులేకుండ 
నడుస్తాడు, అతడు కనబడని (దష్ట, వినబడని (కోత, ఆచింత్యమైన ధ్యాత 
అతడు ఆంతరా$మి, పరమాత్మ, అమృతుడు. 


(బ్రహ్మము ఆంతీం[దియము అవ్యక్తము. కానీ, ఆది దాహ్మేంది 
యములు, అంశరిం(దియములు అనెడి ఉపాధుఆ ద్వారా వ్యక పూరూపం 
పొందుతుంది. దానికీ ఇంద్రియము" లేవు కాబటి ఆది ఆన క్రము. అది 
ఆసక మెనప్పటికి అన్నిటిని భరిన్తుంది. అది ఈ సమస్తానికి ఆధారం, 
అధిష్టానం, దానికి (వకృతి గుణాలు లేవు. కాని, అది ఈ గుణాలను 
'ఆనుభవించే భోక్కగ ఉంది. బహ్మము నిజముగ ఆతాాశ్చకర మెనది. 


“తదరూసమనామయంి” దానికి రూపముగాని, దుఃఖముగాని లేదు, 
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ద నాననా న నానా ననా ననాతానాలు తలా నా 
(బహ్మ్యము అనంతము, అంఖడము, ఆ(ప్రమేయము, నిరవయవము, సర్వగ 
తము సుసూక్ష్మము, అందువల్ల ఇటువంటి నిరుపమ (దిహ్యమునకు రూపము 
ఉండజాలదు. అందువల్లనే "తక్‌ అరూపం” (అది ఆకారములేవిది) ఆని 
చెప్పబడినది. స్థూల పస్తువులకు మాత్రమే రూపము ఉండును. (బ్రహ్మము 
సూక్ష్యత్యాత్‌ నిరాకారము. (బహ్మము మూడు విధములైన బాధలులేనివాడు. 
రోగాదులైన ఆధ్యాత్మిక తాపము అతనిని అంటదు. పాము, పురి మున్నగు 
భూతములనుండి ఎటువంటి అధిభౌతిక తాపము అతనికి కలుగదు దేవతల 
నుండి కలు పిద్గుపాటు, వర్షము మున్నగు అధిదైవిక తాసము ఆతనిని 
నృశింవడాలదు అందువల్లనే అత్రద్ర్‌ ఆనామయం” శజషో నెరుగనిది 
అని చెప్పబడినది. గడం [6 = హా 

“యః ఏతత్‌ విదుః అమృతాః తే భవంతి,” ఈ భఅవామయమైన, 
ఆఅకూపమెన, ఏళశ్ళాతీక మైన వర్యబహ్మామును ఎవరు తెలిసికొందురో వారు 
అమృతుకౌతారు." (బహ్మవిద్‌ (బహ్మైవ ధవంతి.” (బహ్మమును తెలిసికొన్న . 
వారు (బహ్మముబొతారు. అందుచేత అమృత (బ్రహ్మమును తెలిసికొన్న వారు 
Bt Te పొందుతార్లు. త్య న K 

“ఆధ ఇలేశే దుఃఖం ఇప అపియంళతి” Seana దుఃఖాన్నే 
అఆఅనుభవిసారు, ఆత్మసాక్షాత్కారం పొందని వాసికి దుఃఖం ఉండనే ఉంది. 
ఆత్మసాకొత్కారం పొందినవానికి మాత మే సకలవిధ దుఃఖ నివృతి కలుగు 
తుంది. ఆనందం భగనంతునిలోనే లభ్యమౌతు౨ది. (PLACE CAN BE 
HAD ONLY IN GOD) పరమానంద (ప్రాఫీ, దుఃఖ నివృతి పరమే 
శగిరుని పొందడంవల్లనే కల్గుతాయి. ఈ జీవిత గమ్యాన్ని పొందడానికి మరొక 
మార్గం లేదు _బహ్ముక్షానం ఒక్కటే మార్గం ఈ సతా్యన్ని ఆన్ని ఉపవిష 
ర్తులు “పదే పదే చెబుతూంటాయి. (జహ్మజ్ఞానాన్ని' పొందేందుకు మనం, మన 
జీవికంఠోని అనుక్షణం శ్శమింతుము గాక! ' 


సర్వానన శిరో గీవః 
సర్వభూతగుహాశయః । 
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న వాతా తాన న న 
సర్వువ్యాపే న se] భగవా 
తన్మాశ్‌ త వవ: 1 11 | 

టీక: సరా ఆనన = అందరి యొక్క వదనములు; సరంశిరః 
= అందరి యొక్క శిరస్సులు; సర్మగీవః = అందరి యొక్క మెడలు; 
సర్వభూత గుహాశయః = సమ్వుల హృదయమునందు నివసించును; సర్వ 
వాపీ = అంతట వ్యాపించియున్నవాడు; సః = అతడు; భగవాన్‌ = 
భగవంతుడు; తస్మాత్‌ = కాబటి; నర్జగతః = అంతట పరివ్యాపష మైన: 
శివః = మంగళ్ళ్యవద మైన; కుభంకర మైన. 

భావముః “ఆతడు (క) అందరియొక్క. ముఖము, తల, 
మెడ. అతడు సకల (ప్రాణుల హృదయమందు నివసించును. అతడు అన్నింటిని 
వాాపించియుండును. కొబటై. అతడు సర్వగతుడు, మంగళ పదుడు. 

వివరణము: “సర్వానన శిరోోగివళలి అతడు అందరియొక్కం 
ఆననము, శిరస్సు, కంఠము. “సర్వా జ్యాననాని శిరాంసి (గీవాశ్చ అస్యేతి 
సర్వానన శిరో[గివః”. అన్ని ముఖములు, అన్నిశిరములు, అన్ని కంఠములు 
భగవంతునివే అతడు విరాల్‌ పురుషుడు. 

“వర్వభూత గుహాశ యః” అతడు అందరి హృదయములందు నివసించు 
ను. "నర్వేషాం భూతానాం గుహాయాం బుద్దా శేత ఇతి సర్వభూత గుహాశ యః 
ఆతడు అంతర్యామి, అతడు ఆన్ని పాాణుల హృదయములందు వసించును. 
అందువల్ల ఆ ఆంతర్వాలకుడు ఇం(దియములకు, మనస్సునకు, బుద్దికి, కర్మల 
కు దారిచూపను. 


శ్వేకాశ్వాతర ఉపషనిత్తు 
MAES DINO 
న వెరాగ్యయోశి శవ 
కం భగ ఇతీరణా 1 (విష్ణు పురాణం 
ఈ యారు దివ్యగుణములను కలవాడు.భగవానుడు, 1. ఐశ్వర్యము (విభూ 
తులు, శకులు, (పభావములు) లై వ్‌ర్యము (ధర్మము, బలము) శీ యశ 
స్సు (పిఖ్యాతి, కీ కీర్సి 4. శ్రీ (సౌభాగ్యము, అజ్మీ 5, జ్ఞానము (విజ్ఞా 
నము Ol వెరాగ్య శ్రైమా(నై రాశం సము, ఈఆరుగుణములను భగము అందురు. 
షడ్షుజె శర్వర్యసంపన్నుడ గుటచే పర మేశ్వరుడు భగవంతుడని పిలువబడినాడు* 
"కస్మాత్‌ సర్వగతః శివ$" కాబట్టి అతడు సర్వగతుడు, మంగళ 
ప్రదుడు, చగవానుదు షగ్గుణెశ్వర సంపన్నుడు. అతడు సర్వవ్యా పి* 
అందువల ఆతడు సర్వగతుడు, శివుడు. అతడు అంతటా నిండియున్నాడు 
అతడుకుధ(పదుడు, మంగళ పదుడు,. 
పూర్వ మంథతంలో “తతో యదుత రతరం" అని పర్మబహ్మమును 
గురించి తెలుపబడింది" ఈ మం(తంలో “సర్వానన శిరో గీవః”' అని నగుణ 
(హ్మమును గురించి తెలుపబడింది. ఈ ఈ యుపనిషత్తులో సగుణ (బహ్మము, 
నిర్దుణ (బహశ్చము__ వీనినిగురించిన ఆభ్మిపాయాలు మంజులంగా సమస్వయం 
చేయబడ్డాయి. ఒకే నీరు సీటియావిరిగా, హిమముగా ఎలా మారుతుందో అలాగే 
నిర్గుణ (నిరాకార (బ్రహ్మము భక్తులను తృపిసరచు నిమిత్తము అనేక 
ఆకృ్చకుఆను ధరిన్తంది. 
మహాన్‌ (వభుర్‌ వె పురుషః 
సత్త క స్యెష _పవర్శకః | 
సునిర్మలామిమాం పాప్పిం 
ఈశానో జ్య|ోతిరవ్యయః ॥ 12 ॥ 
టీక: మహాన్‌ = చాలగొప్పదై నః (వభుః = భగవానుడు; మె = 
వాస్త వెముగ; ప్తరుష।ః = పరుమడు; సత్స్వస్య = అన్ని (ప్రాణులబుద్ధి 
యొక్క: ఏషః ఇ అతడు; (ప్రవర కః = మార్గదర్శి; సునిర్మలాం = 
అత కంత నిర్మల మెన; ఇమాం = దినిని; (ప్రాప్తీం = పొందు, పాపి 
పడయుట; ఈళశానః = శాసించువాడు, విగపాంచువాడు; జో్యోతిః = 
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వెలుగు; అవ్యయః = శాశకాతుడు, నాశము పనివాడు, అక్షరుతు. 

భావము: ఆపరువుడు వాస వములో మహా(పభువు. అతడు ఆన్ని? 
టిని నియమించును, ఆతడు వరం జో తి, అతడు కాశైతుడు. అత్యంత 
నిర్మలమైన స్టితివి (ఆనగా మోక్షమును పడయుటికు అతడు అన్ని జీవ 
రాశుల బుద్దికి మార్గముజూపును 


వివరణము: “మహాన్‌ ప్రభుః వె సరుషఃొ ఆ పసరుషుడు వాస్త 


వనములో మహా(పభువు. అతడు ఈశానుడు, అందువల్లనే అతడు అన్నింటిని 


A 


“నకషస్య ఎషః (వవ శకః" అతడు సర్వజీవకోటి బుద్దికి దారి 
చూపును, మునస్సు నునిర్మిల షెనప్పుడు శత్వాన్వేషకుడు భగవంతుని ఆను 
(గహ హన మును పొందుతాడు. పరమేశ్వరుడు బుద్ధి యందు, హృదయమున 
నివసిస్తున్నాడు కాబట్టి పరిశుద్ర మనన్కుడు పరమేశ్వరుని నహాయాన్ని 

జాని ది ఇ రూ 
పొందుతాడు. భగవంతుడు పరికుద్ద హృదయునికి మాగ్గము చూసతాడు: 
ఇ 
పరాత్పరుడు బహ్మజిజాసువును సత్సథంలో పయనించేలా చూసాడు, 
Ca — 


“మనిర్మలాం ఇమాం ప్రాప్తం" పర మేశ్వుచుడు పయతాత్ముని పరశు 
ద్దమైన పదమును" (మోక్షమును) పడయునటుల గావించును, సర్వగుహా 
శయుడైన నముహా(పభువు జిజ్ఞాసను వుయొక్క- ఆజ్ఞానప్త తెరను తొలగించి 
అతనిని సునిర్మల 2న మహదానందమయ స్థితిని (ఆనగా మోక్షమును. 
ముక్తిని అంత్య విమోచనమును) పడయునటుల జేయును, 


“ఈశానః జ్యోతిః అవ్యయః” భగవంతుడు ఈశానుడు, నియామకుడు 
వి(గహించువాడు, అతడు వరంజోోతి, వెలుగులకు వెలుగు. స్తుయం (పకా 
శకుడు, అతడు అవ్యయుడు, అవికయుడు, అవినాళి, జీవాత్మ మనస్సు] 
నున్న అజ్ఞానమనెడి తెరను అతడు తొలగించును. ఆతడు జ్ఞాన జో్రితిస్‌ 
వసాదించి జిజ్ఞాసువుయొక్క అజ్ఞాన తిమిరముమ నిరూ ్యలించును. అతడు 
తన భక్తు లకు “అవ్యయపదమును. “ వసాదించును. 
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CAEL నటనా పన్ను 
అంగుష్టమ్మాతః పురుషోఒంతరాత్మా 
సదా జనానాం హృదయే సంనివిష్ట | 
హృదా మనీషా మనసాఖి కపో 
లె 
య దితద్‌ విదురమృతా స్తై భపంతి ॥ 18 ॥ 


టీక: అంగుష్టమా (త్రః = బొటన, వేలి పరిమాణపు; పురుషః = 


పురుషుడు; అంతరాత్మా = (సత్యగాత్య్మ; సదా = ఎల్లప్పుడు; జనానాం = 
(పాణులయొక్క-; హృదయే = హృదయమునందు; సంనివిషః = 

నడ 
నివసించును; హృదా = హృదయముచేత; మనీషా _ బుద్ధిచేత; మనసా = 


మరియు మనస్సుచేతను; అబికషః _ (ఎవ్వడు) దాగి యున్నాడో: 
రా 
యః _ ఎవడు; ఏతత్‌ = దీనిన; విదుః - తెలిపికొందురు; ఆమృతాః = 
అమృతులు; తే _ వారు; భవంతి అగుదురు. 
భావముః “బొటన (వేలి పరిమాణపు పురుషుడు (పాణికోటి హృద 
యములందు సర్వదా వాటి అంతరాత్మ ((పత్యగాత్మ)గ వివసించును, 
ఆ పరువడు హృదయముచే, బుద్దిచే, మనస్సుచే, ఆభిగుప్త మెయున్నాడు. 
"ఎవరు అప్పరమపురుషుసి తెలుసుకొ.దురో వారు ఆమృతులు అగుదురు. 
వివరణము: “ఆంగుష్టమా తః పురుష దొటిన్యవేలియంత పరిమాణ 
ముగల పురుషుడు (THE PURUSHA WHO 13 OF THE SIZE OF 
A THUMB). ఇదే మంతం కఠో పనిషత్తులో చతుర్ధి వళ్ళిలో కాననగును 
౯ *అంగుష్టమాతః పురుషో మధ్య అత్మవి తిషతి'! 
© 0 6 
ఈశానో భూత రవ్యన్య న తతో విజాగుస్ఫశే। 
% 
ఏతద్‌ వె తత్‌॥ __కఠోపనిషతు 1V. 12 
ఆ పరుషుడు జొటన(వేలియంత సరిమాణముతో దేహమధ్యమున 


ఉండును. ఆతడు భూత, భవిష్యత్తులకు (ప్రభువు. ఆతనిని తెలిసికొన్న 
పిదప భయమేలేదు. ఇది వాన్సవముగ అదే. 
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అంగుషమా తః ణకుషో జో తిరివాధూమక'ః ॥ 
ఈశానో భూత వస స ఏవాద్య స ఉ శం | 
ఏతడ్‌ చె తక్‌ ॥__ కలోపనిషక్తు 1 _ 18 
ఆంగుషస్త పరిమాణముగల ణరషుడు పొగలేని జాాలవకె నున్నాడు. అకడు 
గతానికి, రాబోవుకాలానికి పభువు. అతడే ఈనాడు ఉండేది, రేగ ఉండ 
బోయేది. ఇది వాస వములో ఆది, 


సృరుషః అనగా పరుమడు, ఆత్మ, " సరుషః పూర్షత్వాత్‌ పరి శయ 
నాద్‌ వా” పూర్ణత్వమువలన పురుషుడు అనబడుకాడు లేక శరీరరూప స్వర 
మునందు శయనించుటచే ఆత్మ ప్పరుషుడనదిడుచున్నాడు. ఆత్మచే సర్వము 
వ్యాపింపదిడి యున్నందునకూడా ఆత్మను పురుషుడు ఆంటారు. (పసంచమంతా 
ఆత్మచే సిండినిబిడీకృత మె యున్నందున ఆత్మను పురుషుడు అంటారు, ఈ, 
'దేహమనే సృరములో ఆత్మ ఉంటుంది కాబట్టి ఆత్మను పురుషుడు అంటాము: 


“అంగుష్టమా(త్రః' అనగా బొటన్యవేలియంత పరిమాణము. (పతి 
మానవుని హృదయగుహ, హృదయ కపిల. ఆతనియొక్క_ అంగుష్ట పరి 
మాణం ఉంటుంది. కారణ శరీరంలోని జీవుని శరీరం కూడ ఇంతే పెజ్జు 
(పరిమాణం) అని చెప్పబడియుంది. ఆత కు 'పెజు లేదు. ఆది అపరిమితం. 
అ(పమేయం, అయితే ఆత్మను అంగుష్టమాత౦మని ఎందుకు చెప్పారు? 
(పారంధకులు దానంలో సౌకర్యం పొందేందుకు ఇలా చెప్పారు. [పారంభం 
లో (దిహ్మజిజ్ఞాసువులు ఆత్మను తమ హృదయ గహ్వరంలో అంగుష పరి 

టి 
మాణపు జ్యోతి (దీపము గ ధ్యానిస్తారు, 

“అంతరాళ్మా” అనగా (పత్యగాక్య, ప్వగుషుడు ఫదా సకల (ప్రాణి 
కోటి, అంతరాత్మగా వెతయుచున్నాడు. 'ఈ పరమాత్మను తెలుసుకోవడం 
చాల గహనమైన విషయం్య.. 

“సదా జనానాం హృదయే సన్ని విష్టః” ఆతడు అనవరతము 
ప్రాణికోటి హృదయసీమలో అసీను డై యున్నాడు. 

“ పర్వవ్య చాహం హృది సన్నివిష్టః _ భగవద్గిత, 
అహం ఆక్యా గుడాకేశ సర్వభూతాశయ నితః __ భగవదిత, 
(9 Uy 
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శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషత్తు 
నన ని 
ఈశ్సరః సర్వభూతానాం. హృృద్దేశే ఒర్జున తిష్షతి — భగవదీత, 
శ క్‌ 
చగవంతుడు మానవుని హృదయమందిరములో ఉంటాడు. 


“హదా మనీషా మనసాభికప ఖి హృదయం, బుద్ది! 
న 


మనస్సు_వీనిచే ఆత్మ మరుగుచేయబడియుంది. భగవంతునకు మనకు 
మధ్యయుండే కుడ్యము మనస్సు. ఈ గోడను పగులగొట్టితే, అనగా మన 
స్సును నాశంచేస్తే ధగవత్సాజెత్కారం సద్ధిస్తుంది. మనస్సును నాశనం చేయ 
డం ఎలాగు? మనస్సు అనెడి గోడను ఛేదించడానికి (బహ్మధ్యానము అనేది 
(పదిలాయుధము,. ఆత్మచింతనచే మనస్సు ధ్యంసమౌతుంది. దిహ్మధ్యానంచే 
మనస్సు కృశిన్తుంది. నశిస్తుంది. మనో నాశనమే మోకము. 

“య ఏతత్‌ విదుః అమృతాః తే భవంతి,” ఎవరు ఆత్మను తెలిసి 
కొంటారో వారు అమృతులు దొతారు, ఆత్మను తెలిసికొన్న పిదప 
మనకిక సంసార సాగర భయం అద్భక్యమౌతుంది. ఈ ఆత్మజ్ఞానం 
పొందాలంటే మార్గము ధ్యానమే. (ప్రారంభకులై న జిజ్ఞాసువులకు విర్గుణధ్యా 
నం చాల కస్ట మెనపని. మనస్సును నిరాకార మైన అనంత వన్తువు పె లగ్నం 
చేయడం వారికి కష్టతమ విషయం. అందువల్ల నే ఆరురుక్షువులు కనులు మూసు 
కొని, తమ హృదయ పుండరీకంలో అంగుష్టమా(తవు జ్యోతి రూపమున 
భాసించు అంతరాత్మ పై ధ్యానించాలి. మొట్టమొదట సగుణ ధ్యానం ఆరంభించి 
శమేణ నిర్గుణ ధాన్యంలోకి పోవాలి. 


సహసశీర్షా పురుషః 
సహ సాొతమ&ః సహస్రపాత్‌ । 
స భూమిం విశ్వతో వృత్వా 
అత్యతిష్టత్‌ దశాంగుళమ్‌ 114 
టీక: | 
సహస శీర్షాః ఇ వేయి తలలుగల; పురుషః ఇ పురుమడు; సహ 
'సాక్షుః = వేయి నేేతములుగల; సహస్రపాత్‌ = వేయి పాదములుగల: 
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సః = ఆతడు; భూమిం = (చసంచమును; విశ్వతః = అన్ని వె వులి 
వృతా? = చుట్టి, కప్పి, వ్యాపించి; అఆత్యతిష్ట = ఇంకా ఆవలికి వ్యాపిం 
చును; దశాంగుళమ్‌ = పద్నివేవ్ళ. 

భావము : పృరుషునకు వేయి తలలు, వేయి కన్నులు. చేయి పాద 
ములు గలవు ఆతడు ఈ యావద్విశ్వమును అవ్ని దిశల పరివేష్టించి యుండు 
టయేగాక, దానికి ఆవలగూడ పది అంగుళముల (వమాణము విస్తరించి 
యున్నాడు. 


వివరణము ౩ “నహ స్రకీర్ణా సరుషః నహాప్రాక్షః సహస్రపాత్‌” 
1” పదషడు అనగా పూర్ణుడు “నహ ప్రాణి అనంతాని శీరాజణి 
అ స్యేతి సహ్మసశీర్షా” వేయి అనగా అనంతం అనంతములై హళంతతాడు 


సహ సశీర్షుడు. పూర్దుడెన జ సరుమనకు ఆనంతములెన కలల నయనము 
పాదములు గలవు. 


విరాట్‌ పురుషునకు అసం ౦ఖ్యేయములె న శిరస్సులున్నాయి. అన్ని 
తలలు, అన్నికన్నులు, అన్నిచేతులు, అన్నికాబ్ళ శగపంతునివే, ఆ (ప్రభువే 
సకల హస్తముల గుండా పనిచేప్తాడు. ఆతడే ఆన్ని వ్య కములగుండా భుజి 
స్తాడు. అతడే అన్ని నయనములగుండా దర్శిసాడు, అతడే అన్ని కర్పముల 
న. ఆకర్షి సాడు, అకడే అన్ని పొదములద్వారా గమిసాడు, అతడే, ఆన్ని 
మనస్సుల నా సంకల్పిపాడు 
"స భూమిం విశ్వతో వృత్వాా అనగా అతడు అన్ని దిశలనుండి 
భూమిని వ్యాపించియున్నాడు. అతడు ఈ భువనములను వెలుపల, లోపల 
వ్యాపించి యున్నాడు అంతేగాదు దానివి ఆతి్మికమించియున్నాడు. 
“అత్యతిష్టత్‌ దశాంగులమ్‌.” అతడు ఇంకా పది వేళ్ళు ఇంకా 
ఆవలికి వ్యాపించియున్నాడు. “దశాంగుల ఆనంతొం. ఆపారం ఇక్యర్దః. శన 
దశాంగుళం అనగా అనంత మైన, అపారమైన. ఆనంత న్వరూపుడైన 
పురుషుడు ఈ (_పపంచమును ఆతి(క్రమించును. “అథవా నాభేరుపరి దశాంగులం 
హృదయం త్యత అధితిష్టతి, లేకబొడ్తునక్క వది ఆ గుళముల పెన ఉన్నటు 
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ఎకాక్‌ క్ర త్త 


వంటి హృదయమునందు సితుడై యున్నాడని అర్థము. ఆకడు ఆంద86 
హృదయములందు ఉండును. ఆతడు మహత ముడు, అనంతుడు అయినప్ప 
టికి, అతడు ఈ విశ్వానికి ఆత్మయైెనప్పటికిని అతడు సకల (పాణికొటి 
హృదయమున వాటి (వత్యగాత్మగ నివసించును. 

“సహ కూ సకీర్డా పురుషః సహసాక్షః సహ్ససపాత్‌” __ మం(తము 
యొక్క మొదటి భాగం పరమేశ్వరుని వారాపనాన్ని వర్షిస్తుంది. 

“స భూమిం విశ్వకో వృత్వా అత్యతిష్షత్‌ దశాంగులమ్‌” ___ 
మంతము యొక్క రెండవ భాగం పర్బబహ్మము యొక్క ఆతిక్రమణత్వాన్ని 
వర్డి నుంది. (The first half of the mantra describes the imman— 


ence of the Lord, The second half of the mantra describes 
the transcendence of Para Brahman) 


ఈ మంత్రం పుషష్థునూ కంలో వస్తుంది. ఇది పురుష సూక్తంలో 
మొదటి మంతం, ఇది బుగ్వేదంలోని ముఖ్యమైన మం(త్రం ఈ మంతాిన్ని 
మనం నిరంతరం స్యరిస్తూంకే అహంకారం ఆద్భశ్యమౌతుండి మనకు 
విరాజ్‌ పృరుషునితో తాదాత్మ్య. అనుభవం కలుగుతుంది. మనకు విశాల హృద 


ఎవి 


చిత వికాలత ఏర్పడుతుంది మనకు మనోహర మైన, మనోజ్ఞమైన. 
మహ తరడెన అనుభూతి కలుగుతుంది. మన మెల్లరం పరుషసూకాన్ని షారా 


చ అ 


యణల చేసి. భగవత్క్భపను పడయుదుము గాక! 


రుష ఏవేదగ్‌ం సర్వం 
న దభూతం యచ్చ భవ్యం। 
ఇ 
ఉతామృతత్వ "సే శానో 
యదన్నేనాతిరోహతిః 15 ॥ 
టీకః పురుషః = స్పరుషుడు; ఏవ = మామే; ఇదంజ ఈ; సర్వ ఇ ఆం 
తయు; యద్‌భూతం = ఏదియుండినదో; యత్‌ చ భన్యరి = ఏది రాటోవుకాల 
మున ఉండునో; ఉత _ కూడ; ఆమృత త్వన్య = అమృతత్వముయొక్క-:; 
ఈళానః =([పభువుు యత్‌ అన్నేన అతిరోహతి _ ఎయ్యది ఆహారముచే 
వృద్ధినొందుచున్నదో అది ఆతడు. 


శే13 


భావము: ఇదంతయూ ఆ స్వరుషుడే. ఏది యుండినదో, ఏది యుండ 
తడే. అతడు అమృతత్వమునకు (పభువు కూడ. 
Fs 


వివరణము: . “స్తబష ఏవ ఇదం సర్వం” ఈ సమము ఆ సురుషుడే 
అతడు ఈ విశ్వముగా తాను వ్య కీకరించినాడు. అతడు అమృతత్వాధిపతి. 
ఇబ్లుండియు అతడు ఏ దోషము లేనివాడు. అతడు నిర్తిస్తడు, అవక్షుడు, 
ఆసంగుడు. “అసంగోఒయం పురుషః” అని ,శుతులు పికటించుచున్నవి. 


“యర్‌ భూతం యత్‌ చ భవం” గతంలో ఉండినదియూ, భవిష్యత్తులో 
ఉండునదియూ. ఆనంత మైన భూతకాలము, ఆనంత మైన భివిష్యత్తు ఆతసిక్ర 
న్వాల్పవ్యవధి, అతడు (తికాలములందుండును. ఆతడు కా౭ము నతి(కమించును 
' అతడు సత్యవనువు కావున నిత్ఫుడు. 

"ఉత అమృతతుస్య ఈశానః” అనగా అతడు అమృత తృమునకు 
(వభువు కూడ. “అమృతత్యస్య ఈశానః" అనుటకు శ్రీ పాయనులవాలు 
ఇంకొక విధంగా అర్థం చెప్పుతారు, ఆతడు దేవతలకు పైతము (పభువవనివారు 
అర్థం చెప్పుతారు. ఆ దేవతలు ఆహారమూలంగా. ఆహారం కోసం, తాము 
ఉన్నత స్టితిలోవికి పెరుగుతారు. ఆ కారణంచేత పురుషుడు దేవతలకు కూడ 
(వభువ నివర్తింపబడినాడు. 


“యత్‌ అన్నేన అతిరోహతి” ఏది అన్నముచే వృద్ధినొందునో ఆదియూ 
అతడే అన్నంఅం'కే ఆహారము. మరియ అన్నంఅం"పే (వక్ళతి, లేక (పపం 
చం, (పవంచంలోని [పాణులకు అన్నం భోజ్య మెనబ్లు పురుషునకు (పరమేశ్వరు 
వకు ఈ పపంచం భోజ్యవనువు, పరమేశ్వరుడు తన స్వకీయ లీల కోసం 
ఈ పపంచాన్ని విజృంభింవజేస్తాడు, ఆత్మ (క్రీడార్డం, న్య(పయోజన ఆభావే, 
పరమేశ్వరుడు ఈ సృష్టి సల్పినాడు. 'లోకవత్‌ తు లీలా కై వర్యంి "పురుష 
ఏ వేదగ్‌ 0 సర్వ్జంి ఆనే మం(తం పురుష సూ కంలో రెండవ మం(త్రము, 
పురుష సూ కమును పఠింవవలసినదిగా పకితలను హృదయ పూర్వకంగా 
పార్థిస్తున్నాను. 
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క 


సర్వతః పాణిపొదం 
తక్‌ సర్వతోఒకి శిరోముఖం | 
సర్వతః _శుతిమల్లో కే 
సర్వుమావృత్య తిష్టతి 116 | 
టీక; నర్వతః = ఎల చోట్ల; పాణిపాదం = చేతులతో. కాళ్ళతో; 
తత్‌ = ఆది; సర్వతః = అన్నిచోట్ల; అకీ శిరోముఖం = కన్నులతో, 
రన్సులతో, నోళ్ళతో; సరంతః = సర్వత; శుతిమత్‌ = చెవులతో? 
(ప్రపంచంలో; ఫి సర్వం = అంతయు; ఆవృత్య = పరివేష్టించి; 


య 


ఇ a 
(యీ 


తిషతి = ఉన్నది. 
అ 
ధావము: ఎలచోట కాలుసేఠళులు కలిగి. అన్నిచోట క న్నులుః 
ol యా య 
తలలు. నోర్లు కలిగి, సర్వ(త్ర కర్షిములు కలిగి అతడు ఈ (ప్రపంచమున 
అంతటిని ఆ వృత మొనర్చుచు వెలయుచున్నాడు. 


వివరణము: సరుతః పాణీపొదం తత్‌ సర్వతః ఆశీ శిరః ముఖం)” 
అది ఎల్లెడల కాలుసేతులు, అంతట కన్నులు, తలలు ముఖములు కలిగి 
“యన్నది. తత్‌ అనగా ఆది, తత్‌ అనగా పర(బహ్మాము, క్షేతజ్ఞాడు. పర 
(దహ హముతో ఈ [పపంచం నింపదిడియుంది. పర బహ్మముతో ఈ (పపం 
“చం _ వ్యాపింపబడియుంది. పర బహ్మము సమ సమును వ్యాపించి, ఈ 
విశగంలొ ఉంది. 

“నర్వతః పాణిపాదం.” అన్నిచోట్ల చేతులు, కాళ్ళు కలిగిన. పర 
(బ్రహ్మము సక్‌ కారు, అసత్‌ కాదు. అందువల్ల అజ్ఞాలు దాన్ని అభావమని, 
ఛూన్యమని, ఖాశీయని అనుకోవచ్చు. ఈ అపోహను తొలగించేందుకు పర 
మేశ్ళారునకు సర్వత పాణిపాదాలున్నాయవి చెప్పబడింది. ఆది (నర్మబ 
హ్మము) మనస్సును, ఇం(దియాల్ని వాటి వాటి పనులను నిర్వ ర్తించేటట్టు 
చూసుంది. ఇది సగుణ (బహ్మాముయొక్క వ్య కస్వరూపం మా్యతమే. 

“సర్వతః అతీ శిరః ముఖం.” అంతట కన్నులతో, శిరములతో, 
వదనములకో, ఈ మంతంలో దివ్య విభూతులు తెలుపబడ్డాయి. పర మేశ్వరుని 
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వ్యాపకత్వం వర్హించబడింది. అన్ని చేతులు, అన్నిపాదాలు, అన్నినయనాలు, 
అన్ని శిరస్సులు, అన్నిముఖాలు పర మేళంరు నివే, ఆన్ని కోశాలు పర మశ 
దనివే. ఈ ఉపనిషతులోని విచిత లక్షణం ఏమిటంటే సగుణ (బహ్మము, 
నిర్గుణ (అహ్మము_వీటి భావనలయొక. ఆందమెన సంయాగమే, 

“సర్వతః (శుతిముక్‌ లోకే” అన్నిచోట్ల చెవులతో ఈ [పపంచమున' 
లోకే అనగా లోకమునందు. "లోకే _పాజినికాయే లోకే అనగా (ప్రాణుల 
యొక్క. దెహమునందు ఆని శ్రీ శంకచులవాట చెబుతారు. పరమేశ్వరుడు 
ఈ దేహమనే యంతాన్ని నడుపుతాడు. పర మేశంరుడు అంతర్వాలకుడు. 
అంతరాత్మ, అతడు ఈ (పపంచానికి దేహానికి, మనస్సుకు, (పాణానికి, 
ఇంద్రియాలకు పట్టుగొమ్య, ఆధారం, అధిష్టాన, ఆలంబనం. దేపార్యదియ 
మనస్సుల ఉనుకవ (ile EX౫istence of body,.senses and mindy 
'బఐహశ్రము మొక్క ఉనుకవ (the existence of Brahman) ను నిర్హాణ 
చేసాయి. ఎందువల్లనం కే దేహేందియ మనో బుద్దుల చేష్టల వెనుక ఆత్మ 
ప తన్యం (self - consciousness) ఉండితీరాలి. అందుచేతనే 
మును అసత్‌ (10% - existence అనడాసికి వీలులేదు. 


wa 
1 ధాం? 
(టలు 


అధ్యారోపిత మెనటువంటి మిథాా సర్పంయొక్క దోషాలచేగాని, గుణా 
లచేగాని రజ్జువునకు (దారమునకు) చేటు లేదు. అలాగా క్షేత జ జుడెన పర 
(బహ్మామున్‌కు ఈ ఈ అధ్యారోపిత (పసంచంవల్ల, చేహేండియ మనోబుద్దులవల్ల, 
పంచ పాణాలవల్లి ఎటువంటి కళంకం లేదు. అన్ని పా9ణులలో, దేహాలతో జే 
ఓక చైతన్యం ఉంది, ఆచైతన్యం నిత్య మైంది, సుయం (పకాశ మైనది, నరా 
గత మెంది, ఆచెతన్యమె పర|బహ్మము. (That common consciousness 
is Para Brahman) దేహము, మసస్సు, బుద్ది, ఇంద్రియములు, (పాణము __ 
ఇవి స్వభావతః జడములు. కేవలం ద్రిహ్మముయొక్ళు. సమ్ముఖంవ ల్ల 
అవి తమ తమ పనులుచేసాయి. ఆయస్కాాంతం సన్నిధిలో ఇనుము 
ఆయస్కాంతం రూపాన్నధరించినలాగా. మిథ్యా ఉపాధు లెన దేహము? 
మనస్సు ఇం్టదియములు,పాంణము___ ఇవి చైతన్య రూపాన్ని ధరిసాయి- 

పామును రజ్ఞువుమీద ఏవిధంగా ఆరోపితం చేసామో ఆవిధంగా పపం 
చాన్ని ఆంకా బిహ్మము మీద ఆరోషించాము. దీన్ని ఆధ్యారోపం ఆంటారు. 
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శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషతు 
నత తత Sd నక dl ల ఆ 
అధ్యారోపము (Super - imposition) ను అపవాదయు కి (The Meth- 
od of negation) చే కొలగించుకోవాలి. 

ఈ మం[తం భగవదీతలో, పదమూడవ అధ్యాయంలో, పదమూడవ 

nN 

శోకంగా వసుంది. 
య అవి 


సర్వేందియగుణాభాసం 
సర్వేం_దియ వివర్ణితం | 
సర్వన్య (పభుమీశానం 
సర్వన్య శరణం నుహృక్‌ ॥& 17 


టీక: సరం ఇందియ గుణ ఆభాసం = అన్ని ఇంద్రియముల చేష్ట 

అద్వారా (పకాశించుచు; సర్వ ఇందియ వివర్తితం = సకలేం[దియ 

పస = అందరియొక్క; (పభుం = (ప్రభువును; ఈశానం 

= పాలకుడును; సర్వస్య = అందరియొక్క; శరణం = ఆశయము; 
సుహృత్‌ = స్నేహితుడు. 

భావము: ఆతడు సకల ఇంద్రియ గుణములలో (ప్రకాశించును; అయిన 

ప్పటికి అతడు సర్నేందియములు లేనివాడే. అతడు సర్వులకు (పభువు. అతడు 

అందరకు పాలకుడు. అతడు ఆందరికి శరణ్యము. అతడుఆందరకు సుహృతు. 


వఏవరణము: సర్వేంషదియ గుణొభాసం అన్ని ఇం|దియముల చేష్పలచే | 
(పకాశించుచు. (Shining by the functions of all the senses ) 
“సర్వాణి చ తాని ఇం(దియాణి _శోళతా9దీని ఇంద్రియాణి అంతఃకరణ పర్యం 
తాని సర్వేంద్రియ (గహణేన గృహంతే””. చెవులు కస్నులు మొదలగు ఇంది 
యములు మొదలుకొని అంతఃకరణ . పర్యంతము ఉన్న సకలేం(దియములు 
సర్నేందియ అను పదముచే సూచితమగుచున్నది.. “అంతఃకరణ బహి 
ష్కరబ ఉపాధిభూతః సర్వేంద్రియ గుణైః అధ్యవసాయ సంకల్ప (శవ 
జాధవః గుణవతి జభాసత ఇతి సర్వేం(ద్రియ గుణాభాసమ్‌”. పరమాత్మకు 
అంతఃకరణము (మనమ్భ్ర బాహ్యేం[దియములు ఉపాధులు, శబ్దము, రంగు. 
రుచి, స్పర్శ, వాసన, సంశయము, నిశ్చయము మొదలగునవి ఇం[దియముల 
యొక్క గుణములు. పర 
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మాత్మ (శవణాది గుణములతో భాసించుటచే సర్వేందియ గుణాభానుడగు 


సరే+ం[దియములు ఏవి ఐదు జానేం[డియములు. ఐదు కరే్మేం|ది 
యములు. అంతరిందియములు, మనస్సు. బుద్ది---వీటిని సరే. రదియముబు 
ఆననగును. జ్ఞానేం దియములు కర్మేంద్రియములు... ఇవి మనోబుద్దులతో 
గూడ పనిచేనాయి. అవి స్వతం్యతంగా పనిచేయలేవు. అందువల్ల సర్వేం(ది 
యములు ఆనే ప లో మనస్సు. ఇర్మదియములు ఇమిడియున్నాయి. 


“సర్వేందియ వివర్షితం.” సకల ఇం(దియ రహిత మె. “సరే*ం 
[దియ వివర్ణితం సర్వ కరణరహితం ఇత్యర్థః. ఆతోన whe రైః 
వ్యాపృతం తద్‌ జ్లేయమ్‌, వ్‌ సర్వేర్మదియ వివర్దితం అంపే సమస్త ఇంది 
యములు లేనిది. రెందువల్ల వా గ్లవంలో ఇం|డ్రియవ్యాపారములు లేనిది. 


పరమేశ్వరుడు కన్నులు లేకుండా చూస్తాడు. ఆతడు చెవులు లేకుండా 
వింటాడు, ముక్కు లేకుండా వాసన చూశాడు, నోరు లేకుండా భుజిసాడుః 
చర్మం లేకుండా స్పృశిసాడు; చేతులు లేకుండా (గహిస్తాడు; కాళ్ళు లేకుండా 
నడుసాడు. “ఆతడు కనపడని (ద్రష్ట, వినబడని “(క్రోత, అసంకల్పిత ద్యాత. 
అతడు తప్ప మరొక (దప్ప లేడు, మరొక (క్రోతలేడు, మరొక ధ్యాత లేడు, 
అతడు పరమాత్మ, అంతర్యామి, ఆమృతము ” అని బృిహధారణ్యక ఉప 
నిషత్తు వర్లిసుంది ఆతడు శుద్ద చైతన్యం (PURE CONSCIOUSNESS) 


క 


కాబటి అతనికి ఇం[దియాలు లేకుండానే సమస్రం విదిక మౌతుంది (As he 
is pure consciousness He knows everything without the 
organs of perception). 

“సర్యస్య (పభుం ఈశానమ్‌,” అతడు అందరకు [పభువు. పాల 
కుడు. ఆతడు సర్వేండ్రియములకు నాధుడు, ఆతడు హృషీకేకుడు. అతడు 
సద్వలను నియమిస్తాడు, అతడు షతిలోకాధిపతి అతడు (తిజగములకు 
ఏకాధిపతి. అతడు పురుషోత ముడు, అతడు ఆంతర్చాలకుడు. 


“సర్వస్య శరణం సుహృత్‌.” ఆతడు అందరి? స్నేహితుడు. అతడు . 
అందరికి ఆశయము, అతడు దుఃఖితులకు, ఆ రులకు ఆశయము. అతడు 
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శే. తాశ్సుతర ఉపనిషకు 


కష్టాలతో ఉండేవారికి శరణము. పర మేశ్వరునిలో ఆశయం గొన్నవారిని 
కడగండనుఎడి ఆతడు కాపాడుతాడు. పర మేశ్వరుడు సంకష్టనాశన పరా 
యణుడు, అతడు పాణ పయాణ భమ విఘ్న వినాశకుడు. ఆతడు జగ 
న్మితు)డు. ఆతడు నిజమెన సుహృత్తు, అతడు యధార్దమెన స్నేహితుడు 
క EE a (nya 
ఎవము (పతిఫలాపేక లేకుండా మేలు చేసారో వారు స్నేహితులు. భగవం 
తుడు నిజమైన చెలికాడు. అతడు మనలనుండి ఏ ధలాన్ని ఎదురుచూడడు, 
ప్రయోజన అభావే ఆతడు లోకానికి మేలుచేసాడు. అందువల ఆతడు 
ne 


సు 
పరమ సుహృర్తు. అందువల్ల నేమనం సరవే.శ? ని పాదాలు శరణు వేడుదాం, 


ఈ మంత్రంలో మొడటి సగభాగం భగవదీత లోని పదుమూడవ అధ్యా 
n 
యమనందలి పదునె డవ శోకంలో వసుంది. 


నప డ్వారే పురే దేహీ 


హంసో లోలాయతే బహిః । 


రన్య చ 1 18 41 


టీక: గవద్యారే పరే = తొమ్మిది ద్వారములు గల పురములో; 
దేహీ = విజ్ణానాత్యా, దేహభ్యతీ; హంసః = మరాళము, ఆత్మ; లోలా 
యక = డ్రీడించును; బిహీః = వెలుపల; వశీ = నియామకుడు; సర్యన్య 
లోకస్య = సర్వృపిపంచముయొక్క-; స్టావరస్య = సీర మెనవాటియొక్క 
చరస్య = జంగమ మై తాటియొక్కు; చ= మరియు; 

భావము: ఆతడు తొమ్మిది ద్వారములుగల దేహ నగరమున 
నివసించును. అకడు బాహ్య (ప్రపంచములో (క్రీడించు హంస (ఆత్మ్ర- 
అతడు జంగమ స్థావరాత్మక మైన సకల భూత _పపంచము నెల్ల నియమించు 


వివరణము: “*నవద్వారే పరే.” తొమ్మిది ద్వారములుగల నగ 
రములో, అనగా నవద్వారములు గలిగిన శరీరమనెడి పరములో శరీరంలోని 
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శే తాశ్వతర ఉపనిషతు 


వావి 


తొమ్మిది ద్వారాలు సీవి? “నవద్డాశే శిరసి స షద్వారాణి ద్వే అవాచీ పరే” 
ఏడు ద్వారాలు (రెండు కన్నులు, రెండు చెవులు. రెండు నాసిక రంఢాలు= 
ఒక నోరు శిరోభాగంలోను, రెండు దారాలు (గుదము, లింగము) నిమ్న 
భాగంలోను ఉన్న నవద్వార పరము అనెడి శరీరములో, 


ఆనుషాయ న శోచతి విముక శ్చ విముచ్చత : 


వత వె తిత్‌ ॥ _ కఠోపనిషతు. 
శాశ్వత జ్ఞానముగల ఆజుని ((దహ్మమయొక ) సరమనకు పదునొకండు 
ద్వారములు గలవు, ఆ బిహ్మమును అర్చెంచినవాడు శోకమును పొందడు- 
ఆతడు నకల అజాన బంధములనుండి విడివడి ముకుడగును. ఇది వాస్త 
వనములో ఆది. కఠోపనిషలులో “తరం ఏకాదశ ద్వారం”, CITY WITH 
ELEVEN GATES),  'పదునొకండు ద్వారములుగల నగరం” అనిచెప్ప 
దిడింది. దేహప్పరానికి ద్వారాలు పదునొకండు ఆని చెప్పబడింది. అవేవని 
రెండు కనులు, రెండు వీనులు, రెండు నాసారం్యధములు, నోడు, బొడ్డు" 
గుదము, లింగము, కపాలమందలి (బహృరం( ధము. 


ఆ ద్రేహ్రీ* విజానాత్మా, దేహధారి. ఈడేహం సరంలాంటిది స్వరానికి అను 
దింధాలు ఉన్నశ్షే ఈ దేహానికి అనుదింధాలు ఉన్నాయి. పురానికి ద్వారపాలకులు* 
వారినిసయమించేవారు (పభృతులు ఉంటారు దేహంలోని చక్షువులు మున్నగునవి 
ద్వారాలుగ ఉన్నాయి. ఈ ఇం[దియముల అధిష్టాన దేవతలు వాటి నియామక 
లుగ ఉన్నారు. పరం ఒక రాజు ఆధీనంలో ఉంటుంది. ఆ రాజు స్వతం 
(తుడె యుంటాడు. రాజు పురంతో కలియడు, రాజు వేరు. స్వరం వేరు, రాజు- 
పురం ఒకటి గాదు. అలాగే ఈ దేహం ఒక రాజుకు (ఆత్మకు చెందినది 
ఆత్మ స్వతంత్ర మెనదె, అది దేహంతో మిశ మం కాదు, ఈ దేహప్తరి 
ఆజుడెన బ్రహ్మమునకు చెందినది అతడు దేహము గురియగు షద్‌ భావ 
వికారములు లేనివాడు. ఆత్మ రాజుస్తానము ఆ(కమినుంది. ఈ దేహనగరము 
, నకు స్వామియైన రాజు ఆత్మ, 


“హంసః లోలాయతే దిహ్‌ః:” హంస బాహ్య (ప్రపంచములో 
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డ్రీడించును. అతడు (ఆత్మ ఆ విద్భా కార్యమును నాశముచేయుటచే 
హంసయని పిలువబడినాడు. అతడు పధము'పై వయాణించుటచే ఇంతకు 
మునుష హాంసనమని పిలువబడినాడు. హంస అం వజీ(*శేష్షమెన మరాళం* 
హంస సరోవరంలో క్రీడిసుంది. దానికి సిటివలన ఏదోషం కలుగదు, ఆలాగే 
పర మేశ్చరు ఈ విశ్వంలో (క్రీడ సలుపతాడు (లోలాయశే ), అతడు తన లీలచే 
నరీక్తతుగా ఉంటాడు. తొమ్మిది ద్వారాల పట్టణంలో దేహయై జీవాత ఠి 
(హంస) యావద్‌ విశ్వాన్ని, అనగా సచరాచర “జగత్తును వళంచేసుకొంటూ 
దిహృవస్తువులను కురంగటకు చలిస్తుంది. 
“వశీ సర్వస్య లోకస్య న్వావరస్క చరన్వ చ,“ అతడు జంగమ స్థాన 
రాత్మక మె మెన సకల భూత (ప్రపంచము నెల్ల నియమించును. 


నెవ కుర్వన్‌ న కారయన్‌ ॥ _. గీతా, 


Mentally renouncing allacticns and self-controlled, the 
embodied one rests happily in the nine-gated City, neithear 
acting nor causing body and senses to act. 

మానసికముగ అన్ని కర శిలను విడిచి పెటి= దెం ఆత్మ ని నిగహము గలవాడే. దేహీ 


రొమ్మిడి ద్వారముల నగరమున సుఖముగా వి.శమించును, కౌనేమియ 
చేయక, డేహేందియములచే చేయింపక యుండును. 

ఇంద్రియాలను విగహించిన యోగిపుంగవుడు వివేకంతో సర్వకర్యల్ని 
తృజిస్తాడు. అతడు కర్మలో అకర్కును చూన్తాడు, అతడు కొమ్మిది రంధా9ిలు 
గలిగిన ఈ దేహంలో హాయిగా వి(శ్రమినాడు, అతనికి చింతలు, బాధలు, 
ఆవేదన, యము కేదు. అతని మనస్సు (వశాంతంగా ఉంటుంది. ఆతడు 
(బప శనందాన్ని అనుభవిస్తాడు. ఈ నవ ద్వార పురానికి పరమాత్మ (పభువు, 
ఆ పుకవాసులు ఇంద్రియాలు, మనెస్సు, చితృము, బుద్ది, 

పామరుడు (ఆజ్ఞానితానుకుర్చీలో విశ్రమిస్తున్నాను అనిఅంటాడు. ఆత్మ 
పంచభూతాత్మకమైన డెహమునుండి వేరె నది యని తెలుసుకొన్న జాని తాను 
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ఈ దేహంలో విశమిసున్నాను ఆగి ఆంటాడు, 
“వశీ సర్వస్య లోకస్క స్తావరస్మ చరన్య చ,” ఆతడు జంగమ ధాప 
_ “ oo వ 
రాత్మకమై మన సకల భూత పపంచ చమునెల్ల నియమించును. 


ఆత జ్ఞానాన్ని పడయుటకు సుసమాహితుడై యుండాలి. వివేకపూర్వక 
వె రాగంతో సర్వ కర త్యజించి, దేహ కాతాదాత్య భావనను విడనాడి,ఆన 
వరతము (బహ్మర్సానము లుపాలి. జ్ఞానమును పడిసి ఆత్మానందమును 
పొందాలి, 


శ్నేతాశ్వతరో పనిషతులో, భగవడ్లీతరో దేహము నవద్వారపురమని ఏర్తిత 
మెనది, కఠోపనిషత్తులో దేహాన్ని సీకొదశ ద్యారద్వరమని చెప్పబడింది, బొడ్డు 
ను, (బహ్మరం ధాన్ని మినహాయిస్తే ఈ చేహం నవద్వార పురం బౌతుంది. 
భగవంతుని మనము ఎందువలన ఆది, మహాష్తరుమడనుచున్నా మో 
దానికి కారణము తరువాతి మం్మతమున చెప్పబడుచున్నది. 
అపాణిపాదో జవనశో గహీతా 
పశ్యత్యచకుః న _శుణోత్యకర్ణః | 
న వేతి వేద్యం న చ తన్యాసి వేతా 
షే త 
తమాహుర్శగ్యం పురుషం మహాంతమ్‌ || 19% 
టీక; అపాణిపాదః = చేతులు, కౌళ్ళులేకుండ; జవనః = దూర 
గామీ, వేగముగపోవును; (గహీతా __ సర్వ్యగాహీ, (గహించును, పట్టు 
కొనును; పశ్యతి అచకుః = నే(తములులేకుండ దర్శించును; సః = 
అతడు; (కుణోతి ఆకర్ణః = చెవులు లేకుండ వినును; సః _ ఆతడు 
వేత్తి = తెలిసికొనును; వేద్యం = తెలిసికోవలపినది; న = లేదు: చు 


మరియు; తస్య = అతనియొక్క; లసి = ఉన్నాడు; వేతా = తెలిసినవాడు? 
తమ్‌= అతనిని; ఆహుఃఒ= చెప్పుదు.; అ(గ్యం = (ప్రధమం, మొదటిది; 
పురుషం = పురుషుని; మహాంతం = గొప్పవాడె న. 

భావము: కాళ్ళు, చేతులు లేకుండ ఆళతడు దూరగామి, సర్వ(గాహ్‌.. 
నేత్రాలు లేకుండ ఆతడు చూచును. కర్తములు లేకుండ ఆతడు వినును 
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న సమ మ 
తెలియవలసినదంత యు అత డెరుంగును, అతనిని తెలిసికొన్న వారెవరు లేరు 
ఆతనిని _పధముడని, పరుషోతముడని పిలుతురు. 

వివరణము: “అపాజీపాదః జవనః (గహీతా”, ఆతడు చేతులు 
లేకుండ అన్నిటిని (గహిసాడు, కాళ్ళులేకుండా చాలా దూరం పయనిసాడు. 

“వళ్ళతి ఆచక్షుః సః (శుణోతి అకర్ణః”. అతడు కండ్లు లేకుండ నర్వం 
చూస్తాడు ఆతడు వీనులు లేకుండ ఆంతావింటాడు. 


అనగా శగవానుడు ఇందియములు లేకుండా (గ్రహిస్తాడు, నడుసాడు, 
చూస్తాడు, వింటాడు. ఇంద్రియములు లేకుండా ఇవి ఎలా సాద్యమౌతాయి? 
పర మేశ్యరుడు సర్నశ కీ మంతుడు కాబట్టి, పరమేశ్వరుడు ' చితొస్వ రూప్పడు 
(EMBODIMENT OF PURE CONSCIOUSNESS) కాబట్టీ ఇది 
సాధ్యం. పరాత్పరునకు, ఏది చేయవలెనన్నా ఏ పనిముట్టులుగాని, apa 
లగాని, ఏకరణాలుగాని, ఏఆవయవాలు గాని అవసరములేదు 


“నః వేతి వేద్యం” ఆతడు తెలియవలసినదంతయు ఎరుంగును. 
ఆతడు సర్వజ్ఞుడు, భూత, ఓవిష్యత్‌ వర్తమానములు అన్నియు అతడెరుం 
గును, అతడు పరమజ్ఞాన స్వరూపుడుగావున, వేదములకు యోని గావున 
అతడు తెలియవలసినదంత యు తెలిసినవాడని వర్షి౦పబడినాడు. 


“న చ తస్య ఆస్తి వేతా”' అతనిని తెలుసికొన్న వారెవరు లేరు. 
ఆతని ఉనుకవను తెలసికొన్నవారు చేరు. “వేద సచెవ కళ్చిత్‌ (None 
understands it at 11) , ఎవరు దాన్ని (ఆత్యను) అర్థం చేసుకోలేరు. 
వజాగలు, వై డూర్యాలు, మణులు, ముత్యాలు కొనేవారు చాలా స్వల్ప సంఖ్యలో 
ఉంటారు. M. &ంలు, MSc,లు చదివేవారు తక్కువ సంఖ్యలో 
ఉంటారు. అలాగే ఆత్మా శ్రసాకొత్కారం కోసం యత్నించేవారు, వా _నవంలో 
సత్యాన్ని దర్శించినవారు బహు స్యల్వ సంఖ్యలో ఉంటారు. నిజమైన సాధకులు 
కూడ చాలా అరుదుగా ఉంటారు. ఆదువల్ల నే భగవద్గీతలో భగవంతుడు 
ఇలా అంటాడు. 

మనుష్యాణాం నహ్మ'పేషు 

కళ్చిద్‌యతతి సిద్ధయే | 
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యతతామపి సిద్దానాం 
కళ్చిన్‌మాం వే తి తత్త ాతః ఇ గీతా 

వేలకొలది మనుజులలే ఓ ఒక్కో సిద్ధికోసం యత్నినాడు. ఆ విజయో 
'పేతుల్నెన సిద్దలలోకూడ ఏ ఒక్కడో నన్ను త త్వతః తెలిసికొంటాడు, 

అందువల్ల అఐహామును తత్వతః తెలుసుకోవడం, (బహ్మైజ్హానాన్న 
పడయడం ఎంత కషచున విషయమో [గహింపవచ్చు. కాని, సాధన చతు 
పయ సంపన్నుడైన. (శ్రద్ధా పవైన, ఒక్సి తత్పరిడైన, దృఢనిశ్చయుడైన, 
సుశీలుడెన, స్ఫువతుడెన, ఆయఃసంకల్పుడె న సాధకుడు ఆత్మజ్ఞా నాన్ని 
సుసుఖంగా సులభంగా, పడ యవచ్చు 

“తం ఆహుః ఆగం పురుషం మహాంతం ఆతనిని (_పథనుడని. 
పరుషోత ముడని పిలుతురు, దేవతలకు, మహర్షులకు భగవంతుడు ఆదికార 
ణుడు, దేవతలు, మహర్లులు అతని పుట్టువును ఎరుగరు. కావున దగవం 
తుని (పథముడందురు అతడు సర్వశకి మంతుడు, సర్వజ్ఞుడు, సర్వ వాపి 
చిత్‌స్వరూపము అగుటచే అతనిని ప్తమషోత్తముడను చున్నారు 

ఆత్మనాకొత్కార పార్తిపి కి చగవదను గహము యొక్క అవశ్యకత 
తరువాతి శ్లోకమున తెలుపబడుచున్నది. 


అణోరణీయాన్‌ మహతో మహీయాన్‌ 

ఆత్మా గుహాయాం నిహితోఒస్య జంతోః | 
తమ్మకతుం పశ్యతి వీతశోకో 

ధాతుః (పసాదాన్‌ మహిమానమీశమ్‌ ॥ 20 


టీక: అజణోరణీయాన్‌ = అజోః అణీయాన్‌ _ నూక్ళకతమమెన 
దానికంటే సూకతర మైనది; మహతః మహీయాన్‌ _ నుహత మమెన దాని 
కంటే మహత ర మైనది; ఆత్యా పరమాత్మ; గుహాయాం = హృదయము 
నందు; సిహితః = గూఢ మెయున్నది. దాగియున్నది; అస్యజంతో? = ఈ 
పాంణియొక్క; తమ _ ఆతనిని; ఆ(క్రతుం = కోరికలు లేని; పశ్యతి = 
చూచును; వీతళోకః _ శోకరహితుడు; ధాతుః = సృష్టిక రయొక్క: 
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సే 
భావము: సూక్ష్యుతమమెన దానికంళె సూక్మతర మైనటియు, మహ 
త మమెన దానికంటె మహతీ రమైనట్టియు ఆత్మ పా9ణికోటి హృత్సీమలో 
నిహిత మైయున్నది కోరికలులేని సృృష్టిక_ర్హయొక్క- అను[గహమువలన 
నరుడు సర్వశోకవ.. ఆనుండియు ఈ పజముల నుండియు ముకుడై , అతనిని 
మహామానింతుదె న పభువుగ తెలినికొనును. 


వివరణము: “అణోః అణీయాన్‌ మహతః మహీయాన్‌ొ ఆత్మ 
సూక్ష్యెనికంచు సూకి మైంది, గొప్పదానికంకే గొప్పదైంది. ఏకైక అత్య 
సమస విశ్వాన్ని వ్యాపించి యుంది. అది అనంతం, అందుచేత ఆత్మ సూక్ష్యైని 
కంట గూక్కమెనది, గొప్పదానికంచప గొప్పదెనది. 


“ఆతా గుహాయాం నిహితః అస్య జంతోః” ఆత్మ పాిణికోటి (పతి 
హృదయంలో నిహితమైయుంది (The Atman is hidden in the heart 
of each living being) “అహం ఆత్మా గుడాకేశః సర్వభూతాశయ స్టిత" 
ఈశ్వరః సర్వభూతానాం హృద్దేశేఒర్టన తిష్టతి” ఈ భావముల'పె దిహ్మ జిజ్ఞా 
సువులు సదా ధ్యానించుచుందురు. [బహ్మము మొదలుకొని పిపీలి క వరకు 
(పతి పాంణియొక్క హృదయంలో ఆత్మ ఆసీనమై యుంది, చీమయొక్క 
ఆత్మ ఏనుగు యొక్క ఆత్మ ఒక్క సే. అన్ని పాిణులలో ఒకే ఒక 
చైతన్యం ఉంది, ఈ (ప్రపంచములో ఉండేవసువుల కన్నిటికి ఆదారంఆత్మయే. 
పాయు దారముమీద అధ్యారోపిత మెనట్లు ఈ పసంచమంతయు పరమాత్మ పై 
ఆరోపింపేబిడినది, (ప్రపంచానికి ఆత్యనుండి వేరెన స్వతం్యతమైన అసి 
త్వము లేదు. స్‌ స 


“తం అకతుం పశ్యతి వీతళోకః””. కోరికలనుండి ముకు డెనవాడు, 


తనమనస్సును. ఇంద్రియములను శాంతింపజేసి ఆత్కయొక్క దివ్యవె భవాన్ని 
దర్శించి, శోకరహితుడౌతాకు. (HE whం has given up all desires for 


enjoyments of this ephemeral world and the cther worlds 
and who has restrained his mind and senses and rendered 
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them serve and calm, attains self-realisation and hence, is 
freed frum sorrow of grief. ఇహలోక పరలోకథధోగ వాంఛల నన్నిం 
టిని త్యజించినవాడు; మనస్సును, ఇంద్రియాలను న్నిగహించినె వాడు, వానిని 
సాకెత్యా-రమును వడయును, అందుచేత ఆతడు 


(ప్రశాంత ఏర చినవాడు ఆత 3 సా 
సకల విక దుఃఖనివృ తిని పొందుతాడు. అతడు శోకమును దాటుతాడు. 


“ధాతుః (పసాదాత్‌ మహిమానం ఈశ మ్‌,” పరమేశ్వరుని అనుగ 
హాము పలన అతనిని మహిమాస్నితుడైన పభువుగ తెలిసికొనును.“ఇం (ది 
యాల్ని, మనస్సును ధాతువులు అని పిలునైరు అవి దేహానికి ఆధారముగ 
ఉంటాయి. కొవున వానిని ధాతువులు ఆన్నారు, ధాతుః 'వపాదాత్‌ అనగా 
సృష్టికర్త యొక్క అన్నుగహము వలన పరమేశ్వరుని అన్నుగహంవల్ల 
అతడు ఆత్మ వె భవాన్ని దర్శిసాడు, ఈ మంతం చాల ముఖ్యమెనది, 
అద్వైత సాక్షెత్యారానికి పరమేశ్వరుని అన్నుగహం చాల అవసరం, అను 
[గహం సిద్ధాంతం (The doctrine of grace) (ప(పథమంగా స్పష్టం 
చేయబడింది. ఇది దె కితపర న వ్యాఖ్య. 


శ్రీ శంకరులవారు “ధాతుః పసాదాత్‌” అనే దాన్ని ధాతుః సంపసా 
దాత్‌ అని వివరణ చేసారు. ధాతుః సం పనాదాత్‌ ఆనగా మనస్సుయొక్క.. 
ఇం(దియనుల యొక్క (పశాంతతవలన, మనస్సు, ఇంద్రియములు (పశాం 
తమైన పిదప యోగి సంతత గాఢ ధ్యానమున లీముడగును. అ సమాధి సీతి 
యందు చుహిమాన్వితుడై న భగవంతుని సాక్షొత్క_రించుకొ నును. 


ఇదే మంతం కఠో పనిషతులో రెండవ వళ్ళిలో, ఇరువదవ మంతంగా 
వసుంది, ఆలాగే మహానారాయణో పనిషతులో గూడ ఇదే మంతం వసుంది. 


తరువాతి మంత్రము మంత౦ద్శష్టయొక్క అనుభవమును చాటుచువ్నది 
'వేదాహమేతమజరం పురాణం 

సర్వాత్మానం సర్వగతం విభుత్వాత్‌ | 
జన్మనికోధం _పవదంతి యస్య 

(బహ్మవాదినో హి _పవదంతి నిత్యమ్‌ 12 1 
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జీక: వేద = తెలియుదును; అహం = నేను; ఏతం = అత 
నిని; ఆజరం = ముసలితనములేని; ప్వరాణం = పారిచీన మైన, సనాతన 
మన; సర ఆత్మానం = ఆందరియొక్క ఆత్మ; సర్వగతం = సర్వో 
వ్యాపియైన; ఏభుత్వాత్‌ = అతనియొక్క సర్వవ్యాపిక స్వభావమువలనః 
జన్యనిరోధం = జన్మరహిత మెన; (పవదంతి = పికటింతురు, పల్కు 
దురు; యస్య = ఎవవియొక్క: బిహ్మవాదినః అ బ్రహ్మమును తెలిసిన 


వారు; హి = నిజముగా; పివదంతి = వక్కాణీంతురు; నిత్యమ్‌ = 


భావము: ఎవనిని బరిహ్మవిదులు జన్మరహితుడనియు, నిత్యుడనియు, 
1పకటింతురో, ఎవడు సర్బ్చావ్యాపనశీలత్యాత్‌ సర్వగళుడో ఆటువంటి ఈఆజర 
మెన. సరాతనమెన, అందరికి అఆత్మయెన దిహ్మమును నేను ఎరుంగుదును* 


వివరణము:  “వేదాహమేతం.” వేద అహం ఏతం. నేను అతనిని 
ఎరుంగుదును 1 007 Him నేను అనగాశ్వేతాశ్వుతర ఈ పరమబుషి 
ఆత్మను తెలిసికొన్నాడు. అతడు ఆత్మసాక్షాత్కారం పొందినాడు. ఆతడు 
తత్వదర్శి. అతడు పరమేశ్వరు అశుగరి హము, గురుకృపాకటాక్షము 
పడసిన మహా తపస్వి. అందువల్ల నే ఆతడు ధైర్యంగా “వేదాహ మెతంి” అని 
నుడువుచున్నాడు. అతడు బిహ్మవిదుడు, కావున అతడు సత్యమున, తన 
ఆ వ్యాత్కిక ఆనుభవమును జగతికి పృకబించుచున్నాడు. 


“అజరం పురాణం” అతడు ముసలితనములేనివాడు, పురాతన మెన 
వాడు. దేహం పుట్టుతుంది, పెరుగుతుంది. జణిసుంది. చసుంది, దానికి షడ్‌ 
భావవికారాలు ఉన్నాయి. ఆది స పరధాతు నిర్మితం, అది పంచభూతాత కం 
దాన్ని ఎంత జాగ్రతగా పోషించినప్పటికి అది శ్లథసంధి జర్గరమై పడి 
పోతుంది. ఆత్మ అజరమైంది. దానికి సట్టుకలేదు. దానికి అవయవాలు లేవు. 
అది అఖండం అది అశరీరం, అది ఆనంతం. అది అవ్యయం. ఆది నిత్యం" 
అనంతాత్మకు, సర్వవ్యాపియగు ఆత్మకు పట్టుక క్షీజత ముసలితనమృు 
చావు ఎలా ఉండగలవు? పరాణం అనగా పురాతన మైన, బ్రహ్మము పురాతన 
మనది. హిరణ్యగర్భుడు, మనువు, బుమలు, 


దెవతలు ___ వీరిషటుకకు 
రు 
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ముందే [బహ్వాము. [దిహ్మమ సర్వమునకు యోని, అది ఆది కౌరణమ్ము 
ఆందువల ఇహ్మము పరాణమెనది, వరాతనమెనది. కావున (బహ్మమును 
ళం జ: 


ఆడిపురుషుడు అంటారు. 


“సర్వ్యాక్యానం” ఆనగా అందక యొక్క ఆత్మ. మనం (ఆహ శ్రిము 
మొక్కు అసి స్పిత్వాన్ని ఒప్పుకొన్నా. ఒప్పుకోక పోయినా అతడు వెలుగొందు 
చున్నాడు, అతడు సరా 2 భూతాంత రాత్యయె భాసిల్లుచున్నాడు, 


“సర్వగతం విభుత్వాత్‌” పరమేశ్వరుడు వ్యాపన శీలముగలవాడగు 
టచే ఆతడు సర్వగతుడె నాడు, పరమేశ రుతు అంతట నిండి నిబిదీక్ఫత మె 
యున్నాడు, అతడు లేనచోటు లేదు. ఆతడు లేని అణువు లేదు. ఆతడు సర్య 
వ్యాపి. ఆతడు ఆ్యపమేయుడు; అతడుఆనంతుడు; అతడు అద్వైత వసువు 


“జన్మనిరోధం (పవదంతి యస్య (బహ్మవాదినః హీ (వవదంతి 
నిత్యమ్‌” బహ్మావిదులు ఆతనిని జన్మరహితుడనియు,. నిత్యుడనియు (పక 
టింతురు. “జన్మనిరోధం*” జన్మరహితమైన అని అర్థము ఆత్మకు పుట్టుక 
లేదు. ఆత్మ సయంభుషు. ఆత్మ సర్వమునకు యోని, oss జన 
గలదానికి మృతువు ఉంటుంది. ఆత్మ అమృగ మెనడి . అది అనాది ఇక 
దానికి సృట్టుక ఎలా ఉండ గలదు? | 


బహ్మవాదినులు ఆత్మకు జన్య లేదని లం? (బ్రహ్మము 
అజము, అజరు, ఆమరము, (బ్రహ్మమునకు పష్టుకగాని,. ముసనితనము 
గాని, మృత్పువుగాని లేదు, అదిశాశ్వతము, పురాణము, అనంత ము. మనము 
మన ఆన్వేషణ ప్రారంభించుటకు పూర్వమే ఆతడు (బ్రహ్మము) ఉన్నాడు. 
ఆతడే విచారించువాడు. అతడే విచారణీయ వసువ, ఆతడే విచారణా విధా 
నం కూడ 


ఓదిహ్మవిదులు (బహ్మమును నిత్యమని పల్కుడురు. (బహ్మము సత్య 
వసువు. అది సార వసువు. ఆది సర్వమునకు అ ధిష్టానము. సత్య 
మునకు (తికాలములందు మార్పులేదు. మారుచున్న వసువు సత్యముకానేరదు- 
పరిపూర్ణ సత్యమునకు ఏ వికారముగాని, మార్పుగాని, మృత్యువు గానిలేదు. 
Wlat is unchanging must be real, What is changing is unreal 
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అడి అవ్నికయము. అది ఆవిక్రయమ Me నిత ౫ మెనది. త ము 
ఆది నిత్వము, సత్యము. 
ఈ మం[తమునందలి రెండవ అగజాగములో _పేవదంతి, (పవదంతి 


రినమా పేని స్టురింపడేస్తుంది. 


నాలుగవ అ ధ్యాయము 
య హం బహుధా శ క్రియోగాక్‌ 
వర్జాననేకాన్‌ నిహితార్జో దధాతి | 
ఏిచైతి చాంతే విశ్వమాదౌ చదేవః 
నో బుద్ధ్యా శుభయా సంయునక్తు ula 
టీక: యః = ఎవరు; ఏకః = ఒకటి; ఆవర్ణః = వర్షరహిత మైన. 


రొంగుకేని, జాత్యాదిరహిత మైన; బహుధా = అనేక విధములలో, శకి 
యోగాతీ = తన స్వీయళ కి వలన; వర్తాన్‌ = రంగులు; అనేకాన్‌ లి 


జాన్‌ అ 


వివిధదు లెన; నిహితారః = ఆగృపాతి (పయోజనముతో; దధాతి 
నృష్టించున; విచెతి = లయమొనరించును; చ = మరియు; ఆంతే 
ఆంతి మున; విశ్వం = (వపంచమును; ఆదౌ ఎ మొట;చ = మరియు 
"దేవః విజానెకరస పరమాత్మ; సః - అతడు; నః = మమ్ములను: 
మిద్దె = బుద్దికో, శుకయా = నిష్కులమైన, మంగళ (పదమైన. సకికుద్ధ 
మైన, నిర్మలమైన, నిరజనమైన; సంయునకు = _సంయోజయత్‌, 
,సంయు క్రపరచుగాక, 

భావము; అది ఎతీయుడైన భగవంతుడు తాను అవర్హుడై యున్నప్ప 
టికిని తనని స్ప కీయ శ _కీతో శ స్వార్జాపే కారహితుడై , వివిధ బొంగులో నానా 


రకము మలై న రంగులను సృృజించును, తుదియంది “యావత, ఎ పంచమును తన 


129 


శేేతాశాతర ఉపనిషతు 
అణి 


యందు ఆతడు లీనము గావించుకొనును. ఆ పరమేశంరుడు మమ్ము పరిజుద్ద 
బుద్ది సమన్నితులను చేయుగాక. 

వివరణము: “యః ఏకః అవర ఎవడు అద్వితీయుడో, ఆవ 
రుడో, పరమాత్మ ఒక్కడే, అతడు ఈ అద్వితీయుడు. పరమాత్మ అనంత ము, 
సాకు ఒక్క కు. రెండు ఆనంతములు ఉండవు. కావున పరమాత్మ 
ఏకము, ఆతడు అవరుడు. అతడు జాత్యాదిరహితుడు. అతడు నిర్వి శేషుడు, 
కాంతికిరణానికి రంగులేదు. కాని, ఆది పటకం (Prism) గుండా వెళ్లే 
ట్టుడు అనేక వర్తాలుగ విశ్చేషింవబడుతుంది. (బహ రాము అవర్లుడు. తష 
ఆతడు నిరాకారుడు నిరాకార (బ్రహ్మము తన స్వయం నీలకోఎము ఆనేక 
రూపాలు ధరిసాడు, 

“ఐహంవా శ కియోగాత్‌ విర్జాన్‌ అనేకాన్‌” ఆనేక విధములలో తన 
స్వీయ శ _క్‌వలన, ఆనేక విధములలో పరమాత్మ అనేక వర్హాలను సృష్టి 
సాడు, ఈ సృష్టి ఎలా జరుగుతుంది | ఆనేక శకులతో త తన స_యోశము 
వలన ఈ వివ ఎన్న వర్తాదులు జనిసాయి, 

“నిహితార్థః దదాతి విచెతి చ అంతే విశ్వం ఆదొ చ దేవః" విజ్ఞాన 
కరన పరమాత్మ ఆగృహీత (పయో *జనముతో విశ్వమును సృష్టించి, రక్షించి. 
తుడియందు అయమొన%ను. పరమాత్మకు సార్దా చ్పేక్ష ఏమియూ లేదు 
స్వయం లీలకోసం ఈ విశ్వాన్ని సృజినాడు, పోషిసాడు, కటకడపట తనలో 
లయం చేసుకొంటాడు ఛగవంతుడు అనగా దో, తన స్వ లాపుడె న విజానెక 
రస పరమాత్మ. దేవుడు (పకాశనురూగడు, అతడు అజ్జాన రిమిరమును 
తొలగించు వామి 

“సః నః బుద్ధ్యా శుభ్రయా సంయునకు." అతడు మమ్ము పరిశుద 
బుద్ది శోభితుల నొనర్చుగాక. ఆత్మసాక్షెత్సా రానికి సుసూక్ష్మ మైన, పరిళుద్ద 
మైన బుద్ధి, అంతఃకరణం అవసరం, అందువల్ల అటువంటి బుద్దిని కలుగే 
యవలస్‌నదని 'పార్టింప దిడుచున్నది. 


త దేవాగ్నిః తదాదిత్యః 
తద్‌వాయుః తదు చంచమాః । 
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జం వ = అటి 
తదేవ శుకం తద (బహ్మ 
తదాపః తక్‌ (పజాపతిః ॥ని (| 
టీక ; తక్‌ ఏవ = ఆదియే; ఆగ్ని ఆగ్ని; తత్‌ = ఆదియే; ఆది 
తః = నూర్యుడు; తత్‌ ఇ అదియే; వాయుః _ వాయువు; తల్‌ = 
అదియే; ఉ= నిజముగా; చంద్రమాః = చం(దుడు; తత్‌ఏవ ౬ అఆదియే; 


శకం = క్షత 'పకాశిత ఆకాశము; తత్‌ = అదియే; దహ్మ జ 
హిరణ్యగర్భుడు; తత్‌ _ అదియే; ఆపః ౫ నీరు తక్‌ = అదియే; 
_పజాపతిః = (పశాపతి 


ధావము: అకియే ఆగ్ని, అదియే ఆదిత్యుకు. అదియే వాయువు 
అదియే చంగదుడు. అదియే నక్షత (పకాళిత ఆకాశము. అదియే పారణ్య 
గర్భుడు, అదియే ఆపస్సు, అదియే _పజాపతి. 

వివరణము : “తత్‌ ఏవ అగ్నిః తత్‌ ఆదిత్యః తత్‌ వాయుః తర్‌ 
ఉ చంద్రమాః” ఆ ఆత్మత త్వమే అగ్ని, సూర్యుడు, వాయువు, చందుడు 

“తదేవ” అనగా ఆ ఆత్యత తామే, తదేవ అనగా అదియే, ఆ ఆత్మ 
తత్త్వమే పరమాత్మను నిర్దేశించుటకు బుషీశ్వరులు పులింగ సర్వనామము 
లను నపషంసకలింగ సర్యనామములను ఉపమోగి_చారు, ఒకే ఒక పర 
మాత్మయొక్కం- భిన్న ఇిన్నాంకములు అనేక విధములైన దెవతలు, అగ్ని, 
సూర్యుడు, వాయువు చంద్రుడు, నక్షత(పకాశత ఆకాశము, హిరణ్య 
గర్భుడు, అవస్సు, _పజాపతి __ఇవియన్నియు (వీరందదు ఒకే ఒక ఆత్మ 
తత ము యొక్క విధిన్నాంక ములు (Agni, Aditya etc, are 
only the different aspects of one and the same Divinity) 
తదే వాగ్నిః ఆ అత్మశత్వ్య మే ఆగ్ని. అగ్ని దేవుడుపర,దిహా్మాంళశము ఇశ్తే 
సూర్యుడు, వాయువు, చం్చదుడు మున్నగు దేవతలకూడ పర (బహ్మాంశములే, 

“తర్‌ ఏవ జు(క్రం'” నక్షత్ర పకాశిత మైన ఆకాశము కూడ అదియే, 
ఆకాశముపైతము పరమాత్మయొక్క అంశమే, ఆఆత్మత త్త్వ మే సర్వమూ. 

“తత్‌ బహ" అదియే 'దిహ్మ. అదియే హిరణ్యగర్భురు సూక్ష్మ 


శరీరములు నవ్నింటిని వ్యాపించియున్న విశ్వాత్మయే హిరణ్యగర్భుడు. 
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“తక్‌ ఆవః తత్‌ (పజాపతిః” అదియే ఆపస్సు. అదియే (జాపి, 


యే ,పజాపతి. సకల సూల దేహాలను వ్యాపించియున్న విశ్వాత్మయే 
విరాట్‌ పురుషుడే (పణాపతి. శ్ర శంకరులవారు (బహ్మయనగా హీరా 
గర్భడనియు, (వజాపతియనగా విరాణ్‌ సృంషపుడనియు వివరించినారు. 

ఈ అద్యాయములోని రెండవ, మూడవ, నాలుగవ మంతములు 


పరదూత యొక్క సర్గారూవతను వరించుచున్నవి 
os wm 


సం స్త్ర త్యం పుమానసి 


త్వం కుమార ఉత వా కుమారి । 


తం జాతో భవసి విశ్వతోముఖః dn 


£5 
wm 
«tft 
౧ 
(0 
| 
ey 
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ప్రమాన్‌ = పరుషుడవు; అసి = ఉన్నా; తం = నీవు; కుమారి [జు 
యువకుడ వు; ఉత= నిజముగ; వా =కూడ; కుమారీ కన వు; తండా నీవు; 
జీర్ణ = మ దుసలివై , దండేన = ఊతకరతో, వంచన్‌ = తూలుచున్నావ్య; 


త్రై = ఇంతివి త్వం _ ని 


తగ్గిం = నీవు; జూతః = జన్కించితివి; భవసి ఇ ఆగుచున్నావు; విశగ్నలో 
ముఖః== సరత సీ ముఖమును 'శిప్పియున్నవాడవు. 

భావము: నీవు స్ర్రీవి. నీవు పరుషుడవు, నీవు యువకుడవు, నీవు 
యువశివి; ఊశక్కర నూని తూలుచు నడచు వృద్దుడవుకూడ నీవు. విశ్వతో 
వదనుడవె నీవు జన్మ ంచితివి. 

వివరణము; స్రీలు, పురుషులు, బాలురు దాలికలు, యువకులు, 
యువతులు, చిన్నలు. పెదలు, శిళువులు. వృద్దులు, (పవంచమునందలి 

(a) oo 

సకల వసువులు [(బహ్యాముయొక్క వ్య కరూపములే (Manifestations 
of Brahman only) వాస్తవములో అంతయూ (జహ్మామే. సర్వం ఖలు 
ఇదం (దిహ్బా (All indeed is this Brahnian). 


“త్వం జాతః ధివసి విశ్వుతోముఖః'” నీవు విశ్వతో ముఖుడవగుచు 
జన్మి౦చితివి. [బహ్మాముయొక్క వదనము. ఎటుచూచినను కనబడును, 
ఆతని వదనము అన్నిదిక్కుల (తిప్పదిడియున్నది. అనగా (బహ్మాము సర్వ 


1:2 


శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషత్తు 


వాసి విశ్వతో ముఖఃఅనుటి పరమేశ్వరుని వ్యాపకత్క్పమును. విభుత్వమును 
సూచించును. Viswathomukha indicates the immanence or 
omnipresence of the Lord). 

ఈ మంతం మనల్ని ఉత్తేజితుల్ని చేసుంది, దీన్ని నిరంతరం స్మరి 
సూంచే మన మనస్సు ఉన్నత పరుపబడుతుంది. మనకు రాగద్వేషాలు తొలగు 
an (పపంచములో (_దిహ్మముకానిది ఏముంది? సర్వమూ (బహ్మామయమే. 
“సర్వం బ్రహ్మమయం రే రే సర్వం (బహ్మమయం"” మనం ఈ మం|తాన్ని 
స్పరిస్తూం యే ఆ త్మెక్యాన్ని పొందుతాము. మనము అన్ని వదనాలలో పర మేశ్వ 
రుని చూడగలుగుతాము. 


సీలః పతంగో హరితో లోహితాతుః 


తడిద్‌ గర్భ బుతవః సము దాః । 
ఆనాదిమత్‌ త్వం విభుత్వేన వర్తసే 
యతో జాతాని భువనాని విశ్వా ॥44॥ 


ఆకువచ్చని చిలుక; లోహితాక్షః ఇ ఎ్యరవి కన్నులు గలది; తడిడ్‌ గర్భః = 
పిడుగుమేఘము; బుతవః = బుతువులు; సము(గాః = మహాసమ్ముద 
ములు; ఆనాదినుత్‌ = ఆదిలేవివాడు; త్వం ఇ నీవుః విభుత్వేన = 


టీక: సీలః = సీలివర్షముగల: వతంగః = ఈగ; హరితః = 


ఐకరర్యుమున; వ రసే = వెలయుచున్నావు, ఉన్నావు; యతః = దేని 
నుండి; జాతౌని ఇ జన్మించినవి; భువనాని = పపంచములు; 
అన్ని సమస ము 


విశ్వా = 


భావము: నీవు నీలివర్హముగల పతంగమవుః నీవుఎరని లోచనములు 
గల ఆకుపచ్చని చిలుకవు నివు గరించు మేఘమవు. నీవు బుతువులు, మహీ 
సమ్ముదములు. నీకు ఆదిలేదు. నీవి అనంతుడవు. సకల భువనములు సీ నుం 
డియే ఉద్భవించినది. 


వివరణము: “*నీలః పతంగో.......... బుతవః సము దాః" 


ఈగ, చిలుక, మేఘము, బుతువులు, సము(దములు__ఇవన్నియు 
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సముషదములకు ఇరమికారణము పరబహ_ 
లన్నియు పరమేశ రుని విదా తే, వ కకురూపములే. నరం (బహ్బామయం 
న త. ఆ కు జ్జ 
౨౭ అంతయూ బహ్చా మె, అని, వసువ్తల వాసుదెవుది 
en ww FOES 
“ఆనా-మర్‌ తుం విధితే'న వరసే, నిష ఆదిళెనివాడవు ఐశ్వే 
4 టు కత అవనే 
క్‌ జ an a చక్‌ ఆ క పో న 
రుత వెలయుచున్నాపు. పరిమెశ రుడు ఆనాదిముత్‌ అతడు ఆదిలెని 


వాపి. అతడు ఆనం 
ఇ గ త వల్లి 

ఆడి లా ఉంటుంది కారారలకు మ్మాత బు ఆది యుండ 

గలను. కారణ వివాతికారణ మెన పరమశారునకు ఆడి ఎలా ఉండ గలదు? 


అసింతుడెన పరమత కు అది యుండడం ఎలా నాధ్యం పరమాత్మ అన్ని 
a 


“యతో జారాని భువనాని విశా” ఆన్నిలోకముల ఆ పరమాత్మా 
నుండియే పుటినవి పర మెళఇరుడు- పరమ యోని, అతడు అన్నింటికి చూల 
కారణము. ఆ వర మెళ్యరుని నుండియే ఆఖిల జగములు ఉద్భవించుచున్నవి, 
పర మేశ్వరడు అన్ని విశ్వములను ఒక్క అంశమతో :రించుచున్నాడు 

“విష్టభా్యహం ఇదం కృత్స్నం ఏకాంశేన స్టితో జగత్‌”___గీతా నేను 
ఈ జగతు నంతయ ను, ఒక్కసర్టల్పాంశముచే వ్యాపించియున్నాను. “పాదో ఒ 
స్య విశ భూతాని” సర్వభూత ముల ఈకని యొక్క ఒక్కపా'*,మని మంత 
వర్ణము తెల్పచున్నది, 

అఖండ వసువు, అనంతము, పరిపూర్ణము అయినటువంటి" పర మేళ? 
రునిలో (వపరమాత లో) భాగాలు, అంశాలు లేవు. ఈఅంశాలా కొల్పిత ములు 
ఊహితములు (These ports or particnsin Brahman are 
ictitions and imaginary) a 

అజామేకాొం లోహితశుర్థ. కృష్ణాం 

బహీషః _పజాః నృజమానాం'నరూపాః ।' 
అజో "హ్యేకో జుషమాణోఒనుశేతే 


జహత్యేనాం భుక్త థోగామజో ఒన్యః 151 


f 
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టీక అజాం = పుబ్లుకలేని త్రీ? ఏకాం = ఒకటి; లోహిత 
కక్ష కృష్ణా జ ఎప్పు తెలుప, నలుక్షరంగులు; బహ్వీః = అనేక; 
'పశాః _ సంతానము బిడ్డలు; సృజమానాం = పైంచునది; సరూపాః 
ఆడేరూపముల; అజః = పుజ్జకలేని ద్రవషుడు; పా = నిజముగ 
ఏకః = ఒకటి; జుషమాణః = ఆకర్షింపబడి (పసేమింపబడి అనుశేతే ౨ 
ఆమె (పక్కన పరుండును; జహాతి = త్యజించును; ఏనాం = ఆమెను; 
భుక ఛోగాః = ఆమెను ,.అనుధివించి, ఆజః = పుట్టు కలేని పురుషుడు" 


ఆన? = ఇకరుడు. 


డావము: సబుకలేని ఇంతి ఓకతె గలదు. ఆమె ఎరప్ప, తెలుప్ప 
నలుణ వ*మలతో శోదల్లును. ఆమె తనవంటి ఆకారముగల ఆనేక (వజఆను 
జించును. పటుకలేని స్పరుదుడు ఒకడు ఆమెను (పేమించి, 

న పరుండును, అజుడైన (వట్టుకలేని) మరొక పరుషుడుఆ మెను 
ఆనుకవించును తదువకి ఆమెను వడలివేయును. | 


వివరణము: “"అజాం ఏకాంో పుట్టుకలేని శ్రీ యొకతె. ఈ శ్రీకి 
సుక దు ఈ ౨ ఉవబిఈమెమూల (పకృతి (Primordial జటిల దేహ 


క్షే తంలోని దశేందియాలను పది నృషధాలు అనవచ్చు ఈ ఎద్దులు ఇంద్రియ 
వదయాలనకీ పొలంలో ఆహర్నిశములు ఎడతెగక పనిచేసా వ సంచ 
పాజాట ఐదుగుబు సేద్యగాం్యడు. మనస్సును పర్యవేక్షకిడని, 


రెతు అన చెప్పవచ్చు షేతాసకి యజమానురాలు మూల (పకృతి. కేశత్రెం 
ఆమె ఆసి. ఆమె తనస్నంత ఆ సియెన క్షేత్రాన్ని బహుజా(గత గ చూసూం 


సి 
టుంచి ఆమె te గుబమ.లతో అలరారుతూంటుంది. ఆ మూడు గుణాలను 
సత్తుము.- రజస్సు: తమిస్సు అంటారు. రజస్సు పొలంలో వతనం నాటు 
తుంది, సత్త్వం దాన్ని పరిరక్షిస్తుంది; తదుస్సు కోస్తుంది, మహత్‌ తత్వం 
1609416 MIND) అనెడి పనభూమిమీద కాలం అనెడి వృషభసాయంతో 
ఆమె (మూలపకృత్సి ధ్యానాన్ని నూరుస్తుంది, జీవాత్మ దుష్కర్మలు చేసి 
యుంచే ఆది పాపమనెడి వి తనాలు నాటుతుంది, పొలానికి చెడు అనెడి 
బఒవు వేస్తుంది, పాపమినెడి పంటను కోసుంది: సంసార దుఃఖాలను 
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అనుఇవినుంది. దుష్క్టృర్యాలొవరించిన జీవాత్మ జన్మను. కీఐతను ముదుసలి 


తినౌగ్వా, వ్యాధులను, ఆధా? క అధిదై విక. ధిభౌతికి తాపములను ఆనుభ 


“లోహిత శుక్ష కృష్ణాం. “= ఎరుప్ప తెలుడ, నలుష. రంగులతో నొప్పారు 
(పకృతి. సత్త శవము, "రజను. తమస్సు అనెడి మూడు గుణములతో (పకృతి 
యుంటుంది సత్సుము, కచిత్సము, రజస్సు కామము, తమస్సు తిమిరము 
సత్యము తెట పరంగు. రజస్సు ఎరపరంగు, తమమ్స నలుపురంగు కొందరు 
వ్యాఖ్యాతలు ఆగ్ని ఎరుకరింగు అనియు, నీరు తెలపరంగు అనియు, భూమి 
నలుప్తరంగు అనియు వివరినారు. పృధివి, ఆప్పు, తజస్సు_ ఇవి మూల 
భూతాలు, 

“అజా మేకాం లోహిత శుక్త కృష్ణాం” అనగా ,తిగణాత్యక మాయా 
శ్రి, రేక (పకృతి. 

“బహ్వీ (పజాః సృజమానాం సరూపాఃొ ఆమె తనను పోలిన బిడ్డలను 
అనేకులను సృజిన్నుంది. పకృతిలో మనకు కనబడు వివిధ వన్తువుల్ని అసం 
భ్యేయములైన పకృతి సంతానం ఆనవచ్చు. బిడలు తల్లి పేకృతిని పోలి 
యుంటారు. ఆ సంతానం (పకృతి జన్యం కౌబటి, (పకృతి కార్యాలు కాబట్టి 
తల్లిపకృతి రూపంలో (సరూపాణ ఉండడం సహజమే గదా! (పకృతిలోని 
మూలాంశాల ఈ బిడ్డలలోకూడ ఉన్నాయి. అందువల్ల పిల్లలకు తల్లి చాలు 
వచ్చింది. పిల్లలు అంటే సృష్టిలోవి వనుక్షాలు, తల్లియం కే మూల _వకృతి- 


“ఆజ హి ఏకః జుషమాణః అఆనుశేతే”” ఇంకొక ప్తటుకలేని పరు 

షుడు ఆమెదే ఆకర్షితుడై, ఆమెను (పేమించి, ఆమె ప్రక్కన పరుండును 

పరుషుడెవరు? (పకృతిమాతను (పేమించు ఇతడు విశవ్య క్త ఇతడు 

సర్వ(ప్రాణికోటికి తండ్రి. అతడు హరబ్యగర్చ్భుడు, (జహ్మా ఈః పురుషునికి 
బదుడె న జీవాత్మగ కూడ భావించనగును. 

దా “జహాతి ఏకాం భుక క భోగాం ఆజః ఆన్యఃఖఃి మరియు నింకొక పుట్టుక 

లేని సరుషుడు ఆమెను అసుఖవించిన. తరువాత ఆమెను వద:*వేయును_ 
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మరియొక ప్పబ్దుకలేని ఈ ప్తకుషుడెపరు? ఇతడు (పకృతి బంధమునుండి 
| జీవాత్మ, ఆతడు జీవన్ముకుడు, అతడు మాయావళుడుగాక. 
వట "నుని ధ్యానించి ఆత్మసాకెత్కారాన్ని పడసిన ధన్మజీవు. 
ంతంయొక్క తాత్చర్యం ఏంటి ? 

జివాతు వసువును వదలి ఛాయవెంబడి సగుగెతుతాడు. అతడు ఇంద్రియ 
నా గా పరుగెక్తుతాడు. ఆతడు ఘాటా దెబ్బలు తింటాడు. ఇందియ 
భోగాలు దుఃఖ మ్మిశితాలు అని తెలుసుకొంటాడు, వాటి మిథ్యా స్వభావాన్ని 
ఆర్ధం చేసుకొంటాడు ఆతడు మనుష్కత్సం యొక్క గొవృతనాన్ని, పార్గిము 
ఖ-తను (గహిస్తాడు, ఆతడు మహాప్తరుషులతో సాంగత్యం చేసాడు. ఆతడు 
వారినుండి బోధ పొందుతాడు, ఆతడు ౪త్మసాక్షెత్కారాన్ని కొంకించి. పర 
మశ కుని వ. ఆతడు [పకృతిని, [పకృతి జన్య వస్తువుల్ని త్యజీ 
స్తాడు. ఆంతే ఆతకు విషయనుథాల్ని విడిచిపెడాడు, అతడు అవి క్రయమెన 
తనదు సూ స్వరూపంలో వి శమిసాడు, ఇది ఈ మంత భావం. 

ద్వా సుపర్షా నయుజా నభాయా 

సమానం వక్షం పరిషన్వజాతే । 

తయోరన్యః పిప్పలం స్వాద్య త్తి 

అనశ్నన్‌ అన్నో అఖిబాకశీతి 16,11 

టీక: ద్వా = ద్వౌ, రెండు; సువర్హా = అందమైన ఈకల-గల 
పక్షులు నయుజూ = సర్వదా సంయుకొ, ఎలప్పుడు ఒకటిగ ఉండునవి, ఎడ 
చాటు లేనివి; సథాయా = స్నేహితులు, సమానం - ఒక కే; వృక్షం = 
చెట్టు; పరిషస్వజాతే "4 నివసించును; తయోః = వాటిలో; అన్యః - 
ఒకటి; పిప్పలం = (కర్మ ఫలమును; స్వాదు = తీయని; అత్రి = 
తినును; ఆనళ్నన్‌ = తినకుండ; అన్య _ మరొకటి; అధిచాకశీతి జ 
సర్వమపి పశ్యన్‌, ఆనే, అన్నింటిని చూచుచుండును, 

భావముః: అందమైన ఈకలుగల రెండు పక్షులు సర్వదా సంయు కమె 
సఖులుగ నున్నవి, అవి ఒకే వృత్తమున వసించుచున్నవి. ఆ రెండు 


పక్షులలో ఒకటి తీయటి ఫలమును తినును. ఇంకొక సువర్ణము దానిని తినకుండ 
ఊరక చూచుచుండును. 
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వివరణము: “ద్వా సుపరా”. రెండు వకులనీ అర్ధము. విజ్ఞానాత్మ, 
పరమాత్మ ___ఇవి ౩౦డు పక్షులు. జీవాత్మ. సరత, అనేవి రెంకు పక్షులుగ 
చెప్పబడినవి. 


' 
ళం 


౯ 


“సయుజా” ఎడబాటులేని. ఒకటిగ నున్నటువంటి జీవాత్మ పరమాత్మ 
యొక్క పరావర్శనము,(గమ6 ల! soulis the reflicticn of 
the supreme soul . అందివల్ల ఆవి అనగా జీవాత్మ, పరమాత్మ ఎడ 
వాటులేసివి ఆవి ఒకటియే i 


“సథాయా”. స్నేహితులు, ఈ రెండు పక్షులు అందమెన ఈకలు 
కలిగియున్నవి, ఆ సుపర్తములు సఖులుగ పేర్కొనబడినవి. సఖులు కావున 
ఈవి ఒక దా” నొకటి వీడవు. 


“సమానం వృక్షం పరిషస్వజాతే.” ఆ పక్షులు ఒకే ఒక వృక్షంపెన 


4 


వసినున్నాయి. జీవాత్మ, పరమాత్మ అనెడి సుపర్దాలు నివసిసూన్న చెట్లు 
ళు 


er 


ది? జీవాత త్య. పరమాత్మ చేహామనెడి వృక్షంలో నివసినున్నారు ఈ రెండు 


ళ్‌ లో వసి స్తున్నారు. 
వర్హాలు దేహ హూ వృక్షం సినున్నా 


రో 


“పిప్పలం స్వాదు అతి,” ఆది తీయని పండును భుజించును. దేహ 
వృక్షము కాచే ఫలాలేవి? అవి సుఖదుఃఖములు అవి దేహవ్చక్ష ఫలాలు, 
ఆవి పూర్వ్యకర్మల ఫలాలు ఆతి అనగా తినును, ఆ సుపరాలలో ఒకటి 
తీయటి పండును తింటుంది. ఆది _పేయస్సును కోరుకొంటు దీ, జీవాత్మ 
తనను దేహంతో తాదాత్మ్యం చేసుకొంటాడు. అతడు పతి ఫలాపేకతో, 
కర్మఫలాపేషితో, కర్మలొనరుగాడు. అతనికి "నేను కంను అనే అభి 
పాయం ఉండి. ఆతనికి క రృత్వాభిమానం ఉంది. అంతవల ఆతడు తన 
కర్మఫలాలను అనుభవించాలి. ఆతడు పునర్హన్మను పొందాల్సియుంటుంది. 

“అనశ్నన్‌ (న. అశ్నన్‌) ఆన్సః ఇంకొకటి ఫలాన్న తినదు. 
ఆసువర్ణాలలో ఒకటి పండును తినదు, అడి ఫలాన్ని కోరదు. అది (పేయ 
స్సును వర్తిస్తుంది, ఈ రెండవ సుపర్హము పరమాత్మ. ఆతడు అసంగుడు- 
ఆతడు అకర,. అతడు ఫలమును భుజించక దానిని ఊరక చూసూంటాడు. 
ఆతడు కేవలం సాక్షీమ్మాతుడుగ ఉంటాడు, త 
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"అఎబాకశీతి.” చూచుచుండును. పరమాత్మ సాతీమాకుడై అన్ని 
టివి చూసుంటాడు. అతన్ని కర్చు జంధింపజాలదు ఏలన అతడు అసంగుడు, 
ఆక ర్హ. ఆతడు సర్వదా ముక్తుడు, కుద్దుడు. అతడు ఎల్లప్పుడు సంతోషంతో 
ఉంటాడు. 


జీవాత్మ దేహ కాదాత్మ్యంతో బద్దుడె, కర్మఫలాలను అనుభవిస్తాడు, 
ఆతడు సుఖ దుఃఖాలకు లోనౌతాడు. అతడు మోపాతుడె, ఆశకుడ్రాతాడు, 
పరమాత్మ సాకీమాతుడె, అ కర్తృత్వ భావంతో, ఫలాపేక్షను వర్ణించి 
నరందా ఆనంద ఘనుడి ఉంటాడు. 
సమానే వృకే పురుషో నిమగ్నో 
అనీశయా కోచతి ముహ్య మానః | 
జుషం యదా పశ్యత్యన్యమీశం 
లు వి 
అస్య మహిమానమితి వఏీతళోకః 1; 7 4 


టీకః సమానే వృక్షే = ఒకే వృక్షమున; పరుషః = పురుషుడు, 
జీవాత్మ; నిమగ్నః = చిక్కుకొనును; ఆసీశయా = తన స్వభావమును 


వా = 
విస్సరించి; శోచతి = శోకించును; మహ్యుమానః = మోహితుడై; జుష్టం = 
అందరిచే ఆర్చింపబడువాడు; యదా = ఎప్పుడు; పశ్యతి = చూచును 
అన్యం = వేరొక; ఈళం = (పభువును, అస్య = ఆతని యొక్క; 
మహిమానం = వెభవము, మహిమ; ఇతి = ఇటు; పీతశోకః _ ముకు 
డగును న్‌ ౯ న 

భావము. అదే వృక్షమున జీవాత తగుల్కొని, మోహితుడె కన 
సిర్వీర్యతమును గూర్చి విలపించును. ఆతడు వేరొకనిని, 6నగా (ప్రభువను 
చూచినక్పడు, తృప్తడై, ఆ పరమేశ్వరుని వెభవమును తె"సికొని, కోకను 
నుండి ముకుడగుసు 

వివరణము: “సమానే వృక్షే పురుషః నిమగ్నః అనీశయా శోచతి 
ముహ్మమానః"”. అదేచెట్టునవివసించుచు జీవాత్మ సం ఫౌరప్ప వలలోచిక్కు_కొస 
ఇడుమల ననుభవించుచు, మోహితుడై తన ఆశ కతను గూర్చి విలపించును 
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వతవతక కనన O OREO 
జీవాత్మ చేహవృక్షంలో నివసిస్తూ. అతడు దేహాన్ని ఆత్యయని ఆను 
కొంటాడు. ఆతడు కామంవల్త, సంగంవల్ల కక్షల లకాంక్షవల్ల మోహితు 
డౌతాడు, ఆతడు చేహ తాదాత్మాని న్ని రూఢిచేసికొన ఇలా విలపినా డు, నేను ఫలా 
నావారి కుమరుబ్లి. నేమ నన్నగా ఉన్నాను. నేను కష్తపడుతూన్నాను, నేను 
లావుగా ఉన్నాను నేను హాయిగా ఉన్నాను. నేను ఆవని చేళాను. నేను ఆ సి 
పోగొలుకొన్నాను. నేను పలానా, ఫలా౭ను ఆఅనభవిసాను. నేను అశ ప్ర 
డ నెయన్నాను అకడ ఈ విధంగా నిస్పహ యడై విలపిస్తా డు అతడు 
శర్మఫలా పేక్షివలన ఈ (పసంచంలో మాటి మాటికి జన్ని సూంటాడు, 

“మహ్యమానః” మోహితుడు మానవుడు అజ్ఞానంవల్ల తన పరమార్థ 
దివ్య స్వభావాన్ని విన్మరించివప్పడు, ఆతిడు నిస్సహాయుడై (అసిశయా 1మ= 
potent) మోవాతుడౌతాడు. ఆతడు అహంకార పూ రితుడై , కామ పేరితు డె 
నపుడు విషయములచే ఆకగింపబడినపుడు. ఆతడు వాంచిత విషయాలకోనం 
కరత భావంతో (పయాన పడినపుడు అతడు సంనారప్త సుడిగుండంలో 
చిక్కుకో పోతాడు. 

“జుష్టం యదా పశ్యతి ఆనం ఈళళ అస్యా మహిమానం ఇతి 
వీతశోకః”. పరమేశ్వరుని దర్శనముతో, పరమాత్మ సాక్షొత్కాముతో అతడు 
తృషప్తడె, ఆకృవె భవిమును గాంచి శోకమునుండి ముక్తుడ గును. 

పూర్వ జన్మ కణ్య పిశేషంచే3 అతడు కరుణాసింధువై న ఆదారుగని 
దర్శిస్తాడు. ఆచార్యవర్యుడు ఆతనికి ఆధ్యాత్మికోపదేశం చెసాడు. ఆందు 
మీదట అతడు తన మనస్సును, ఇంగియీలను విగహినాడు. ఆతడు 
అమానిత్వము, అదంఖిత్వము మున్నగు సుగుజాలను అలవరచుకొంటాడు 
అతడు ఆత్మను ధ్యానిసాతు. తదుపరి అతడు అనుకవాన్ని పొందుకాడు- 
"పుణ్యపాపాలకు, నుఖదుఃఖాలకు అతీఎ మన అమృత అత్యను నేను అనెడి 
స్వానుభవం పొందుతాడు. పిమ్మట ఆతడు శోకమునుండి, బాధలనుండి. 
మృత్ఫువునుండి ము క్రీవి పొంది. నిత్యావందాన్ని ఆన్సఛభవిపాడు. 

“వీతశోకళి శోకరపాతుడు. అతడు సంగాన్నుండి, ఆహ ంకారా 
న్నుండి తన్నుతాను విడిపీంచుకొన్నప్పుడు, ఆతడు (ఒహశ్రచర్య అనుష్టానం 
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వాన్‌ 


ద్వారా. ధ్యానం ద్వారా పరమేళ ర సాక్ష్షెత్కారం వడసినప్తడు, అతడు 
శోకమునుండి, దుఃఖముడండి, ముకుడి శాశ+కానందాన్ని, అమృతత్వాన్ని 
పొందుతాడు. 
బుచో అక్షరే పరమే వ్యోమన్‌ 
యస్మిన్‌ దేవా అధివిశ్వే నిషేదుః | 
యస్తం న వేద కిమృచా కరిష్యతి 
అను. 
య ఇత్తద్విదుస్త ఇమే సమానతే 181 
“టీక: బుద _ వేదములు; అక్షరే = అఆవినాశియెన; పరమే = 
ష మైన; మ! = ఆకాశ సదృశ (బహ్మము నందుః 
యస్మిన్‌ = ఎవని యందు; దేవాః = దేవతలు;- విశ్వే = అందరు; అది 
నిషేదుః = ఉందురో? యః = "ఏవని; తం = అతనిని; న = లేదుః 
వేద = తెలిసకొను; కిం = ఏమి; బుచాః = వేదములు; కరిష్యతి = 
చేయును; యః = ఎవడు; ఇక్‌ = మా(తమే; తత్‌ _ అది; విదుః = 
తెలిసి కొందుమ;త ఇమే = వీనిని; సమాసశే = తృప్తితో విశ్రమింతురు" 


భావము: వేదములు, సకల దేవతలు అవినాశియెన, సర్వో వైత్యా ప్లే 
మెన, ఆకాళ సదృశ బ్రహ్మమునందు నివసించును (నివసింకురు), ఆ అవినా 
శయెన పం (బహ్మమును తెలియని వానికి వేదములవలన ఏమి (పయోజనము? 
దానిని ((బిహ్మమున్సు తెళిసికొన్నవారు మా(త్రమే కృతార్దులై యుండగలరు. 

వివరణము, “"భుచళ, ,అకరే_ పరమే వ్యోమన్‌”.. .ఆవినాశియెన, 
నలో ఎక్కి మైన, ఆకాశ (అనంత) బ్రహ్మమునందు వేదము. బుండును 
పర్శబహ్మాము అక్షండు, పడు. ఆకాశ కల్చుడు. అతడు అనంతుడు అతని 
యందే సకల వేదములు దివకాగణములు విశ్రమింఛును (విశమింతురు). 

“యస 6వ వేద కిం బుచాః కరిష్యతి”. పర[బహశ్చమును, తెలియని. 
వారికి వేదములవలన ఏమి (పయోజనము? (బ్రహ్మమును గూర్చి పరోక్ష జ్ఞానం 
పొందిన మా(త్రంచేత లాభం లేదు ఆత్మ సాకొత్యా_రాన్ని పొందడానికి పరోక్ష 
జ్ఞానం మ్మాతమే చాలదు. ఆపరోక్ష జ్ఞానం. అనగా పరమాత్మయొక్క 


క్షత] 


శ్వేశాశ్వతర ఉపనిషతు 


వత్యక సందర్శనం పొందినవారు మాతమే పరమానందాన్ని, నిత్య 
తృ పిని పడయగలరు. 


“యః ఇత్తత్‌ విదుః త ఇమే సమాసతే” దాన్ని (వర్యదిహ్మమున) 
తెలిసికొన్నవారు మాత మే పరమానందాన్ని. నిత్యతృప్తిని పడయగలరు. 
ఆత్మజ్ఞానం వినా. పర్శబహ్మ సాకెత్కారం వినా నిత్యతృపి పరమా 
నందర మనకు లభ్యం కాదు. ఈ సత్యాన్ని అన్ని ఉపనిషతులు చాటు 
తున్నాయి, ఆనందం పర మేశ్వరుసియం దే పొందగలం. శ సత్యాన్ని 
అందరూ [(గపాంచాలి మనకెన్ని సంపదలు, శారీరక సౌందర్యం, మేధా 
సామర్థ్యాలు ఉన్నప్పటికి పరదిహ్మ స్వరూప వైన. గురుదేవుని పాదపద్మ 
ముల యందు మనస్సు లగ్నం కావిచో మన జీవితం నిప్పయోజన మౌతుంది. 
(శ్రీ శంకరులవారు గుర్వషకంలో ఇలా చెబుతారు, 


షడంగాది వేదో ముఖే శా(స్త విద్యా 
కవిత్వాడి గద్యం సువద్యం కిరోత | 

గురోరం ధి 9యుగే నువశ్చేన్నలగ్నం 
తతః కిం తతః కిం తతః కిం తతః కిమ్‌! 


ఎంతటి (బిహ్మాండ మైన వేదపండితుడై నను. గద్యపద్యాలలో ఆరితేరిన దిట్ట 


యైనను. సర్వశాస్ని (పవీణుడై ననుఅతవిమనస్సు గుర వర్యువి పాద నరోదు 
హమలందు లగ్నము కానిచో ఏంలాభం. వీంలాళం, ఏంలాభం, ఏంలాభం? 


కావున అపరోక్ష (బహ్యాజ్ఞానములేని వానికి ఎన్ని విద్యలున్నను ఆ 
వ్మిషృయోజనములే, అపరోక. (బహ్మజ్ఞానముగలవారు మాక మే పరమశాంతిని 
నిత్యతుష్టిని పడయగలరు. 
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ఛందాంసి యజ్ఞాః _ర్రతవో _వతాని 
భూతం భవ్యం యచ్చ వేదా వదంతి । 
అస్మాన్‌మాయీ సృజతే విశ్వ మేతక్‌ 
తస్మింశ్చానోక మాయయా సంనిరుద్ధః 1 9 4; 


టీకః ఛందాంసి = నాలుగు వేదములు; యజ్ఞాః = యజ్ఞములు; 
కరికవః = కితువులు; విితాని = పగితములు; భూతం ఇ జరిగిపోయి 
నది; భవ్యం -_ జరుగనున్నది; యత్‌ = ఏడియో; చ = మరియ; వేదాః 
= వేదములు; వదంతి = పికటించుచున్నవి; అస్మాన్‌ = మనమునహాో 
ఇవన్నియు: మాయీ = మాయోధిపతి; సృజతే = సృషించును; విశ్వం 
ప్రపంచము; ఏతత్‌ = ఈ; తస్మిన్‌ = దీనిలో; చ = మరయు; ఆవ్యః = 
మరొకడు! మాయయా = మాయచే; సంవిరుద్ధః = బంధితుడు. 


భావఘు- నాలుగు వేదములను. యజ్ఞములను, కితువులను, నిత 
ముల , బూత భివిష్యతులమ, వేద పికాశితజావ సర్వస్వముము మవతో 
గూడిన ఈ యావత్‌ "పాపంచమును మాయాధిపతి నృజించును దీనిలో 
మరొకడు మాయచే బద్దుడ గుచున్నాడు. 


వివరణము: “ఛందాంపీ యజ్లాః ర్రతవః విశావి భూతం భవ్యం 

యత్‌ చ వేదాః వదంతి ” వేదాలు, యజ్ఞాలు, క౦0తువ్నలు, (వతాలు, జరిగి 

పోయినవి, జరుగబోవునవి. వేద విజ్ఞాన సర్వస్వం ఇవన్నీ అక్షర జం హ్మాము 
నుండియే ఉత్పన్నమయినవి. 


“*భందాంస అనగా వేదములు. బుగ్వేవము, యజున్వేదము, సామ 
వేదము. అధర్వణ వేదము అనునవి నాలుగు వేదములు. ఇవి పరమెళ్వ 


ఇనిచే సృజింపబడినవి, యజ్ఞాః అనగా యజ్ఞ ములు, “ దేవయజ్డా వయో 
యూప సంబంధ రహిత విహిత (కియాళ్చ యజ్ఞాః ,' "యూప 'సంబరిధంలేవి 
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జ దేవ యడ్షాచె విషాత కర్మలను యజ్ఞము అంటారు. క్రతవః అనగా 
క్రతువులు, జ్యోతిష్టో మాదయః కతవః జ్యోతిష్టోమము మున్నగు యాగ 
ములను ; (కతువులు. అంటారు. (వతాని అనగా _వతములు. (వతాని చాందా9 
యణాదీని చాందాాయణాది (వతములను వత౦ములు ఆంటారు. భూతం అనగా 
జరిగినది, .చూతం అతీతం. గత మైన దానిని భూతం అంటారు, భవ్యం 
అనగా జరుగనున్నది, భవ్యం విష్యం. ఇవ్యం అనగా భవిష్యము, 
రాబోవు కాలములో జుగునది “యత్‌ _చ వేదాః వదంతి,” చేదములు 
షమి (పకట్టించునో ఆదింతయు, అనగ వేద విజ్ఞాన సర్వస్వము, 


" వేదములు, వివిధ యపైములు నానారకముల (క్రతువులు, (వ్రతములు, 

భూత ధవిష్టుత్వలు, చెదవిజ్ఞాన సరంస్వం-_-- వీటన్నిటినీ పర షుశ్చు రుడు సృషిం 
కిల 

చాడు: మాయను -వ$ీకృత మె చేసుకొన్న పరబహ్మము. తిన సుశకి చే 


జూన 


దేవాత్ముశకి, చ ఈ సర్వస్వాన్ని సృజించాడు. 


హం లీ 


అవికారి, కూటస్టుడు అయిన (బహ్మాము ఈ [పపంచిానికి ఉపాదాన 
కార 2౦ ఎలా, అయ్యాడు ? దానికి కుతి ఇలా చెబుతుంది: 


శ రెవ లం ద్య జ లా త 

* _యజ్ఞము ద్రిహ్మయజ్ఞిన ము (బుషి యజమ, పిత యజ్ఞము 

నృ యజము, భూత యజ్ఞము” అనునవి పంచ మహాయజములు. దేవత 
జో కొ 


లను తపి పరచు ఆహుతులను వారికి ఆర్చించుటను చేవవఎజం అంటారు. 
[బహ్మమాను బుషులను తృ పిపరచు యోట శాప్ర్రములను బోరించుటను 
పారాయణము చేయటిను (బ్రహ్మా యజ్ఞము అంటారు. పీతృ దేవతలను 
తృప్తి పరచునటువంటే పిండ, ఉదక క్రియలను వారికి అర్చించుటను పితృ 
యజ్ఞం ఆంటాకు. ఆకలిగొన్నవారికి, అతిధులకు అన్నమిడుటను నృ 
యజ్ఞము, లేక మనుష్య యజం _ అంటాడు. మృగములు పక్షులు మున్నగు 
ప్రాణికోటికి ఆహార మొసంగుటను భూత యజ్ఞం అంటారు, గృహస్థు ఈ 
పంచ మహాయజ్లములు ఆచరించుట వలన తాను చేయు పాపముల నుండి 
జెళితుడౌతారు, ముఖ్యంగా 'ది్మజాలు ఈ మహా యజాలు ఆచరించవలసి 
యున్నారు. స్త 
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నకలును ల్తకొతాకునానాలనతా నాను డగును సవారి జాలాడ పనస స ాబాాాంతసాడాడారపపన స సవా నాడాడసప యోనా ండతసటంతపో కాత చవాతోన. 


ఇ 


ఇక్కేతత్‌,” కూటనుడెనప్పటికి తన శకిచే అన్నింటిని పర మెశ్వరుడు 
సృజింపగలిగాడు. 


“మా యీశి కూటసస్యాపి స్వశ కివశాత్‌ సర్వ(సష్షుత్వం ఉపపన్నం 
ధి న 


“ఆసాాన్‌ మాయీ సృజతే విశ్వం ఏతత్‌” మన యందరితో 
గూడిన ఈ (ప్రపంచాన్ని మాయాధిపతి స ష్టించాడు, నాగుబామును తన 
విషం ఏమీ చేయదు. ఆలాగే ఈశ్వరుణ్ణి తన మాయ ఏమీ చేయదు, ఈశ 
కుడు ఈ యావత్‌ (పపంచాన్ని సృష్టిస్తాడు. కాని. సృష్టించిన కారణమున 
దావిచే అతడు బద్దుడు కాడు పరమేశ్వరునకు కర్మఫలముల_కె ఆస క్తిలేదు, 
అతనికి అహంకార పూర్వక క ర్భత్వ్యభావన లేదు, ఈ కారణములచే సృష్టి" 
స్తితి, లయ సంబంధప్త పనులు అతనిని బంధింపవు, “న చ మాం తాని 
కర్యాణ్‌ నిబద్నంతి ధనంజయ... గీతా, ఓ అర్జునా, నన్ను ఈ కర్మలు 


బంధింపవు, 


“తస్మిన్‌ చ అన్యః మాయయా సంనిరుద్దః,” దీనియందు ఇంకొకడు 
మాయచే బిద్ధుడగును. జీవాత్మ మాయచే బద్దుడగు చున్నాడు, ఆతడు తాను 
చేయు కర్మలయందు ఫలాస కిని, కర్భత్వ భావనను, అహంకారమును 
చూప్తటచే ఆతడు బద్దుడ గుచున్నాడు, “స్వమాయయా కల్పితే తస్మిన్‌ 
భూశాది (పపంచే మాయయెవాన్య ఇవ సంనిరుద్ధః నంబద్దో అవిద్యావళగో 
భూత్వా సంసారసమ్ము దే (భమతి ఇత్యర్తః” తన మాయచే కల్పింప్రదిడిన ఈ 
పంచభూత నిర్మిత. (వపంచంలో, "అతడు మాయనుండే వేరగుట వ్ల" 
జీవాత్మ బద్ధుడగుచ్తున్నాడు” అరికే అతడు అవిద్యా (పాబిల్యానికి లో నె 
(మాయావళుడైై సంనార వము [దప్ప సుడిగుండంలో గిిరున (భమిసున్నాడు 


మాయాం తు _పకృతిం విద్ది 
మాయినం తు మహేశ్వరం । 
తస్యావయవ భూశస్త్లు 
వ్యాప్తం సర్వమిదం జగత్‌ ॥ 10 
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నచ ల నక న 
టీక: మాయాం = మాయను; త = నిజముగా; (పకృతిం = 
(పకృ్ళతిని; విద్ధి = విద్ధాత్‌, తెలిసికొనుము; మాయినం = మాయ 
యొక్క (పభువును; తు ఇ. నిజముగా; మహేశ్వరం = మహాపభువును; 
తస్య = ఆతనియొక్క; అవయవ దూతె$ = తన అవయవములెన 
(పాణులచే; అసు = ఉన్నది; వ్యాసం ణ్‌ వ్యాపించబడి; సర్వం pe 
అంతయు; ఇదం = ఈ; జగత్‌ = (పపంచము 


భావము; (పకృతిని మాయయని తెలిసికొనుము, మహేశ్వరుని 
మాయయొక్క- (పభువు అని తెలిసికొనుము. ఈ యావత్‌ (పపంచము పర 
మెశ్వరుని ఆనయవములై న పాణులచే వ్యాపింపబడియున్నది. 
వివరణము: “మాయాం తు (_పకృతిం విద్ధి.” పకృతిని మాయ 
యని తెలిసికొనుము, “మాయాం తు (పకృతిం విద్యాతొ ఆని పాఠాంత 
రము. (పకృతి అంక ఏమిటి? (పకృతి (తిగుణములతో నిర్మిత ము, (పకృతి 
త్రిగుకాత్మకమెనది. జీవాత్మ తన రెండు లక్షలను, అనగా భోగాన్ని* 
అపవర్గాన్ని పొందే నిమి తం పకృతి దేహంగాను, ఇందియాలుగాను, విష 
యాలుగాను మార్చు చెందుతుంది. సాంఖ్య సిద్ధాంతం 24 తత్త్వాలు చెప్పు 
తుంది. ఆవేవన; 1.5 పృథివి ఆప్పు, శేజస్సు, వాయువు, ఆకాశము 
అనెడి మహాధూత ములు (సూక్ష్యు మైనవి); 6 అహంకారము; 7. బుద్ధి; 8- 
మూల (పకృతి; 9.13 చెవ్నలు, చర్మము, కన్నులు, నాలక. ముక్కు అనెడి 
జ్ఞా నేర్యదియములు; 14.18 చేతులు, కాళ్ళు, నోరు, గుదము ఉపస్థ అనెడి 
కర్మేందియములు; 19, మనన్సు; 20-24 శబ్దము, స్పర్శ, రూపము, రంగు 
రసము, గంధము ఆనెడి విషయములు, అన్ని మహాబూతములు, అహంకార 
ము, బుద్ధి మనస్సు, ఇంద్రియములు ఇవన్నీ [పళయ కాలంలో అవ్యకంలో 
తీనమౌతాయి, 


“మాయినం తు మహేశ్వరం” పర మేళ్వరుడు మాయను తన వశము 
నందు ఉంచుకొనును. పరమేశగరుడు మాయకు ఆఅధిషానను, పర మేశ్య 
SE టు, 
కుడు మాయకు (పేరకుడు. కేవలం పరమేశ్వరుని సమ్ముఖ (సభావంవ ల 
య 
మాయ పనిచేయ మొదలిడుతుంది, 
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“మయాఒధ్యకేణ (పక్ఫితిం సూయశే సచరాచరమ్‌ | 

హేతునా ఒనేన కౌంతేయ జగద్విపరివర్నతే ॥ _ గీతా 
భగవంతుడు కేవలం సాకిమాతుడై అధ్యక్షత వపాసాడు. (పకృతి ఆంతా 
చేసుండి, భగవంతుని సామీవ్య కారణం వల్ల, అతని సన్నిధిలో సమక్షం 
లో. సము; శ్రఖంలో (పకృతి చరాచర వసు సు వుల్నీ సృజిస్తుంది, ఈ సృష్టికి 
మూలకారణం (పక్కకియే. పరమేశ్వరుని అధిష్టానంగా చేనుకొని (పకృతి 
ఆంతా చేను ంది. సూర్యకాంతి సహాయంతో మన వె మెన్నో పనులు చేసా సాం- 
కాని. సూర్యుడు ఆపనులు చేశాడు అనలేం, ఆలాగే వర మేశ్వరుని సాయంతో 
(పకృతి అంతా పని చేసి సినప్పటికి పర మేళ? రుడు కర్మలు ఆచరించినవాడు 
కాజాలడు. 

“తస్య అవయవ భూతై; ఆసు వ్యాప్తం సర్వం ఇదం జగత్‌”. గౌట్‌ 


hole world is pervaded 0 beings whoare His parts 
భగవంతుని అవయవములై న |పాణులచే ఈ జగత్తు అంతయు వ్యాపింపబడి 


యున్నది, ఆత్మ విరవయవము. భగవంతునిలో (వరమాత శ్రలో) భాగాలు ఆనేవి 
లేవు. భాగాలు, అవయవాలు, అంశాలు అనేవి మన స్వకీయ అజ్ఞాన మూలంగా, 
*షావ మూలంగా కలిగినటు వంటి ఊహ, లేక కల్పన అనాలి. వాస్త వంలో 
పరబహ శ్రైమునకు ఆటువంటి అవయవాలు ఏమిలేవు అతడు నిరాకారుడు. 
పరమేళ॥రుడు మాయిన్‌ (Ilusion-Maker ) పరమేశ్వరుడు అంతట: 
వ్యాపించి యున్నాడు. ఆ పరాత్పరుని తెలిసికొనుటకే మనము జీవింపనగును, 
పర మెశ్యరుని సాకెత్కారము వలననే మనకు అనంత శాంతి లభ్యమగును, 
ఈ విషయమే తరువాతి  కోకములో, మంత్రములో తెలియజేయదిడు చున్నది 

ఈ మిం(తంలో 'వేదాంతుల సిద్ధాంతానికి, పొందిక గలుగ జేయడానికి 
యత్నం సలుస బడిండి. 


యో యోనిం యోనిం అధితిష్టత్యేకో 
యస్మిన్నిదం సంచ విచెతి సర్వం । 

తమీశానం వరదం దేవమీడ్యం | 
నిచాయ్యేమాం శాంతి మత్యంతమేతి |, 11 ,1 
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SS నాయ పము 


7 
టీక: యః ఇ ఎవడు; యోనిం యోనిమ్‌ = (పకృతియొక్క 
ఏవిధాంశములను; ఆధితిష్పతి = అధ్యక్షత వపాంచునో; ఏకః ౨ ఒకటి; 
యస్మిన్‌ = ఎవనిలో; ఇదం = ఈ; సంచ విచెతి = కనదిడును మరియు 


లీనమగును; సర్వం = అంతయు: తమ్‌ = అతవిని; ఈశానం _ (పభు; 
వును; వరదం = అన్నుగహ (వదాతను! దేపం = (పకాశస్వరూపుని 
ఈడ్యం = వేదాదులచే సుతింపబడు వానిని; సిచాయ్య = అపరో కీకృత్య* 
సాకెత్కారముపొంది; ఇమాం = దీని; శాంతిం శాంతిని; అత్యం 


తం = నిత్యమైన; ఏతి _ పొందును, 


భావము: ఎవడు అద్వయుడె యుండియు (పకృతియొక్క. వివిధాంశ 
ముల పై ఆధ్యక్షత వహించునో, ఎవనియందు ఈ విశ్వము లయమగుచున్నదో 
ఎవనిలో ఈ విశ్వము నానా రూపములలో కనబడుచున్నదో ఆ (పభువును. 
ఆ సర్వేశ్వరుని, ఆ వర (ప్రదాతను వేదాదులచే సుతింపజడు వ్‌ దైవమును 
సాకొత్క రించుకొనినపుడు జీవుడు అనంత శాంతిని పొందును. 


వివరణము: “యో యోనిం యోనిం ఆక వెతిష్టతి ఏకః” ఏ అద్వితీయుడు 
(పకృతి యొక్క వివిధాంశముల పె అధ్యక్షత వహించునో. పరమేశ్వరుడు 
మాయా వివిర్యుకుడు. అతడు మాయాతీతుడు, ఆతడు ఆనందైక ఘనుడు. 
ఆతడు ఏ విశుద్ధ ఆనంద ఘనుడు, మూల _కృకి రూపమున నున్న మాయ, 
అవాంతర (పకృతి రూవమున నున్న ఆకొశాదులు ___ఈ రెండు (పకృతులు 
యోనిం యోనిం” చేసూచింప బడుతున్నాయి. భగవానుడు ఈ రెండు 
విధములైన (వకృతులయొక్క. సతా స్ఫూర్తి (ప్రద రూపముతో అధిప్పితుడై , 
అంతర్యామి రూపముతో స్పితుడై యున్నాడు 


“యస్మిన్నిదం సంచ విచైతిసర్వం,” ఎవనియందు ఈ విశ్వము నానా 
రూపములతో కనబడుచున్న దో. ఎవనిలో ఈ విశ్వము లయ మగుచున్నదో, 
భగవానుడు అద్వితీయుడు, అతడు మాయకు అధిష్టానము. జగత సమ సము 
(పళయ కొ౭మున పర మేశ్వరునిలో లయించును. “మరియు సృష్టికాలమునే ఈ 


జగత్తు ఆకాళాది రూపములతో నానా ఆకారములలో కనబడును, అందుచే 
పరమేశ్వరు సర్వశకి మంతుడు. 
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“తమ్‌ ఈశానం వరదం దేవం ఈడగమ్‌” ఆ (పభువును. ఆ సర్వే 
శ్వరుని, ఆ ఆన్నుగహ (పదాతను, వేదాదులచే స్తుతింపదిడు జ్యోతిః స్వరూపుని 
భగవానుడు సర్వమునకు అధిష్టాత. అతడు ఈశానుడు. ఆనగా అతడు సర్వ 
దును నిడుమించు (పభువు. అతడు వరదుడు అనగా ఆతడు (శేష్టమైన 
దానిని (మోక్షమును ఇచ్చువాడు. ఆతడు దేవుడు. అనగా అతడు 
(వకాళ స్వరూపుడు ఆతడు పరంజ్యోతి, ఆతడు సవనీయుడు (ఈడ్యం). 
ఆతడు వెదాదులచే సుతింపదిడువాడు, 


అటువంటి డేవుడే (బహ్మమే) నేను (అహం (_దిహైస్క్రి అని 
సాధకరత్నము ఆపరోకానుభవము పొందవలెను, పరమేశ్వర సాక్షాత్కారము 
కాంతి (పదము, ఆ సాకాత్కార అనుభవము సర్వజన హితకారిజీ యగును, 
అది నర్వదుఃఖ కూన్యసువైక తానతారూపమగు ము కీని వసాదించును. 
శ్రీ గురుగవానులు ఉపదేశించు “త త్విమసొ మహావాక్యమును అనుసంధా 
నము చేయుటవ ల్ల ఉత్పన్న మెన పకిపూూర్ణ త త్వజ్ఞానముచే సాధకుడు, 
అవిద్యను, తక్కార్యములను నిర్మూలించి అనగా మాయావినిర్ముకు డె ఏక 
(బహ్మస్వ రూపమును పొందును. 

“నిచాయ్య ఇమాం శాంతిం అత్యంతం ఏఈ కాబిట్టి పరమేశ్వర 
సాకెత్కారము పడసిన వానికే అత్యంత దుఃఖనివృతి కలిగి, పరమా 
నంద (వా పిలంస్తుంది క్‌ 

సాంభఖుకల సిద్దాంత ము ప్రకారము మొదటి యోని అవ్య కము 
(పకృతి మహత్తు, ఆహంకారము, మనస్సు, తన్నా తులు, పంచభూతములు 
డోకృతి వికారములు 


యో దేవానాం _(పభవళ్ళ్చోదృవశ్చ 

విశ్వాధిపో రుదో మహర్షిః I 
హిరణ్యగర్భం పశ్యత జాయమానం 

సనో బుద్ధ్యా శుభయా నంయునక్తు ॥ 1న ॥ 
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టీకః యః = ఎవడు; దేవానాం = దేవతలమొక్క; (పభవః - 
సృషిక ర; చ = మరియు; ఉద్భవః = ఆలంబనము; చ = మరియు; 
విశ్వాధిపః = అందరకు _పభువు; రుదః = రుదుడు; మహర్షిః జ 
గౌొప్పబుషి, ద్రషః హిరణ్యగర్భం = హీరణ్యగర్శుని; పశ్యత = చూచెను, 
జాయమానం = పుబ్లుచుండగ; సః = అతడు; నః మముులను; 
బుడ్డా = బుద్దితో; వ శుషయా = పరికుద్దమెన, మంగళ్యపద మైన, శుభ 
(పదమైన; సంయునకు = సంపన్నుల నొనర్చుగాక, 


భావముః: సకల దేవతలకు సృషిక ర్‌ రయు, వారికి భ రయు, మహో 
దషయు, సర్వమునకు (పభువును, హిరణ్యగద్బుని పుట్టువును చూచిన వాడును 
నన ర్నుదవరమాత్మ మమ్ము మంగళ(పదమైన బుద్దినంపన్ను లనొనల్బుగాక, 

వివరణము; ఈ మంత్రంలో రుదుడు అంటే వరమాత్య. పర 
శఆహ్మ 3ము. 

“అహమాదిర్హి దేవానాం మహర్షీణాం చ సర్వశః” సర్వవిధముల 
అందర దేవతలకు, అందర బుషలవ . గీతా. నేను మూలకొరణమును. 
పరమేశ్వరుడు, రుద్రపరమాత్మ సురులకు, బుషులకు సర్వులకు మూలము. 
వారు ఆతని (పభవమును తెలుసుకోలే ు, అతదు అందరికి కర్య్మఫల(పదాత, 
అతడు సయిలకు మార్గదర్శి అతడు ఆంచరియందలి అంతర్యామి. 

రదపరమాత్మ పారణ్యగర్భుని జననాన్ని ఆలోకించెను, ఆతడు 
హిరణ్యగర్భునకు తిదితర చేవతలకు, బుషులకు ఆది కావున అతనికి 
ఆదిలేదు. అందువల ఆతడు అనాది. మరియు పరమాత్మ సర్వభువనాలకు 
మూలాకారణము, ఇందువల్ల అతడు అనాది, ఆతడు అనాది కావున ఆజాుడు 
అతడు సర్వభువనములకు మహా(పభువు, 


“మమ్ము పరిశుద్ధ బుద్ధి యకు లగ జేయగాకి అని ఈ మంత 
ములో (ప్రార్థన నలువబడుచున్నది, పర మేశ్వరానుగహమువ లనే భగవంతు 
నివైపు మన మనస్సు మరలుతుంది, పరిశుద్ధమనస్సు ఫపరిశుద్ద అంత$కరణ 
ముగలవాడే సశ్చల మనస్సు కలిగియుంటాడు. నిశ్చల మనస్సుగలవాదే పరమే 
శ్వరుని నిరంతరం ధ్యానించగలడు. సక్రమంగా ధ్వానించెవానికే, సుసమా 
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నత న న య ననన పదే 
హితుడె పరమాత్మను ధ్యానించేవానికే సాకెత్మ్యారంకలుగుతుంది. ఆత్మ 
సాక్ష్షెత్కారం కలిగినమీదపే ఆత్యంత దుఃఖ నివృతి సాధ్యమో తుంది. 
ఆందువల సాధకునకు శుద్ద బుద్ది చాలా ఆవసరం. విశుద్ధ హృదయం ఆర్య 
ంతా వశ్ష్టాకను. అటువంటి పరిళుద్దాంత ఃకర ణము దై వాను గహంవల్ల 


మూడవ అధ్యానుంలోని నాలుగవ మంత్రం ఈ అధ్యాయంలో 
(పం(డెండవ మంతము) పనర్వళింపబడింది, 


యో దేవనామధిపో 
యస్మిన్‌ ల్లోకా అథిశితాః | 
య ఈశే అన్య దిపదశ్చతుష్టదః 
కస్మె దేవాయ హవిషా విధేమ ॥ 18 ॥ 


టీక; యః = ఎవడు; దేవాదాం = దేవతలయొక్క.; ఆధినః = 
(పభువు; యస్మిన్‌ = ఎవనిలో; లోకాః = (ప్రపంచములు; అరధి(శితాః = 
విశమించును; యః = ఎవడు; ఈశే = ఈశతే, పరిపాలించును; అస్య = 
దీనియొక్క ద్విపదః = రెండు పాదముల జంతువులు; చతుష్పదః = నాలుగు 
కాళ్ళ జంతువులు; కసె దెవాయ= ఆ దేవునకు: హవిషా= హవిస్పుతో; 
విధేమ= అర్చింతుము గాక. 

భావముః: ఎవడు దేవతలకు (ప్రభువో, ఎవనిలో లోకములన్నియు 
విశమించునో, ఎవడు ద్విపాద జంతువులను, నాలుగుకాళ్ళ జంతువులను 
పాలించునో ఆ ఆనందమయ దేవునకు భక్తి _పపత్తులతో మనము హవిస్సు 
లతో పూజలొవరు ముగాక, 

వివరణము: “యః దేవానాం అధివః$ోి ఎవడు దేవతలకు అధిషడో 
పర మెశ్వరుడు బ్రహ్మాది దేవతలకు ఈశ్వరుడు, స్వామి 

“యస్మిన్‌ లోకాః ఆకిష్టితాః, ఎవనిలో లోకములన్నియు విశిమిం 
చునో, పరమేశ్వరుడు సర్వమునకు మూల కారణము. ఆ పర మేశ్వరునిలో 
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అన్ని లోకములు మనుచున్నవి. అతడు సర్వ భువనములకు ఆలందినము, 
అధిష్టానము, రక్షకుడు. తాత, 

"యః ఈశే (ఈశతేే అస్త ద్విపదః చతుష్షదః.” అతడు ద్నిప్వా 
జంతువులను చతుషా ష్పాద వళువులను పాలించును. అతడు నరపతి, పళుపతి. 
ఆతడు సర్వ సృషిని నియమి. చును. 

“కత (ఈ) దేవాయ హావిషా వివేము.” అటువంటి ప్రకాశ 
స్వరూపుడై న దేవునకు మనము హవిస్సులతో పూజలొనరుముగాక , అటు 
వంటి ఆనందమయ రుదు%నకు మనము చరుప్తరోడళాది దంవ్యములతో పూజ 
లర్పింతము గాక. అనందఘనుడు. దేవకాధిపతి, నరాధిపతి, పశుపతి, 
విశ్వాధిపతియెన ఆ పరమేశ్వరునకు మనము మనః పూర్వక వెన పరిచర్య 
లలు, నమన్సులను అర్బ్చింతము గా గాక! ఆ ఆనంద ఘనుని మనము నాకి 
త్మ కించుకొవి అనంత మైన శాంతిని పడయుదుము గాక! 


నూక్మాతినూక్కం కలిలన్య మధ్యే 
విశ్వస్య పిష్టారమనేకరూ పమ్‌ । 
విశ్వసెక్యం పరి వేషితారం 
ఠా రు 
జ్ఞాత్వా ఏవం శాంతిమత్యంంత మేతి 41411 
టీక: సూవత్ష్యుతిసూక్కం ౨ సూక్ష్యుతమ మెన దానికంటె సూక్ష్మ 
తరమెనది; కలిలస్య మధ్య; = గందరగోళము మధ్య; విశ్వన్య = ప్రపం 
చము యొక్క; స్థోష్టారం = సృష్టికర్తను; అనేకరూపం = వివిధ 
రూపములను ధకించునటి; విశంస్య = పిపంచము యొక్క; ఏకం - 
టి ౧ డై 
ఒకటి; పరి వేష్టితారం = పరిఎష్టించునటి దానిని; జ్తాత్వా = తెలిసికొని; 
శివం = ఆనందమయుని; శాంతిం = శాంతిని; టఆత్యంతం = అనంత 
మైన; ఏతి = పొందును. 
భావముః సూక్ష్మతమమైన దావికంకు సూక్ష్మతరుడును, తమోంధ 
కారము మధ్య జగతును సృష్టించినవాడును, నానారూపములను దాల్చువాడును, 
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ఈ విశ్వమును పరివేష్టించియున్న ఏకైక స్వామియునై న ఆనందమయదేవుని 
కెలిసికొవినవాడు అనంత మైన శాంతిని పొందును. 

వివరము: “సూక్ష్మాతి సూకం,” సూక్మతమమైనదావికం క సూక్కు 
కరునసి, పర మేశ్యద ఏడు అణువు కన్న అణుతరుడు అతనిని తెలిసికొనుట 
కష్టము, సూవ్మత్వాత్‌ అవజ్జేయం. భౌతిక దేహం స్టూలమైనది, ఆది బాహ్య 
నది, పరిమిత మైన వె, దేహంతో ఇం(దియాలను ోలిసే అవి ర్‌ 
మెనవి. మనస్సు సహాయం లేకుండ ఇం! దియాలు స్వతంత్రించి ఏ ఏపనివి చేయ 
లేవు అందుచేత మనస్సును ఇం(ద్రియాలతో పోలిస్తే ఆది se 
సూక్షతరమైనది. మనస్సు సంధిగ్గావస్స్టలో ఉండేటప్పుడు వివేచనచేయగల 
బుద్ధి దాన్ని ఆదుకొంటుండి. కాబట్టి బుద్ధిని మనస్సుతో పోలిస్తే ఆది మనస్సు 
కంటె సూక్ష్యతర మైనది. బుద్ది తన వెలుగుకోసం ఆత వై ఆధారపడుతుంది. 
కావున సా&మా్యత మైన ఆత్మ బుద్దికంకు కూడ సూక్ష్మతరమెనది. 

“కలిలస్య మచ్చే విశ్వస్య (సషారం ఆనేక రూపం.” గందరగోళము 

౩ 'కలిలస్మ మరే __దీనికి టీకాకొరులు అనేక రకాలుగ ఆర్థవివరణం 
శారు. (శ్రీ శంకరులవారి (పకారము త మోంధకారము మధ్యయని ఆర్హము, 
న లిలస్య “ర్యే అవగా అక్షానాంధకారము మధ్య (పరమేశ్వరుడు ఈ 
విశాన్ని సృషించాడు. 


Es 


(శ్రీ రామానుజాచార్యుల వారి విశిష్టార్వెతం (_పకారల ఈ (ప్రపంచం 
(బహ్యముయొక్క పరిణామం, పాలు పెంగుగా మారినట్లు (బ్రహ్మము ఈ 
(పపంచంగా మారినాడు, ఇది పరిణామ వాదం. ఈ చరిణామ వాదంలో "పెద్ద 
లోపం కవిపిసుంది. పూర్ణ పర |జహ్మములో మార్చు ఎలా ఉదయించగలదు ౨ 
కాల పరిధిలో దేశ పరిదిలో మా(త్రమే మార్పునకు వీలుకలుగుతుంది. (బహ 
ము దేశ కాల కారణాలకు అతీతుడు. అయితే మారుతూండే త్య ళు. 
చునకండ్రముందు గోచరమౌతూంది. కదా? దీన్ని ఎలా వివరించడం? 


శ్రీ శంకరులవారు. ఏవిర వాదాన్ని, ఆధ్యారోపణ సిద్దాంతాన్ని |పతిపాదిసారు 

@ వ 2 5 ౮ స్‌. 

ఈ సిదాంతం (పకారం సృష్టి సల్పుట కోసం [బహశ్చము ఏటువంటి మార్చును 
డా! 

పొందడు, (దహ్మములో ఆంచింత మైన. విచి శ మెన, నిహిత మెన ఒక 
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మిథ్యాశకి ఉంది. ఈ అంచిత శకి వి మాయఆంటాఓ, ఈమాయయే ఈ సృష్టిని 

తెచ్చిపెడుతుంది, (దిహ్మాము ఈ మాయాళశకి ద్వారానే తాను సృష్టించిన 

విశ్వాన్ని పవేశిసాడు నావరప లుకొని హిరణ్యగర్పుని వర 

శ్వాన్ని (పఐశినాడు స్చావరపదార్జాల మొదలుకొని హిరణ్యగర్భు “క్స్‌ 

సకల రూపాలను, శరీరాలను సృషి=చి. తాను సృషించిన ఆ రూపాలలోనికి 
ల బి 

సరమాత్యై (పవేశించడం అనేది వజై ఊహ, ఆది వా సవికంకాదు అది ఆలం 


కొవకము, (The entrance is merely figurative) 


“విశ్వస ఉకం పరివేష్షితారం” యావత్‌ (ప్రపంచము ఆ ఏకెక 
పర మేశ్యరునిచే అవృత మె యుంది. పరమేశ్వరుడు సర్వవ్యాపి యగుటచే 
యావత్‌ (ప్రపంచము అతనిలోనే యుంటుంది. అతడులేని అణువురేదు. (౭ 


is the only one that envelops the world ). 


“జ్ఞాత్వా శివం శాంతిం అత్యంతం ఏతి,” ఆనందమయుడగు దేవుని తెలిసికొని 
అనంత శాంతిని పొందును. శివుడు ఆనందమయుడు, అతడు ఆణువుకన్న 
అణుతరుడు, ఆతడు సృష్టికర్న, అతడు నానారూపధారి. ఆతడు సర్వగతుడు, 
అతనిని తెలుసుకొనుట వల్లనే అనంత శాంతి అభ్యమౌతుంది. శివుని తెలిసి 
కొనుట యంశే శివుడు అగుటయే, శివుడు అనగా చిద్దనుడై న పరమాత్మ, 
(దిహ్మమును తెలిసికొన్నవాడు (దిహ్మ మే అగుచున్నాడు, (బహ్మావిత్‌ (బి హెకవ 
భవతి. మరియు తరతి శోకం ఆత్మవిత్‌. ఆత్మను తెలిసికొన్నవాడు శోకమును 
దాటును. అనగా ఆత్మనాకెత్యారము పొందినవాడు పరమానందమును. 
అనంత శాంతిని పడయును, 


స ఏవ కాలే భువనన్య గోపా 
విశ్వా ధిపః సర్వభూతేషు గూఢః | 
యస్మిన్‌ యుక్తా _బహ్మర్షయో దేవతాశ్చ 
తమేవం జాత్వా మృత్యుపాశాంశళ్చిన త్తి 115, 
చో అవ 


టీక: సః ఆ అతడు; జే = మాత మే; కాలే = సకాలమున, 
సరియెన సమయమున; భుననస్య = (పపంచము యొక్క ; గోపా నా 
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రక్షకుడు, కొపాడువాడు; విశ్యాధిపః = |పవంచమునకు [పభువు; సర్వ 
భాతేష = అన్ని (ప్రాణురిలో; గూఢః = నిహితుడు. దాగియన్నాడు 
యస్మిన్‌ = ఎవనిలో; యుక్తాః = లీనమైయుందుదు: (బ్రహ్మర్షయః = 
మహర్షులు; దేవతాః = దేవతలు; చ = మరియు తమ్‌ = అతనిని; 
; జావా ౨ తెలుసుకొని; మృతుపాశాన్‌ = మరణదబిం 
"_ ఖండించిచేయును; నరికివేయును. 


పవం = ఇషు 
yr) 
న 


ధములను; ఛిన తి 


భావము, ఆతడొకడే ఈ (పపంచమునకు సకాలమున రక్షణ నొసగు 
వాడు. అతడు సకల జీవరాశులలో దాగియున్న భువన భర. అతనిలో 
(బహ్మ్యరులు దేవతలు లీన మెయుందురు. ఆ పర మేళ్వరుసి ఇటు తెలుసుకొ 
ఎ మెలా ౧ 
నునకడు మరణ దిందనములను తెగనరకి చేయును, 


వివరణము: ' “న ఏవ కాలే భువనస్య గోపా”. పరమేశ్వరుడు 
సకాలంలో మనల్ని, సర్వుభూళ కోటిని రకీసాడు. జీవుల సంచిత కర్మలు 
పరిపక్వమయే సమయంలో, విఇన్న జీవులను వోరి వారి కర్మానుసారం కాపా 
డుతాడు, పర మెశ్షరుడు దయానాగరుడు, అందువల అతడు జగ(దకోకుడు* 
“గోపా” అనగా రక్షకుడు ($171020- అతడు భువనస్య గోపా, అతడు 
కర్మఫల (పదాక. ఏ కర్మకు ఎట్టి ఫలమో పర మేశ్వరునకే తెలియును. అం 
వల్లనే అతడు భువనస్స గోపా లోక రక్షకుడు. అతడు సకాలమున 
ఆయా జీవులకు వారి వారి కర్యాసుసారము ఫలముల నొసగును. 

“విశ్ళాధిపః సర్వభూతేషు గూఢ పరమేశ్వరుడు నర్వ జీవకోటి 
పా్చాదయములలో ధాసించుచున్నాడు, అతడు సరగ భూతములందు దాగియు 
న్నాడు, (బ్రహ్మ మొదుకొని గడ్డిపరక వరకు అతడు సాతీమాతుడై అం 
తట దాగియన్నాడు, ౬ తడు ఆట్లు ఆణఎవణువున నిహిత మె యుండియు 
విశ్వాధిపుడై వెలయుచున్నాడు. విశ్వాధిప్పడ నగా “విశ్వస్య స్వామీ" (ప్రపం 
చమునకు పభువ్వు)' 

“యస్మిన్‌ యుక్రా (దిహ్ముక్షమో దేవతాః చ ఆతనితో యుకులెన 
వారు (బహ్మబుషులు, దేవతలు, పరమేశ్వరుడు చి ద్దనానంద విగహుడు, 


1:5 


క్వే తాశ్వతర ఉవనిషతు 


(అహ్మర్దులు. దేవతలు ఆ పరాత్సరునితో ఐక్యభావమును పొందినారు 
వసి 


బ్‌ 


స సనకాదులు (బహ్మాబుషులు, (బ్రహ్మాదులు దేవతలు. 


“కమ్‌ ఏవం జ్లాక్యా * ఆతనిని ఇల్లు తెలుసుకొని. అనగా పర మేళ్ళ 
రువి తెలునుకొవి. “అహం (బహ్మాస్మి” (నేను (దిహ్మమును) అని సాక 
త్మారము పడసి మృత్యు పాశములను ఛేదించును. అపరోక్షానుభూతి పడ 
యుట వలననే అమృత తము పడయనగును. 

“మృత్యుపాశాన్‌ ఛిన త్రి. అతడు మరణ బంధనములను తెగనరికి 
వేయ =. మృత్యువు అంటే మరణము (చావు. ఏది నిజమైన చావు? 
ఆవిద్యయే చావు. తమస్పే మృత్యువు. అజ్ఞానమే మరణము. ఆంధకారమే 
మృత్యువు, రూపాడి విషయములు పాశములు. బృహదార ణక ఉపనిషతులో 
మృత్యుర్‌ వె తమః ఆని చెప్పదిడియుంది, తమస్పే మృత్వ్కువి ౨ అర్ధము. 
ఆజ్ఞాన మె చావు అని భావము. పరమేశ్వరుని తెలుసుకొన్నవాడు కామ కర్మ 
లను ఛేదించును. అతడు మూడు (గంధులను తెగ్యదెంచును. అవిద్య 
కామము, కర్మ... ఇవి జీవుని బంధించు. పాశవ్వు మడులు, పరమేశ్వర 
సాకొత్కారముచే ఆ ముడులు నాశనము చెందును, “ఆహాం (బహ్మాస్మి"” 
మహావాక్య [పత్యక్షొనుభూతి పడసి, అనగా ఆత్మనాకెత్కారమును పొంది" 
ఆకడు ఐక్ళరూప స్వ(పకాశాగ్నిచే సర్వ కామములను, సర్వ కర్మలను 
అజ్ఞానమును ఛస్మీభూతము చేయును 

ఘృతాశ్‌ పరం మండ మివాతి నూక్మం 
జ్ఞాత్వా శివం నర్వభూ తేషు గూఢః । 
విశ్వ'స్యెకం పరివేష్టితారం 
జ్ఞాత్వా దేవం ముచ్య తే సర్వపా౫ః ॥ 16 1; 
టీక: ఘృతాత్‌ = _ నేతికంటే; పరం ఇ సూక్షుతరమెన్స 
మండం = సారము, ఇవ = వలె; ఆతి సూక్ష్మం = మిక్కిలి 
సూక్ష్మము; జ్ఞాత్వా = తెలిసికొని; శివం = ఆనందమయుని; సర్వ్యభూ 


"తేషు = అన్ని ప్రాణులలో; గూఢం == దాగియున్నవానిని; విశ్వస్య = 
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విశ్వస్య = విశ్వముయొక్క వ ఏకం = మాత మే; సరివేష్టితారం z= 
అవృత మె యుండువానిని; జాత్వా = తెలిసికొని; దేవం = దేవుని; 
లా Ca 


ముచ్యతే = విడుదలనొందును; సర్వపాశే & = ఆన్నిబంధనముల నుండి 


భావము; నేభి సారము కంక మిక్కిలి సూత్యుమెనవానిని, సర్వ 
భూతముల యందు అతి సూక్ష్మ రూపమున నిహిత మెయన్న ఆనందమయుని" 
పశ్వమంతటివి ఆపృ్పత మొనర్చియున్న ఏకైక పరమేశ్వరుని సాకొాత్కరించు 
కొవినవాడు సకల బింధనములనుండి ముకుడగును. 


వివరణము: “ఘృతాత్‌ పరం మండం ఇవ అతి సూక్ష్మం జ్జాత్వా 
శివం సర్వభూతేషు గూఢం ” నేతి సారము కన్న అత్యంత సూక్ష్మ మైన 
నట్టియు, అన్ని ప్రాణులలో అతి సూక్ష్మరూపమున దాగియునట్టియు ఆనంద 
నుయుని తెలిసికొని (సాధకుడు సర్వ పాకములనుండి విముక్తి నొందున్ను 
వెన్న కీరములో సూక్మ లేశముల రూపమున, అణువుల రూపమున కంటికి 
కనబడ కుండ దాగియున్నది. ఆలాగే పరమేశ్వరుడు సర్వపాంణులలో సూక్ష్మ 
రూపములో డాగియున్నాడు, పాలను చిలికిన పిదప దానియందలి వెన్న కంటికి 
కనబడును. అలాగే పరమేశ్వరుని ధ్యానించిన యనంతరము ఆత్మ అవగత 
మగుచున్నది. వెన్నకోనము పాలను (పెరుగును ఎలా చిలుకుచున్నా మో 
అలాగే పరమానంద పా? పీ కోసము మనము పరాత్పరుని ధ్యానింపవలెను. 
కావున సర భూతముల హృదడయములల్‌' నున్న పరమాత్మను దర్శించు 
టకు ధ్యానమే మార్గము. 

“విశ్పన్య ఏకం పరిచేషితారం జ్ఞాత్వా దేవం నుచ్యతే నర్వపా శః”, 
విశ్వమంత టిని పరిచేష్టించియున్న ఆ ఏకెక స్వామిని తెలిసకొన్నవాడు 
సకల పాశములనుండి విడివడును సూక్షాతి నూక్మ మైన పరమాత్మ (పపం 
చమంళతటిని వ్యాపించియున్నాడు. ఆత్మ బహు సూక్క్ము మైనది ఆగుటవలన 
'తెలియబడకున్నది. ఆత్మ నిరాకారము, ఆది ఆనందఘనము. అది చిద్ధనము, 
ఆత్మను తెలిసకొనుటకే మనము. జఫిశ్రైంచినాము. ఈ అసిత్య మైన, 
దుఃఖాలయమైన లొకమున మనము జన్మంచితిమి కావున మనము 
పర మేళ్వరుని భజించి, నిత్యజీవితమును, పరమానందమును 
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పొందవలెను. ఆ వర మేశ్మారుని పొందుటవలన నే, అనగా ఆత్మ సాకొత్కార 
మువలననే జీవుడు సర్వ బంధవముల నుండి. అనగా కామ బంధమునుండి, 
అవిద్యా శృంఖలమునుండి, కర్శుపాశమునుండి ము కుడగును. ఆత్మ సాక 
త్కారమునకు మార్గమేమి? ధ్యాన మే. (బహ్యధ్యాన మే దానికి మార్గము. 


ఏష దేవో విశ్వకర్మా మహాత్మా 

సదా జనానాం హృదయే సన్నివిష్టః | 
హృదా మనీషా మనసా౬ భికృప్తా 

య ఏతద్‌ విదురమృతా స్తే భవంతి ॥ 17 ॥ 


టీక: ఏషః = ఈ; దేవః _ భగవంతుడు, విశ్వకర్మా = 
వి ల! జర చ్‌ అని ౨ వ , స జ్‌ ప ర్‌ 
శ్వముయొక్క సృష్టికర్త; మహాత్మా వ పరమాత్మ దా ఎల్ల పుడు 
జనానాం = పాొణులయొక్క-: హృదయే = హృాదయములందు; సన్ని 
విష్టః = నివసించును; హృదా = హృద కుముచేత మ; మనీషా = 
బుద్ధిచేతమ; మనసా = మనన్సుచేతను; అధిక వః = పరిమితుడగుటవలన; 

వ 

యః = ఎవడు; ఏతద్‌ = దీనిని; విదుః _ తెళిసికొమను; అమృత్నా 


అమ్మ తులు, మరణములేనివారు; తే వారు; థివంతి = అగు 


భావము; వర మేళ్వరుడు, విశ్వసృష్టికర, పరమాత్మ (హృదయము 
చేతను, బుద్దిచేతను, మనస్సుచేతను పరిమితుడగుటచే)  సర్వపాంణుల 
హృాత్సీమయందు ఎల్రప్పుడు నివసించును, దీనిని తెలిసకొన్నవారు అమృతు 
అగుదురు. 

వివరణముః “ఏషః దేవః విశ్వకర్మా మహాత్మా”, ఈ భగవంతుడు 
విశ్వమును సృష్టించిన పరమాత్మ. ఏషఃదేవః అనగా ఈ దేవుడు. దేవుడు 
అనే పదం “దిన్‌” అనే ధాతువు నుండి వచ్చింది. “దివ్‌"” అనగా (పకా 
శించు. దేవుడు ద్యోతనాత్మక పరమాత్ముడు. ఆతడు వెలుగులకు వెలుగు 
అతడు వరంజ్యోతి. అతడు జ్ఞాన స్వరూపుడు. అతడు చిద్‌ఘనమ్వు 
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తా. 
ఏన్మయము. “విశ్వకరా* అనగా విశ్వమును సృష్టించినవాడు. మహదాది 
విశంమును సృష్టించుటచే మనము అతనిని విశ్వకర్మ యని పిలుచుచున్నాము, 
మాయమొక్క సంసర పశమున వరమాత్చుడు విశ్వరూపమును ధరించుటచే 
విశ్వకర్స యనబడుచున్నాడు మహాత్మా యనగా పరమాత్మ. భగవా 
నుడు “మహాన్‌” (గొప్పవాడు) అగుటచేతను “ఆత్మా” ((జహ్మమ్బు 
అగుట చేతను “మహాత్మ” అని పిలువబడినాడు, మహాత్మా యనగా సర్వ 
వ్యాపి. ఆతడు అంతట వ్యాపియెన పరమాత్మ, . 

“సదా జనానాం హృదయే సన్నీ విష్టి, భగవానుడు సర్వదా సకల 
పా9ణికోటి హృత్సీమయందు నివసించును, (The Lord always dwells 
in the hearts of all beings). ఆతడు హృాదయాకాశంలో (పకౌశళి 
సాడు. జలాది ఉపాధులలో సూర్యో(పతిటింబం భాసించినట్టుగ భగవంతుడు 
సకల జీవుల హృదయాలలో స్టిభుడె యున్నారు. ఆతడు మన హృదయంలో 
సాశీ రూపంలో కన్నాడు. 

“హ్ముదా మనీషా మనసా ఆధిక పొ. పరమేశ్వరుడు హృదయము 


చేతను. బుద్ధిచేత ను, మనస్సుచేతను, అభి క ప్తడు (పరిమితుడు, (పకాశితుడు" 
అఇవ్యకుడు) “హృదాోఅనగా హృదయముచే "హృ" ధాతువునకు“హరించుో 
ఆవి అర్ధము. (హృదా.హృంజ్ఞ్‌-హరణే), భగవానుడు “నేతి.నేత“ (ఇది కాచ్చు 
ఇది కాదు) మొదలగు నిషేధ ఉపదేశంచే అధివ్యక్కడౌతాడు. “మసిషా* 
అనగా బుద్ధిచేత, “ఇది ఆత్మ, ఇడి ఆనాత్మ.” “ఇది పరుషార్హము" ఆని 
వివేచవ చేయగల బుదిచే భిగవానుడు అభివ్యికుడొతాడు. “మనసా” అనగా 
మనస్సుతో. విచారసొడ్య ఏకత జ్ఞానంతో 'గవానుడు _వకాశితుడౌశాడు 


ఆధిక కః ఆనగా పంమితుడు. అభిక వ| అనగా (పకాశిత, ఆఖివ్య క్‌ ఆని 


mm 
ఆ 


ణి 
ఆర్థము. భగవానుడు అఖిండెక ర్థస స్వరూపంతో ఆభివ్యకు డౌతాడు. 

“యః ఏతద్‌ విదుః ఆమృతాః తే భవంతి. ఎవరు దీనిని తెలుసు 
కొందురో వారు ఆమృతులు ఆగుదురు. (Those who know this be 
come immortal ఏ. అహం (బిహ్మోస్మి (నేను పర (దిహ్మామునుుఆనే అ 
పరోక్షజ్ఞానం పొందినటువంటి జానులు ఆమృతత వ్రమును, ఆనగా మోక్షమును 

దై ఇ _ 
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శ్వేశాశ్వాతర ఉపనిషతు 

జా 
పొందుతారు. సాధన చతుష్టయ సంపన్ను లె ఇన సంన్వాసులు భగవంతుడు సర్వ 
పా%ణికోటి హృత్సీమలయందు సన్‌ ఉవిద్షుడె యుండుట తెలిసికొంటారు. వారు 
“తత్వమసి మహావాక్యా . సంధానం చేని, “ఆహం (బ్రహ్మాస్మి అవరోక్షా 
ను రవం పడసి, జాను లె పనరావృ తికహితులౌతారు. వారు ఆమృతులౌతారు 


యడాఒతము సన్న దివా న రా|తిః 
న సన్న ణా జబానచ్చి వ ఏవ కేపల కి | 
తదకరం తక్‌ సవితుర్‌ వరేణ?ం 


టు 


ఇ 


పజా చ తస్కాశ్‌ పస్పతా పురాణ ॥ 18 ౪ 
| UL క్‌ ఠి lk ఫ్ర తె బు ల 
“అప్పుడు; న= లేదు; దివా= పగలు; న _ లేదుః రాాతిః=రాషతి;వ = లేదు 
సత్‌ = ధావము, ఉండుట, సతు;న _ లేదుఃచ = మరియు; అసత్‌ 


టీక: యదా = ఎప్పుడు: అతమః = తమస్సులేమీ; తత్‌ = 


అభావము, లేకుండుట. ఆసతు; శిన వివ కేవలః _ సర్వామంగళ పదుడు 
(శివుడు) ఒకడే ఉన్నాడు; తల్‌ = ఆ; అక్షరం ఇ క్షరమురేవి నాశరహి 
తమెన: తత్‌ _ అది; సవితుర్‌ వరేణ్యం _ సవితృయుక్క- భజనియ 
(పకాశము; (పజ్హా = విజ్ఞానము; చ ౨ మరియు తస్మాత్‌ = ఆతని 
నుండి; (పసృతా _ దియలుదేరెను, వ్యాపించెను; పరాణీ = అనాది సిద్ధము" 
పాిచీనమెనది, పురాతన మైనది. 

భావము; ఎప్పుడు అజ్ఞానము ఆద్భృుళ్యమగువో అప్పుడు పగలు 
చేదు; ర్యాతిలేదు; భావము లేదు, అభావము లేదు. అప్పుడు అక్షరుడై న. 
సరంమంగళ (పద్ముడెన, సవితృయొక్కా భజనీయ తేజస్సు ఆయిన శివుడు 
ఒక్క డే యుండును, అప్పర మేశైరువి నుండి పారిచీన విజ్ఞానము బయలు 
చేరినది. 

వివరణము: “యదా ఆతమ”. ఎప్పుడు అజ్ఞానము తొలగునొ 
అజ్షాన మనెడి అంధకారం, మిథ్యాక్షానం తొలగినపడు అన్ని విధము లెన 
వ్యత్యాపొలు, విభేదాలు ఆద్భశమౌతాయి, 

“తత్‌ న దివా న రాత్రి వ సకన చ అసత్‌.” అజ్ఞాన 
మదృృళ్య మెన యనంతరం పగలు లేము, రాతి లేదు, సత్తు లేదు. 
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పుడు అంత మొందును? త త్వమసి మున్నగు మహా వాక్యములను అనుసం 
ధానము చేయుటవలన జనించిన జ్ఞానముతో అవిద్య దగ్గమగును. అనగా 
అజ్ఞానము, తమస్సు తొలగును. అప్పుడు పగటి యొక్క ఆరోపంగాని 
ర్నాతిఆరోపంగాని ఉండదు. అలాగే భావ ఆరోపంగాని, అభావ ఆరోపంగాని 
ఉండదు. అవిద్మయనే చీకటి తొలగినప్పడు సక్తుగాని, అసత్వగాని ఉండదు. 
దీవినంతయు పఠించి [బహ్శాము కేవలం శూన్యమని తపప లాడు; దీనిచేత 
సూచితమయే్య ఆధ్మపాయిం ఏమిటి? (బహ్మము ఈ [ప్రపంచమునకు సంబం 
వంచిన సకలవిఢము లెన సాపేక్షములకు ఆతీక మె యుంటుంది, అందువల్లనే. 
"శివ ఏవ కేవలః తదక్షరం తత్‌ సవితుర్‌ వరేణ్యం” అని చెప్ప 
బడింది. అతడు శుక పదుడె న శివుడు. ఆతడు అక్షరుడు అతడు సవనీయ 
పరంశో;తి, శివుడు ఒక్కడే యున్నాడు, అతడు శుద్దస్వభావుడు ఆతడు పర 
మాక్కి అతడు శూన్యుడు కాడు. అతని స్పరూవము అక్షరము ఆతని 
జోగతిస్స్ష రూపము భజనీయ మైనది 
“(పజ్ఞా చ తస్మాత్‌ (పసృతా షృరాణీ,” ఆ ఆనందమయ శివుని 
నుండి ప్రాచీన విజ్ఞానము బియలుడేరినవె. (పజ్జయనగా విజ్ఞానము, వేదము 
లకు (బహ్నము ఉద్దమ స్థానము. వేదములు ఆతని యొక్క శ్వాస, ఆతడు 
పరాణ విజ్ఞానమునకు" rene ఆ [పాచీన విక్ఞానము వేదముల రూపమున 
మనకు పరంపరగా అందజేయదిడినది గుదవరేజ్యులు శిష్కునకు "త త్వమసి? 
మున్నగు మహావాక్యాలను ఉపదేశినారు. ఆ మహావాక్యాలను అనుసంధానం 
చేయగా బుద్ధి వికసిస్తుంది. . 


—_ 


వైనమూర్ధ్వం న తిర్యంచం 
న మధ్యే పరిజగభక్‌ | 
న తస్య ! పతిమా అస్తి 
యస్య నామ మహద్‌ యశః ౪19॥ 


టీక: న = లేదు; బన = అతనిని; గ 
వ 0 = ; ఊర్వం = ఉవరిభాగ 
మును; న = లెదు; తిర ంచం = (=) డ్‌ వ్‌ 1 
ఠి 7 ము గవ న ణా వే దుః 
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మర్చేడు మధ్యభాగమున; పరజ్యగదత్‌ = Ns న= లేదు; తొస్యడా 
అతనియొక్క; (పతిమా = (వతిమ, పో లిక ఆ సిఎ-= కలదు; యస్య _ 
ఎవని యొక్క; నామ _ అఆందానము. పేరు; మహత్‌ = గొప్పు; యశో 
= యశస్సు. వెభవము, కీరి. 


భావము: (జహ్మృమును వెనుం ండి గాని. అడ్డముగా గాని పట్టుకొను 
టకు సాధ్యపడదు, అతనితో పోలిక కలిగినది మరొకటి లేదు. ఆతని అభి 
ధానము. మహద్‌ యశస్సు (మహాకీ ర్రి రి) 


వివరణము. ”న ఏనం ఊర్ధ్వం న తిర్యంచం న మధ్యే పరిజ్యగ 
భత్‌” (బిహ్మమును వైనుండిగాని, అడ్డముగాగాని మధ్యలోగాని, ఎవనును 
పబ్బుకొన లేరు, “పర్మిగహీతుం న శక్నుయాత్‌” (దిహ్మమును పట్టకొనుటరు 
సాధ్యపడదు. ఎందువల్ల? “ఏనం (పక్సతిం అపరిచి చ్చిన్న రూపత్తా నిరంశ 
త్వాత్‌ నిరవయత్సాత్‌ క ఊర్జ్వాదిషు దిక్త కశ్చిదపి న పరిజ్యగభక్‌ పర్విగ 
హీతుం న శక్నుయాక్‌” పరబహ్మాము అతి సూక్ష్మ స్వరూప్పడు, అపరి 
చ్చిన్నుడు; నిరంకుడు, నిరవయోపేతుడు ఈ కారణంవల్ల (బహ్ముమును 
ఏలాగుననై నను పబ్దుకొనుటకు సాధ్యపడదు. మన శరీరావయవములతో 
మనము పర మేశ్వరున పట్టుకొనుటకు వీలుపడదు, 

“న తస్య (ప్రతిమా ఆసి .” తస్య (పతిమా నాసి (there is no lik~ 
eness of him). అతని సాటి మరొకిటి లేదు, కొందరు వ్యాఖ్యాతలు 'అతని 
యొక్క (పతిమ లేదు,” అని అర్థము చెప్పుదురు. ఏకారణముచేత అకనిని 
పోలినది మరొకటి లేదు? “తన్య తస్య ఏవ ఈళ్వరస్య అఖండ సుఖఆనుభవ 
త్వాత్‌ ఏతాదృశ ద్వితీయ అభావాక్‌ _పతిమా ఉపమా నాప్తే* ఆఖండానంద 
అనుభవ రూపమగుటచే ఈశ్వరునకు సమానమెనది రెండవది లేకుండుటచే 
అతనికి పోలికయుండజాలదు. - 

“యస్య నామ మహద్‌ యశః“. అతని పేరు మహాకీరి, అతని అథి 
ధానము “గొప్ప యశస్సు", “యస్య ఈశ్వరన్య నామ అభిధానం మహత్‌ 


దిగాది అనవచ్చిన్నం సర్వత పరిపూర్ణం యశః కీరీ ౩.” పర మేళ్వలిని 


162 


శేంతాశ్యతర ఉపనిషతు 


అవ 


"పేరు దిగాదులకం'పె అపరిమిత మెనది. ఆతడు సర్వ(త పూరయకుడె న వాడు 
deal 4 ణ తా 
అతడు దిగాది ఆనవచ్చిన్న క్రీర్సి మంతుడు. 


భగవన్నానుము వయంకరమైన సంసారతరంగిజిని తరించుటకు ఒక సురక్ష 
తమైన నొక. నామము, నామి ఒకశే. భగవన్నామము, భగవంతుడు ఒకక. 
ఈ 1 కలియుగమున మానవుడు భగవన్నామమును ఆ(కయించి నిత్యానందము 

పొండనగును. పరమెళ్వరుని వడయుటకు కళగవన్నామ జపమే సులభత 
రమెన,శీఘ్రితర మైన. అపాయమైన, నిశ్చయమైన మార్గము. భగవంతునికి 
జయము !భగవన్నామమునకు జయము ! 


న సంచుశేతి తిష్టతి రూపమస్య 

న చకుషా పశ్యతి న నమ్‌ | 
హృదా హృదిస్థం మనసా య ఏ 

ఏవం విడురమృతాస్తే భవంతి ॥ 20 1 


టీక: న = లేదు; సంద్భకే = చక్షుదాడి (గహణ యోగ్య 
(పదేశే. న్నేకాడి ఇం,దియములకో (గ్రహించుటకు యోగ్య మెన (దేశమందు, 
సందర్శన క్షేతమునందు; తిష్టతి = నిలిబడును; రూపం కత ఆకారము 
రూపము; అస్య = దానియొక్క; న చక్షుషా పశ్యతి = కన్నులతో చూడ 
బడదు; కశ్చన = ఏదేని; ఏవం = దీనిని; హృదా = హ్ఫదయముచే 
హృదిస్టం అ హృదయములో ఆసీన మెనయుండు; మనసా . మనస్సుచే; 
యః _ ఎవడు; ఏనం = దీనిని ఏవం = ఇట్లు, విదుః ఇ తెలిసి 
కొనును; అమృతాః = ఆమృతులు; తే = వారు; భవంతి _ ఆగుదురు. 


భావము: అతని రూపము నయన గోచరము కాదు. ఎవరును ఆతనిని 
చకువులకో దర్శింషజాలయి, హృడయములో ఆసీనమెయుండు నటుల ఎవరు 
ఆతనిని జ్ఞాన చక్షుప్పుతో తెలిసికొందురో వారు ఆమృతులగుదురు, 
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వివరణము: “వ సందృశే తష్టతి రూపం అస్య." అనగా అతని 
రూపము సందర్శన క్షేతములో కేదు, అతని రూపము. దర్శింపదిడ జాలదు, 
రూపాన్ని చూడడానికి న్నేతాలు అవసరం. కాని, ఇతని రూపాన్ని దర్శించ 
డానికి కన్నులు చాలవు, ఎవరు ఆతనిని భౌతిక చక్షువులతో, చర్మనయనా 
అతో చూడజాలరు. 

“న చక్షుషా పశ్యతి కశ్చన ఏనమ్‌.. ఇతని; ఎవరు కన్నులతో 
చూడలేరు. సూక్ష్మమైన పదార్ధాన్ని మనం మెకొస్కోప్‌ దారా భౌతిక 
చకువులతో చూడగలము. కాని, ఈ ఆత్మను ఎటువంటి మె (కో 
స్కోప్‌తో గూడ దర్శింపజాలము. ఆది సూక్మెతి నూశ్ముము. వగ మెళ్వ 
రుని రూపాన్ని మాంనవ్వ నేత్రాలు చూడలేవు. అందువల్లనే కృష్ణ భగవానుడు 
అర్జునునితో ఇలా అంటారు: 


నతు మాం శక్ళ్ణసే (దమం అనేనెవ స్వచక్తుషా ; 
దివ్యం దదామి తే చక్తుః పశ్య మే యోగమెళ రం | __ గ్‌ా. 
ఈ నీ స్వనేతాలతో నన్ను చూచుటికు సవ ఆశ కుడవు; నేను నీకు దివ్యా 
చకువును (పపాదింతును. దానిచే నీవు నా అద్భుత యోగ (పభావమును 
వీక్షీంపుము. 
ఇచ్చట పాఠకులు ఒక విషయం జాగ తగా (గహొంచాలి. మన 
స్పుతో గాని భౌతిక చక్షువులతో గాని డెవుని రూపాన్ని చూడలేము అది 
బాహ్యానుధవము కాదు అది అంతరానుభవము (Inner Experience). 
“హృదా హృృదిస్టం మనసా యః ఏవం ఏవం విదుః ఆమృతాః తే 
జీవంతి.” పరమేశ్వరుని ప్చాత్సీమయందు ఆసీనుడై యున్నట్లు ఎవరు తెలిసి 
కొందురో వాను అమ్మృతులగుదురు. “హృదా మనసా.” హృదయముచే, 
మనస్సుచే ఆని అర్హము. దీనినే దివ్య చక్షువుచే యనియు, జ్ఞాన నేతముచే 
యనియు, (దిహ్మాకారవృ తిచే యనియు ఆందురు, (బహ్మ చింతన వలన 
మవోవృత్తులన్నియు అణగీపోయినప్తడు (బిహ్మాకారనృ తి జనిసుంది. ద్యాత 
(బహ్మాకారవృ తిచే (బహ్మమును సొక్షెత్కారం. చేసుకొంటాడు. (బహ్మా 
కారవు శీ జ్ఞానచకువును (Fhe eye of intuition} సూచించును. 
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ము 


సాధన చతుష్టయ సంపన్నుడె, "త త్వమసిిమహా వాక్యాన్ని అనుసంధానం 
చేసే ధ్యాత యొక్క సాత్విక ఆంతః కరణం నుండి ఈ (బహ్మాకారవృ త్తి 
ఉదయిస్తుంది. ఈ (బహ్మాకారపువృ తి అజ్ఞానప్ప తెరను నిర్మూలిస్తుంది. అది 
ఆవరణమును ఆంత మొందిస్తుంది. అప్పుడు. (బ్రహ్మము తనంతట తాను 
సపకాశిసాడు. జీవాత్మ పరమాత్మతో తన ఆభేదత్వాన్ని తెలిసికొని, పరమా 
తలో లీనమౌతాడు. 

జీవాత్మ పరమాత్మల ఆధేదత మును (పతాకము చేసకొన్ని ధ్యాతలు 
అమృతులెతురు. వారు అమరణ ధర్మాన్ని పొందుతారు. వారు మృత్వ్యుపాశ 
ములను శేడిస్తారు. అజ్ఞానం (ఆవిద్య్ర మరణానికి హేతువు. త త్వజ్ఞానాగ్నిచే 
(తక్వజ్ఞానం అనెడి అగ్నిచ్చే వారు అవిద్యను దగ్దం చేసారు. దేహాంత 


రానికి కారణం ఆవిద కాదిటి ఆవిద్య ఆంతమొండిశే అన్య దేహధారణ 
న్‌! 


అజాత ఇత్యేవం 
కళ్చిద్‌ ఫీరుః _పపద్యతే | 
రుచ యత్తే దకిణం ముఖం 
తేన మాం పాహి నిత్యమ్‌ ॥ ని1 ॥ 
చీక: అజాత ఇతి ఏపం = పృట్టుకలే నివాడవని; కొళ్చిత్‌భీరుః = 
జయపడిన ఒకానొకడు; (పపద్యతే = సమీపించును; రుద = హేరుద, 
ఓరుుద పరమాత్మ, రక్‌ = ఏది; తే = నీయొక్క; డదశీణం (వన 
న్నమైన, దయగల, ఉపకారమొనర్చెడు, అను_గహపూర్వాకమెన; ముఖం 
జ వదనము; కేన = దానితో; మాం = నన్ను; పాహి. రశీంపము. 
నిత్వం = ఎన్నటికి, ఎప్పటికి, సరదా. సతతము. 
భావము; నిన్ను అభవుడచును సంసార భయకంపితులు కొందరు 
నిన్ను దరియుదురు. హేమ దభగవన్‌, (ప్రసన్నవదనుడవె నన్ను అనవరతము 
రోశీంప్వము. ష్‌ 
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వివరణము: “అజాత ఇతి ఏవం కళ్చిత్‌ భీరుః (వపద్యతే.” నిన్ను 
పుట్టువులేనివానిగ భావించిన కొందరు భయకంపితులు నిన్ను సమీపింతుకు, వివేక 
వైరాగ్య సంపన్నులై న కొందరు జిజ్తాసువులు మాయనుగురించి చాల భయపడు 
తారు.వారు సంసారమునుజూచి బహుధీ తిలెదరు. వాయు జననమరణ మహోదధివి 
సళ్వరంగా దాటాలని కోరుకొంటారు. త్పషయే ఈ సంసారసాగరంలోని నీరు 
మోహమే సాగరపు టలలు. కామమే ఆ కేముదంపె వీచేబటువంటి పెను 
గాలి, భార్యయే సముదంలోని భయంకర మెన సుడిగుండం, తనయులే సహ 
జమైన పట్టువిడువని ఘోర వైన న్యక్రములు మోక్ష(పియులు ఇటువంటి సం 
సార మహోదధి నుండి బయటపడడానికి పరమేశ్వరుని తమకు భకి నావను 
(పసాదించవలసినగిగ (పార్థన చేయుదుము, 


సాధన చతుష్టయ సంపన్నులు, సంసార సాగరమును సత్వరముగా 
దాటగోరు మోక్ష(పియులు పరమేశ్వరుని “పాపా మాం, పాహి మాం" అని 
నమీపింతురు. వారు భగవంతుని భక్ని (ప్రపత్తులతో (ప్రార్థింతును.వారు పరమే 
శ్వరుని నిశ్చల చిత ముతో ధ్యానింతురు. వారు ఓగవంతుని సతతము 
కీరింతురు. వారు భగవన్నామమును గానము చేయుదురు. క్రమేణ వారు 
భగవంకుని పొందుదురు. వారు పరమేశ్వరునిలో లీనమయెదరు. వారు 

ద మేళ్వరునితో తాదాత్య్యము పొందెదరు, వారు (బహ్మెక్కమును పడ 
యుదుము. 

“రుద యత్‌ తే దడీణం ముఖం తేన మాం పాపా నిత్యమ్‌” ఓరు.ద 
నీ (పసన్న వదనముతో నన్ను నర్వదా కాపాడుము. దక్షిణ ముఖము 
అనగా |పసన్న పదనము. రదునియొక్క గక్షిణ ముఖము చాల 
ఉత్సాహజనకమైనది. రు(ద్రుడు ధ్యానించువారికి ఆహ్లాదం కలుగజేనాడు 
జిజ్ఞాసువు రుదుని శరణు వేడుచున్నాడు. “విన్ను శరణువేడిన నన్ను 
కాపాడుము” అని ఇట్లు (పార్టించును; 

జరా జన్మ దుఃఖభౌభఘ తాత స్యమానం 


వళో పాహి ఆపన్నం మామ్‌ ఈశ శంభో, 
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ముసలితనము, పుట్లుక, దుఃఖము, పావములచే నేను తపించి పోవుచున్నాను. 
ఓ పరమేశ్వరా. రుదా, విన్ను శరణు జొచ్చిన నన్ను కాపాడుము, రక్షింపుము 


మా నసోకే తనయే మాన ఆయుషి. 
మానో గోషు మాన అశ్వేషు రీరిషః । 
పీరాన్‌ మానో రుద భామితో 
వధిర్‌ హవిష్మంతః సదమిత్‌ త్వా హవామహే ॥శిని క 


| 


టీక; మూ. వద్దు నః = మాకు తోకే = బిడ్డలలో 

(a 
తనయే ౨ మనుమలలో; మా= వద్దు; నః = మాయొక్క; ఆయుషి = 
జీవిత వరిమితిలో: మా = వద్దు నః = మాయొక్క; మా = వద్దు 


ఎ 


నః = మాయొక్క; గోము _ ఆవులలో;మా = వద్దు; నః = మా 
యొక్క; అశేేషు  గు,రములలో; రీరిషః = బాధకలిగించు; వీరాన్‌ = 
వీరులను: మా ౬ వదు; నః = మాయొక్క; రుద ఓరు(ద, 
కామితః = కోపముతో; వధీః = చంపు; హవిష్మంత! _- హవిస్సు 
లతో; సదమిత్‌ = ఎల్లప్పుడు; త్నా = నిన్ను; హవామహే = ప్రార్టిం 
చుచున్నాము 

భావము: ఓ రద, మా బిడ్డలను హింసించకుము, హే భగవన్‌, 
చూ మనుమలను గాని. మా జీవితములను గాని. ఆవులను గాని, గుురము 
లను గాని బాధింపకుము. మరియు నీ కోపముతో మా వీరులను సంహరింవ 
కుము. మేము నిన్ను సదా హవిస్సులతో (నె వేద్యములతో) (పార్ఫించు 
చున్నాము. 

వివరణము: “మా నః తోకేశనయే మానః ఆయుషి మా న్య 
గోమమానః అశ్వేషు రీరిషళో. హే పర మథ్వర, మా బిడ్డలను మనుమ 
లను, మా జీవితములను, ఆవులను, గురములను హంసింపకుము. ఆసా 
కం ప్పకే వినాశం మా కార్షీః. అన్నాకం పొతే మరణం మా కార్డీ 
ఆస్మాకం గోషు ఆశ్వేషు శషణం మా కార్షీః అస్మాకం ఆయుషి రేషణం 
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తతత 
మా కార్షికొ ఓ యద, మా పిల్లి లను షి ాంసింపవద్దు, మా మనుమలను బాధిం 
వద్దు ష్‌. ర. గుర్రములను పకిమార్చకుము చూ ఆయుస్సులను 
పంటి చేయకుము. 
“వీరాన్‌ మా నః రుద ధామితః వధీః హవిష్క్యంతః సదమిత్‌ త్వా 
వామహే.” ఒ ర్కుడ, స కోపములో మా వీరులను సంహరింపకుము* 


ము నిన్ను సదా హవిస్సులతో ప్రార్థించుచున్నాము. “వీరాన '* అనగా 


క 


తొ 


లి 


రులను. వట ne నిజముగా సయంకరి మెన వీరులు. ఎందువ న! 


bs 


ఆధ్యాత్మిక ధీరులు మనస్సుతో, ఇం, దియములతో, వాసనలతో, Ges 
సంస్కారాలతో |బహ్మాండ మెన యుద్దాన్ని సాగిసారి వీ వీరకి అనేక ఆడం 
కులు ఎదురౌతాయి. వారు ఓర్పుతోగూడిన యత్నాలతో, కృషితో, మెలకు 
వతో, నేర్పుతో ఆ విఘ్నాలను జయిసారు పపంచ యుద్ధం కూడా కొన్ని 
సంవత్సరాల తర్వాత ఆగిపోతుంది, కాని, ఈ అంతర్యుద్ధం వాలాకాలం కొన 
సాగుతూనే యుంటుంది, ఆందువల్ల నే (బహ్యజిజ్హాసువులను వీరులంటాము, 
వీ యుద్ద సేనానాయకుల కంటె గొప్పవీరుల యుద్ధంలో చచ్చిపోయినవారు 
మరల తలల తరు, కాని, ఆధ్యాత్మిక అంతర్యుద్ధంలో వాసనలు, యింది 
యాలు పదే "వచే తలలెద్వ తూంటాయి. “భత అనగా షకోధిత8* 
కోవంలో, ఓ రుద, సీ కోపంలో మా ఆధ్యాత్మిక యుద్ధవీరుల్ని చంపి చేయకు" 
ఎందువల్ల? “హవిష్మంత: సదమిత్‌ త్వా హవామహే. (We Invoke Thee 
always with offerings. హవిస్సులతో మేము సిన్నెల్ల ప్పుడు ఆవా 
పానచేయు చున్నాము. “సదైవ రషణాకం అహ్వయామ. నీవు మమ్ములను 
వెల్ల ర్రప్పుడు రక్షించవలసినదిగా కోరుచున్నాము. 

పసి పాపలను గాని, యువకులను గాని, యువతులను గాని, వృద్దులను 
గాని, సళువులనుగాని, గురాలనుగాని, ఏ శరీర ధారులన్సుగాని, వీరులను గాని” 
అబలలనుగాని ఎవరికిని బాధకలిగింపవలదని రుద్రునకు హవిస్సులతో ఆనా 
హనం జక పబడుతూంది. ఇది లోక కల్యాణార్హము చేయబడిన అంద మైన (పార్షన, 


(This 19 a beautiful mantra (Prayer) for the Prosperity of 
the entire world). 
ఇతి శ్చేతాశ్వుతరోపనిషద్‌ భాషే 
చతురో ఒధాగ్రయః 
0 
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పంచమో ౬. ధ్యాయః 


ఐదవ అ ధాకయ ము 


ద్వే అకరే (బహ్మప శే త్వనంతే 
విదా ద్యావిచ్యే నిహిళతే య్మత గూడే U 
ఉరం త్వవిద్యా హ్యమృతం తు విద్యా 
విద్యావిద్యే ఈశతే యస్తు సోఒన్యః ॥1 ౪ 

టీకః ద్వే = రెండు; అక్షరే ౨ అక్షరమునందు; (బహ్మపరే = 
సర్వోత్కృష్టమైన (బహ్మామునందు; తు జ నిజముగా; అనంతే = అనంతము 
నందు; విద్యా విద్యే = జ్ఞానము, అజ్ఞానము; నిహితే = స్టాపితే, ఉన్నదిః 
యత = ఎవనిలో; గూడే = అనభివ్య శే. దాగియున్న ది; కరం = 
కరము; తు నిజముగ; అవిద్యా = ఆజ్ఞానము; పా = నిజముగా; 
అమృతం = అమృత మైనది; తు = నిజముగా: విద్యా = జ్ఞానము; 
విద్యావిద్యే = జ్ఞానము. ఆజ్ఞానము; ఈశ తే = నీయమించును, నిగహిం 
చును యః = ఎవరి త్తు = నిజముగ; సః = ఆతడు; అన్యః 
కిన్న మైన. ' 

భావము: “అజ్ఞానము వా సవములో మృత మెనది. జ్ఞాన ముయధార్థముగ 
అమృత మెనది, అవ్యయమైన ,అనంత మెన, 'సరోో వత గ్ర్రాష్టమైన పర బహా్మము 
నందు జ్ఞానము. అజ్ఞానము దాగియున్నవి అజ్ఞానమును, జ్ఞానమును... ఈరెం 
డింటిని నియమించు ద్రహ్మము వావికంటు పూర్తిగ ధిన్నుడు. 

వివరణము: “ద్వే అక్షరే (బహ్మపరే తు అనంతే ఏద్యావిద్యేనిపాతే 
యత గూడే”. అక్షర మెన, ఆనంత మైన, సర్వోత్కృష్టమైన (దహ్మము 
నందు జ్ఞానము అజ్ఞానము, ) దాగియన్నవి, అక్షరే' ఆనగా ఆవినాశియెన 
అహ్మమునందు జ్ఞాన, తజ్ఞానములు దాగియున్నవి (టహ్మపరే అనగా 
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వారణ్యగర్భునికంచె గొప్పవాడెన నరోకిత ్య- ష్టే (బిహ్మ్యమునందు, పర 
(దిహ్యమునందు విద్య, అవిద్యలు రెండును గూఢ మెయున్నవి. విద్య, ఆవిద్య 
ఇవి రెండూ (బహ్మాములో దాగియున్నవి. [బహ్మము విద్య. అవిద్యల 
కండె ఇిన్నుడు, అతడు సాక్షి అతడు విద్య. ఆవిద్యల చేష్టలను ఊరక 
చూచుచుండును. ఆతడు అనంగుడు అతడు విద్య అవిద్యలచే నిర్తిస్త డు. 

“కరం తు అవిద్యా.” అజ్ఞానము నిజముగా మృత మైనది. అవిద్య 
నిజముగా మృత మైనది. కర మైనది, నశ్వర మైనది. ఆది బంధ హేతువు. ఆది 
సంసృతి కారణము. ఆది సంకౌరమునకు కారణము. ఆవిద్య మనస్సులో 
ఉంటుంది, (బహ్మము దాన్ని పాలినాడు, (బహ్మాము అవిద్యను నియమిన్తాడు, 
శాసిస్తాడు, నిగ్రహిసాడు, అదుపులో ఉంచుతాడు, అ విద్య మనస్సు యొక్క 
వికారం. అది (బహ్మ్యములో జీవిస్తుంది. 


హొ అమృతం తు విద్యా.” జ్ఞానము యథార్హముగ అమృత మైనది 
అది మోక్ష హేతువు. ఆడి ముక్తికి కారణము. విద్భ మనస్సులో ఉంటుంది, 
(బ్రహ్మము దాన్ని పాలిసాడు (బహ్మము విద్యను నియమిస్తాడు. (ద్రహ్మము 
జ్ఞానమును శాసిస్తాడు, నిగహిసాడు, అదుష్తలో ఉంచుతాడు జ్ఞానం మనస్సు 
యొక్క వికారం. అడి (బహ్మములో జీవిసుంది. 

“విద్యావిద్యే ఈక తే యః తు సః అన్యః. జ్ఞానమును, అజ్ఞానమును. 
ఈ రెండింటిని నియమించు (బ్రహ్మము వానికం ఓ పూరి గ థిన్నుడు. విద్యను. 
అవిద్యను శాసిసాడు అతడు వానికి నాశీగ ఉండుటచే ఆ రెండింటికీ భిన్ను 
డెయున్నాడు. యః తు పునః విద్యావిద్యే ఈశ తే నియమయతి పః తాధ్యాం 
అన్యః తక్‌ సాక్షిత్వాత్‌. అతడు విద్యను, ఆవిద్యను శాసినాడు, ఆతడు 
సాకీగ ఉండుటచేత ఆ రెండింటికి ఖిన్నుడె యున్నాడు. 


అలా సాతీగా ఉన్నది "ఎవరో రెండవ మం(తంలో చెప్పబడుతుంది" 


యో యోనిం యోనిం అధితిష్టత్యేకో 
విశ్వాని రూపాణి యోనీశ్చ సర్వా | 
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eS CS న 
బుషిం (పనూతం కపిలం య స్తమ(గే 
జ్ఞానైర్‌ బిభర్తి జాయమానం చ పశ్యేత్‌ నః 


జేక: యః = ఎవడు; యోనిం యోనిం ఇ స్థానం న్యానం, (ప్రతి 
ఉత్పతి స్థానమును; అధితిష్టితి = నియమయతి, వియమించును, అధ్యక్షత 


వహించును; ఏకః = అద్యొతీయః, ఆద్వయుడగు, ఒకటి; విశ్వాని = 
కొహితాదీని, లోహితాది, ఆన్ని; రూపాణి = రూపములు; యోనిః = 
(హనవసానాన్‌, ఉత్పతి నానమల ;చ = మరియు; సర్వాః = సమస 

లి — ౨ iets 
సకల, అన్ని; బుషిం = సర్వజ్ఞం, సర్వము తెలిసినవానిసీ; (పసూతం = 


జన్యను చూచును; కపిలం = కొనక కపిల వర్షం, బంగారు వన్నెకలిగిన 
వానిని. హీరణ్యగర్భుని; యః తం ఆగే = వడు సృష్టికాలమున, ఎవడు 
సృష్ట్యాదియందు; జ్లానెః = సకల విధములైన జానముతో, ధర్యజ్ఞానవై రాగ్య 
ఐశ్యరె 51; బిళ రి = బభార, యు కు;చేయును, సంపన్నుని గావించును; 
జాయమానం = పుట్లుక, ఉత్పన్నమగుట; చ ఇ మరియు; పశ్యేత్‌ = 
అపక్యత్‌, చూచును. 


ధావముః: అద్వయుడై యున్న కారణమున అతడే పతి ఉత్పతి 
స్టానము.పై, పకి రూపముచై ఆధ్యక్షత వహించును; ఆతడు (పధమ జన్మను 
పడసిన బంగారివన్నెగల బుషిని దర్శెంచును; సృష్టా్యదియందు ఆతనిని 
సకల విధ జ్ఞాన సంపన్నుని గావించును. 
వివరణము: “యః యోనిం యోనిం ఆధితిష్టతొ ఎవడు (వతి 
ఉశ్ప తిస్తానము పె అక్కకీత వపాంచునొ. ఎవడు స్తాన స్తానమును సియమిం 
చునో. “యం పృథివ్యాం తిష్టన్‌ పృధివ్యా ఆంతరో యం పృథివీ న వేద 
యస్య పృథివీ శరీరం యః పృధివీమంతరో యమయశత్యేష త ఆత్మాంకర్యా 
మృమృతః”__ బృహదారణ్యక ఉపనిషత్తు, ఎవడు పృథివియందు నినసిం 
చునో, మరియు వృథివి అంతరమున నుండునో, ఎవనిని పృధివికి తెలియదో, 
ఎవని శరీరము పృథివియో ఎవడు అంతరముననుండి పృథివి” పాలించునో. 


ఆకడే సీ యాత్మ, అంతర్యామి, అమృత స్వరూపుడు. పర మేళ్వరుడు 
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పృఢివిుందు సితుడె పృథివిని శాసించును. అతడు పృధివ్యాదులను 
అ లా 
వియమించుచున్నాడని దృహదారణ్యక ఉపనివత్తు చెప్పుచున్నది. 


“ఏకః విశాంని రూపాణి యోనిః చ సర్వాః.” అతడు ఏకమె సకల 
రూపములపె, సమస్త ఉత్పతి నానముల పె అధ్యక్షత వహించును. “ఏకః = 
అద్యితీయః = పరమాత్మా.” పర దిహ్మము అద్వితీయుడు. అతడు రెండవది 
లేనివాడు, అతడు ర్‌ తీవ రూపములను నియమివ్హాడు. అతడు అన్ని 
ఇపభవస్థానములను సియమినాడు 


“బుషిం (ప్రసూతం కపిలం యః తం ఆగే” ఎవడు సృష్టిపాారం 
చమున సర్వజుడగు కనక కపిల వరుడెన పొరణ్యగర్భని జననమును గాం 
చెనో, బుషి అనగా సర్వజ్ఞుడు. హిరణ్యగర్భుడు పర బహ్మము కుమారుడు. 
పరమాత్మ హిరణ్యగర్భుని తన సంకల్పము లందు తల్లివోలె ఇరించును, 
జన్యాంతరము దరమాత్మ అతనిని తం(డివలె చూచును. హిరణ్యగర్చ్భుతు 
అ(గజుడు. అతడు మొదట జన్మించిన వాడు. అతడు సర్వ జుడు. ఆతడు 
బంగారువన్నెతో నలరారును. ఆ హిరణ్యగర్భడు ఈ విశ్వమును సృష్టించును- 
హిరణ్యగర్భునకు మరియొక పేరు కపిలుడు. 

“యో (బహ్మణం విదధాతి పూర్వం” 

“యో వై వేదాంళ్చ (వహిణోతి త మ్మా అని ఈ ఉవనిషతునండే 
(చూడుము | వ అద్యాయము, 18 వ మంతయు) చెప్పబడినది. నృష్ట్యారం 
భమున పరమాత్మ పారణ్యగర్భుని నృష్టించి ఆతనికి వేదముల నొసంగెను. 

“కపిలో ఒ(గబః” ఇతి పురాణజవచనాత్‌ కపిలో హిరఖ్యగర్భో వా 
నిర్దిశ తే. “కపిలుడు మొట్టమొదట పుట్టినవాడు” ఈ పురాణ వచనమువల్ల 
కూడా కపిలుడు హిరణ్యగర్భుడే యని నిర్దేశంపనగును, 

కపిలర్షిః భగవతః సర్వభూతస్య వె కిల | 

విషోరంశో జగన్‌ మోహనాశాయ సముపాగతః ॥ 
జగతు యొక్క మోహమును నాశ మొందించుటకోసము సర్వభూతమయుడైన 
భగవంతుడు సాక్షాత్‌ విష్ట్వంశ స్వరూపుడైన  కపిలముసీం(దుడుగ అవ 
తరించినాడు, 
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నాననా ననా నాలా సనన 
కృతే యుగే వరం జ్ఞానం కపిలాదిస్వరూ పధృక్‌ / 
దదాతి పరభూతాతక్కా సర్వస్య జగతో హితమ్‌ ॥ 
సర్వభూతాత్యు దెన శ్రీ హరి కృతయుగమునందు కపిలాదిముగిందుల రూవము 
దాల్చి, సకల విశ ముర మేలును చేకూర్చుటకై పరమ జ్ఞానము నొసంగును. 
ఈ విధ చున షరాజ వచనములందు కపిల నామానికి మహర్షి కపిలుడని 
ను ( 
స ఏవవా కపిలః (వసిద్దోఒగే సృష్టికాలే”, గతి అనుసారము ఆతడు 
సృషి ఆ gies _నద్దిడెందిన మొదటి పుట్టువుగల కపిలుడే. అనగా 


జ్డానె ఓలి రి జాయమానం చ ప వశత, అతడు హిరణ్యగర్భునవి పుట్టు 

వును గాంచుమ. "మరియు ఆత విసి సకల విర జాన సంవన్నుని గాంచును. 
“మో జ్ఞానే ధర్మ జ్జాన వైరాగ్య ఐశ్గరై సః బిభరి దిధార జాచుమూనం 
చ పశ్కేత్‌ః ఆజాశ్యత్‌” ఇత్యర్థః ఆ వరమాత్మ హిరణ్యగర్భుని తన 
జ్రానమాతోవింపి అతవి పృట్టవును దర్శించును. హిరణ్యగర్భునకు నాలుగు 
ఏధములై నజ్జానము ఉండును. 1. ధర్మము (సుగుణము పుణ్యము) 

ల Ce జానము 

8. వెరాగ్యము (నెరాశ ము, వాంఛా పరిత్యాగము) 


4 ఐశర్భ్యము (విభూతులు, మానవాతీక శ కులు), 


ఏతైకం జాలం బహుధా వికుర్వన్‌ 
అస్మిన్‌ క్షేతే సంహరత్వేష దేవః । 
భూయః సృష్ట పతయ స్ట ఢేశః 


నర్వా ధిపత్యం కనే. మహాత్మా radu 


టీక; పీకెకం = (పతి, (పత్యేక: జాలం = చ్లేష్యుము వల; 
బహంధా జ సానా ప్రకారం, అనేక వివములలో; వికుర్వన్‌ =. సృష్టించి 
చేసి అస్మిన్‌ జ ఈ కే, శే = సొలమున, క్షేత్రమున; సంహరతి - 
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వక్సాహార మొనద్చను, వెనుకపలాగికొనును, మరల తీసుకొనును: ఏష = 
ఈ; దేవః = భగవంతుడు, దేవుడు; భూయ్య = పునః, మరల; సృష్టా = 
సృష్టించి; పతయః = (పభువులను; తధా = ఇట్లు, ఈ విధసుగ, ఈశః 
పరిపాలకుడు; సర్వాధివత్యం = అందరిపై ఆద్గిపత్యము; కురుతే, 
వహించును. చేయును; మహాత్మా = పరమాత్మ. 


భావము: ఈ దేవుడు నానా (వకారములుగ ఒక వల తరువాత 


శీ! 


మరొక్ష వలను విసిరి, ఆ క్షేత్రమున వానిని ఒగటిగ మరల వెనుకకు తీసి 
కొనును. పరమాత్య ఇల్లు మరల లోక పాలకులను సృష్టిగా వించి వారంద 
3౯ E తన సర్వాధిపత్యమును వహించును. 

_ వివరణము: “షకెకం జాలం బహుధా వికుర్వాన్‌ ఆస్మిన్‌ క్షే తే 
ఈ క్షేతమున పరమేశ్వరుడు ఒక్కొక్క వలవేసి. నానా (పకారాలుగా 
సృష్టిస్తాడు. “ఏకె కం” అనగా (పక్సేకమైన. “జాలం అనగా వల, 
సంసార మనెడి క్లేష్కము. “అస్మిన్‌ మేతీ” అనగా ఈక్షే త్రమున, ఈ 
మూల (వఏకృతి యందు, ఈ (పపంచమను నందు. మూల (పకృతి. మాయ, 
(ప్రధానము, అవ్య కము__ఇవి పర్యాయ పదాలు ఈ (ప్రపంచానికి బీజం 
మూల ప్రకృతి. కాబట్టి క్షేత్రం ౨ పే ప్రపంచం, లేక మాయ. పరమే 
శ్వరుడు ఈ మాయామయ క్షేత%ంలో సృషి సమయంలో దేవతల్ని, మాన 
వుల్ని,. జంతువుల్ని, పక్షుల్ని, కీటకాల్ని, వివిభరకముల పాంణుల్ని ఒక్కొ 
క్కు పా9ణిపర్గానికి ఒక్కొ రాకకై వలవేసి నానా పికారాలుగా సృష్టిస్తాడు పర 
eee సృష్టించేటప్పుడు “పరిజాతులు” (Species,) జాత ల(Genera)> 
కుటుంచాలు (Families), కర్తిమాల (0౯6618), విభాగాలు (6148568) 
వర్గాలు (కేకు -- ఈ విధంగా వైవిధ్యాన్ని, విఖిన్నత్వాన్ని కలుగజేస్తాడు" 


“సంహరతి ఏష దేవః. ఈ చేవుడు వాలిని ఒకటిగ పృత్యాహారము 
చేయును, “నర్వ భూతావి కౌంతేయ -సకృతిం యాంతి మొమికామ్‌. __ గీతా, 
ఓ అర్జున, (కల్పాంత మున) ఆన్ని పాగిణులు నా పికృతిలోనికి పోవును. 
పర్రికృతిలో ఉదయించిన పాంణులు ప్రళయ కాలమున దానిలోనే లీనమగును- 
గడ్డి 'భూమినుండ్‌ వస్తుంది, భూమిలోనే ఎండి పోతుంది. అలలు సముద౦్శం 
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నుండి వస్తాయి, సముదింలోనే ఆవి అదృశ్యమౌతాయి. కలలు మనస్సు 
నుండి బయలుదేరుతాయి. ఆవి మరల మనస్సులోనే లీనమొళతాయి. అలాగే 
పారిణులు ఫ్ర)కృతిలో ఉదయించి, పికృతిలోనే లీనమౌతాయి. 

“భూయః సృష్ట్వా వతయః తథా ఈళః సర్వాధిపత్యం కురుతే 
మహాత్యా. మరల లోకపాలకులను సృష్టించి, పరమాత్మ ఆందరి"పె తన 
సరా౭ధిపత్యమును వహించును. “కల్నాదౌ విసృజామ్యహం.” గీతా. 
కల్పారంళమున నేవు వానిని మరల బయటకు పంప్తదును. “విసృజామి పునః 
పవః భూత గాాంముమిమం కృకళ్ళ్న్యుం.* _ గీతా. ఈ పారిణికోటి మొకాన్ని 
నేను మరల మరల పంపషతూంటాను. వగవంతుడు ఈ జగత్తును సృష్టించి, 
దానికి స్టితివి, వ్యవస్థను చేకూర్చేందుకు అతడు మొట్టమొదట మరీచి మొద 
అగు పిజాపతులను సృజించాడు. వారికి వేదంలో చెప్పబడింయుండు 
షంవృ తి లక్షణాత్మక మైన ధర్మాన్ని ఉపదేశించాడు. తరువాత ఛగవం 
కుడు సనక సనందాదులను సృష్టించి, ఆ బుషులకు కానవెరాగ్య లకణో 
పేతు మైన నివృ కి ధర్మాన్ని ఉపదేశించాడు, అందువల్ల పర మేశ్వరుడు 
ధర్యాన్ని జగక్తుయొక్క స్థితికి కారణం చేశాడు, ఈ కారణంచేత ధర్యాన్ని 
అమష్టించేవారు అభ్యుదయ, నిశ్శే్వేయస్సులను పొందుతారు. పరమేశ్వరుడు 
చూతకోటిని నురల మరలా పంప్తతూంటాడు. అతడు విశ్వాధిపత్యం వహి 
స్తాడు. అకడే విశ్వానికి గతి. పరభువు, ధర, అతవ సంకల్పం వల్లనే? 
ఆతని ఆధ్యక్షతనే .అన్నీ సృకమంగా జరుగుతున్నాయి. 


' సర్వా దిశః ఊర్జమధశ్చ తిర్యక్‌ 
పకౌళయన్‌' _భాజతే యవ్వనడ్వాన్‌ | 
ఏవః స చేవో భగవాన్‌ వరేణ్యో 
యోని స్వభావాన్‌ అధితిష్టత్యేకః 141 
టీకః సర్వాన్‌ = అన్ని; దిశః = దిక్కులు; ఊర్హ్వం జ 
పైన; అధః = కింద; చ= మరియు; తిర్యక్‌ = పార్శ్వదిశు (పకా 


శయన్‌ = దీపికలుగజేయుచు, (ప్రకాశింపజేయుచు; (భాజతే = దీప 
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పకాశించును, వెలుగొందును; యక్‌ ఆ = ఏలాగున; అనద్‌వాన్‌ = 


సూర్కుడు; ఏవం = ఆ విధముగ; సః = ఆతడు; దేవః = ద్యోతన 
సభావః, (వకాళించు స్వభావముగలవాడు, దెవుడు; భగవాన్‌ = ఐశంరాది 
సమన్వితుడు, భగవంతుడు: వరేణ్యః = వరణీయః, సంకజనీయ, వందనీయ 
పూజనీయ; యోనిస్వభావాన్‌ = కొరణస్యభావముగల ప్రతివసువు, _పకృళిదాస 
ఉత్పకులు; (యోనిః = కొరణం కృత్సన్య జగతః. సకల జగతునకు 
కారణము. బ్రహ్మ; స్వభావాన్‌ = హ్వూత్నభూతాన్‌ పృధివ్యాదీన్‌ భావాన్‌. 
తన స్వభావమును పంచుకొను పృధివి మొదలగు దూత ములు? అధితిష్టతి = 
ఆధ్యక్షతవహించును, నియమించును; పౌలించును; ఏకః ౨ అద్వితీయః, 
ఒకటి. పరమాత్మా, 

భావము: పైన, (కింద, ఆడ్డముగ ఆన్ని దిశలను భాసింపజేయుచు 
సూర్యుడు (పకాకించు తేరగున ఆ పూజసయుడెన. డివ్వుడైన. ఏకైక 
ఇగవంతుడు సకల యోనిజ (ప్రాణులను పాలించును. 

వివరణము: “*నర్వా దిశః ఊర్థ్వ! ఆధళ్చ తిర్యక్‌ (పకాశయన్‌ 
తొజకే యత్‌ ఉ అనడ్యాన్‌.” పెన, (క్రింద, పార్ళములందు అన్నిదిక్కు 
లను భాసింపజేయుచు సూర్యుడు (పకాశించు రీతీగ. “సర్వాదిశః అనగా 
అన్నిదిశలు, తూయు, నడమర, ఉ తరము దక్షిణము, ఆగ్నేయము, నె రతి. 
వాయువ్యము. ఈశాన్యము నూర్యకాంతి అన్ని దిక్కులకు సోకుతుంది. 
“ఊర్ద్వం అధః చ తిర్యక్‌. పెన (క్రింద మరియు పార్శ్వ్యములలో. అన్ని 
దిశలలొ భాస్కరుడు తన వెలుగు కిరణాలను వంప్తతాడు. “(పకాక్షయన్‌ 
(భాజతే యత్‌ ఉ అనడ్యాన్‌,” సూర్యుడు తన కాంతిని అన్ని దిక్కుల వెద 
జల్లుచు (పకాశిన్తాడు సూర్యుడు .కేజోమయుడు, అతడు లేనిదే (ప్రపంచము 
లేదు. సూర్యుడు ఆరోగ్య పదాత. అతడు జ్ఞాన పదాత. అతడు కర్మనాడ, 
సూర్యుడు లేనిచో నృష్టి స్తంధించిపోవును. సూర్యుడు లేనిచో జీవజాలము, 
వృక్షజాలము త్వరలో నశించిపోవుమ. “ఆనడ్యాన్‌” అనగా సూర్యుడు. 
ఆకసంలో ఒక్క నూర్వ్యుడు (వకాశినాడు. ఆ సూర్యుడు. యావత్‌ (పపంచానికి 
వెలుగునినాడు, వేడినిస్తాడు. సూర్యకాంతి అనేకవనువులపె పడుతుంది, 
వాటిచేత సూర్యునకు ఎలాటి కలుషితం కలుగదు. అలాగే పరమాత్మ 
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ఆద్నితీయము, పకమాత గ (పకృతి వంతటిని భానింపజేసుంది. ఫరమాతై 
ఆవ్య కంనుండి మృత్సిండం వరకు సర్వ పదార్లాలను భాసింపజేసుంది, ఒకే 
నూ + ౯ (2) par 
ఒకి ఆత సరుజీపులలో ధాసిసుంది. ఆది సర్వ శరీరాలను భాసింపజేస్తుంది, 
కాసి, ఆప కలుషిత కానేరదు అది సరందా నిరి ఒంగానే యుంబుంది, 
శై న్‌ 

ఆప ఏివం సః దేవ! వగవాన్‌ వరేణ్యః" ఆతడు అదేవిధంగా అన్నిటిని 
ఒయమాడు. “ఏవం” ఆనగా అపే. నూర్శుడు సకల దిశలను |పకాశింప 
జేసిన విధముగ పరమాత్మ సకల జీవకొటిని భాసింవజీనుంది. సః అనగా 


కలం"? 


ఆతడు, “దేవః” అనగా ద్య|ోతినస్యభావుడు. అతడు జ్యోతి స్ప్వ్వరూపుడు, 
అతడు వెలుగులకు వెలుగు అతడు నంత జ్యోతి. “థిగ్షవాన్‌ ఆనగా 
ఓగవింతుడు. అతడు పడ్డుజెళ్వర? సంపన్నుడు, “వరేణ;5” అనగా ఆరా 
ధినీయుడు, సంఓజనీయుడు. ఆ పరమాత్మను సర్వా బుషులు, 'సర్వ "దేవ 


ఆతడు ఆడ్భతీయుడు, 


తలు, సర్వ యోగులు ఓజించెదరు. అతరు పర్వభూత హృదయాంతర్వాని. 


“మోవి స్వభావాన్‌ అధితిష్టతి ఏకః.” అతడు, ఆ ఎకైక పరమాత్మ 
యోనిజ (పాజీకోటి నెల్లను నియమించును, “యోనిన్వభావాన్‌” అనగా 
(పకృతియు, దాని యుక్పతులు (పకృతి యొక్క ఉత్ప త్తులు మహత్తు, 
ఆహంగారము, మవస్సు "మొదలగునవి. పకృతి పంచభూతాలకు కార 
ణము పంచవాతాలు ,పకృతి నుండి వచ్చి నవి కావున ఆవి తప కారణ 


ముతో సమానంగా, ఒకే పోలికలో ఉంటాయి. ఈ (పపంచం మొతానికి 


కారణమైన (బహ్మ పృథిన్యాది భూతాలను పాలిసాడు, ఆతడు (పకృతి 
స్వభావాన్ని పంచుకొనేటటువంటి వంచ భూతాలను నియమిసాడు. “ఏకః 


అద్చితీయః పరమాత్మా.” పరమాత్మ ఒక్కడే. అతడు అద్వితీయుడు 
ఆతడే అన్నింటికి. ఆధిష్టానము, ఆతంబనము, ఆధారము. అతడు సర్వ 
సృషిని నియమించును. 

ద 


యచ్చ స్వభావం పచతి విళశ్వయోనిః 
పాచ్యాంశ్చ సర్వాన్వరిణామయేద్యం | 
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సర్వ మేతద్విశ్వ మధితిష్ష త్యేకో 
గుణాంశ్చ నర్వాన్వినియోజయేద్యః 15 8- 


టీక; యత్‌ = ఎవడు; చ = మరియు: స్వభావం = దాని 
స్పీయ (పకృతి; పచత = పక్వమునకు తెచ్చును; విశ్వయోనిః = (ప్రపం 
చమునకు ఉత్పతి స్థావము: పాద్యాన్‌ ఇ పక్వమొందుటకు యోగ్య మైనది; 
చ= మరియు; సర్వాన్‌ = అన్ని; పరిణామయేత్‌ = మార్చును; 
యః ఇ ఎపడు; సర్వం = అన్ని; ఏతత్‌ = ఈ; విశ్శం = విశ్వమును; 
అధితిష్టతి = నియమించును. పాలించును; ఒకః = ఒకిటి; గుణాన్‌ = 
గుణములు; చ = మరియు; సర్వాన్‌ = అన్ని; వివియోజయేత్‌ = 
చిపెట్లును; యః = ఎవడు. 


భావము: ఎవడు (పసంచమునకు ఏకైక ఉద్గమస్థానమో అతడు 
అన్నింటి స్వభావమును పరిపక్వమునకు దెచ్చి, వరిపక్వమునకు కేదగిన 
ప్రాణులను పూర్ణత్వమునకు గొంపోయి, (సతి (ప్రాణిని దాని. దాని (ప్రత్యేక 
గుణమురికో నఠఅరించి. ఈ యౌావద్విశ మును పాలించును. 

వివరణము: “యక్‌ చ స్వభావం పచతి.” ఎవడు అందరి స్వధా 
వమును పరిపక్కమునకు తెచ్చునో. ఈ సమ స్త విశ్వముయొక్క (క్రమాభు 
దయము పరమేశ్వరుని హ సములలో ఉంటుంది, ఆతడే అన్నింటిని పకా 
నికి తెస్తాడు, 


"ఆ 
లి 
వ్ల 
os 


“విశ్వయోనిః. *” అతడు ఈ విశ్వానికి యోని. ఆతడు (పపంచానికి 
ఏకె క్ర ఉత్పతి తిగ్టానము. అతడు ఆదిమూలము, యాపత్ప్స్రఎపంచము ఆతని 
సురే జవిసుంది. అతడు జగత్తునకు కారణం, 


ఓం నారాయణః పరోఒ౬వ్యకాత్‌ ఆండం అవ్య కసంభవమ్‌ 1 

అండస్సాంతః ఇమే లోకాః నప ద్వీపా చ మేదినీ గా 
(శ్రీమన్నారాయణుడు (పరమాత్మ) అవ్య కమునకంట పరుడు. హిరణ్య 
గర్భుడు అవ్య కమునుండి పుపైను. అండ మునందు (పారణ్యగర్భునిలో 
ఈ లోకములన్నియు గలవు. ఏడు ద్వీపములతో గూడిన ఈ పృథివి కూడా 
ఇంది కలదు, 
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కేతాశుతర జపనిషతు 
చపపన చతర ద్థజాల నానా నాలా యాసాం 

“పాచ్యాన్‌ చ సర్వాన్‌ పరిణామయేద్‌ యః” పక్ష్ణమునకు రాదగిన 
టాణులను అతడు పరి పకుమునకు గొంపోపును పఠమేళరుడు విళు 
యావి. అతడు ఈ విశ్వాన్ని సృష్టించాడు. ఆతడు ఈ విశ్వాసికి దర్శకుడు. 
నియామకుడు, ఈశుడు, (పభువు, కని శేవలం వీక్షణం వలననే యత 
జగత్తు 'కమపరిణామాన్ని పొందుతుంది, 

“సరం ఏతక్‌ దిశం ఆధితిష్టతి ఏకః.” ఈ సమ స విశ్వాన్ని 
అతడు వియమివాడు. పరమాత్మ అద్వితీయుడు అతని సంకల్పం లేకుండ 
గడ్డి పరక గూడ చలభించడు. అతవి ఆద్న్వర్భంలో (పకృతి సచరాచర జగ 
తును నృజినుంది. ఆమాయావి జగన్నాటకానికి సూత్రధారి. 

“గుణాన్‌ చ సర్వాన్‌ వివియోజయేత్‌ యః" ఎవడు (పతి పాణిని 
దానిని గు ర్రించగల విశేషగుణములతో నలరించునో. అతడు అన్ని గుణా 
లను ఆవి ఏయే (పాణులకు సంబంధించినవో వాటికి వానిని సంచి పెడుతాడు. 
కర్మా సిద్దాంత (పకారం అతడు కర్మ ఫలాలను జీవులకు సంచిపెడుతాడు. 
అకవి (వభావంవల్ల కర్మ సిద్దాంతం (పవ ిల్లుతుంది, కొర్య కారణా సిద్దాంతర 
(Law of cause nud effect) అమలులోనికి వస్తుంది, పర మేశ్వ పుడు నర్వ 
జ్ఞాడు. ఆతడు ఏ (ప్రాణికి ఏ కర్మఫలం ఇవ్వాలో దాన్ని సరియెన సమయంలో 
ఇపాడు, అతడు విధాత, కర్మఫల్మపదాక, 14615 the Dispenser of 


the fruits of actions) 


ప. 


తద్‌ వేదగుహో్య్కపనిషత్‌ సు గూఢం 
తద్‌ బహ్మా 3 వేదే (బహ్మయోనిమ్‌ క 
యే పూర్వం "దేవా బుషయశ్చ తద్‌ విదుః 
తే తన్‌మయా అమృతా వె బభూవుః 16 ॥ 


టీకవ కక్‌ = ఆది: వేద గుహ్య ఉపనిషత్చు = వేదములలో 


దాగియున్న ఉపనిష త్తులందు; గూఢం = సంవృతం, దాగియున్న ది; తత్‌ = 
ఆ; (బహ్మా ఇ హిరణ్యగర్భుడు; వేదతే = జానాతి, తెలిసికొమును; 
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(బ్రహ్మ యోనిం = వేదములకు ఉత్పత్సిస్థానముగ హిరణ్యగర్భునకు ఉత్ప 
తి రానముగ; యః _ ఏవరు పూరం = (ప్రాబీన కాలమున; దేవాః = 
చేవతలు; బుషయః = బుషులు; చ= మరియు; తత్‌ = దానిని; విదుః _. 
| పత్యకీకరణము చేసికొనిక; తే= వారు; తత్‌మయాః = అతనితో తాదాత్మ 
మునొంధిరి; అమృతొాః = అమృతులు; వై = నిజముగ; దిదూవుః = అయిరి. 


భావముః వేదములలో గు 2 మెయున్న ఉపనిషతులలో పర్మబ్రహ్మ్య 
ము గూఢ మెయున్నాడు. వర్మబహ్మము తనకు, వేదములకు ఉత్ప తిస్థాన 
మసి హిరణగర్భునకు తెలియు -. [ప్రాచీన కాలమున పరబహ్మమును 
(వత్యకీకరణము చేసికొనిన దేవతలు, బుషులు అతనితో తాదాత ముమ 
పడసి, ఆమృత త్వము నొందిరి 
వివరణము; “త్తక్‌ వేధ గుహో్కోపనిషత్సు గూఢం." అది వేదము 
లలో దాగియున్న ఉపనిష తులలో గూఢ మైయున్నది, “తత్‌” అనగా అది, 
అంటే సర్వమునకు అరిష్టానము, ఆలందినము, _ అధారము “అయినటువంటి 
పరమాత్మ. వేదములలో “ ఉపనిషత్తులు దాగియన్నవి. ఉప సషతులు వేదముల 
సారము, ఉపనిష తలలో పరమాత్మా దాగియున్నాడు ,ఉపనిషతులన్లు వేదాం 
తమని పీలుస్తారు. "i పరమ రహస్యమైన ఉసనిషతులలో పరమ రహస్య 
మైన ఆత్మత తం . అనగా పరమాత్మ దాగియున్నాడు, ఉసనిషతులలోని 
మహావాక్యములను ఆనుసంధానముచేయడం వల్లనే ఆ సరమాత్మ తెలియబిడు 
తుంది, ఉపనిషత్తులు కేవలం జ్ఞాన షునం. పరమాత్మ చిద్హనం కాబట్టి 
అతడు ఉపనిషత్తులనే జ్ఞాననాగరంలో నిహితమె యుంటాడు. కావున 
ముముక్షువు ఉపనిషత్‌ సత్యాలను నదా ధ్యావించాలి, | 


“త్రద్‌ (బ్రహ్మా వేదకే (బహ్మయోనిం.” తనక వర ద్రినా శము ఉత్ప 
శేస్తానమని. .పారణ్యగర్భునకు తెలియును, పూర్ణాత్‌ పూర్ణం ఉదచ్యతే, పూర్ణ 
మునుండి పూరము ఉదయించెను, ఆనగా సర(బహ్మమునుండి కార్య(బహ్మము 

స ( | 
(హిరణ్యగర్భుడు) ప్పటైను. ఇచ్చట (బహ్మో ఆనగ్గా హిరణ్యగర్భుడు. శ 
దైహ్మయోనిం ,. అనగా కార్య (బ్రహ్మమునకు ఉత్స తీన్దానము. 
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(బహుయోనిం అనగా వేదములకు ఉత్ప త్రినానము. హిరణ శ్రైగద్భునకు ఈ 


విషయము (పర (బ్రహ్మము హిరణ్యగర్చునకును.. కేదములకు ఉద్గమన్దానము 
ఆవి) తెలియును. 


eh 


దముల పర(బహ్మమునుండి ఉద్భవించినవి. కేదములకోని (పధాన 
విషయం పరమాత్మ, వేదములను తెలుసుకోవడం ఆంతే వరమాత్మను తెలు 
సుకోవడ మే. ఆన్ని చేదములలో వేద్యవసువు పరమాత్మయే. వేదముల 
అర్థము తెలిసినవాడు పరమాత్మయే. ఆ వరమాత్మ ఆనతి వల్లనే వేదాంత 
జోధ పరంపరగా సాగిపోతూంది, “వేదాంత కృత్‌ 'వేదవిదేవ చాహాంో. 
గీతా. భగవానుడు వేదాంత కర. అకడు వేదములను తెలిసినవాడు. 
(The Lord is indeed the author of the Vedanta and he is the 
Knower of the Vedas). 

రమే పూరం దేవా బుషయశ్చ తట్‌ 'విదుః తే తన్మయా అమృతా 
వె బభూవుః.” (పాచీన కాలంలో దేవతలు. బుషులు పరమాత్మ తాదా 
తాన్ని పొంది మోక్షమును పొందారు, పూర్వ కాలంలో రుద్రాది దేవతలు 
జీవాత్మ పరమాత్మ తాదాత్మ్యాన్ని పొంది మోక్షమును పొందినారు. అట్లాగే 
వామదేవాది బుషలు కూడ జీవాత్మ పరమాత్మ అభేటాన్ని సాక్షత్కారం 
చేసికొని ము క్రిని పొందినారు, వారు అమృతులై నారు, వారు జనన మరణ 
రహితులెనారు, పాచీనకాలంలో దేవతలు, బుషులు వేదాంత జ్ఞానంవల్ల 
(జీవాత్మ పరమాత్మ అభేద జ్ఞానం వల్ల) ఆమృతత్వాన్ని పొందినారు, 
ఈ ఆధునికయుగంలో 'సెతం ఉపనిషత్‌ సత్యాలను ధ్యానించి, జీవాత్మ పర 
మాత్మ అభేద జ్ఞానమును వడయువారు మోక్షమును పొందగలరని తెలిసి 
కొనవలయును. 


ఆగ్ని ఇంధనాన్ని దహించివేయ.లాగున (చిహ్యాము జిజ్హాసు పుల 
అజ్ఞానాన్ని నాశముజేన్తాడు, పరుషార్థంచేతను. వర మేశ్యరాను[ గహ చేత్రను 
(బ్రహ్మమును పవ న క. ఆమృతి థ్వావ్ని వడ యువలసి 
యున్నది. ఉపనిషద్‌ బుమల ఆశీస్సులు మవ యందరిపై సదా యుండుగాక | 
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కకాన్వయో యః ఫలకర్యకరా 
కృతన్య తస్యైవ చి వోపఖోకా ॥ 
స విశ్వరూప 'స్త్రగుణ స్త్రివర్మా ] 
ప్రాణా ధిపః నంచరతి స్వకర్యభిః 7a 
టీక: గుణానయః ఇ గుణములతో సంగముగలవాడు; యః = 
వవడు; ఫలకర్యుకరా = ఫలముల కోసము కరగ చేయివాడు; కపుతస్య 
తస్య = తన స్వంత కర్యలయుక్క్ళ_; ఏవ = మాతను; చ= మరియు; 


ఉపధోకా = భోగము ఆనువవించువాడు, భో క; నః ఇ అతడు; విశ్వ 
రూపః = వివిధ రూపములను ధరించినవాడు, (తిగుణేః = మూడు 


గుణములచే; (త్రివరాాక = మూతు రకముల శద్దద్వారా; పారిణాధిపః = 
పారిణమునకు (పభువు; సంచరతి ఇ సంచరించును, తిరుగును: స్వకర్యభిః 
= తన స్వంత కర్మల వలన. 

భావము: ఎవడు గుణములతో సంగముపెళ్టకొని. ఫలముల నాసించి 
కర్మ లొనర్చి, తన స్వకర్యల ఫలముల ననుభవించునో అతడు వాసవములో 
(పాణాధిపతి యెనప్పటికిని అతడు తిగుణములచేత బద్దుడె. వివిధ రూపము 
లను దాల్ని స్వకర్యల ఫలితముగ (త్రిమార్గములగుండ సంచరంచును, 

వివరణను: గుణాన్వయః యః ఫలకర్యుకరా. ;వవడు గుణములతో 
నంగము పెట్టుకొని. ఫలముల నాన్‌ంచి కర్మలు “చేయునో, గుణాన్వయః 
అనగా గుణములతో సంగముగలవాడు, గుణములు ,తిగుణములు, అవి 
సత్వము, రజస్సు, తమస్సు. ఈ గుణముల పాిిబల్యమున ఆతడు తన 
యందు కర్భృత్వ, భోక్సృత్వ భావములను ఆపాదించుకొను చున్నాడు. 
“గుడై కర్యుజ్ఞాన కృత వాసనామయెః ఆన్వయో యప్య పోఒయం 
గుణాన్వయః ” 

తన కరగలద్వారా, జ్ఞానముద్వారా జనించిన వాననామయ గుణములతో 
సంబింధముగల జీవుడు గుణాన్వయుడు. జీవాత్మ వాసనామయ గుణములతో 
సంబంధము పెట్టుకొని గుకాన్య్వయుడు అగుచున్నాడు. వాసనా పుంజము 
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జీవుని బద్దుని చేయుచున్నది, *ఫలకర్య్మకరా” అనగా ఫలముల ను సేశించి 
మా! 

కర్యలు చేయువాడు. “ఫలా్థస్య కర్య 

వద ఉపవోకా” ఆతడు కర్మఫలములను ఎదురుచూచి కర్మలు ఆచరిసాడు, 

అతడు తాను చేసిన కర్మల ఫలాలను అనుభ విసాడు. అందువల్ల ఆతడు ఉప, 


భోక అయ్యాడు. 


కాక కర్తా కసత కర్యఫలస్య. స 


కళ స్య విశ్వరూవఃొ అతడు ఆనేక రూపములు గలవాడు. హ్‌ 


చేయును. జీవాత్వ [పతిఫలాపేకతో, సంగముతో కర్మలు చేయడంవల ఆ 
కర్వపలాలను ఆనుభవించడానికి అనేక జన్మలు ఎతవలసియుంటుంది. అందు 
వ్ల అతడు సకామ కర్మల ఆవరణవరన అనేక జన్మలు, అనేక రూపాలు 
దాల్చపలసియుంటుంది. 

(తిగుణః [తివర్మా. మూడు గుణములచే, బదుడెనవారు, మూడు మార్గ 
ములగుండా పోవువాడు జీవాత్మ తన యదార్ద మైన ,వరమార్థ స్వరూపాన్ని 
విస్మరించి, సత an మోగుణములతో సంబంధం పెట్టుకొని, ఆ |తీగుణ 
పాశ ములతో బద్దుడౌతాడు జీవుడు (తిగుణములకు లోనె తిగుణు డౌతాడు 
జీవుడు మూడు మార్షములగుండా పోతాడు, అ మూడు మార్గలు ఏవి? జీవుడు 
దేవయానం, పిత్భయానం. తిర్బంగ్‌ మాగ్గం — ఈ మూడు మార్గాల గుండా 
పయిసిస్తాడు. దేపతి లమార్గాని డేవయావమవి. పితృ దేవతల మార్గాన్ని పితృ 
యానమిని నికృష్ట యోనురి పధాన్ని తిర్యంగ్‌ మార్గమని ఆంటారు, చని 


పోయిన పిమ్మ గట జీవుడు ఈ మూడు మార్గాల గుండా సోతాడు, 
(తఉమార్గాలను దేరొక విధంగా కూడా చెన్న వచు చ్చు. “ధర్మ ఆదర్మ 


జ్ఞాన మార్గ భీదా అస్యేతి వొ. వర్మ అనుటకు ఇటుకూడా అద్దము చెప్ప 
ళా ఏన. 


విచ్చును. కర్మము, అధర్మము, జానము అను మూడు మారములగుండ 
క శే 
పోవువాడు. 


“ పాజాధిపః సంచరతి స్వకర్మభిః” ఆతడు (పాణాధిపతి యైనప్ప 
టికి తన స్వకర్మలచేత (తిమానములగుండ' సంచరించును, (పాణాధిసః 
అనగా పాణమునకు అధిపతి ”పాణ్య పంచవృ తేరదిసఃోొ జీవాత్మ 
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చపపన 


పంచవృత్తు౬ గల పారిణమునకు ఆరిపడు, అతడు 9ణమునకు 
వభువె యుండియు తిరుగాడవలసి వచ్చుచున్నది. సంచరతి అనగాతిరుగును* 
సంచరించును. వాన్నవములో జీవాత్మ పరమాత్మ ఒకటియే కాని, జీవుడు బద్ద 
సితిలొ * కనబడుచున్నాడు. ఎందువల్ల ? స్పకర్మదిఃఅనగా తన కర్మల ద్వారా. 
కామ్య కర్మలు, (పతి ఫలా పేక్షతో చేసే పనులు, భోక కృృత్వ భావముతో చేయ 
బడిన కృతులు, (తిగుణములకో సంపర్కముగల చేష్టలు జీవుని (తిమార్గాల 
గుండా, (తిగుణముల సరధిలో, ద్వంద్వముల సుడిలో నడిపి, పడ వెచి అతనిస్‌ 
దీనస్టితికి తెచ్చుచున్నవి. 


అంగుష్టమాతో రవితుల్యరూపః 
సంకల్పాహంకార సమన్వితో యః! 
బుద్దేర్‌ గు శినాత్మగుణేన బైవ 
"ఆరా[గమాతో 9° హ్యపరోఒ పి ద్యష్టః రి ॥। 


టీక: అంగుషమాతః = బొటన (వేలియంత పరిమాణముగలవాడు 
రవితుల్యరూసః = సూర్యునివలె (భాజనూనుడు; సంకల్ప అహంకార సమ 
న్వితః = సంకల్ప ఆహంకారములతో నొప్పువాడు! యః = ఎవడు: బుద్దే 
గుణేన ఆత్మ గుబేన = బుద్ధి, హృాదయములయొక్క పరిమితుల, హద్దుల 
వలన; చ మరియు; ఏవ = కూడ: అరా,గమాతః = సూదిమన 
మా(త్రముః: హి = నిజముగ; అవరః ఇ మరియొకటి (జీచాత్మ్ర; ఆప్‌ = 


కూడ: దృష్టః = డర్శ్భింపబడును, చూడబడును, 
భావము: ఆరె మొనవలె సూక్ష్మ క్రమెనట్టి, రవివ= కేజోమయ మైనట్టి 
పరమాత్మ యే అవిద్య (బుద్ధి హృదయముల. పరీమితి) వలన వరమాత్య కు 
ధను డుగ ఉన్నట్లును, బొటనవేలి పరిమాణముతో నున్నటును. సంకొల్ఫా 
oo po గ 
హంకారములతో నున్నట్లును, జీవాత్మగను చూడబడుచున్నాడు. 


వివరణము; “అంగుష్ట మాతః” బటన్య వేలి పరిమాణముగల 
వాడు. అంగుష్టం అంపే చేతి 'కొటన వే, అనంత మైన ఆత్మ ఆంగుష్ట 
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పరిమాణంగల జీవాత్మగ చూడదిడుతూంది, ఇది చలా సంధవం? బుద్దివల్ల, 


Mass ఆలా డూడదబిడతూంది. బుద్ది, హృదయములు bere 
జాజి మితివల్ల, "అనగా అవిద్య వల్ల పరమాత్మ బద్ధ జీవాత్మగ దరి సంప 
బడుచునాడు 


“రవి తుల్యరూపః” సూర్యునితో సమానమైన తేజస్పుతోనుండువాడు, 
అంతరిక్షంలో ఒక్కసారిగ వేయి సూర్యులు ధాని; ఎంత కాంతి యుంబుందో 
ఆ కాంతికి ఆ మహాత్ముని కాంతివి పోల్చ్బనగును. వాస్తవంలో పరమాత్మతో 
పోల్చివషుడు సూర్యుడు మిణుగుకు పర్గువంటి వాడనవచ్చును. అటువంటి 
పరమాత్మ అజ్ఞానం వల్ల. అవిద్యవల్త జీవాత్మగ దర్శింపబడుతూంది, 


“సంకల్ప ఆహాంకార సమన్విత ౪” సంకల్పముతో, అహంకారముతో 
కూడినవాడు మిద్ది, హృదయం, మనస్సు, దేహం, సంకల్పం, ఆహంకారం 
ఇవ న్నియూ అవిద్యయొక్క వ ఫలితాలు, ఇవన్ని “ఆవిద్యయొక్కా వికొరాలు 
(Modifications). ఇవి న వహతి కవ పరిమితుని గావినాయి పరమాత్మతో 
బీవాత తాదాశ్య్యంవల్ల ఈ పరిమితిని దాటితే జీవాత్మ "పరమాత్మతో లీన 
మౌతుంది, జీవాత్మ పరమాక్మ ట్ల డేహంతో తాదాత్మ్యాన్ని అహం 
రం అంటాము. పరమాత్యుతో తాదాత్మ్యాన్ని ఆనహాంక్తారర ఆంటాము జీప 


Ww) 


జప 


వం సంకల్పము. పరమాత్మ భావం విస్ఫంకల్న j0- 


శ 


బుద్దేః గుణేవ -ఆళ్మగుణేన్త చ వవ. “బుద్ధి. హృదయముల వరిమితుల 
వలన గూడ్‌ బుద్ది, హృదయముల పరిమితి యనగా అవిద్య, పరమాత్మి 
అవిద్యవలన : బద్దాక శ్రా చూడబడుతుం ది. అవిద్య తగుణముల గుండ పనీ 
చెనుండి, ఆది సత క ్వరజస్త మాగు: ణములగుండ వనిచేస్తుంది. (తిగుణములను 
అత్నికమి స్తేగాని "పరమాత్మతో జీ జీవాత్మ యొక్క తాదాక్మ్యం అసంధవం. గుణ 

ములను దాటడం ఆుయేఅక్ఞానొన్ని నాళంచేయడ మే మానవుని పరిమితునిచే 

ఆవిద్యావికారాలను తుదముట్టింప జేయడ మే (త్రిగుణములను soe 
అందువల్లనే ఛగవామడు అర్జుననకు ఇలా ఉప దెశిస్తాడు. 


విపెరిగుణో భవాషన” ఓ అర్హువ.' నీవు (తిగుణాతీతు డవగము 
Me = | « 
HE 
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“అఆరాగమా తక అనగా ఆచెమొనపంటి (నూక్యయున్ర)వాడు, పర 
మాత్మ గూక్నితి నూక్సము. సూత్యుతాఃత్‌ “అవిజేయం” పరమాత్మ బహు 
నూక్ష:మెన కారంముచేత దా"ని తెలిసికొనుట చాల గహానము. ఆందువ లై 
పరమాత్యాను తెలిసికొనుటకు సమష (పయత్నం చేయాలి; గుర్వనుగహం 
పొందాలి. పరమేశ్వరుడు ఆణుమా(తుడు,, ఆతడు అనంతుడు పేతము. 
ఈ ఉపివిషడ్‌ రిహస్యాన్న్‌ గవాంచాలతి. ఆపరోకానుభూతిని పడయాలి. 

“పా ఆపరోఒ౬పి దృష ఉంచేది ఒక సత్యృవస్తువె.- ఉపాధివల్ల 
ఇంకొకటి ఉన్నట్లు కనదిడుతుంది. ఆవిద్యవల్ల ఇంకొక జీవాత్మ యున్న ల్లు 
కనబడుతుంది. జలంలో (పతిబింబపముపబడీన సూర్యుని వంటివాడుజీవాత 
జలం అనే అజ్ఞానాన్ని తీసివేస్తే ఒక్క సూరుర్ణిడే, ఒక్క పరమాత్మయే 
వెలుగొందుతుంది. ఈ సత్యం తరువాతి ముంతంలో దృష్టాంత పూర్వకంగా. 
తెలుపదిడుతుంది, 


వాలాగశత భాగస్య 
శతధా కల్పితన్య చ! 
భాగో జీవః న విజ్లేయః EE వట 
స. 'చానంత్యాయ కల్పతే 89.4 
టీక: | వాల్నాగ ( వెంటుకకొనయొక్క; శత భాగస్య _ నూరవ 
భాగములొ: శతధా మారురెట్టు, కల్పితస్య = విభజింపబదిన; చ్‌ = మరియు 
భాగః = భాగము, ఆంశము; జీవః ఇ జీవుడు: సః= అతడు; విజేయః = 
శెలిసికొనబడవలెను; సః = ఆతడు: చ= మరియు: ఆనంత్యాయ తపక 
ము కోసము: క్రర్పితే = శక్యము, ఉన్నది. | 
భావము; ఒక వెంటుక కొనయొక్క నూరవభాగమును నూరు 


భాగముబుగ, విధజించగ ఏర్పడు .భాగమలత సూక్ష్మమైనది జీవాత్మ, కాని 
అతడు త త్వత। ఆనంతుడు. ఆతడు విజేయడు. 
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వివరణము: వాల్నాగశత ధాగస్స. వెం(టుక కొన యొక్క. నూరవ 
ధాగదు యొక్క. వెం[టుక చాల సన్నమైనది దాన్ని నూరుబాగాలు చేస్త 
ఒక్కొక్క భాగము ఆతి సూక్ష్మమౌళుంది. అప్పుడది కంటికి కూడ కన 
బడదు. ఆడి సూక్మదర్శినిలో కనబడవచ్చును, 


“శకధా కల్పితస్త్శ చ నూరు భాగములు .చేయబడివ వెం(టుకకొన 
ధాగమును మరల నూ౫భాగాలుగా వికజింపబడిన. ఆతి సన్నని వెంటుక 
కొనను నూరుభాగాలు చేప. అ నూరు భాగాలలో ఒక దానివి తీసకొనా. డాన్ని 
దాన్ని నూరు భాగాలు చేసి, అటుచేయబడిన దాన్ని ఒకదాన్ని తీసకొంకే ఆ 
భాగం పంక సూత్ముంగా ఉంటుందో ఆంతి సూక్ష్మ మైనది జీవాత్మ. 


“భాగః జీవో జీవాత్మ అత్యంత నూక్షుమెనది. ఒకవెం(టుక కొనను 
పదివేలు భాగాలు చ్‌ అందులో ఒక్క భాగం ఎంతసూత్త్యుంగా ఉంటుంది? 
బహుశః ఆది సాధారణ సూక్షు శ్రిదర్శెని (microscope) లో దర్శనీయం కాక 
పోవచ్చు. ఆత్మ ఆతి సూష్యి మైనది, ఈ మంతం దృష్టా రతంగ చెబుతుంది. 
బహ్మము ఆకాశ ములాగా a _మెనెది. దాని నూకతగంవల ఆది అజ్ఞా 
(దిల్మా శౌ జ 
నులకు ఆవిదితం. 


“సః విజ్లేయః” ఆతనివి తెలిసికొనవలెను. ఆ ఆత్యను తెలిసికొన 
ఐరేను. ఈ ఆత్యను ' తెతిసికొనవలెనంటే సూక్షిబుద్ధీ కావాలి. (బహి 
మొదలుకొని వారాడే పురుగు వరోకు ఉండే సమ స్త్‌ చేవరానులలో ఆత్మ 
దాగియొంది, మాసవుడు త త్వ తః (in essence) (బహ శ్రమే. కాని ఆతడు 
అఆపిద్యా 'పాదిల్యంవల్ల, ఉపదేశించిన _పమ్మటకూడ “ఆహం (_బహ్నాస్ట్ర” 
ఆనే సత్యాన్ని తెలుసుకో కేక పోతూన్నాడు, ఆతనికి మనం ఏ బోధచేయక 
పోయినప్పటికీ తామ “ఫలానా వ్యక్తీ కుమారుడు" అని భావిస్తాడు. ఆతడు 
మలినమయ డేహాన్నే ఏశుద్ద ఆత్మయని  (బమవడ్డుతాడు ఈ సంసారంలో 

మోహితుడె, మూడ్రుడై చరిస్తాడు, ఆవిద్య ఎంత విచిత్ర మె మెనది! మాయ ఎంత 
అగాధ మైనది; మోహం ఎంత అద్భుత మైనది! 


ఈ ఆత్మ అన్నిషపాణులలొ దాగియున్నది. అది (పకాశ్థింపదు: కాని 
సూక్ష్మ దష్టలచే వారియొక్క నిశిత మైన, సూత్మబుద్ధిచే ఆది దర్శితమగుచున్నది* 
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శ్వే తాశతర ఉపవివతు 


ఆజగ్దమెన, సూల మెన బుద్దియుండేవాక కి ఈ ఆత్మ (పకాశింపదు. (వష 


ఆతా "న (పకాశ తై త ఆనగా వరికుద్దచైన. కుళా సగమైన. మాక్ష్క్యుచన బుడి 


ధి 


గలవారు ఆత్మను సాకెతి్యి రించుకొనవచ్చును 
“న చ అనంతాయ కల్పతే” ఆత్మ ఆంత ఆణుతరం ఆయినప్పటికి 
ఆది అనంతం. ఆత్యను ఆకాశానికి షొ షోలుసారు, కుండలోనీ,ఆకాశం, గడి 
లోని ఆకాశం మేఘంలోని ఆకొకం ఆంతా "కే. నానా విథములె న పరి 
మిత పరిసితుల వల ఆకాశానికి వివిధ నామాలు పెడుతాం.. కుండలోని ఆకా 
శాన్ని. భటోకాళమనియు. గదిలోని ఆకాశాన్ని మఠాకాశ .మవియు, 
మేఘంలోని ఆకాశాన్ని గగనాకాశమనియు వివిర. నామాలతో పిలునాము. 
ఆలాగే ఒకె క అఖిండ (బహ్మ్యము నానా జీవుల రూపాన్ని దరిసుంది, ఒకే 
ఆగ్నినుండి. వెలువడిన విళిన్న స్ఫులింగాల.లాగా ఏకైక ఆత ఇనుండి & ఆవేక 
జీవాత్మల రూపాలు ఆ (బ్రహ్మము రరినుండె. నానా రూపములు, నాచుములు 
ఏర్పడుతాయి భుటింగోడలను, మఠంగోడలను భేదించిన్న “తరవాత ఘటా 
కాశం, మఠాకాశం అతృశ్యమె * ఆ ఆకాశాలు విశ్చాకాళంతో షకమౌ తాయి. 
అదేవిధంగా ఉపాధులు, అనగా వివిచ దేహాలు, మనస్సులు వాశమొందిన 
పిదప జీవాతల్ము పరమాత్మతో తాదాతె ్యకమౌతాయి. 
పరమాత్మ ఆనంత€, అతడు పరిపూ రుడు, , అతడు అఖండం. అతడు 
ఆద్వితీయుడు. అతడు పికె క్ట వసువు. ఆరెదువల్ల అంతయూ ఆత్మయే. 
ఆనంత్తమే యని అవగతం చేమక్రోవా వాలి. దాఫికోసమే అవిద్యను ఆంత 
మొందించుకోవాలి 
వై వ స్రీ న పుమానేష 
న చెవాయం నపుంసకః ॥ 
యద్యచ్చరీకమాదశ్తే “aia 
తేన తేన స యుజృతే 1101 
టీకః సఏవస్త్రీ = త్రీ కాదు; "న (వమాన్‌ + ఇ పురుషుడు కాత 
షః =“ అతడు: నచ ఏవ ఆయం ఇ ఇదియు కాదో 'నపషంసకః = 
పుంనకము; .' యత్‌ యత్‌ = ఏయే: శరీరం = శరీరమును; 


శ 
a 


కన 


"tig 


ఆవదతే _ తాల్చునో, కేన కేన = ఆయా దానితో; 
యుజుకే = కలుపబడును 


జ్జ 
| 

ఢి 
[4 
ల్‌ 


ఫావము; ఆతడు ప్రీయు కాడు: స్తరుషుడును కాదు. నప్పంసకము 
సె తముకాదు, తాను ఏయే శరీరమును దాల్బనో దానితో అతడు తాదాత్మము 
నౌందును. (సంజ: ధపరుపదిడును. కలుపబడును) 


వివరణము: “న ఏవ స్ర్త్రీ” ఆతడు స్రీయ కాదు. "న గమాన్‌ 


అతడు ప కాదు, అతడు ఆత్మా. అతడు అశరీరి. లింగము సూల 
హానికి సంబంధించినది. ఆటి యెడ చేహ హితుడైన పరిశుద్ధ బ్రహ్మ ము 
నందు. లింగ మెక్క.డిది? అందువల్ల పరమాత్మను స్త్ర స్ట్‌యని గానా ప్పరుషుడని 
గాని. నపుంసకమని గాని ఒలా చెప్పగలము? “స్వత *ః అద్వితీయ అపరోక్ష 
ిహ్మ ఆత్మ స్వధావతా?క్‌ నెవస్త్‌ సీ న పుమాన్‌ ఏష నెవ చ అయం 
నషంసకళొ, స్వయం సాకెతు అద్వితీయ బహూ స్వరూపము. అయిన కార 
న ఈ ఆత్మ స్‌ో కాదు, సరుషుడుకాదు, నపషంసకము గాదు. 
"యత్‌ యత్‌ శరీరం ఆదే తేన తేన సః యుజ్యకే”. అతడు ఏయే 
డేదోన్ని ధకే. దానితో తాదాత్మా న్ని పొందుతాడు. ఆతడు స్త్రీ శరీరాన్నో 
పరుష కర్‌ కీరాన్నో. లేక నషంసక శరీరాన్నో తీసికొన్నప్పుడు ఆయా శరీ 
రంతో ఒకటి యౌతాడు, దానితో సంబంధ పరుపబడుతాడు. ఆతడు తా ను 
స్స శకిరంతో తాదాత శ్రీం చెందుతాడు. “యద్యక్‌ స్తీ శరీరం పరుష 
ంనక శరీరం వా ఆదశే తేన తేన స చ విజ్ఞానాత్యా యుజ్యతే 
యుజ్యత త కేక్‌ ఏర్యాన్‌ ఆతని ఆద్యస్య ఆధిమన్య ్థతీ స్టూలోఒ హం 
హం పుమాన్‌ ఆహం స అహం నప్పుంుసకోఒహం ఇతి. "స్తే దేహ మో 
రుష దేహమో, నప్పంసక దేహ మో పది తాను ధరిపే దానితో విజ్ఞానాత్మ 
౦జంధ పరుపదిడుకాడు, అప్పుడు ఆత్యయందు ఆయా దేహా ధర్మాలను 
ఆరోపించి. “నేమ లావుగా ఉన్నాను, నేను సన్నగా ఉన్నాను. నేను మగ 
వాణి, నేను మగువము, నేను మగటిమిలే నివాణ్ఞి” ఆని అభిమానం పెంచు 


కొంటాడు, ఆనగా అతడు దేహ ధర్మాలను అత్మ సె ఆరోపిసాడు. 


శో. 


1R9 


శ్వేశాళ్వత తర _ఉపవిషతు 


ఆత్మ సర్వవ్యాషి అనంతము, దేహరపాతము. నిరవయవము ఆభ 
డము, శాశ్వతము, నితకము, పరిజదము. మకృము ఆద్చితీయము సర్వో 
గ! వాటి 
నాం శ్చ ఉరి అధి అ న్‌ an 
త్మ పస్టము, ఇటే ఆక్మలొ ప్రీ, షం, నపంసక లింగభదము ఎలా ఉద 


యించగలదు? 
కాబట్టి మనం ఆనుడినం ఇలా ధ్యానించాలి. 
నేను పకిపూరమొన పవితితను ఎం 0 ఓం ఓం 
కుడ్దో ఒహం సిరంజనో=౬.హం అల జల స కో 
నేను లింగరహిత ఆత్మను" వలవల పవని క క 
ఆత్మయందు కామము లేక లె ంగీక వాసన జేదు. ....... ఓo ఓం ఓం 
కామము మవోవికారము. నేను ఈ వికారమునకు కాకీని ఓ. ల 
ఆనంగోఓఒహం. నేను అసంగుడ ను... జర ఓం ఓం 
నా మనోబలము (ఆత్మదిలము) క న్దమెనడి, 
దృఢ మైనది, విర్నిరోధమైనది.... .... టం ఓం ఓం 
వేను భౌతిక, మానసిక బహ్మాచర్యములో 
సంపూర్ణముగ సువతిషడను.... ___ ఓం ఓ 40 


ఇపుడు నేను శుచితఇమును ఆనుభవించుచున్నాను........ఓం ఓం ఓం 
పర మేళ్యరుని అనుగహంవల్తి నేను నానాటికి, సర్వదా ఇనుమడి యము, 
ముమ్మడియు ఆభినృదిచెందుచున్నాను, 


సంకల్పన స్పర్శన దృష్ట మో'హెః 
(గాసాంబువృష్ణాా చ ఆత్మ వివృద్ధి జన్మ | 
కర్మానుగాని అనుక్రమేణ దేహీ 
స్థానేషు రూపాణి అధినం పపద్యతే ॥ [1 ! 


టీక; సంకల్పన = ఆలోచనలచే. స్పర్శవ = స్పర్శచేః దృష్‌ = 

రు 
దర్శనముచే: మోహైః = మోహముచే; గౌసాంబువృష్ష్యా = గౌన అంబు 
వృష్ట్యా = ఆన్నపానముల వృష్టిచే; చ= మరియు; ఆత్మవిపృృద్ది జస్మ = 
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శ్వేతాశ్వతర ఉవనిషతు 


సరించి; అనుక మేణ = క్రమముగ, ఒకదాని వెంట మరొకటిగ; దేహీ = 
దేహ భృత్‌, జీవుడు; స్టానేషు = నానా స్థానములలో, వివిధ స్టలములలో: 
రూపాణి ఇ రూపములను,ఆకారములను : అభిసం(పపద్యతే = థరించును 
తాల్చును. 


దేహముయొక్క పెరుగుదల; కర్మానుగాని = ఆతడు చేసిన కర్యృలనను 


భావము; దేహము అన్నపానాదులచే వృదినొందనటుల జీవుడు 
ఖః 

సంకల్ప స్పర్శ దృషి మోహములచే తాను చేసిన కర్మల ననుసరించి, నానా 
మ కు 5 
(పదేశములలో నానా రూపములను |కమముగ దాల్బును, 


వివరణము: “సంకల్పన. మొదటిది. సంకల్భం పరిశుద మెతే జీవుడు. 
ట్‌ కా 
చే న ను ar Pre || ళం న 3 ణా 
బబ పనులు సుకృతాలు దొఠాయి ధార్మికమైన పనులు హృదయాన్ని శుద్ది 
చేసాయి. మానవుడు సక్యరాభ్యుదయం పొందాలంకేు నత్సంకల్బసమన్వి తుడు 
కావాలి, సంకల్పమే సిజమెన కర్మ (Thought is real action), 


“స్పర్శన” స్పృశించుట రెండవది. సంకల్పము మొదటిది. తరువాతి 
స్పర్శనం. తాకట అనేది చర్మముయొక్క పస. స్పర్శ అనేది త్వగిం 
తియ వ్యాపారము. సంకల్చముల మూట మనస్సు. ఇం(డియాల్ని మనస్సు 
చలింపజేసు =డి. సంకల్పం (అనగా మనస్పు్రుయొక్క (పమేయంలేకుండా 
ఇండియ వ్యాపారం జరగమ. 

“వృష్టి” దర్శనము మూడవది సంకల్పం తరవాత స్పర్శనంవనుంది 
తతో దృష్టి విధానము దాని తరువాత స్పర్శనం తరువాత దృష్టి వస్తుంది 
అనగా స్పర్శ పిమ్మట దృష్టి. సత్సం౭కొల్పంవల్ల పర మేశ్వరుని పొదాలు 
పట్టుకోవడం ఆనే భాగ్యం కలుగుతుంది, పరమేశ్వరుని చరణ కమలాలను 
స్పృశించిన యనంతరం అతని వదనాన్ని వీషీంచడం జరుగుతుంది. నిర్మల 
హృదయుడు ఢగవంతుని సర్వ నామరూపాలలో చూడగలుగుతాడు. 


“మోహః* మోహము నాళ్లవది శతో మోహ, దృషి తరువాత 
రు 


మోహం కల్గుతుంది. ఎల్లప్పుడూ భగవానుని ధ్యానించడం (సంకల్పం, 
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"ఇఇ సతాశ్యతర ఉపనిషతు. 


ఆతసి పాద సరోఒహాములను స్పృశించడం (స్పర్శ), అతనినే సర్వనామ 
రూపములలో దర్శించడం (దృష) అతనిపై దివ్యానురాగమును, _పేమను 
ఆలవర చుకోవడం (మో హాము... ఇవి ఆతా భ్య్జుదయానికి వివిధ సోపా 
నాలు, 


మనస్సు పరమేశంరు ని చరణా ంబుజముల వై జనకు మరలితే జీవుడు నరు 
రంగా ఆభ్యదయాన్నిపొ ందుతాడు. అబ్లుగాక మనస్సు విషయ వా వాసనలవై ప్ప 
మరలితే జీవుడు శ్నీఘముగా. వినాశా న్ని పొందుతాడు. "తైః న 
స్పర్శన ద్యష్షి మోహైః శుభ అళుభాని కర్మాణి నిష్పంద్య తే”. ఆతడు 
సంకల్పము, స్పర్శ. దృషి. మోహము __ వీనిచే శుభాశుభ కర్మలనొన 

(ట్‌ 

చ్చిన వాడ గుచుస్నాడు, కాబటి మన సంకల్పము, స్పర్శ, దృష్టి, మోహము 
భగవత్స్పరను చేయవలెను. అట్లు చేయనిచో మవకు వానివలన వినాశము 
తప్పదు. 


నా “ంబువృష్టా! చ ఆత్య వివృది జన్మ” అన్న పొనములచే దేహ 
ము వృద్దినొందును, అన్నపానాదుల వర్తి స్టూల శరీరం దాగా వృద్దిచెందు 


తుంది, ఆలాగేజీవుడు తన కర్మామసారము సంకల్పన స్పర్శన దృషి 
మోహములచే వివిదావసలను, రూపములను పొందుతాడు. 
స! 


“కర్యానుగాని అను[క్రమేణ డహీ” జీవుడు కర్యానునారమ కర్మ 
ఫలాలను అన్తు;విసూంటాడు. ఆహారం, పానీయం మన దేహం పెరిగే 
టందుకు తోడ్పడుతాయి. ఆలాగే జీవుడు తానొనరించిన వివిధ కర్మల ఫలాలు 
జీవాత్మ వివిధ దశలలో. వివిధ రూపాలలో వృద్దిచెం డేందుకు ర్‌ డ్పడుకాయి 
ఈ వృద్ది ఒకక్రమంలో జరుగుతుంది కారణకార్మ సంబంధాన్ని అనుసకిం 


జీవువి వృద్ది పరిణానుం సంథవిసుంది, 
వి 


“స్టానేషు రూపాణి అధిసం్యపపద్యతే” జీవుడు తాను చేసిన కర్మల 
ననుసరించి దేవతలలోనో, నీచ ప్రాణులలోనో మనుష్యులలోనో జఇన్మిసాడు. 
జీవిడు స్త్రీ గానో. పురుముడుగానో నపుంసక (పాణిగానో జన్మిసాడు దేహాన్ని 
ఆహారం ఎలా బలిష్టం చేస్తుందో అలాగే జీవుణ్ణి కర్మలు. పభావితుణ్ణిచే నాయి. 


వా! 
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శంతాశ “తర ఉపనిషతు 
జు స! నానీ 


Food and drink nourish the physical body. Virtuous acti— 


ons nourish the inner soul. అన్నపానాలు సూరి డేహాన్ని బోషి 
x 2 
“యి. పం" కర లు జీవాత ను పోషిాాయి 


శతా అతా ఆదా కానా చేప ల ఈ ము యుల 


ద్ర అలగా “ప కా వు 

సూలాని నూక్యాణి బహూని చెప 

(| జ క. 
మొల. వరి వ జం మాడ్‌ అ గాలి 2 
మావా యాం iwi YoY ఈ | 

రా రా 

ల జు ల ల ద్‌ = 

 శిమూగుకొ రాతంగుణెళా తషమాం 

| Cann & కళా 12) 
దం నెలా అదా సం వ పకి చి గ అప 
సంయోగ జాతురపరె౬ పి వృషః ॥ 12 ॥ 

అ 
టీక; సూలాని ఇ సూలమెనవ సూక్మాణ్‌ జ సూత్మ మనవి 
(a టు యువా 


బహూని _ అనేకములు చ = మరియు; ఏవ = కూడ: రూపాణి = 
రూపములను: దేహీ = జీవాత్మ! స్వగుజెః = తన స్వంత గుణములచే: 
దృణోతి వరించును, ధరించును: [కియాగుజెః = కర్మల యొక్క గుణ 
ములచే; ఆక్మగుణిః = తనమన సృయొక్క గుణములచేత, చ = 
మరియు; తేషాం = పాంయొక్క; సంయోగహేతుః = కలియుటకు కారణము. 
సంయుక్త "వై చెయ ౦డ&టకుకారణము, ఒక్కిచెయ. డుటకు కారణము; అపర్‌ః = 
చెరు. అను + ఇతరము; ఆపి = కూడ; దృష్టిః = దర్శింపబిడుచున్నది, 
కనబడుచున్నది. చూడబడు చున్నది 


భావము, జీవాత్మ తన స్ప్వగుణములను, (కియాగుణములను, మనో 
గుణములను ఆగి సరించి సూలమైన సూక్ష్మ మైన రూపములను అనేకములు 
వరించునా (ధరించును), ఆ రూపముల గే సంయోగమునక. కారణ=.. చేరొ 
కటిగ నున్నవ 


వివరము:  “హూలాగి సూక్యెణీ బహూవి చై వ రూపాణి డేహీ" 
టపాను. ౫ అమెన రూపములను, సూక్ష్మ మెన కమలను అనేశములను, 
ఇ 


దేహీ ఆసగా జీవ డు, విజ్ఞానాత్య శ్రబీవాత్య్ర, జీవాత్మ నకామ కర్యలచే జదుడగు 


చున్నా గు అతడు సుటములిచే బంధితుడ గుచున్నాడు. విపాతి కర్యలను 


193 


పతిషిద్ద కర్మలను ఆచరించుబచే కలిగిన సంన్మాంరములడాంరా తడ "హా 


న 
(అ 


a 
స్తూల రూపములు పెద్దవి. జీవాత్మ తన పూరం కర్మల ననుసరించి స్టూల 
రూపము ధవంపవచ్చును వాజాణాద రూపములు "వ్ఞాలరూపములు. ఆటు 
వంటి సూలరూపములు అనేక జన్మలలో అనేక రూపములు జీవాత్మ ధరింప 
ప శ్రదాపములు చిన్నవి, తె జ 


స స రాతువులు మున్నగు వాటితో 
కూడిన రూపములు సూక్ష్మ మైనవి. దేవాది శరీరములు సూక్ష్మ మెనవి. ఇటు 
వంటి సూక్ష్మ దేహాలను ఆనేక జన్మలలో అనేక రూపములను జీవాత్మ పొంద 
వచ్చును,స్తూల రూపములుగాని. సూక్ష్మరూపములుగాని. ధరించుట పూరం 
కర్మానురూప మే యుండును, 

“న్వగుబ్నెర్‌ వృణోతి (కియాగు బె ఆత్మ గుణైః చొ. తన స్వగుణ 
ములను, (కియాగుణములను, మనోగుణములను అనునరించి. స్వగుణములు 
జీవాత్మయొక్క_ స్తాయగుఐములు. ఈ స్వగుణములు అతనిదేహామునకు సంబం 
ధంచినవి (కియాగుణములు ఆతని కర్మలకు సంబంధించినవి, ఆత్మగుణ 
ములు ఆతసి మనస్సునకు సంబండించిసవి మానవుడు తనపూర్చా దేహా 
గుణముల ననునరెం? , (క్రియల యొక్క గుణముల ననుసరించి. మనస్సు 
యొక్కగుఐముల ననుసరించి నూతన దేహాన్ని ధరిస్తాడు. పూర్వ డెహముచే” 
పూర్యకర,ల ఫలితముగ వర్చడిన సంన్యారములకు అనుగుజముగ మాన 
వుడు నూతన దేహాన్ని వకనాడు. (కొత దేహంతో సంయోగా.కి కారణ 


మేమిటి ? 


“తేషాం సంయోగ హేతుః అపవః ఆపి దృషః * దానియొక్క. కూడి 
కొకు రారణము బన్భమె యున్నది దేహంతో సంయోగా "కి కారణ మేమిటి? 
కర్మ అంటామా? కాదు కర్మ జడ మైనది అది ఫలాన్ని ఇవ్వజాలదు. ఇక 
కర్మఫలాన్ని ఇవ్యగలిగినవాడు పర మేళ్వరుడే, ఆతడే కర్మఫల (పదాత, 
అందువల్ల దేహంతో సంయోగానికి కారణం ఛగవంతుచే The Cause 0f 
the union with the body is the lord, 


మహ ములు ఆ. 
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అనావ్యనంతం కలిలస్య మధ్య 
విశ్వన్య (నష్ట షారమనేకరూపమ్‌ । 
విశ్వ సెకకం పరివేష్టితారం 
జ్ఞాత్వా "దేవం ముచ్యతే సర్వపాశై 8 118 (1 


టీక: ఆనాది అనంతం = ఆదియును అంతమును జేవివానిని' 
కలిలస్థ = గందరగోళప్త, అల కల్లోల ప మధ్యే = మధ్య; విశ్వస్య = 
న ను; అనేకరూసం = వివిధరూప 


ములను ధకెంచువానిని; విశర్షిస్త = విశ్వముయుక్క; ఏకం = ఒకటే ఒక 


pr: 

wm 
| 
3 


శా 
పకివేష్టితారం = ఆవరించియుండువానిని జ్ఞాతా? = తెలిసికొని: దేవం=జ భగ 
వంతుని: ee = తను విడుదల గావించుకొ నును! సర్వ పాశెః= సరం 


శృంఖములనుండి. అన్ని దింధములనుండి. 

భావముః: ఆది మధ్యాంతరపాకుడును. అల్ల కల్లోలప మధ్య (పపంచ 
మును స సృష్టించువాడును, నానారూపధారియును. విశ్వమును ఆవృత వ మొనర్చిన 
ఒకెకో స్వామియును ఆయిన దేవుని సాకెళ్కరించుకొని జీవాత్మ సర 
భఖ ములనుండి ముక్తి పొందును. 


వివరణము, అనాది అనంతం పర మేశ్వరునకు ఆద )౦0తములులేవు 
ఆతనికి ఆది. మధ్యము, అంతములేవు, అతడు అనంతుడు. అతడు సరః 
గతుడు, సర్వజ్ఞాడు. నేర శకి మంతుడు అతడు అఖండము, కావున ఆత 
నిలోజఆది. ఆంతము ఉండజాలవు. 

“కతిలస్య మధ్యే” గందరగోళము మధ్య గహన గభీర సంసారన్య 
మచ్చే. అత్యంతి గంభీర మైన సంసారము మధ్య పర మేశ్వురుడు విచిత మెద 
సంసారము మధ్య (పపంచా న్ని సృ నాడు సంనారం దాట శక్య్ణముగానిది, 
అది దు సరం, ఆగాధం, భగవంతుడు 'అల్లకల్లోలంలో విశ్వాన్ని సృషించి, 

se] (రు 
దానికి సతిని చేకూరు సాడు, 

“విశ్వాన్య ద్రష్టారం” విశ ముయొక్క_ సృష్టికర్న ను ఘటమును 
మనం చూచినప్తడు ఘటాన్ని తయారుచె సినకులాలుడు ఒకడున్నాడని 
'తెలుసుకొంటాము. ఆలాగే విచ్నితమనటువంటి ఈ విశ్వాన్ని ఆలోకించినప్తడు 
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ఆనంత శకి సంపన్నుడైన పరమేశ్వరుడు (విశ్వస్య (నష్ట) ఉన్నాడని మనం 
అనుమానించాలి పరమేశ్వరుడు పపంచాన్ని సృష్టించడ మేగాక, దాన్ని రక్ష 
చాడు (పళయకాలంలో దాన్ని తనలో లీనం చేసుకొంటాడు పర మేశరునకు 
విశ్వసృష్టి కార్యంవల్ల ౨ ్యపయోజసం స్వలానం లేదు, “దగపింతుడు సృష్షి 
ఎందుప చేసినాడు? ఆగేది ఆతి (వశ్న. దీనికీ సమాధానం లేదు, మనం ఎంత 
తల (బద్దలు చేసుకొన్నా ఈ ఆతి పళ్నకు సమాధానం వొరకడు ఎలాగో మనం 
కః విశ్వంలో పట్టినా ము. ఇది దుఃఖాలయము, అశాశ్వతము, దానినుండి బయట 
పడడానికి యత్ని./చాలి ఆ నుక్నమే “గవంతుని పావ పద్మము ఎమీదభ కి" 


“అనేక కూపం." నానా రూపములు దాల్బవానిని భగవానుడు అనేక 
రూపాల్ని ధరినాడు, ఆతడు నిర్దణుడు. నిరాకారుడు, ఆతడు ఎందుకు అన్ని 
రూపాలు ధరిసాడు? పరాత్పరుడు భక వత్సలుడు. భక్తులు తాము భగపంతుని 
భకార ద్యానించేకోసం అతడు వివిధ రూపాలు ఛరిఢాడు. ఆతడు సగసుణమూ రి 
యౌతాడు, (పపంచంలో కనబడే సరనామ టాడాలలో ఆతడున్నాడు. ౮ 
పర మేశపరుని సకల నామరూపములలో దర్శించడం, సకల నామ రూపములలో 
సేవించడం సాధనలో ముఖ్యమైన మెట్టు అప్పుడే మనము చేయు కర్యణు 
యోగ కృతులు కాగలవు. మనం జీవితగమ్యాన్ని శాధించగలం. “ఏకం సక్‌ 
విపా బహుధా వదంతి” నత్యము ఒక్కటే. దాన్ని జ్ఞానులు అనేక ఏడ 
ములుగా _్రవచిస్తారు. అనేకత్వంలో ఏకత్చాన్ని దర్శించడ మే ముఖ * న 
సాధన 

“విశంస్య ఏకం పరి వేష్టితార౨, ” విశామును ఆవశ ముచేయ ఏకైక 


సామిని, పరమేశ్వరుడు ఓక్క_డే. అతడు ఆగ్వితీయిడు అతెచే యావర్‌ 


Ga 


(పపంచాన్ని వ్యాపించియున్నాడు. జంగమ గావరాత్మకడెస సకల భూ 
లు ఏమ ధ న! 
పపంచం పరమేశ్వురునివే నిండియుంది. “ఈశావాసన్యం ఇదం సర్వం” 
శః యావద్‌ విశ్వం పర మేళ్య ౫నిచే పరివ్యాప వయుంది. కాబటి 'వెర్పాటు 
అ మెల శు 
భావనను వదలాలి ఐక్యదృషిన అలవరచుకోవాలి, (బహ్య్మానందం అను 
రి 


ఇివించేదాసక్‌. మోక్షద్వారం (పవేశించేదానిక్‌ ఇటువంటి భావన చాలాముఖ్యం 
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క నాటుట ననా జనానా పనన నప్రననునాననననననోానూయ్కుతపు నో సతో లానాడునాపనరడనాబకాయపసనసాాతాడనమాతోడడడంతపుయడసాార సా. 
ఇనా నాకాక 4? 


"జ్ఞాత్వా దేవం ముచ్యతే సర్వపాకె 8” ధగవంతుని తేలిసికొని అన్ని 
బంధములనుండి ముకు డగును. భగవంతుడు పరంజ్యోతి అతని దర్శన 
మాత్రమున అవిద్యాంధకారం అదృశ్యమౌతుంది. జీవుడు పరమాత్మతో 
తాదాక్మ్య్యం పొందిన వెంటనే అవిద్య, కామ, కర్మలు నాశ మౌతయి. అవిద్య, 
కామ, కర్యల నాశంతో జీవుడు బంధ సితినుండి మోక్షమును పొందుతాడు 
దేవుని తెలిసకొనుటయే అడిదకు అంతి ల అవిద్యా పరిసనూప్పియే అజ్ఞాన 
బంధముల తొలగుటకు మూః౦ 

నాలగవ ఆధా్యయంలోని పదునా 
భావమే ద్యోతమౌతుంది. 


వ చుంతంలో కూడ యిటువంటి 


ల్‌ 
0 


భావ్యగాహ్యం అనీడాఖ్యం 
భావాభావకరం శివమ్‌ | 
కలాసర్గకరం దేవం యే 
విదుస్తే జహుస్తనుమ్‌ ul4 hn 


టీక భావగాహ్యం = విశుద్దమైన ఆంత ఃకరణముతో (గ్రహింప 
దగినది; అనీడాఖ్బం = అళరీరాఖ్యం, పదార్దరపాత మెన, చేహములేని, 
భావ ఆభావకరం = సర్‌" నకు “ఆసక్‌ "నకు కారణ మైనవానిని: శిదమ్‌ జ 
శుద్దుప ఆవిడా ఈత్కార్య వినిర్యుకం. అవిద్యనుండియు దాని కార్యమునుం 
ఉయు ముకుడె నవానిని- కలాసగకరం = పదునారు కళలు ఉదృవించుటకు 
కార ఇమెనవాసేని: దేవం = ధగవంటు: రక = ఎవరు: విదుః = 
శెలిసికొందురు: తే = వారు; జహు _ త్యాజింతురు; తనుమ్‌ _ శరీరమును, 

భావము; “ విశుద్దాంత కర ణముతో తెలియదగినవాడును, అశరీరు 
డును, సతునకు అసతునకు కారణ మైనవాడును. ఆవిద్యయు తత్కార్యమును 
లేనివాడు, పదునారు కళల ఉద్భపమునకు తరణ మైనవాడును ఆయిన భగవంతుని 
తెలిసకొసనవారు పునర్జున్మలనుండి ముకులగుదురు. 

వివరణము; “*భావగా బ్యాం” అనగా విశుద్ధ మైన ఆంతఃకరణముతో 
తెతియదగిన 3 పర మేశంరున _ అపరోక్షనుఖాతిచే సాకొత్క రించుకొన 
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వలయును God is to be realised by direct 18061676 per- 
ception. యోగులు ధ్యానండ్వారా తమ మనస్సులను భగవంతునిలో లీనంచేసి 
అతన్నిదర్శిస్తారు. పరమేశ్వరుని ఉనుకవను మనం యితరులకు (ప్రదర్శీంవ 
చేయళేము, ఆ పర ఒశ,:రుని నిర్విచింవలేము ఆతనిని నిర్వచించడం అతనిని 
సిరాకరించడ మే యౌతుంది. TO define god is to deny god. 


“అనీడాఖ్యం * అనగా శరీర రహిత మైనది. lt is incorporeal, 
immaterial. ఆత్మ అళరీరము. దానికీ స్టూల,సూక్షు. కారణ శరీరాలులేవు, 
భగవంతుని దేహము చిన్మయ దేహం, అది మాంసాది ధాతువులతో నిర్మిత 
మైనది కాదు ధగవంతుని శరీరం పాంచభౌతిక మైనది గాదు. అతడు చిద్దనుడు. 


“భావాభావకరం,” భావమునకు అభాపమునకు కారణ మెనది. భగ 
వంతుడు సత్‌, ఆసత్‌లకు కౌరణమైనవాడు, “సత్ర” అంపే వ్యక క(పవంచం 
(కార్యము). “అసత్‌” అంటే అవ్యక్తం (కారణం). అసత్‌ అంతే శూన్యం 
కాదు సూక్ష్మమెన, అవ్యక వైన కారణాన్ని అసతీ అంటారు. జ్ఞానులకు 
భగవంతుడు "సత్‌" అజ్ఞానులకు వ్యక్‌, (పపంచం “సతీ”, భగవానుడు గీతలో 
ఇలా సెలవినారు; నదనచ్చాహ "మర్థుద ఒ ఆరున నేనే సతును నేనే అసత్తును, 

శివమ్‌, మంగళ (పదమైనది ఓగవంతుడు మంగళ ప్రదుడు, అతడు 
తస భకులకు సకల శుభములను అన్నుగహిసాడు. అతడు మన పాపములను 
భస్మం చేసాడు, ఆతడు నిత్యశుద్దుడు. అ శుద్ధం అవిద్యా తత్కార్య వినియ్యు 
కం ఇత్యర్థః * భగవంతుడు శివుడు, అతడు శుదుడు, అతనిలో అవిద్యయు, 
దాని కార్యములును లేవు, ఆతనిని ధ్యానించుటవలన ఆవిద్య అంత మొందు 
తుంది, 

“కలాసరకరం" పదునారు కళల పుట్టుకకు కారణ మనది. కళచే సృష్టిం 
చునది. కళ ఆనగా భగవంతుని స్వశ కి. 'కకాసర్గకరం' అంతే వేదములను, 
తదితర శా స్తంములను సృష్టించిన వాడసయు అర్థము చెప్పనగును. * కళా 
నాం షోడశానాం (పాజాది నామాంతానామ్‌”. (ప్రొకాది నామములుగల పదు 
నారింటిని కళలు ఆంటారు, ఆ పదునారు కళలు ఏవన, 


1. ప్రాణము 2. (శద్ధ 8. ఆకాశము 4, వాయువు $. జ్యోతి క, ఆపస్సు 
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SIRE క 
7. పృక్వి 8. ఇంద్రియములు $. మనస్సు 10. అన్నము 11. వీర్యము 
13. తపస్సు 18. మం;తము 14. కర్మ 15 కళ 16. నామము. 


“దేవం యే విదుః జహుః తనుమి ఎవను ఆటువంటి భగవంతుని 
(ఆత్మను) తెలిసికొందురో వాకు శరీరమును తృజింతురు, “దేవం యే విదుః 
అహమస్మీతి తే జహుః పరిత్యజేయుః తనుం శరీరమ్‌” "అహం (బ్రహ్మాస్మి 
(నేను (బ్రహ్మమును అని ఎవకు తెలిసికొంటారో వారు దేహాన్ని తక్భిజిస్తారు 
దేహాన్ని విడువడం అంటే చెహాక్యాసను విడిచిపెట్టడం, వారు ఆక్మతో 
తాదాత్మ్యం పొందుతారు. వారు శరీరాన్ని త్యజిసారు. అంటే వారికి యింక 
దేహాన్ని ధరించడం ఉండదు. ఆఅంచే వారికి కే పునర్జన్మ యుండదు, 
వారికి జన్య లేమిచే దేహం యుండదు. డేహంలేమిచే వారికి ఇంక యాతన, 
దుఃఖము ఉండవు కాబట్టి పరమేశ్వరుని యథార్థ స్వభావమును తెలుసుకొన్న 
వారు దేహాధ్యాసను తొలగించుకొని. పరమాత్మతో తాదాత్య్యమును పడని 
ఆత్యంత దుఃఖసివృతి ని పొందుతారు. 


ఇతి శ్వేతాశ్వతరోపనిషద్‌ భాషే 
పఠిచమో౭ధా్యయః 


కువ 


షష్తో ౬ ధ్యాయుః 
౨ 


ఆరవ అధ్యాయము 


న్వభావమేకే కవయో వదంతి 

కాలం తథాన్యే పరిముహ్యమానాః । 
దేవస్యెష మహిమా తు లోకే 

యేనేదం (భామ్యతే _బహ్మచ కమ్‌ ॥1॥ 
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అవాలి 


టీక: స్వభావం = (పకృతి; ఏకే కొందరు; కవయః = ధ్యాతలు, 
ఆలోచనాపరులు; వదంతి = చెప్పుదురు: కాలం = కాలము: తథా = కూడ: 
అన్యే = కొందరు; పరిముహ్యమానాః = మోహితులై న వ్య కులు; దేవస్య . 
దేవునియొక్క; ఏవ! ఇ ఇడి; మహీమా = గొప్పతనము; తు = యధార్థముగ; 
లోకే = (పపంచములో; యేన = దేనిచే; ఇదం = ఈ; (భామ్మతే = (త్రిస్ప 


బడుచున్న దో; (బహ్మాచ కమ్‌ = (బహ్మచక్రము. 


భావము: “కొందరు తా _త్వీకులు (పకృతిని ఈవిశ? మునకు కారణమని 
నుడువుదురు: మరికొందం. మోహతులై నవ; గకులు ఈ విశ్వమునకు కాలము 
కారణమని చెప్పుదురు. కానివా; నవములో “'చేవునియొక్క. మహిమచేత నే 
ఈ (బహ్మ్యచ(కము గిర్రున తిరుగుచున్నది. 

వివరణము: “స్వ భావం ఏకే కవయః వదంతి” కొందరు మోహితులెన 
తా _త్తికులు సుభావమును (కృతిని విశ?మునకు కారణమని చెప్పుదురు 
అట్లుచెప్పెడి తా _త్వికులు కడు మోహితులు వారు పరమమూథఢులు వారు ఆజ్ఞా 
నులు. వారు ఆవిద్యా (పాబలాగనికి లోనై న వారు. వారు విశ్వాన్ని విశే. శని పె 
ఆరోపించాయ. వారు దేహాన్ని ఆత యని అనుకొంటారు. వారు (పకృతిచే. 
విళ్ళానికి మూల కారణమని చెప్పుతారు. “అవజానంతి మాం మూశా. 
మయాధ్యకేణ (పకృతిః నూయతే సచరాచరం”__ గీతా. 
మూఢులున్ను తెలసుకోళేరు, నా ఆధ్యకతన (పక్ళతి సచరాచర విశ్వాగ్ని 
సృజిసుంది. Nature does all actions with the help of the light 
of the Lord. భగవంతుని కాంతి సాయంతో (పకృతి అన్నీ పనులు నిర్వ 
రినుంది, అందుచేత విశ్వావికి మూలకారణం భగవంతుడు. విశ్వాసికి కార 
౯9౦ పకృతి గాదు. 


“కాలం తథా అన్యే పరిముహ్యూ మానా” మూఢులెన మరికొందరు 
విశ్వమునకు కారిమును కారణముగ చెప్పుదురు. కాలం అంటే ఏమిటి? 
కాలం మానసిక వృతి, Time isa mode of the mind. మనస్పం టే 
(పకృతి. విశ్వానికి మూలకారణం కాదు. అందువల్ల కాలంకూడ విశ్వానికి 
మూలకారణం కదు. వర మేశ్వరుని. ఆజ్ఞచేతనే సెకనులు, నిమషాలు" 
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గంటలు, రోజులు మాసాలు, సంవత్సరాలు, యుగాలు (చమిసు 
న్నాయి. అందువల్ల విశ్వానికి మూలకారణం పర మేళ్వరుడే. కాలాన్ని విశ్వా 
నికి కారణంగా చెప్పేవారు కాలచ కంలో కొట్టుకలాడే మూఢులె. 

“దేవస్య ఏషః మహిమా తు లోకే యేన ఇదం (భామ్యతే బహ 
చృకమ్‌,.” నిజముగ ఈ లోకమున పర మేశ+రునియొక్క. గొప్పతి నముచేతనే 
(బహ్మచ్యకముగి్న. ౬వ (ఇమించుచున్నది. దేవన్య మహిమా అనగా భగవం 
తుని మహిమ. ళివము, గొప్పతనము. దేవుడు విశ్వానికి మూలకారణం. 
అతవియొక్క _పభావం వల్లనే ఈ సచరాచర జగత్తు తిరుగుచున్నది. (ధామ 
యన్‌ సరూభూతాని యంళాంరూదాని మాయయా ___గీతా. తన మాయాళశ క్రిచే 
సర్యపాిణులను (యం|తముకె నుంచబడిన కొయ్య బొమ్మలవల్సె గ్నిరున 
ఉమింప జేయుచున్నాడు. హేతునానేన కౌంతేయ జగద్‌ విపరి వ రతే.._ 
గీతా, భగవంతుని అధ్యతత కారణంచేత. ఓకుంతీకుమార. ఈ (ప్రపంచం 
(చమణం చేస్తూంది. వర మేళశ్వరుడు చలన మూలం (PRIMUM MOBILE) 
అతడె ఈ సంసార చ కాన్ని తిప్పుతాడు. అతని మాయను దాటవతెనం పే 
అకవివి కరణుజొచ్చుటయే మారిము. 

“మామేవ చే. ,పసద్భ్యంతే మాయామేతాం తరంతి తే" ___గీతా 
నన్ను ఎవరు శరణపొందుదురో వారే ఈ మాయను దాటుదురు. 

“బహ్మచ్చకం” సృష్టి చక్రము. ఇదే విశ్వచ(కం. ఒకటవ 
అధ్యాయంలో నాలుగవ శ్లోకంలో విశ్వచ కం వర్షింపబడింది, 
భగవంతుని విశ్వుచ్వకంగా ధాకనినాను. వర మేళ వ (పభావంతో విశ్వ 
చడం డమిమ్హంధి, కాబట్టి విశ్వానికి మూ౭కారణం ఛగవంతుడే. 


an 


యేనావృతం. నిత్యమిదంహి సర్వం 

జః కాలకాలో గుణీ సర్వవిద్‌ యః । 
తేనేశతం కర్మ వివ ర్రొకేహ 
పృథ్య్య ప్రేజోఒనిలిభాని చింత్యమ్‌ ౪2 ॥ 
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టీక; యేన: ఎవనిచే: ఒ-వృతం జ ఆవరింపబడియున్నది: 
వ్యాపింపబడియున్నది; విత్యం = ఎల్ల ప్పుడు; ఇదం = ఈ; షా = నిజముగ 
= సమస్తము: ఆంతయు: జ్ఞః = సరన్వవిక్‌, _జ్ఞానస్వరూపుడు' 
కాలకాలః = కాల్చాపి కర్తా. న (పభువుః: గుణీ జ గుణ 
వాన్‌, గుణములు కలవాడు; "సర్వవిద్‌ = సరుజ్జ్ఞుడు, సర్వముతెలిసినవాడు: 
యః = ఎవడు; తేన. ఆతని చేత: ఈ+తం ఆజ్ఞాసింపదిడి: కరగ = పని, 
సృషికార్య ము; వివర తే ౨ వికసించును, ప్రకాశితమగును; హ = 


ట 
(పసిద్దదో ్యతకము: పృర్వి ఆప్‌ తేజః అనిల ఖాని = భూమి జలము, ఆగ్ని, 


గి 


పాయువు, అకాశములుగ; చింత్యమ్‌ = భావింపబడుచున్నది, పిలువదడు 
చున్నది. 


భావము: - సర్వజ్జుడును, కాలమునకు (పభువును గుణవంతుడును, 
జానస్వరూపుడును అయిన పరమేశ్వరునిచే ఈ సమస (పపంచము సదా 
జ జాని 
వ్యాపింపబిడియున్నది, పృధ్వి, జలము, అగ్ని, వాయువు, ఆకాశము ఆని 
పిలువబడుచున్న సృృష్టికార్యము ఆ వర మేశరుని ఆజ్జవలన (వకాశితమగు 
చున్నది. 


వివరణము; “యేన ఆవృతం సత్యం కరర హి సర్వంో ఈ 
యఖిల జగత్తు సదా ఎవనిచే ఆవృత మెయున్నదో. ఈ విశ్వము పరమేశ 
రునిచే వ్యాపిత వె మైయున్నది. 6 జగ తు ఒక నియమములో వర మేళ్వరువిచే 
వ్యా పమైయున్నది. ఇది వా _సవను 


“జః కాలకాలః గుణీ సర్వవిద్‌ యః”. ఎవడు క్లానస్వరూషడో, 
కాలమునకు కూడ (వభువో, గుణవంతుడో  సర్వజ్ఞుడో. జ అనగా 
బ్ఞానన్వ రూపుడు, పరమేశ్వరుడు చిన్మయుడు, ఆతడు శిద్హనుడు, అతడు 
సర్వవిత్‌, అతనికి అన్ని తెలియుటవలననే ఈ జగత్తును వ్యాపించి పాలించు 
చున్నాడు. మరియు అతడు ఆంత ర్యామియె ఈ జగత్తును నియమించు 
చున్నాతు. శగవానుడు తన జ్ఞానంతో సకల భువనాలిను. రషీనున్నాడు. “గీతా 
జావం ఉపాశ్రిత్య ఆ్రన్లోకాన్‌" పాలయామ్యహామ్‌,” గీతా జ్ఞానముతో నేను 
(కృష్ణ పరమాత్మ (తిభువనములను రజీంతును, 
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కాలకాలః అనగా కాలకారః, కాలస్యాాపి కరా, కాలమునకు (పభువు, 
పర మేళ2రుడు కాలకారుడు. ఆతడు కాలమున" కూడ క ర. ఆతడు కాలా 
నికి కాలము. అతడు కాలానికి క ర. అతని అనుజ్జవ=ల్లనే కాలచక్రం బొళ్లు 
తుంది, “కాలోఒస్య లోకక్షయ కృత్‌ (పవృద్ధః " తా, నేను జగత్సిం 
హోరకుడ నె విజ్బృంపంచిన కౌలుడను, “ఆహం ఏవ అక్షయః కాలః,” _ 
నిశా. ఆక్షయమగు, నాశములేని కాలమును నేనే. 


ఇన్వుళ్తో ఆనగా గుణవాన్‌, గుణవంతుడు. “గుణ్యపహత పాప్యా 
దిమాన్‌.” అతడు సరు కిల్చిషరహితుడు. ఆతడు సకల కల్యాణ గుణము 
లతో కోలు విరుబుడు “సర్షావిత్‌ యః,” ఎవడు సర్వవిదుడో "సర్వం 
నేతి ఇతి “సర్వవీద్యః.” ఆన్నింటిసి కెలిసినివాడగుట చేత సర్వవిదుడనీ 
పిలవబడుచున్నాడు, 


శేన ఈశితిం కర్మ వివరతే హ, 
(వకాశితమగుచున్నదో. ఈ పని ఆ పర మెళ్చరుని ఆజ్జవలన (పకాశితమగు 


ఎవని ఆనతిచే సృషికార్యము 
యు 


చున్నది. ఈ పవి ఆవగా సృష్టికారష్టిము “తేద ఈశ(53ణ ఈశితం (_పేరితం 
కర్మ (సజీవ ఫణీ, హ శబ్దః (స్మి ద్య|ోతికి॥" ఆ వరి మేళ్వరునిచే (పేరి 
త మైన పిసిద్ధకర్మ మాలయందలి సర్పముతో పమావమెనది. "హి" శదిము 
(పసిద్ధముని సూచించును. “వఐ రె. “* అనగా వికసించును, (పకా 
శితమగుమ. ఇచ్చట శ్రీ శంకరిలవారి వివ వాదం కనిపిస్తుంది. (త్రాడు 
పాముగ కనబడుతుంది. అలా కనెబడినప్పటికీ తాడు ఎటువంటి మార్పును 
చెందదు. _ఐశా్య్యాము జగలుగ కనబడుతాడు అతడు అలా కనిపించినప్ప 
టికి ఎటువంటి పరిణామం పొందడు. కాపున ఆ పెర మేళ్వరుని యానతి 
వలననే ఈ యీవత్‌ సృష్టికొర్యము (పకాశతిమగుచున్నది. 


“పృతఠ్సి అప్‌ తేజః ఆనిల ఖాని చింత్యం” ఆది భూమి, జలము 
ఆగ్ని, వాయువు, ఆకాశముగ భావింపబడుచున్నది. జగత్తు పంచభూత 
విర్మితము. జగకు పరిణామం చెందుతుంది జగదీశ్వరుడు అవి[కియుడు 
మాద్చులేనివాడు. విశ్వం విశ్వశ్వునిపె ఆరోపింపబడింది. భగవంతుడు 
మార్ప్చుచెందుతున్నబు. కనబముశాడు. ఎందువల్ల ? అవిద్యా దోషంచేత 
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మెళారుడు పరిణామం చెందెనట్లు కనబడుతాడు. జగక్‌ ఆత్మనా వివ రొత 
పపంచంపరమాత్య పె ఆరోపింపదిడింది. 


TG 


జ జ రక డ్‌ 
కార్యో రత్నా వినిప ర్య భూయః 
ల తో ఇల 


త శ్వేన సమేత్య యోగం | 
pr] 


టీక: 'తత్‌కర్య్మ = ఆ పని. సృష్టిః కృత్వా = చేసిః వినివర్య్య = 
తాయ పత్యా హారముచేయను; భూయః ఇ పవనః, మరల; తత తస్య జ త తము 
యొక్క; తత్త్వేన త త్వములతో; సమేత్య = కూడి; యోగం జ సంయో 
గమును, ఏకత్వమును; ఏకేన = ఒక దానితో; ద్వాభ్యాం = రెండింటి చేత; 
(భి ఇ మూడింటితో; వా= లేక; కాలేన = కొలముతో; చ= మరియు; 
ఏవ మాతమే; ఆత్మగుణెః = మనస్స్పుయొక్క గుణములచే; చ= 
మరియు; సూక్ష్మేః = సూక్మ మైన వానిచే. 

భావము: పర మేళ్వరుడు ఆ పనిని చేసి (సృష్టించి, ఒక తత్త్వము 
తరువాత మరొక తత మును ఒకదానితో. రెండింటితో. మూడింటితో, ఎని 


మీదిరిటితో, మరియు కాలముతో, మనస్సు (అంతఃకరణము యొక్క 
నూక్షు శ్రగుణములతో తాను సంయోగ మె, (వవేశించి విశాంతి న్‌ నొందును. 


వివరణము: “తత్‌ కర్మ కృత్వా వినివర్త్య భూయః.” ఆతడు 
ఆ పనిని చేసి (అనగా సృష్టి గావించి. మరల విశ్రాంతి గెకొనును, “త&్‌ 
కర్మ కృత్వా" అనగా పృధివ్యాది కర్మలను గావించి, ఈ విశ్వాన్ని 
సృష్టించి. పరమేశ్వరుడు విశ్వాన్ని సృంష్టిచిన తరువాత విశ్రాంతి తీసు 
కొంటాడు. -భగవంతునకు విశాంంతి ఎమిటి? అతడు సాష&మాతురిడుగ 
ఉంటాడు, ఈసనాక్షీగా ఉండడమె భగవంతునకు విశాగింతి. ఈపివంచాన్ని 
సంనారాన్ని అతడు నృజించినవ్పటికి దాని పాగిబల్యానికి అతడు గురికాడు 
ఈ సగోచర విశ్వపాందిల్యానికి అతడు .లోనుగాడు. అతడు ఆకాళవర్‌ 
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సిరిపుడు, ఆతడు అన్నిటికి ఆధారము, ౨ధ్రిషానము. అలంబనము ఆయి 
mn అ 

నప్పలకి అన్ని కర్యలకు అతీతుడై , ఆస్పృశళ్కుడై యుంటాడు, సర మేశ్వరవి 
ఏదియు అంటదు: నగవానుడు ఆసంగుడు, 


“తత్వస్య త త్తేన సమేత్య యోగంొ అతడు ఒక తతంతరునాత 
మరొక తత్త / ఇంతో సంయోగం చెందుతూ (వవేశిచాడు, 

“ఏకేన ద్వాభ్యాం సతిభిః ఆష్షధిర్‌ వా కాలేన చ ఏవ ఆత్మగుణెః చ 
సూక్షై శ్ర. అతడు ఏకముతో రెండింటితో, మూడింటితో, ఎనిమి 
దింటితో కాలముతో మరియు మనస్సుయొక్క సూక్ష్కుగుణములతో 

యాగమౌతాడు, ఏకేన అనగా ఒకదానితో. ఈ ఒక తత్వం 
ఏమిటి? అది అవిద్య. అజ్ఞానము ఈ ఒక తత్వంతో ఆతు సంయోగం 
చెందుతుంది, ఈ ఒక తత్వాన్ని అవ్యక ము అవికూడ వివరిసారు. 


ద్వాభ్యాం అనగా రెండింటితో. ఆత్మ. ధర్మము, అధర్మము అనే 
కండు తతా లతో సంయోగం చెందుతుంది. ఆది రాగము, ద్వేషము అనే 
రెండు తత్వ్వాలతో సంయోగమౌతుంది. ఈ రెండు తత్వ్వాలను అవ్య కము 
బుద్ధి అసి పైతము వివరిసారు. తడ అనగా మూడింటితో. ఆత్మమూడు 
తత్వ్వాలతో సంయోగమౌతుంది. ఆమూడు ఉత్వాలు ఏవి? స్టూలళరీరం, 
సూక్ష్మ శరీరం, కారణ శరీరం __చీటిని, సత్పగుణము, రజోగుణము. 
త మోగుణము.._వీటివి. జాగదవస్త స్వప్నావస్థ సుషుష్యృవస్థ __ వీటిని, 
చేశ. కాల, కారణములు వీటిని మూడు తత్వాలు అనుకోవచ్చు నీట్‌లో 
ఆత్మ సంయోగ మౌతుంది. ఈమూడు తతా+లను అవ్యక్తము, బుద్ది, 
అహంకారము ఆని వైతము వివరిస్తారు, అష్టభిః అనగా ఎనిమిదింటితొ* 
ఆత్మ ఎనిమిది ఈత్వాలతో సంయోగమౌకుంది. ఆ అఆష్టతత్వా్వాలు ఏవన్మ 
పంచభూతములు, మనస్సు, బుద్ది. అహంకారము. ఈ ఎనిమిది తత్వాలను 
అవ్యక్తము. బుద్ది, అఆహంకొారము, పంచ తన్న్యాతలు అసికూడ వివరసాయు, 


భూమిరాపోఒనలో వాయుః ఖం మనో బుదిరేవ చ 
(0 
అహంకార ఇతీయం మే విన్నా (పకృతి ఆఅపషధా॥___గీతా 
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భూమి జలము, ఆగ్ని. వాయుపు, ఆకాశము, మనస్సు, బుద్ధి, ఆహంకారము...... 
ఈ ఎవమిప్‌ విధములుగా నా (పకృతి భేదమును పొందియున్నది. 


కాలేన ఆనగా కాలముతో కాలము కూడ ఒక తత్త్వమే. కాలముతో 
అత్మ సంయోగంచెందుతుం3. భగవంతుడు కాలాన్ని నియమిస్తాడు. అతని 
అతని అనుజ చేతనే అన్ని సంభవిస్తున్నాయి. ఆత్మగుణె 8 సూడ 8 అనగా 
నూక్ష్యముల న అత్భగుణములతో. ఇచ్చట ఆత్య యంయే మనస్సు. 
అంతఃకరణము. ఆత్యగుణములు ఆంసే మనస్సుయొక్క గుణములు" 
రాగద్వేషాది గుణములు అని అరము. అవి సూక్ష్మ మైనవి. ఆత్మ రాగ 
డ్వెషాది గుణములు అని అర్ధము ఆవి సూక్షుమైనవి. ఆత్మ రాగద్వే 
షాది గుణములతో సంయ్లోగమౌకుంది. 


పరమేశ్వరుడు (ఆత్య్ర ఈవిధంగా ఓకటితో, రెండింటితో, మూడింటి 
తో, ఎనిమిదింటితో. కాలంతో అంతఃకరణ గుణముల తోతత 1౦ వెంట 
తత్వంతో సంయోగవై, వానిలో (పవేశించినప్పటికి అతడు అసంగుడు, 
నిర్తిస్తడు శేవలం సాక్షిస్వరూపడు అని తెలిసికొనవలెను. 

అసక్త ౦ సరబృత్‌ చైవ-.. గీత 
ఆత్మ ఏ ల సంబంధము లేనిదయ్యును అన్నిటిని ధరించియున్నది. 


ఆరభ్య కర్మాణి గుణాన్వితాని 
భావాంశ్చ సర్వాన్‌ వినియోజయేడ్‌ యః | 
తేషామభా వే కృతకర్మ నాశః | 
కర్ముకయే యాతి న త త్వతో ఒన్యః 143 
జీకః ఆరభ్య = (పారంభించి కర్మాణి = సృష్టిని? గుణాన్వితౌని = 
గుణములతో కూడిన; భావాన్‌ = (పాణులను: చ= మరియు; సర్వాన్‌ జ 


అన్ని; వినియోజయేత్‌ = ఆజ్ఞాపించునో; యః ౬ ఎవడు; తేషాం= వాని 
యొక్క; అభావే = లేమియందు: కృతకర్మ నాశః = చేయబడిన కర:లను 
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తకు తత మ న దాట దద్తాదాే 
నాశమొనరించును: కర్మక్షయే = కర్మనాశ మొందిన తరువాత; యాతి = ఉం 
డును; సః = అతడు; త్రత 3తః = తన పారరూపములో; తన తత్వభావ 
ములో; అన్సః = మరొకడు, ఇతరము 


భావముః పరమేశురుడు (తిగుణములతో కూడిన సృష్టిని తారం 
భెంచి. సకల (పాణికోటిని ఇజ్లాపించును, గుణములు లేనపుడు ఆతడు 
కర్య్మనాశనమును కలుగచేసి, ఆవిర్వం సము తదుపరి తవసార రూపమున 
అతడు వేరె యుండును. 

వివరణము: ఆరం కర్యాణి గుణానితాని. పరమేశ్వరుడు గుణ 
ములకోగూడిన కరలను (సృష్టి " ఇ) ఆరంభించి గుణములు (తిగుణములు 
ఆవి సక! ము. రజను. తమను ఈ మూడు గుణములకోగూడిన సృష్టిని 
శగవానుడు (పారంఛభించి పకృళి (తిగుణములలో కూడియుంటుంది* 
కర్మలు మ తము సాతి ౧క, రాజసిక, తామసిక కర్ళలుగ ఉండును, భగ 
వంతుడు "తగుణాత్మక్షమయిన సృష్టిని ( పారంగించి దానికి కదలిక కలుగ 
జేయును. 

“*భావాంశ్చ నర్వాన్‌ వినిమోజయేత్‌ 'యః ఎవడు సకల - ప్రాజికోటిని 
ఆజ్హాపించునో. పర మేశ్యరుడు | తిగుణాక్మక మైన సృష్టిం గావించి. అంద 
రి సకల [పాణులను ఆజ్ఞాపించును. అక్షరమైన పరమాత్మయొక్క- ఆనతి' 
వలననే ఈ విశంము సృక్రమముగ నడచుచున్నది, | 

కేషాం అభావే కృత కర్మనాకః ఆగుణములు లేనపుడు అతడు కర్మ 
నాశమును గావించును. శిగుణాతీతులై న మహాత్యులు నకల _కర్మబంగ్‌ 
ములనుండి ముకు అగుదురు 

“కర్యక్ష్షయే యాతి స త త్వతోఒన్యః” కర్మలు వాశమొందిన పిదప 
ఆకడు తన సారరూపమున వేరై యుండును. గుణసామ్య ఆవస్థలో (తిగుణ 
ములు నిశ్చల స్టితిలో నుండును, ఈ సశ్చలస్థితిక్‌ భంగము కలిగినపుడు, అనగా 
విషమావనయందు సృష్టికలుగ్గుతుంది, భగవానుతు తాను ఈ సృష్టిని మొన 
ర్చెనను ఆ సృష్టికార్యముచే అతిడు లిస్తడు కాడు. అతడు సర్పదా సాక్షి 
స్వరూపుడు, 
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“కర్మ్యక్షయే యాతి స త త్త్వతోఒన్యః.” కర్మలు నాశమొందిన పిదవ 
అతడు తన పరమార్షి దివ్య స్వరూప సమున_ వేరెయుండును, పరమేశ్వర 
అర్పణంగా చేసిన కర్మలు మానవుని బింధింపవు. అవి అతనికి హృదయ 
శుది కలుగ జేసాయి అందువల్ల ఈశ్వరార్పణ బుద్దితో కర్మలొన 80చువాడు 
అప్‌ద్యా తత్కార శ్రముల మండి 'తానుభిన్నమని తెలిసికొనును, మరియు ఆతడు 
తామ నాకొత్‌ బ్రహ్మము ఆని తెలిసికొనును, 'అఆన్యః* అనుటకు బదులు 
“అన్కద్‌' ఆని మనం పాఠాంతరం (గహీసే అప్పుడు అర్దం ఇలా ఉం 
టుంది; “అకడు (పకృతి యొక్క త త్వములన్నింటిని భిన్న మెయుండు 
(బ్రహ్మమును చేరును. అవగా అతకు (బహ్మమువలె నగును.” “కర్మ 
క్షయే” అనగా అవిద్య నాశ మెనపుడు, అవిద్య నశించినచో మానవుడు చేసిన 
కర్మలు ఇక ఉండవు, మానవు డొనరించిన కర్మలు నాశన మెనపుడు జీవాత్మ 
త త్వతః చేరెన దానివల్ల. ఆంటే అవిద్యా తత్కార్యములనుండి ఆతడు 
భిన్న పా వున దానివల్ల నంసాకమునుండి ము కుడొ తౌడు. 


మానవునకు కర్మ క్షయం ఎప్పుడు కలుగుతుంది ? ఆతనికి మోక్షం 
ఎప్పుడు లభ్యమౌతుంది? మానవుడు కర్యకయోనికె సాధన చేయాలి 
అతడు 1, గుఠూవదేశం పొందాలి. 2. ఆతనికి భగవద్భక్తి యుండాలి, 
శీ అతనకి భగవద్భక్తి యంత గురుభ క్రీ కూడా ఉండాలి. 4 అతడు (శ్రవణ 
మనన, నిధిధాాననముల ఎ అభ్యసించాలి. 5. అతడు యమ, నియమ, 
ఆసన, (పాజాయామ, (,పత్యాహార, ధారణ, ధ్యాన, సమాధియను అంగ 
ములుగల అషాంగ యోగమును ఆభ్యసింపవలయును, 6 అతడు కాలను. 
యోగ అభ్యాసమున గడువవలయును. 7 అతడు సద్దుణములను అలవరచు 
కొనవలయును, 8. దుర్గణములను తొలగించుకొనవలయును. ఈ పై అభ్యా 
సములవల్ల పాధకుడ్తు కర్మలను విడనాడిన పిదప “తత్‌” “తం” సంయో 
గముచే ఆతడు అవిద్యనుండి ముకుడౌశాడు అప్పుడతడు మోక్షమును 
పొందుతాడు. | - 
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ఆదిః న సంయోగనిమిత్త హేతుః 
పరః | తికాలాదకలో ఒపి దృష్టః i 
తం విశ్వరూపం భపభూతమీడ్యం 
అద హె క అష అచ 
దేవం న్వచి త్తస్థముపాస్య పూర్వమ్‌ కర్‌ & 
టీక: ఆదిః = మొదలు, అన్నిటికి కారణము; సః = అతడు: 
సంయోగ విమిత్త హేతుః ఇ సంయోగమునకు కారణము, శరీర సంయోగ 
మునకు నిమి శ్రభూతమై న అవిద్వాజనిత కర్మలకు కారణము; పరః (తికౌ 
= శ 3 శ్‌ న 
లాత్‌ = కాలమయొక్క (తిభాగవఒల ' అతీకము, భూత బవిషక ననా 
కాలములకు అకీతము: అఆకలః = భాగములులేవి, ఆఖండ మైన: అపి = 
కూడ; డృషః . చూడదిడును; తంఇ ఆతనిని; విశ్వరూపం ఇ. విశర్రముగ 
(>) 
కనదిడుచున్న వానిని; భవభూతం = అన్ని(పాణులకు అసలు కారణమైన 
వానిస్‌; ఈడ$0 = వందనీయమేన వానిని; దెవం= ఆ భగవంతుని; స్వ 
చి తస్థం = సీయ హృదయములో ఆసీను డెయుస వానిని; ఉపాస్య = 
ధ్యానించి; పూర్తుమ్‌ = మునుపు, ఇంతకు ముందు. 


భావము: అతడు ఆత్మ శరీరముల సంయోగమునకు నిమి తభూత 
పాన ఆవిద్యాజసిత కర్మలకు మూలకారణము; అతడు భూత చవిష్యత్‌ 
"వర్తమాన కాల్మతయమునకు తీతుడు; అతడు నిష్కలుడు కూడ. అతడు 
ఈ విశ్వముగ కనదిడును, ఆతడు అన్ని ,పాణులకు ఆసలెన కారణము. 
ఆరాధనీయుడె న ఆ భగవంతుని, హృదయ సీమయందు ఆ సీనుడెయున్న 
ఆ దేపువి ఎవడు ఇతఃపూర్వ మే ధ్యాసంచునో అతడు తన హవ్టలయనాన 
ఆ పర మేశ్వరుసి దర్శించును, 


వివరణము: “ఆది! సః సంయోగ వీమి తహేతుః,” అతడు అన్నీం 
టికి కారణము శరీర ఆత్మల కలయికకు కారణమెన ఆవిద్యకు హేతువెన 
వాడు. అతని అనుగహమువలననే అవిద్య అంత మొందుతుంది. 
శేషాం ఏవ ఆనుకంపాాం అహం అజ్ఞానజం తమః | 
- నొశయీమి ఆత్మభావస జ్ఞానదీపేన భాస్వత ॥ గతౌ 
ళు 
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వారియందుగల కేవలము కరుణవలననే, నేను, వారి ఆత్మయందు నివసించుచు 
(పకాశించుచున్న జ్ఞానడీపముతో అజ్ఞాన జనిత తమస్సును నాళమొనర్హును, 
"పరః (తికాలాత్‌ ఆకలః ఆపి దృష్షఃో అతడు మూడు కాలముల 
కు అతీతుడు. ఆతడు ఈ విశ్వముగ కనబడును. భూతకాలము, వర 
మానకాలము. భవిష్యత్కాలము అనునవి మూడు కాలములు, ఆ పర మెళ్వ 
రుడు ఈ (తికాలములకు అతీతుడు. అతడు నిష్కలుడు, భాగములులేనివాడు. 
ఆవిభాజ్రుడు భగవంతునిలో భాగాల ఆంళాలు ఉంటే అతడు వినాశం 
పౌందుతాడు. ఆతడు ఆభిండం. అతడి లకలుడేగాక అకాలుడు గూడ 
ఆతడు కాలములేవివాడు, అతడు కొలత్రయ పరిచ్చిన్నుడుకొడు ఆతడు 
అకలుడు కావునఆతనికి వినాశము లేదు, ఆతనిని యిటు ధ్యానించువారు 
అమృతత్వ్వమును పడయుదురు. ఆ పర మేళ్యరుడు విశ్వముగ కనిపించు 
ను తం విశ్తాని రూపాణి ఆస్వేతి విశ్వరూపమ్‌. ఆ భగవానుడు ఈ 
ఉపపంచంగా క నబడుతాడు 
యస్మాత్‌ ఆర్వాక్‌ సంవత్సరః అహోభిః సరివర్‌ తే | 
తద్‌ దేవా జ్యోతిషాం జ్యోతిః ఆయుః హోపాసశతే అమృతమ్‌ ౪ 
అద్య పా దాం జక ఉపనిషతు, 
ఏ భగవంతుని పాదపద్యల కింద సంవత్సరములు ర రోజులుగ్గ బొర్తుచుండినో 
. ఆదేవుని దేవతలు వెలుగులకు వెలుగుగ, ఆయువుగ. అమృత ముగ అసు 
"కం విశ్వరూపం భవభూతం ఈడ్యం.” అతడు ఈజగ తుగ 
కనబడును, అతడు అన్ని (పాణులను అసలైన wd 
అతడు ఆరాధనీయుకు. “తం విశ్వాని రూపాణి ఆ'స్వేతి విశ్వరూపం. ఆ 
భగవానుడు ఈ (వపంచంగా కవబడుతాడు. అతడు అన్నిజీవులకు మూలకార 
ణమెన వాడు. అతడు సకల జీవరాశులకు ఆరాధనీయడు. ఈ (ప్రపంచం 
భగవంతుని వ్య క్షస్వరూపం (Manifestation of the Lord). అడి విరా 
ట్పురుషుని దేహం. ఆ,పర మేళ్వరుడు సర్వులకు ఆరాధ్యుడు, ఉపాన్యుడు, 
పూర్వము అతనిని ఉపాసించియున్నట్టి ముముక్షువు (బ్రహ్మ జ్ఞానమును పడ 
యును. భక్తి జ్ఞానంలో అంత మొందుతుండ్‌,- పరాభి కి, జ్ఞానము ఒకే 
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| “దేవం స్వచి తస్తం ఉపాస్య పూర్వమ్‌", ఇతః పూర్వమే తన హృడ 
యమున ఆసీనుడెయున్న పరమేశ్వరుని ధ్యానించునల్జ్‌ ముముతువు తన 
హృదయమున ఆ పరమేశ్యరువి దర్శించును. పరమాత్మ సర్వభూతాంత 
రాత్మ. అమృకాత్మ (పతి వ్య కి హృదయంలో ఉంది. పరమాత్మ సకల 
జీవుల అంకరాత్న, అతడు అంత ర్నియామకుడు, అంతరాామి. “అహం 
(దిహ్మాస్కి, నేను హ్మమును, అను జ్ఞానం ఉదయించే దావికి పూర్యం 
సాధకుడు ఉపాసన చేయాలి. ధ్యానించాలి. చిత్తమును ఏకాగత నొందించాలి, 
అప్పుడు భగవంతుని దర్శనం (పా పిసుంది. ఆ భగవంతుని తన హృదయ 
ముననే దర్శిసాడు ea 


గురు చరణాంబుజ నిర్భర భకః 
సంసారాక్‌ ఆచిరాత్‌ భవ ముకః ॥ 
"సేం్యదియమానస నయమా దేవం 
(దక్యుసి నిజహృుదయస్టం దేవం॥ 
__ మోహ ముద్గర, 
గురు భగవానుని పాదసరోరుహములయెడ పరమ భ కితో నీవు సంసా 
రముమండి సత్వరముగ విడుదల పొందుము. మనస్సును, ఇంద్రియములను 
వ్మిగహించి, గురుదేవుని అనుగహముతో, నీవు సీ హృదయముననే పరమే 
శ్వ్యరుని దర్శింతువు. 


న వృకకాలాకృతిభిః పరోజన్యో 
యస్మాత్‌ _పపంచః పరివ ర్రతేజయం | 
ధర్మావహం పాపనుదం భగేశం 
జ్ఞాత్వాత్యస్థమమృతం విశ్వధామ ॥ 6 « 
టీక; సః = అతడు; వృక్ష కాల ఆకృతిభిః పరః = సంసార 
వృక్షమునకు, కాలమునకు. రూపమునకు అతీతుడు; అన్యః .= వానికంటె 
వేరై నవాడు; యసా్యాత్‌ = ఎవనినుండి; (పపంచః జ (పవంచము, విశ్వము; 
పరివ రతే జబియలుదేరునో; ఆయం = ఈ; ధరాశ్రవహం = సకల సదుణము 
టో న. 
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లకు ఉదమసానమును; పాపనుదం = నర్వ్‌ పాపములను నాశ మొనర్చువావిన్మి 
రగేళం ఇ సకల సృకణములకు (పభువును; జ్ఞాత్నా = తెలిసికొని; ఆత్మస్థం 
= తన హృదయ ండే ఆసీన డై యున్న వానిని; అమృతం = అమ్మతుడైన 
వానిని; విశ +ధామ = విశ్వమునకు నివాసమైన వానిని. 

భావము :  ఎవనినుండి ఈ (పపంచము బయలు దేరినదో ఆతడు 
సంసార వృక్షము, కాలము, రూపము... వీనికంచె పరుడు మరియు అన్యుడు 
అతడు సకల సద్దుణ ణమ లకు ఉద్గమనా నము, సర్వ పాపనోశకుడి, సకల సరి 
క్షణములకు (పలుపు. అతనిని నీ “హృదయమున ఆసీనుడె డెయున్న పరమాత్మ 
గను. యావద్‌ వికళమునకు ఆమృత నివాసముగ . తెలిసికొనుము. 


నివరణము : “సః వృక్ష కాల ఆకృతిధిః పరః” అతడు సంసార 
వృషాని కంటె, కాలావికంటె, రూపాలకంటె ఉత్కృష్తుడు. అతడు వాటి 
కంకే వేరై నవాడు, ఆతడు అంతరాత్మ. పరమాత్మ, ఆతడు అన్నిటికీ 
పరుడు, ఆతిడు అన్నిటికంటే ఉత్కసుడు, అతడు అన్నిటికీ అన్యుడు 
అకడు అవ్నింటికం టే వేరె నవాడు 


“విశ్వవృకం” సంసార వృక్షం. , ఈ సంసార వృక్షము మాయా 
వృక్షము, కలో పనిషతులోను, శీ మద్భగనద్గీతలోను సంసార వృక్షం 
వరి ౦సబడింది సంసారాన్ని పృత్షంగా వరి ంచారు, చెట్టును గొడ్డలితో, ఖడ్గం 
తో నరికివేయవచ్చు. అలాగే ఈ సంసార "వృజెన్ని అత్మజ్లాన కరచాలంతో: 

గ్లో 
అసంగ పరళువుతో చేడించవచ్చు (బహ్మము సంసార వృక్షానికి ఉద్గమస్తా 
నం. ఈ చెట్టుకు జీవరసం (బహ్మమునుండి వసుంది. ఆజొన ( ఆవిద్భాా 
ట జా ఇ . 

వీజం దారా అది అభివృది చెందుతుంది, కొర్య(బహ్మ్యము దాని మొలక, 

aE © 
జీవకోటి. సూవ్య శరీరాలస్నీ "దాని కాండం. విశ్యనృకం అవ్య కంనుండి 
పావర వదార్గంవరకు వ్యా పి చెందుతుంది సంసార వృకెనికి మూలం (బ్రహ్మ 
వా! అక 
ములో: ఉంటుంది. (బహ్మమునుండీయే విశ్వం బయలుదేరుతుంది. (యస్మాత్‌ 
(వపంచః వరివ ర్రతేజయం. ముముక్షువు పరమేశ్వరుని తన ఆత్మయందు 
సాకొత్క రించుకొనసపుడు పరమేశ్వరుడు ఈ విధంగా దర్శింపబడుచున్నాడు. 
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భగవంతుడు “కాలానికి కర”: అతడు కాలానికి (ప్రభువు. అతడు 
(తికాలములకు ఆతీకుడు. అతడు నిత్యుడు కాలం అనేది మాయ. ఆ మాయ 
పరమేశ్వరుడు అధీనంలో ఉంటుంది, ' 

“ఆకారాలు”, రూపాలు రంగుల భేదాలు మాంతమే. అవి సత్యాలు 
కావు. ఈ విశ్వంలో కనదిడే రూవాలన్నిటికంటె భగవంతుడు పరుడు. ఆతడు 
వాటికి ఆన్తుుడు కూడ. 


విశ్చవృక్షానికి, కాలానికి, రూపాలకునిత్యత్వం లేదు. వాటికి ఆధారం, 
ఆలంబనం, అధిషానం, భగవంతుడే నామ రూవకొాల గుణ (క్రియలలో వె 
తె 57 wa కళ 
విర్యం కనిపిస్తుంది. కాని ఎటన్నింటివ వెనుక ఉండే - మౌర్చులన పదార్థం 
భగవంతుడు. | - . 
“యస్మాత్‌ (పపంచః పరివరతేఒయం” ఈ విశ్వం ఆతనినుండి 
దబియలుదేరుచువ్నది. ఈ విశ్వం గిన వమిస్తాంది, ఇది సృష్టి, సిత. లయ 
ముల ప్రవాహంలో చక్రీయంగా 


వ 


శమిసూంది, సృషినుండి సతికి, సితినుండి 
వాచి బ్‌ ధి థి 
౦హారాన్స్నకి, మరల సంహారాన్సు౦డి స్ఫృషి. ఊ విశ్వచ్శకం , [భమణం 
చ లు న్‌ 
చేసూంటుంది. 
'హేకునా అనేన కౌంతేయ జగత్‌ విపరివర తే ___గీతా 
ఆరునా, నా ఆధ్యక్ష్షతన ఈ పపంచం |శమిసుంది. ఈ విశ్వంపై పరమే 
తై న్‌్‌ ము 

శరుడు పభువె అధ్యక్షత వహిసాడు ఈ సచరాచర జగతు, వ్యకా వ్యక 
స్వరూపాలు తింగుతూంటాయి. 


“ధర్మావహం” అతడు సకల ధర్మములకు యోని. ఆతడు ధర 
సంస్థాపకుడు ధర్మం అంటే ఏమిటి? మానపునకు మోక్షపాపి,కి తోడ్పడే 
దంతా ధర్మము. మానవుడు ఆత్యజ్ఞానం పొందేందుకు సాయపడేదిధర్మం, 
మానవుని అఆధమస్థితినుండి ఉన్నత పరచేది ధర్యం, . రక్షించి ధరించేది 
ధర్మం. ధర్మా సంసాపకుడై న ఉగవపంతుని 'తెలుసుకొన్నవారు ఐహిక 
ఫలముక్కా అనల్బ మోక్షపదం పొందుతారు. 


“పాపనుదం” అతడు పాపహరుడు, _ ఛగవంతుడు పాపమనెడి 
తూలరాశి పాలిటి ఆగ్నివంటివాడు, వెలాతురుముందు చీకటి అదృశ్యమెనటు 
క. ౧ 
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దల 
భగవంతుని సమక్షంలో పాపం పూర్తిగా మటుమాయమౌతుంది. పాపులు 
సునిశ్చయ బుద్ధితో ఒగవంతుని పూజిస్తే వారు వెంటనే ధర్మాత్ములు. పుణ్యా 
తులు, సాధుహంగవులు బొతారు, భగవన్నామంయొక్క_ శకి అటువంటిది, 
ఎన్ని _వతాలు ఆచరించినా. ఎన్నీ కర్మానుష్టానాలు గావించినా పాపంపూ రీగా 
నాశం కాదు, కాపి ఆత్యజానంతో పాపం తృటిలో ఆంత మొందుతుంది. 
నారాయణడు సర్యకిల్సి షర హితుడు. అతని ధ్యానం పొవపహరం,. 


"రగేశం” అతడు ఐశ్వర్యములకు. విభూతులకు అధివతి. పరమే 
శ్వరునిలో జ్ఞానం ఐశ్వర్యం. బలం, శకి, వీర్యం. తేజస్సు సదా అలరారు 
తూంటాయి అందువల్ల అతడు సర్వజ్ఞుడు, సర్వశకి మంతుడు,సర్వవ్యాపి. 
ఆతడు ఈవిధంగా ధ్యానించి. తెలుసుకొనునత డు మోక్షమును పడయుడు, 


జ్ఞాత్వా ఆత్మస్థం అమృతం విశ్వధామ, ఆపర మేళ్వరుని సర్వహృద 
యాంతర్వాసియనియు, విశ్వములకు అన్నింటికి అమృతమయ ధామమసియు 
కెలుసుకొననలెను.  అమృతుడైన భగవానుడు ధ్యాత హృదయంలోనే 
యున్నాడు. భగవంతునకు మార్పులేదు. అతడు అవ్మికియుడు. అతడు 
అమృతుడు అమరణధర్మంగలవాడు, ఆతడు విశ్వానికి ఆధారభూతుతు, 
ఆతనిని తెలిసికొనుటయే మన జీవిత లక్ష్యము. భగవంతుని తెలిసికొన్న 
వాడు ఈనృష్టి తత్వముల కంటు, పృథివ్యాది తత్వ్వములకం టబ భిన్న మైన 
ఫలమును, అనగా విశేేంయస్సును పొందును. 

మనము అటువంటి పర మేళ్వరుని సాక్షొత్ళరించుకొందముగాక యని 
తరువాతి మం(త్రంలో బుషి (పవచిసాడు, 


మలా 


తం ఈశ్వరాణాం పరమం మహేశ్వరం 

తం దేవతానాం పరమం చ దైవతమ్‌ । 
పతిం పతీనాం పరమం పరస్తాత్‌ 

విదామ దేవం భువనేశమీడ్యమ్‌ 7a 
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టీక: తం. ఆతనిని; ఈశ్వరాణొ౦ = చభువులకు; వరమం = 
సర్వోత్కషుడెన; మహేశ్వరం = గొప్ప (పభువును; తం = ఆకనివి; దేవ 
శానాం = దేవతలకు; వరమం = మహోత్కమడెన; చజ మరియు; 
దెవతం = దేవతయెన వానిని; పతిం = (పభువె నవావివి; పతీనాం = (పభు 
వులకు; పరమం = పరమ మైన; వరసాత్‌ = అతీతుని; విదామ ఇ తెలిసికొం 
దముగాక: దేపం = (పభువును, దేవువి. భగవంతుని: భువనేశం = (పపం' 
చపాలకునిః: ఈడ్యం = ఆరాధ్యుని. పూజనీయుని, నవనీయువి. 


భావము; (ప్రభువుల ముహో(పభువెన వానిని, పరాత్పరుని, దేవ 
తలకు మహా దేవత యెన వావిని, హతం చమపోపాతకుకే నవానిని, ఆన్నిం 
టికి అతీతుడె నవానివి, ఆరాధనీయుడై న జగళ్చతీఏ, భగవంతుని మనము 
శెలిసికొందముగాక. 


వివరణము; “తం ఈశరాణా౧ పరమం మహేశ్వరం,” ఈశ్వ 
రాదులకే మహేళ్వరుడైన ఆ పరాత్పరుని (మనము తెలిసికొందము గాక) 
భగవంతుడు సర్యోత్క మడు, అతడు (పభువులకు (పభువు. బహ్మ+* 
విష్ణువు+ రు[దుడు, వై వస్వలుడు, యముడు మున్నగువారు (పభువులు. భగ 
వంతుడు వీరందరికి వరమ మహేశ్వరుడు. 

"తం దేవతానాం పరమం చ దెవతం.” దేవతలకు పరమ దెవత 
యగు అఆకినివి (మనము తెలిసికొందము గాక). ఇం(దుడ్కు ఆగ్ని 
వాయువు. వరుణుడు మున్నగువారు దేవతలు, ఈ దేవతలందరు మిగుల. 
భయ, భకులతో భగవంతుని సేవింతరు. 


“పతిం పతీనాం పరమం పరసాక్ష్‌.* పాలకుల పరమ పాలకుడు. 
అతీతుడు అయిన వాసివి (మనము తెలిసికొందము గాక), పరమేశ్వరుడు 
పాలకులకు పాలకుడు. కశ్యపుడు, హిరణ్యగర్భుడు మున్నగువారు పాల 


కులు, వారు (పజాపతులు, వారు పరమేశ్వరుని యాజ్ఞలను భ క్తి, శదలతో 
వానో ం 
నిర్వ రించెదరు. 


“పరసాత్‌ అనగా ఆతీతువి. భగవంతుడు మాయావృటజెనికి అతీతుడు. 
మాయావృవొన్ని, లేక సంసారవృజెన్ని కరము అంటారు. సంసారవృకెనికి 
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నికి వీజమెన దానిని అక్షరం అంటారు. భగవంతుడు కరానికి, అక్షరానికి 
అతీతుడు. అతడు క్షరమునకంళె పరమమైనవాడు కావున శాస ములు 
అతనిని పురుషోత్తముడసి వర్ణించాయి. 

“విదామ దేవం భువనేశం ఈడ్యం”. భగవంతుని. సకలలోక పాల 
కుని, అరాధనీయుని మనము తెలిసికొందముగాక, పరమేశ్వరుడు సకఅ భువ 
నములకు భర్ర. అతడు ఆరాధసియుడు అతడు స్పవనీయుడు, అతడు పరం 
జ్యోతి అటువంటి పరమ (పభువును మనము తెలుసుకొందముగాక, ఈ 
లోకమున మనము జన్మించినది ఆ సర మేశ రుని సాకొత్కారము చేసకొ 
నుటకే. ఆతని దివ్య వైధవము వర్షనాతీతము 


న, తన్య కార్యం కరణం చ విద్యతే 

న తత్‌ సమశ్చాభ్యధికశ్చ దృశ్యతే । 
పరాన్య శ క్రిర్వివిధెవ తూయతే 
స్వాభావకీ జ్ఞానబల| క్రియా చ॥8॥ 


టీక; న = లేదు; తస్య = అతవియొక్క; కార్యం = effect, 
కార్యము. ఫలితము; కరణం = 03429. అవయవము; చ = మరియు; 
విద్య తే ఇ ఉన్నది, కలదు, కనబడును; న = లేదు; తత్‌ సమః = 
అతనికి సముడు, అతనితో సగూనమెనవాడు; చ = మరియు; దృశ్యతే = 
కనబడును, ఉన్నది; పరాన్య శ కః అస్య; పరాశ కి, = అతనియొక్క 
మహోళ్ల కీ; వివిధా = ఆనేక రకొములె న; ఏవ = మాత్రమే; శూయతీ = 
(వకటింపబిడినది, (పవచింపదిడినది; స్వాభావికీ = సహజమైన; జాన 
బల (క్రియా = జ్ఞానము, బలము, పని; చ =" 'మరియు, 


భావము: అతనికికార్యము (effet) గాని. కిరణము (0820) గాని 
కనబడదు. అతనితో సమానుడుగాని, ఆతనికంటె అధికుడుగాని కనదిడడు, 
ఆతనియొక్క మహాళ క్షి వివిధముగ ఉన్నదనియు. ఆతనియొక్క జ్ఞానము" 
బలము, (క్రియలు ఆతనికి నై సర్గికము అనియు ( చేదములలో) (సవచింపబడినది' 


216 


శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషకు 


వివరణము: "న తన్య కార్యం కరణం చ విద్యతే.” ఆతనికి 
కార్యముగాని, కరణముగాని కనబడదు, చకురాది అవయనములను కరణము 
లంటారు, అవయవములతో శరీరం ఏర్ప తుంది. అందువల్ల శరీరం కార్య 
మౌకుంది, పరమేశ్వరునకు శరీరంలేదు. అవయవాలులేవు. ఆతనికి స్టూల 
శరీరం కాని, సూక్ష్మ శరీరంకాని కారణ శరీరంకాసి లేవు. ఆత్మ నిరవయ 
వము. ఆత్మకు ఆనయములు లేవు. అందువల్ల ఆత్మ ఉవినాళి. 
అవయవములు కారణము. దేహము కార్యము. ఆత్మ విరవయవనము, 
అశరీరము కావున దాని కారణము, కార్యము లేవు. కాన పరమాత్మ 
(పరమేశ్వరుడు) కారణరహితుడు, కార్యరహితుడు. అతడు అన్నింటికి 
పరమకారణము. 


“వ తత్‌ సమః చ ఆభ్యధికః చ ద్యశ్యతే.” అతనితో 'సాటివాడు 
గావి, అతపని మించినవాడుగాని కవపడడు. పర మేశ్వరునితో పాటివానిని 
గురించి మనము వినలేదు..-ఇక అతనిని మించిన వానిని చూడలేము. వివ 
లేము. వర మేశ్వరుడు. అద్వితీయుడు. అనంతుడు. అద్వితీయుడు గావున 
రెండనవాడు ఉండడు. అతడు అనంతుడు. రెండు అనంతము లుండుట 
ఆనంఛభవము. అందువల్ల పరమేశ్వరుడు ఏకైక సత్యము. ఆతడు నానాత్వ 
మునందు. వెలయుచున్న ఏకైక నత్యము, ఆదె్కెత వనువు. మార్చునొందు 
చున్న వైవిధ్యమునందు వెలయు నితె కకత్యము అతడు (He is the లల” 
nal unity in the changing diversity.) శ్రీ కృష భగవానుని . అర్జు 

Lo) 
నుడు ఇలా సుతిసాడు; 
పితాస్‌ లోకస్య చరాచరన్య 
త్వమన్య పూజ్యశ్న 'గుకుర్గకీయాన్‌ | 
న త్వత్సమోఒస్త్యభ్యధికః కుతోఒన్యో 
లోక్కతయేఒ ప్య (పతిమ్ముపభావ a 
- కశ గీతా" 
సెవు ఈ సచరాచర జగత్తునకు తండ్రివి” నీవు ఈ (పవంచముచే పూజింప 
తగినవాడవు, నీవు పరమ గురువు. ఏలన, నీతో సమాన మెనవాడులేడు? 
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అట్టియెడ ఈ ముల్లోకములలో సాటిలేని (నలల ఓ' భగవన్‌. పీకు 
ఆధికుడెట్లుండగలరు? | 

“వరా అన్య శక్తిః వివిధెవ శ్రూయతే”. ' అకనియ్మొక్క మహాశక్షి ని 
వేదములలో వివిధ రకములగ వరి రించియన్నారు. వేదము పరో మేశ్యరని 
(పభావములను వేనోళ్ళ వర్షి ంచుటకు ను. పర మేశ్వరిని | పభా 
నములు శక్తులు వరి ఇవవ న? "నాంతో౬సి మమ దివ్యానాం విభాతీ 
నాం పరంతప పితా i 
ఓ అర్డున, నా దివ్య విభూతులకు (దివ్య మహిమలకు) ఆంతములేదు. పర 
మేశ్వరుని దివ్యమహిమలను సంపూర్ణంగా వర్శించడం ఎవరికిని సాధ్య మైన 
విషయంకాదు, అతని శక్తులకు హాద్దులేదు. “పరిమితి లేదు. అతని శకుల 
తో పోలిస్తే ఆతన్ని గురించి వర్షింపగలిగినది శూన్యమే బొతుంది. 

“స్వా భావికీ జాన బిల [కియా చొ అతనికి జ్ఞానము, బలము, (క్రియ 
లు నె సరికములు, పరమేశ్వరునకు జ్ఞాన క్రియ నైజము ఆలాగే ఐల్మకియ 
కూడ ఆశనికి సహజము: , సర్వవిషయజ్ఞాన వవృతిని జ్ఞాన క్రియ ఆంటా 
రు. తన నన్నిధిమాతం చేత అన్నిటిని వశపరచుకొని నియమించడాన్ని 
దిల్మకియ అంటారు. ఈ లలు జ్ఞాన క్రియ పరమేశ్వరునకు స్వతస్పి 
ద్దమలా, 

భగవంతుని గొప్ప తనము తరువాతి మంతమున సై జి తము 'వర్తి ంప 
బిడుచున్నది. 


న తన్య కశ్చిత్‌ పతిరస్తి లోకే 
న చేశితా నైవ చ తస్య లింగమ్‌ | 
స కారణం కరణాధిపాధిపో 
న, చాస్య కశ్చిత్‌ జనితా న చాధిపః 89 ॥ 
టీక; న= లేదుః: తస్య జ అతనియొక్క; కక్చిత్‌ = ఎవరుగాని? 
పతిః = (పభువ్ను, యజమాని; అసి = ఉండు, ఉన్నాడు; లోకేజ ఈ ప్రపం 
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చమున; న = లేదుః చ= మరియు: ఈఊశితా = పాలకుడు;న = లేదు: ఏవ = 
మ్మాతము; చ= మరియు; తస్య జ అతనియొక్క: లింగం = గురు; సః = 
ఆతడు; కారణం ఇ కారణము; హేతువు; కరణారిపాధిపః = కరణ ఆధివ అధి 
పః - ఇందియాధిపతులకు అధిపతి; న= లేదు; చ= నురియు; అనుజ 
ఆకతవియొక్క; కశ్చిత్‌ జనితా=ఏ జనకుడును; న లేదు; చ మరియు: 
అధిపఃజ్లై (పభువ్న, 

ఈ (వవంచములో అతనికి ఏ యజమానియు లేడు, అతనిని పాలిం 
చువాడు ఎవడును లేడు. (మనము అతనిని అనుమాన [వీమాణముద్వారా 
తెలిసికొనుటకు) ఆతనికి ఏగుర్తు లేదు, ఆతడు అన్నింటికి కారణము, 
అతడు ఇం(దియాధిపతులకు (పభువు. అతనికి ఏ జనకుడును లేడు ఆత. 
పికి (ప్రభువు ఎవడును లేడు. 

వివరణము: “న తస్య కళ్ళ్చిత్‌ పతిః అసి లోకి ఈ లోకమున 
"అతనికి ఏ యజమానియులేడు. పతిః అనగా పత. యజమాని, వర మేశ్య్వ 
రుడు పతులకు పతి. స్వాములకు స్వామి, యరెమానులకు యజమాని. అత 
డు అందరకు గతి. అతడు అందరి పతి, అశడు లోకనాథుడు. విశ్వ 
నాధుడు, జగతీపతి. అందువల్ల అతన్ని వియమించేవాడంటూ ఎపడూ 
లేడు, త 


“న చ ఈశితాన ఏవచ తస్య లింగమ్‌”. అతనికి పొలకుడుగాని, 
గుర్తుగాని లేడు, ఈశికా అనగా పాలకుడు, అతన్ని నియమించేవాడు, 
అతనిపై నియంత ఎవడో లేరు. అతడు" సర్వశకి _మంతుడు. అంతటిని 
వియమించేవాడు. శాసించేవాడు అతడే, లింగం ఆనగా గురు. ధూమమును 
చూచి అగ్గి ఉన్నదపి అనుమానింవవచ్చు, అనామాసం ఒక వమౌాణం. 
లింగం ఆనగా చిహ్నము, వర మెక రుడు ధూమాది చిహ్నరూపుడు కాదు 
కూడ. మనం ఏదో ఒక గురు చే వర మేశ్వరుజ్ణి' అనుమానింపగలిగితే ఇక 
వేదములకు అతనిని (వకాశింపజ్లేయ, వలసిన అవనరం ఉండి: ఉండేడి కాదు. 
అతడు తరానికి, వాదానికి, న్యాయానికి. హేతువుకు అతీతుడు. వర మేశ్వ 
రుని ఉనుకవను (పదర్శింపలేము. జ్ఞాన చక్షువు చ్వారా (ద్రహ్మాకారవృ శ్రి త్తి 
వల్ల) సమాధిలో అతన్ని దర్శింపగలం. 
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తా నన్‌ నచ పముతావా వప తపు 
.చ కారణం కరణ అధిప అధిపః, ఆతడు అన్నింటికి మూలకారణ 
ము అతడు ఇం(దియా3 సతులకు వభువు.. “సన కారణం సర్వన్యకారణం 
అతడు కారణము, అతడు సర్వమునకు కారణము..- అతడు స్వయంభువు, 
ఆత్మభవుడు. అతడు సర్వమునకు యోని, ఆతడు ఆది కారణము, అతడు 
కారణరహిత కారణము. Heis the 02౪5616835 62386, ఆతడు పరమ 
కారణము. “కరణాధిసః" అనగా ఇం[దియములకు అధిపతి. కరణాధి 
పాధివః అనగా కరణాధిపులకు అధిపతి కరణం అవగా ఇంద్రియము ఇంది 
యములకు లధిపది జీవాత్మ, అతడు జీవాతశలకు అధిపతి. ఆత డుజీవాత్మ 
లకు పాలకుడు, అందువల్ల అతడు పరమేశ్వరుడు. 
“నచ అస్య కళ్చిత్‌ జనితా న చ అధివః“ అతనికి జనక్కుగాని, 
అతనిని ఏలు (పభువుగాని లేడు, జనితా అనగా జనకుడు, అధిపః అనగా 
అధిపుడు, అతడు జీవాత్మలకు ఆధపుడె న కారణంచేత, అతడు పర మేళ్వ 
రుడై నందువలన, అతడు లింగా నీకుడ గుటనలన, అతడు అవర్షనీయుడై నందు" 
వలన అతనికి జనకుడు లేడు. అతడు అన్నింటికీ: మగెలకారణం, కావున 
అతనికి జనకుడెట్లుండ గలడు? అతడుఆంతరికి జనకుడు. అతడు జగత 1పిత 
అతడే అందరికి “వదువు. 


పరమేశ్వరుడు ఇటువంటివాడు కొవున మనం అతని పాదపద్యాముల (కింద 
రక్షణ పొందాలి. 


యస్తూర్జనాభ ఇవ తంతుఖిః 
(పధానజైః న్వభావజః | 
దేవ ఏకః స్వమావృణోతి 
సనో దధాతు (బహ్మాష్యయమ్‌ ॥ 10 


టీక; యః జ ఎవడు; తు= నిజముగ; ఊర్ణనాభః = తొంతునాభః. సాలె 
పురుగు; ఇవ = నలె; తంతుఖిః ఇ దారములతో; (పధానజె + 2 (పకృతినుండీ 
పుట్టినవానిద్వారా; స్వభావజః =. స్వభావత॥; అయత్నకృతముగ, స్వాభావిక 
ముగ; దేవః భగవంతుడు; ఏకః ౫ ఒక; స్యం= తనను; ఆవృణోతి'= 
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పనామా కానా వనమా తామ కానా జడేనా నస వన పనానాడ మనమా ననా కాలాన వునా నాననా నాననా జస పవక నాపని ననానినననననునననననా భవనా. 
ఆచ్చాదించును, కప్పును, ఆవృత మొనర్చును; సః = అతడు; నః = మారు; 
దధాతు = దయసేయుగాక, ఆమను గహించుగాక; (బహ్మాహప్యయమీ్‌ = (చిహ్మ 
ముతో అభేదత్వమును, (బ్రహ్మలీనతను, (బహ్మతో ఏకీ ఛావమును. 


భావము: సాలె పురుగు (తన నాభినుండి లాగబడిన దారములతో) 
తన్ను తాను ఆవృతము చేసికొను విధమున ఆ ఏకైక పరమేశ్వరుడు సహ 
జముగ [వకృతి వికారములతో తాను ఆవృతుడగును, ఆ పరమేశ్వరుడు 
మాకు [బిహ్మాముతో అభేదత్వమును దయసేయుగాక. 

వివరణముః ఊర్హనాభము, ఊర్జనాభి, తంతునాభము, తంతువాయము” 
సాలె పురుగు, సాలీడు, లూత---ఇవి వర్యాయపదములు సాలీడు తన బొడ్డు 
నుంచి వచ్చే దారంతో అది తన్ను తాను కప్పుకొంటుంది. అది దానికి నైజం, 
అద్బితీయుడే న సర మేశ్వరుడు నైజంగా (ప్రకృతి జనికాలతో ఆవృకు 
డౌకాడు. అతడు మాయావృతుడొ తాడు, అందువల్ల నే ఆతడు ఆందరికీ 
దృళ్యుడు కాడు, ' 

"ఆజ్ఞానేన ఆవృతం జ్ఞానం కేన ముహ్యంతి జంతవః”..గీతా జ్ఞానం 
అజ్ఞానంచేత కఫ్పబడియుంది అందువల్ల చావిచే మానవులు మోహితులగు 
చున్నారు, భగవానుడు మాయచే కప్పబడియున్నాడు, కావున మనము అత 
నిని గాంచలేము సాలె పురుగు తనలోనుండి ఉత్పన్నమైన దారములతో 
తన్ను తాను ఆవృతము. చేసికొంటుంది, ఆ విధముగనే పరమేశ్వరుడు 
(పకృతి యుత్పత్తులకో, అనగా అప్య కమునుండి జనించిన తంతురూన 
మైన నామ రూవ, (క్రియా గుణములతో తన్ను తాను ఆచ్భాదమొనర్చు 
కొనును, 'ఆటువంటి సర్వోశ క్రీమంతుడె న, మాయోవియైన పరాత్నరుడు 
మోకు [బహ్వ్నాప్యయమును ' ((దహ్మలీనతమ దగ పేయుగాక అతడు 
మాకు (బహ్మతో అధేదత్యమును అనుగ్రహించుగాక! మేము బహ్మ 
ముతో లయమొందుదుము గాక 


ఏకో దేవః సర్వభూతేషు గూఢః 
సర్వవ్యాపి సర్వభూతాంతరాత్మా | 
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అవి 


కర్యాధ్యక్షః సర్వభూతాధివానః 
సాక్షీ చేతా కేవలో నిరుణశ్చ silu 


టీక; ఏకః = అద్వితీయః, ఒక్క; దేవః= దో్యోతనస్వభావః, 
దేవుడు. భగవంతుడు; సర్వభూ తేషు = సర్వ (పాణిష, అన్ని (స్రాణుల 
యందు; గూఢః = సంవృతః, దాగియున్న: సర్వవ్యాపీ = అన్నిటిని వ్యాపిం 
చును; సర్వబూతాంతరాత్మా = స్వరూపభూత, ఆన్ని (పాణులయొక్క అం 
తరాత్మ; కర్మాధ్యక్‌ః ఇ సర్వ (ప్రాణికృత విచిత్ర కర్మ అధిష్టాతా, సకల 
కర్మల పై ఆధ్యక్షతవహించును; సర్వభూతాధివాసః _ సర్వ (పాణేషు వసతి. 
అతనిలో (పాణులు నివసించును? సాకీ = సర్వ ,దష్హా, సాక్షీ; చేతా 
శుద్ద చైతన్యము; 'కేవలః = ఉపాధి శూన్యము ఏకమా(తుడు; నిరుణః = 
'నత్వాాదిగుణరపాతః, గుణరహితుడు: చ= మరియు. స్ట 


భావము: భగవంతుడు ఒక్కడే. ఆతడు అన్ని (ప్రాణులలో దాగి 
యున్నాడు. ఆతడు అన్నిటిని వ్యాపించును. అతడు ఆన్ని (ప్రాణుల ఆంత 
రాత్మ, ఆతడు సకల కర్మల పె అధ్యక్షత వహించును. సర్వ (ప్రాణుల 
అతవిలో వసించును. అతడు సాకీ. ఆతడు వద చె తన్యము. అతడు 
శేవలుడు. ఆతడు నిర్గుణుడు. = 


వివరణము: “ఏకో దేవః సర్వభూతేషు గూడః, దేవుడుఒక్కడే* 
అతడు అన్ని (పాణులలో దాగియున్నాడు, పరమేశ్వరుడు ఆసంతుడు,: 
రెండు ఆనంతాలు ఉండేందుకు వీల్లేదు అందువల్ల ఫర మెశ్వరుడు ఒక్కడే | 
God is one only. అతడు అన్ని _పాణులలో దాగియున్నాడు? అతతు 
ఏలాదాగియున్నాడు / కొయ్యలోని నిప్పులాగా. పాలలో వెన్నలాగా, 
లతిలోని తెలంలాగా, భూగర్భ (సోతన్సులలోని సీటిలాగా ఆతడు అన్ని 
(పాణులలో దాగియున్నాడు. అతడు అంతర్యామి, సర్వవ్వాపి, 

“సర్వవ్యాపీ నర్వభూతాంతరాత్యా” అతడు అన్నిటిని వ్యాపించును, 
ఆతడు అన్ని పాణులయొక్క. అంళరాత్మ, అతడు పరిపూర్ణుడు గావున 
సర్వవ్యాపి. ఆతడు అన్నిట నిండియున్నాడు గావున సర్వవ్యాపి. అతడుఅన్ని 
భూతములందు దాగియుండుటచే, అన్ని భూతములను వ్యాపించియుండుటచే 
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పాపల నన నాలాల నాననా పనామా నము ధానుననునుు నమన నతట వో నమలా తననన నాననా నానా ననిన ననునానను నాగ తాపన నాధా ననా 


అన్ని. భూతములయొక్క అంతరాత్మ యగుచున్నాడు. 

-  “కర్యాధ్యతః సర్వభూతాధివాసకొ అతడు సమస్త కర్యాలవై అధ్య 
కత వపొంచును. సమస పాణులొనర్చు విభిన్న కర్మలకు అతడు అధి 
షాత అతవి అధ్యక్షతన సచరాచర జగతు నడచుచున్నది. సకలజీవులు 
టి —_ 


అతనియందు వసించును. సకల (పాణులకు అతడు నివాసస్టానము. అతడు 
ఆ(కితులకు పరమ రక్షణ. 


“సాక్షీ చేతా కేవలః విరుణశ్న* అతడు నమస (ప్రాణికోటి కర్మ 
అకు సాక్షీ ఆతడు సర్వ దష్ట, అతడు అన్నిటిని చూచుచుండును, 
అతని కేవల వీక్షణ వలననే (పకృతి సర్వస్ఫృష్టికార్యమును నిర్వరి ంచును. 
“చేశ” అనగా శుద్ధ చైతన్యము. ఆతడు చేతయికా. అతడు చేతనత్వ 
మును (పసాదించును. పరమెశ్వరుడు చిన్మయుడు, చిద్దనుడు. ఆతడు 
జానరాశి, అతడు కేవలుడు. ఆతడు నిరుపాధికుడు ఆతడు ఉపాధిశూన్యుడు 
అతడు అన్ని ఉపాధులకు అధిష్టానం. అతడు ఏకమా(త్రుడు. ఆతడు 
అది్యతీయుడు, అతడు ఏకైక సత కిము. “ఏక మేవాఒద్వితీయళో అతడు 
ఒక్కడే. అతడు అద్వితీయుడు కం19 One without a second. 
అతడునిర్గుణుడు అతడు ;తిగుణ రహితుడు, సత్వము. రజస్సు, తమస్సు 
ఆనేవ శిగుణాలు, (సత్త్వం = శుచిత్వం, మంచితనం పొందిక, నమ 
రనం; రజస్సు = చేష. వని, కామం; తమస్సు = తిమిరము చీకటి, ఆల 
నము. సోమరితనం) నిర్గుణుడు అం పే నతా్యది గుణరహీతుడు. మాయ 
(ిగుణాత్మకము. పరమేశ్వరుడు మాయాతీతుడు. 


ఏకో వశీ నిష్కిగయాణాం బహూనాం 

ఏకం వీజం బహుధా యః కరోతి | 
తమాత్మస్థం యే ఒనుపశ్యంతి ధీరాః 

తేషాం సుఖం శాశ్వతం నేతరేషామ్‌ ॥ 124 
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పున వ యాయ sl 
టీక: ఏకః _ ఒక్క; వశీ = (పభువు, స్వతంతుడుః నిష్కిఫియా 
కాం = (కియారపాత మైన; దిహూనాం = ఆనేకములై న; ఏకం = ఒక్కొ 
వీజం= విత నమును; బహుధా = బహు విధములుగ, యః = ఎవడు;కరోతి = 
చేయను: తం ఇ ఆతనిని; ఆత్మసం = తన ఆత్మయందు నివసించుచున్నవాని 
ని? యః= ఎవరు; అనుపశ్యంతి = చూతురు; ధీరాః = _పజ్ఞావంతులు, 
శేషాం = వారికి; నుఖం = ఆనందము; శాశ్వతం = నిత్యామైన; న = లేదు; 
ఇతరేషామ్‌ = ఇతరులకు, 


భావము: అతడు బహుళములె న నిష్కి గయ జీవులకు ఏకె క నియా 
'మకుడు. ఆతడు ఒక్క బీజము (అవ్యకృము) ను నానాత్వము నొందిం 
చును, తమ ఆత్మయందే ఆతనిని (పరమాత్మను) దర్శించు (ప్రాజ్జాలకు 
మా(తము నిత్యానందము దక్కును; తదితరులకు కాదు. 


వివరణము: “ఏకో వశీ నిష్మిం9యాణాం బహూనాం (జీవానాం). 
ఆనేకములై న (క్రియారహాత జీవులను సయమించు ఏకైక స్వామి అతడు 
ఏకః వశీ అనగా అతడు ఏకైక నియామకుడు వశీ అనగా స్వతిర్శతుడు 
ఈ (పపంచమంతయు అతని వశమునందున్నది. ఆతడు సర్వులకు (ప్రభువు 
ఆతడు పరమేశ్వడు అతడు సర్వవ్యాపి, అతడు సర్వగతుడు. అతని 
.నమానుడుగాని; అతనికంటె ఆధికుడుగాని లేడు, అతడు ఇంద్రియాలను, 
మనస్సును. జీవాత్మలను నిగహి సాడు. 

"నిష్మియాణాం దబిహూనాం జీవానాం" బహుళ మైన నిష్కి 9 య'మైన 
జీవరాశులను అతడు తన వశమునందుంచుకొనును. అతతు స్వశంతుడు, 
జీవరాశులు తమ కరణములతో పనులుచేయును, కరణములు అనగా ఇంది 
యములు, జీవరాశుల చేష్టలచే నిష్షి“యుడును, సాకీ మా(తుడును అయిన. 
పరమాత్మ (పభావికుడు కాడు. అతడు సర్వదా అవి(క్రియడు. తతడు 
కృతి యొనరించు పనులను కేవలము వీషించుచుండును. (పకృతియే 
అంతయు చేయును. 

“ఏకం వీజం బహుధా యః కరోతి” అతడు ఒక్క వీజమును ఆనే 
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al dd db 
కములగునట్లు చేయును. అవ్యక ము అనునది బీజము. మూల్నవకృతియే 
వీజము దానినుండి సర్వము ఉత్పన్న మగుచున్నది. ఆత్మ వాస వములో 
నిష్కి-ంియము, సత్వాదిగుణర హితము, కూటస్టము అయినప్పటికిని దానీ 
యందు ఆనాత్మ ధర్మములను ఆరోపించుటచే అభిమానము జనించుటచే క గ్ర 
భోక. నుఖి. దుఃఖి, కృళుడు, స్టూలుడు, మనుమడు, ఆతడు నా ప్వ్యతుడుం 
ఈమె నా పత్ని మొదలగునవి ఉదయించుచున్నవి. 


“తం ఆత్మస్తం యః అనుపళ్యంతి ధీరాః తేషాం సుఖం శాశ్వతం న 
ఇక రేషామ్‌.” హృదయాకాశమున ఆసీను డెయన్న ఆతవిని ఏధీరులు (ప్రత్య 
క్షముగ తెలిసికొందురో వారికి శాశ్వత సుఖము పా పించును. విషయాసకీకు 
లకు లధ్యముకాదు. తం ఆత్మ సం తవ అత్మయందు స్టితుడై యున్నవావివి. 
ఆత స్థం అనగా బుద్దొ సీతం అనగా బుగ్ధియందు అపేన్‌ జ డెయున్న వానిని 
పర మేళ్వరుడు హృదయాకాశమున ఆసీను డెయున్నాడు, యః ఆనుపశ్యంతి 
అనగా ఎవరు దర్శింతురో. యః సాకెక్‌ జానంతి అనగా ఎవరు వత్యక్ష 
మున తెలిసికొందురో. వరమాత్మను పాక్షెత్కరించుకొను విజమైన ధీరులకే 
నిత్యానందం కలుగును. ధీరాః అనగా దీరులు బుద్దిమంతులు,. (ప్రాజ్ఞులు" 
ధీరులు పరమాత్మను తమఆత శ్రయందు దర్శించి. శాళ్వేత సుఖమును పడ 
యుదురు. బాహ్య విషయములలో నిమగ్నులై న విషయాసకులు, వివేకహీ 
నులు ఈ ఆత్కానందమును పొందలేరు, ఈ ఆత్మ వారికి ఆవిద్యచే కొప్పదిడి 
నదగును 


ఆనందం ఎవరికి (పాపి నుంది? ఆనందం విషయ వసువులలో లేదు. 
ఆనందం ఆత్మలోనే ఉంది. ఆత్మవిదులకే ఆనందం (పాపి సుంది. ఆనా 
త్మవిదులకు ఆనందంలేదు, భగవంతుడు సచ్చిదానందుడు. భగవత్యప్రావి 
కలిగితీ మనకు నిత్యత్వం, జ్ఞానం, ఆనందం కలుగుతాయి. (పపంచం దుఃఖా 
లయం. ఆందలి వస్తు వులపెల్లి దుఃఖమే కలుగుతుంది. (శ్రీ త్యాగరా జస్వామి 
వారు ఇలా గానం చేసాము "రామఃకీ, స్మామాజ్యము ఏ మానవులకు ఆబ్బె 
నో మనసా ఆ మానవులకు ఆత్యాంతానందము. 


11. 12 మర్మకాలు మనకిచ్చే సందేశం ఇది, Peace can be had 
onlyin Atma. if you cannot find it there you can find 
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it now here కాంతి పర మేశ్వరునియందే (ఆత్మలోన్సే లభ్యమౌతుంది. 
భగవంతునిలో నీవు శాంతిని పొందరేకపోకే మ్‌్యంకెక్క_డను నీకు శాంతి 
లభ్యం కాదు 


EU 


నితో నిత్యానాం చేతనశ్చేతనానాం 
ఏకో బహూనాం యో విధదాతి కామాన్‌ । 
తతా రణం సొంఖ్యయోగాదిగమ్యం 
జ్ఞాత్వా దేవం ముచ్యతే సర్వపాశైః ॥ 18 ॥ 
టీక: నిత్యః = నిత్యుడు; సత్యానాం = నిత్యులలో; చేతనః - చేతన 
ము, తెలివి: చేతనానాం = చేతనములందు. బుద్ది | పకర్ష ణములందు; ఏకః _ 
ఒక్కడు; బహూనాం = అనేకులలో; యః _ ఎవరు: విధదాతి = (ప్రసాదించు 
నా; అను(గపాంచును: కామాన్‌ = కోరికలను; తత్కారణం = ఆకారణము 
ను, సాంఖ్య యోగాది గమ్యం _ తతముద్వారా, యోగశికణద్వారా అవ 
గత ముచేసికొనదగి నది;జ్ఞాత్వా = తెలిసికొని; దేవం = భగవంతుని;ముచ్య అ= 
ముకు డగును: సర్వపాశే ౩ = అన్ని బంధిములనుండి. అన్ని శంఖముల 
నుండి 
భావము; ఆతడు నిత్యులలో పరమ నిత్యుడు; బుద్దిమంతులలో 
ఆత్యంత బుద్దిమంతుడు, అతడు ఒక్కడే. యుండియు పలువుర కోరికలను 
అనుగపాంచును. అన్నిటికి కారణమైనటువంటి అతడు సౌంఖ్యము 
(తత్వ్వజ్ఞానము) చేతను, యోగము (మత శిక్షణుచేతిను అవగత ముచేసికొన 
బడును. అతనిని తెలిసికొన్నవారు నర్వశంఖలములనుండి ముకు లగుదురు 
వివరణము: “నిత్యః నిత్యానాం చేతనః చేతనానామ్‌”. అతడు 
నిత్యులలో నిత్యుడు, బుద్ధిమంతులలో బుద్దిమంతుడు, ఆతడు అజుడు, 
నిత్యుడు. శాశ్వతడు, పరాణుడు, దేహము వధింపబడునపడు అతడు 
వధింపబడడు, అన్ని (ప్రాణులు ఆరు భావములకు గురియగుచున్నవి __గీతా 
ఆస శ్వాము, పుట్టువు, పెరుగుదల, మార్చు, క్షయము, నాశము ఆనునవి ఆరు 
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భావములు. పరమేశ్వరునకు ఈ షడ్భావ వికారములు లేవు, కొందరు 
తత్సుజ్ఞానులు, పామరులు పంచభూతములను (వృధ్ధి, ఆప్పు, కేజన్సు 
వాయువు. ఆకాశము) విత్యములుగ చెప్పుదురు. కాని, వాస్తవములో (బహ్మ 
మొక్క-టియే విత్యవసువు. “చేతనః చేతనానాం” బుద్దిమంతుల లో బుద్ది 
మంతుడు. చంద్రుడు న్వయం|పకాశకుడు కాడు. చందుడు సూర్యునిసుండి 
కాంతిని (గహించి వెలుగుతాడు. చంగదుడు తన వెలుగునకు నూర్వుని పె 
ఆధారవడుతాడు, అలాగే ఇందియాలు, మనస్సు, ' బుద్దిచేశగములుకావు' 
ఆవి చేతనములుగ కనబడుతాయి. అవి (బిహ్మమునుండి” తమ చేతనత్యా 
న్న పొందుతాయి. ఆవి తమ చేతనత్వమునకు (బ్రహ్మము'పై ఆధారపడుతాయి, 
అందువల్ల వాశ్వవములో (బ్రహ్మమే మహాచేతనము అని చెప్పవచ్చును. 


భూతానామస్యి చేతనా __ గీతా 
పాణులయందలి చె వై తన్య'మును నేనే. 


“ఏకః బహూనాం యః విధదాతి 1'మాన్‌ో అతడు ఏకమై యున్న ప్ప 
టికి ఆనేకుల కోర్కెలను అనుగహించును, పరమెళ్వరుడు. సర్వజ్ఞుడు. 
ఆనంతుడు, అద్వితీయుడు. జీవులొనర్చిన కర్యలకు ఫలములు తెలిసిన 
వాడు పరమేళరరుడొక్కడే. పరమేశ్వరుడు సకల జీవాత్మల కర్మఫలము 
అను పంచిపెడుకాడు. దేవతలుగా, మానవులుగా. పకువులుగా, కీటకములు 
గా. పక్షులుగా వివిధ పరిణామ దశలలో నున్న అసంఖ్యాక జీవరాశుఅకు కర 
ఫలాలను పం మేశ్వరుడొక్కడే పంచిపెడుతాడు. అతడు సర్వజ్ఞుడు, సర్వ 
శకి మంతుడు. సర్వవ్యాపి కావున ఈ పని (కర్యాఫలాలను పంచి పెట్టడం) 
ఆతనికొకవికే సాధ్యమౌతుంది. కోరికలవల్ల జీవుడు కర్మలు చేసాడు, ఆ 
కోరికల కర్మల ఫలాలను అనుళనిం వడాణకి నటనకు వువర్ణిన్మలు “దాపుకిస్తా 
యి అవిశ్వేకుడే ఆద్భుత మెన కర్మఫల (_పదాత. 


“తత్కారణం నాంఖ్యయోగాధిగమ్యం, ఆతడు ఆన్నిటికి కారణము. 
ఆతడు సాంఖ్యముచేతను. యోగముచేతను తెలిసికొనబడుతాడు, భగవంతు 
డు అన్నింటికి మూలకారణము. ఈ యోవత్‌ సృష్టికి ఆతడు చలనమూలము 
(Primum mobi le). ఆతన్ని నాకొత్కరించుకొంచే. అతనస్నితెలుసుకొంకే 
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అవిద్య, అజ్ఞానం అంత మొందుతాయి. అతన్ని తెలిసికోవడావికి సాంఖ్యము 
యోగము సాధనాలు. సాంఖ్య మంటే తత జాన. (Philosophy.యోగ 
మంచే మత సంబంధ శిక్షణ (religious training) =. సాధకుడు (పప 
థమంలో ఉపనిషత్తులను పఠించి, పర(బ్రహ్మమునుగూర్చి పరోక్ష జ్ఞానం 
పొందాలి. అతడు యమమును. నియమమును అభ్యసించాలి. అతడు 
ఇం(దియాల్ని మనస్సును ఆదుషలో ఉంచాలి, తదుపరి అతడు నిరంతరం 
నృకమ ధ్యానాన్ని ఆచరించాలి. ద్యానందాఃరా (పత్యక్ష వెన (బహ్మ సం 
దర్శనం పడయాలి. అప్పుడే అతడు సర్వ బంధాలనుండి విమోచనం 
పొందుతాడు. . 

జ్ఞాత్వా దేవం ముచ్యతే సర్వపాశే ॥ భగవంతుని తెలిసకొని అతడు 
అన్ని బంధములనుండి ముకు డగును, భగవంతుడు జో్యోతిర్మయుడు అతడు 
జ్ఞానదీపం. ఆ భగవంతుని సాక్షాత్కరించుకోవడ మే జీవిత గమ్యం, పర 
మేశ్వరుని తెలిసికొనుటచే అన్ని బంధములు తొలగును. అవిద్య, కామము, 
కర్మ అనునవి బంధములు. ఈ బంధములు నాశ మైనప్పుడే మోకము సాధ్య 
మగును, జ్యోతిర్మయుడైన భగవానుని దర్శనము అవిద్య, కామము, 
కర్మలు అనెడి తిమిరమును పూరి గ నశింపచేయును. 


న తత సూర్యో భాతి న చందతారకం 
నేమా విద్యుతో భాంతి కుతో ఒయమగ్నిః । 
తమేవ భాంతమనువాతి సర్వం 
తస్య భాసా సర్వమిదం విభాతి 1141; 
టీక; నజ లేదు; తత ఇ అక్కడ; సూరః = సూర్యుడు;ధాతి = కౌ 
శించును; న = లేదు; చంద్రతారకం = చంథదుడు; నక్షతములు; న ఇ లేదు; 
ఇమా ఇ ఈ: విద్యుతః = మెరుపులు; భాంతి = (పకొళించును; కుతః = 
ఎక్కడ; అయం = ఈ; ఆగ్నిః = తమ్‌ = అతనిని; ఏవ= మ్యాాతమే; భాం 
తం ఇ వెలుగుచు; అనుభూతి _ (వకాశించును; సర్వం = సమసము; 
తస్య = అతనియొక్క-; భాసా = కాంతిచే; సర్వం = అంతయు; 
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ఇదం = ఇది; నిభాతీజ ప్రకాశించును. 


భావము! అచ్చట సూర్యుడు (పకాశింపడు, చం(ద్ర తారకములు 
చెబుగొందవు, అచ్చట ఈ మెరపులు (పకాశింపవు. అట్టియెడ ఈ యగ్ని 
ఏమి వెలుగొందును? అతడు (పకాశించినపడు మాత మే సమస్తము ఆతవి 
వెంట (వకాశించును. అతని కాంతిచే ఇదంతయు (పకాశించును. 


వివరణము: “న తత సూర్యః భాతి న చం(ద్రతారకం,” అచ్చట 
సూర్యుడు, చం(దుడు, నక్మతములు (పకొశింపవు. 

“యత్‌ ధామ వైష్ణవం పదం గత్వా (పాహ్య న నివ ర్తంతే యత్‌ చ 
సూరాక్టిదిభిః న భానయతే తత్‌ ధామ పదం వరమం మమవిష్టోః” ఏ నివా 
సమునకు పోయి, ఎవడు ౨ తిరిగిరాడోవి ఏ నివాసమును సూర్యుడు, చం 
దుడు. నకతములు. మెరిప్త, అగ్ని (నికర జేయజాలవో అది అత్యు 
త్త మచమెన విష్ణుపదము 


బ్రహ్మము వెలుగులకు వెలుగు. ఆని ఈ మం,తములో వివరింపబడి 
నది. సూర్యుడు (బహ్మమును |వకాక పరచనేడు. (బ్రహ్మము యొక్క (పకాశ 
(పభావముచే నూర్య. చంద నక్షత్రాదులు వెలుగొందుచున్నవి. సూర్యా 
దులు (బహ్మామును (పకాకింష చేయలేవు. అంటే ఆవి | బిహ్మ 
మును వ్య క్తముచేయజాల వు, They cannot make Brahman manifest 
ఆగ్ని సెనుం్ళన, లేదా ఎండలో ఉంచిన నీరు ఎలాగున అగ్నినుండి లేక 
ర్యునినుండి ఉష్ణాన్ని (గ్రహించిన రీతిగా సూర్యచంద్భులు తమకాంతిని 
బ్రహ్మమునుండి పొందుతారు. వాటికి బ్రహ్మమును ప౦కాశింపజేయడానికి 
నై జళ కిలేదు ఆత్క్మకాంతితో సూర్యుడు జగతునంతా భాసిపంజేసాడు. 


“వ ఇమా ఏద్యుతః భాంతి కుతః ఆరోం అగ్నిళొ, అళ4నిని ఈ మెరప్ప 
భాసింపచేయజోలదు, ఇక ఆగ్నిమాట చెప్పనేల? ఘటానికి భానత్వం లేదు- 
అనగా  కుంఢకు పస్తువుల్ని (పకాశింపజేసే. శ క్రిలేదు, ఆందువల్ర 
ఆది ఇతర పసువుల్ని (పకాశింవచేయజాలదు, న్వయం (పకొశకం కాని 
వస్తువు ఇతిర నన్తువుల్ని ఎలా (వకాశింపజేసుంది? సూర్యునకు, చందు" నకు 
అగ్నికి, మెరపువకు కాంతి యుంది, అందువల్ల అవి ఈ విశ్వంలోస 
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వను జాలాన్ని (పకాళింప జేస్తాయి, (బ్రహ్మము సూర్యుని. చందు)ని, నక్ష 
తారలను, విద్యుత్తును. అగ్నిని (పకాశింపజేపాము. |బహ్మము స్వయం (పకా 
శకము అతనిని బాహ్యకాంతికో, వేరొక కాంతితో ఆవసరములేదు ఈ 
మం(తంలో (బహ్మాముయొక్క_ నిరుపమ స్వయం _పకాశకత్వం నిరూపింపబడు 
తూంది, జ్వాజల్యమాన కాంతితో భాసించు సూర్యుడే (బహ్మమును (పకాళిం 
పజేయజాలనప్పడు ఇక తక్కువ _పకాశముగల నిప్పు మాట చెప్పనేల? 

“కం ఏవ భాంతం ఆనుభాతి సర్వం. బిహ్మము ప్రకాశించినపుడు 
మాత్రమే ఈ సవస ను ఆతని వెంట _పకాశించును. 

“కస భాసా సర్వం ఇదం విభాతి.” అతన కౌంఠ్‌చే ఇదంతయు 
పికాశించును. ఈ మం|తంలో కాంతి యంటే జ్ఞానం. నేత యొక జ్యోతి, 
కన్నుదాషరా మనకు ఈ పహ పంచం గురించి జ్ఞానం కలుగుతూండి, కర్ణ మొక 
వెలుగు, మనం చెవులతో శబ్దాన్ని పము శబ్దం ద్వారా మనకు ఆర్హం, 
జ్ఞానం కలుగుతుంది, బుద్ది 'సెకము ఒక వెలుగే. మనకు బుద్దిద్యారా జ్ఞానం 


పాపి, సుంది. సర్వేం; దియాలు, మసస్సు, బుద్ది ఇవి తమ శక్తి ని జ్ఞానాన్ని 
బ్రహ్మ “మునుండియే పొందుతాయి, 


(దిహ్మము జాన నిధి. (బిహ్మముయొక్క_ కాంతి వల్లనే మనకు ఏ ఏజ్ఞాన 
మెనా కలుగుతూన్నది పర(బహ్మ జ్యోతియే వస్తువులను భాసింపజేయు 
చున్సది, సృృతిశకి , జావకళరీ , గురి ౦ప్త్ప్తళ కి, ఎకుకళకి _ ఇవి బహ 

టి! ఉలి త గా గ. వ్‌ జ నూ. (| ఠి 
(పకొశంలేకుండ మనకు ఉండజాలవు, 

ఇదే మంతం కఠోపనిషతులో. ముండకోపనిషతులో. భగవద్గీతలో 

వనుంది. 


ఏకో హంసో భువనస్యాస్య మధ్యే 
స ఏవాగ్నిః సలిలే సంనివిష్టః | 
తమేవ విదిత్వా అతిమృత్యుమేతి 
నాన్య పంథా విద్యతేజయనాయ sl5 (1 
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ఏకః = ఒక; హంసః ఇ అజాననాశకుడు, పరమాత్మ; భువనస్య 
= ఈ (పపంచముయొక్క. అస్య ఈ; మధ్యే = నడుమ, మధ్యలో; 
సః = అతడు; ఏవ = మ్యాతమే;ః అగ్నిః = అగ్ని; సలిలే = సలిల 
మందు, నీటియందు; సంవివిష్టః = ఉపవిష్ణుడెన, ఆసీనుడెన; తం = 
అతనిని; ఏవ = మామే; విదిత్యా = సాకెత్యరించుకొని, తెలిసికొని 
ఆతి మృత్యుమ్‌ ఏతి = మృత్యుం అతి ఏతి = మృక్యుం అత్వేతి = 
మళ్యువును దాటునుు న = లేదు; అన్యః = మరొక; పంథా = పథము, 
మార్గము; విద్యతే = ఉన్నది; అయనాయ = విముకి కొరకు మోక్షమునకు. 


భావము: ఈ _ విశ్వాంతరాశమున వెలయుచున్న అద్వితీయ 
హంసము ఆతడు, ఆతడే ఆపస్సునందు ఆసీను డెయున్న ఆగ్ని. ఆతనిని 
తెలిసికొనుటవలన నేనరుడు మృత్యువును అతికమించును, విమోచనమునకు 
వేరొక మాగము లేదు. 


వివరణము; “ఏకః హంసః భువనస్య అసం మరే”, ఈత్రిలోక 
ముల మధ్య సితుడెయున్న అద్వితీయ పరమాత్మ ఆతడు, ఏకః అనగా అద్వి 
తీయుడు అనగా పరమాత్మ. హంసః అనగా హంస, ఆత్మ. హంతి అవి 
దాది బంధకారణం ఇతి హంసః. అవిదా్యది బంధకారణమును నాశమొనర్చు 
చున్నాడు కావున హంన యనిపిలువబడినాడు. హంస యనగా అజ్ఞానమును 
నాశ ముచేయుబాడు. ఆత'విని తెలిసికొనుఐచేత నే, సాకాత్కారం చేనుకోవడం 
వలనే అజానం నాశ మౌతుంది; మనల్ని కప్పిన ఆవిద్యా ఆనే తెర తొలగు 
తుంది. ఇదొక"ే మార్గం. మోక్షానికి మరొక మారం కేదు. పరమాత్ముడు 
(ఉలోకముల మధ్య సితుడై డెయున్నాడు. ఆతడు తప్ప ఇంకొక రెవ్వరును లేరు. 
ఎందువల్ల మరొకరు "కము. అతడు అగ్నికొవున 

“న ఓప అగ్నిః సలిలే సన్నివిష్టః,” అతడే ఆపస్సువందు ఆసీనుడె 
యున్న ఆగ్నిపరమాత్య అతనిని అగ్నికి పోల్చారు, అతడు అవిద్యను. 
దాని కార్యములను దగ్గమొనరిస్తాడు. “వ్యోమాతీతః అగ్నిః ఈశ్వరః (ఈశ్వ 
రుడు ఆకాశీతీత 'మైవ ఆగ్ని ఆవి సో(తము పలుపదిడినాడు. “ఆహం వెళ్వా 
నరో భూక్యా ప్రాణినాం దేహం ఆ శ్రితః". గీతా. 
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నేను వె శ్వానరాగ్నియె (ప్రాణుల దేహనునందుండి... 
ఆ పరమాత్మ దేహంలో అగ్ని రూపంలో ఉన్నాడు, 


“సలిలే” అంచే నీటిలో. సలిలం అంటే దేహం. మన దేహంలో తొంబది 
శాతము నీరే కావున సలిలం అంతే దేహమనవచ్చు. 


కర్యలు సలిలంతో చేయబడుతాయి. యజ్ఞ దానాలు, తర్పణాలు చేసే 
టప్పుడు మసం సలిలాన్ని (నీటిస్సి ఉపయోగిస్తాం, సలిలము ఆనగాకర్మలు 
అవిచెప్పవచ్చు. యజ్ఞదాన తపః కర్మలు సద్భావంతో చేయడం ద్యారా 
ఆంతకకరణం శుద్ది యౌళతుంది. సలిలే సన్నివిష్టః ఆనగా అటువంటి విమలీ 
కృత మైన, నిర్మలమైన అంతఃకరణంలో పరమాత్మ ఆసీనుడై యుంటాడు. 
వేదాంత వాకాగర్ణముయొక్క- అనుసంధానంవల్ల కలిగిన సమ్యగ్‌జ్ఞాన ఫల 
రూపముతో అవిద్యను, తత్కార్యములను ఆ పరమాత్మ దగ్ధం చేస్తాడు. 
ఆతడు అవిద్యను దగ్ధము చేసెడి పరమ పావన మైనఆగ్ని. అతడు జ్ఞానాన్న- 
ఆ అగ్ని సర్వకర్మల్ని బూదిచేసుంది 


“తమ్‌ ఏవ విదిత్యా మృత్యుం ఆతి ఏతి” అతనిని తెలిసికొన ట 
వలననే మానవుడు మృతువును దాటు 2 పూర్వపు బుషులు ఆ వరమాత్మను 
పూజించి ము కినిపొందారు, అందువల్ల ఆతనిని తెలిసకొనుట వలనే నండు 
ముత్యువుభారినుండి దూరం కాగలడు. గా 


“ఏకో హంసః అనే ఈమం(తం పరమేశ్యరు విభూతులను. సర్వ 
వ్యాపిత్యాన్ని _పవచిసుంది. ఆగ్నిఉదధికో గాగియుంది. (పాచీన బుషులు 
మహాసము(ద్రాంతర్లత వహ్నిని అర్చించారు అగ్నియంటే (బహ్యము, ఈ 
(ప్రపంచమున దాగియున్న పరమాత్మ, సముదాంతర్గత వషహ్నా ((దహ్మము 
అగ్నినీటిలో ఉన్న విధముగా బహ్మాము ఈ (పపంచములో గూడుడై 
యున్నాడు. నీరు నివ్వు ఒకదానికొకటి శ్శతువులు, అయినప్పటికి నీటిలో 
నిప్పుఉంది, పరస్పర విరుద్దగుణములు కలిగినవి ఒకదానిలో ఒకటి యుంది, 
బ్రహ్మము నిరంజనము. సూత్ష్యము, ఆధ్యాత్మికము. ఈ (పపంచం కలు 
షితం, స్ట్లూలము, లౌకికం.' విప్పు నీటిలో దాగియున్న విధంగా బగీహ్మము 
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ప్రపంచములో దాగియున్నాడు. “ఏకో దేవో సర్వ భూతేషు గూఢః,” 
ఆ ఏకైక పరమాత్మ సకల (ప్రాణికోటిలో దాగియన్నాడు. 


స విశ్వకృద్‌ విశ్వవిదాత్మ యోనిః 

జః కాలకాలో గుణీ సర్వవిద్యః 1 
(పధౌనకే తజ పతిర్గుణేశః 

సంసార మోకస్టితింధ హేతుః 11161 


టీక: సః = అతడు; విశ్వకృత్‌ ఇ విశ్వముయొక్క సృష్టికర్త 
విశ్వవిక్‌ = విశ్వమును తెలసుకొన్నవాడు; ఆత్మయోనిః = తనకు తానే 
కారణమైనవాడు; జః జ నర్వజ్ఞాడు. ఆంతయు తెలిసినవాడు: కాలకాలః = 
కాలమునకు కాలము. కాలనాశకుడు; గుణీ = సకల సదుణములు గలవాడు 
సర్వవిద్యః = సకలము ఏివరముగ, విశదముగ శెలీసినవాడు; (వధాన 
క్షేత్రజ్ఞ పతిః = (పకృతికి, మానవునకు పతి; గుణేశః = గుణములకు; 
(పభువ్వు సంసార మోక్ష సీతి బంధ హేతుః ఆ (సపంచము యొక్క విమో 
చనమునకు, అసిత్వ మునకు, బంధమునకు కారణము. 

భావము: అతడు పిశ్వకర, విశ్వ వేత్త, స్వయంభువు. అతడు 
సర్వజ్ఞాడు కాలనాళకుడు, అపహతపాప్ముత్వాది గుణవంతుడు. సర్వవిద్యలకు 
ఆ(శయుడు. అతడు |పకృతికి, నరువకు యజమాని, ఆతడు గుణము 
లకు (వభువు. అతడు (పపంచముయొక్క్ల విమోచనమునకు, అస్నిత్వము 
నకు. బంధమునకు హేతువు. 


వివరణను; నః విశ్వకృృత్‌ విశ్వవిత్‌ ఆత్మయోనిః ఆతడు విశ్వ 

మునుసృృష్షించినవాడు (విశ్వన్య కర్రా అతడు విశ్వమును తెలిసినవాడు, 
టబ అనా 

అతడు విశ్వరహస్యమును శెలిసిన (ప్రభువు, ఆతడు విశ్వకారణుడు అగు 
టచే అతడు విశ్వవిత్‌. అతడు స్వయంభువు, ఆతడు అభవుడు, అతని 
పుట్టుకకు ఎవరు కారణముకాదు. అతనికి అతడే కారణము. ఆత్మా 
చ అసౌ మోనిక చ ఇతి ఆత్మయోనిః అతడు ఆత్మ మరియు యోనియగు 
టచే ఆత యోనిః ఆని పిలువబడుచున్నాడు. 
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త్త 


“జ్ఞః కాలకాలః గుణీ సర్వవిద్యఃకొ అతడు తెలిసినవాడు కాలమునకు 
కాలుడు. గుణములు కలవాడు, అన్నింటిని విశదముగ తెలిసినవాడు. జానాతి 
ఇతి జః తెలిసినవాడు కావున జః ఆనజడుచున్నాడు. “సర్వస్య ఆత్మా 
సర్వస్య చ యోనిః సర్వజ్ఞః చైతన్య జ్యోతిః ఇతి అర్హః అందరియొక్క 
ఆత్మయు, అందరికి కారణవ.ను అనుటవలన అతడు సర్వజ్ఞాడని యు. 
చైతన్య స్వరూపడనియు సరంజోగతి (జ్ఞానము ఆనియు ఆర్షము. కాల 
కాలః అనగా కాలమునకు కాలుడు, కొలమునకు కర్త. అతడు దేశకాల 
కారణములకు అతీతుడు గుణీ అనగా గుణములు కలవాడు! ఆతడు ఆనంత' 
కల్యాణగుణ సంపన్నుడు. ఆతడు సకలగుణాధిరానుడు. ఈ సుగుణ పరంపర 
అతనిలో సహజంగా ఉంటుంది. సాధకులు ఆ దివ్య గుణములను అలవర 
చుకొని అతన్ని చేరవలసయుండును భగవంతుడు విశ్వకృత్‌ ఆగుటచే 
ఆతడు విశ్వవితీ. అతనికి విశ్వరహన్యము కరతలామలకము. ఆతడు సర్వ 
విద్యః. అతనికి అవన్నియు విశదముగ తెలియును. 


“ధాన క్షేత్రజ్ఞ పతిః గుణేశః అతడు (పకృతికి, నరునకు యజ 
మాని, గుణములకు ఈకుడు. (ప్రధానం = అవ్యక్తం; క్షేత్రజ్ఞః = విట్టానా 
తా. (పధానం అంటే అవ్యక్కం, మూల (పకృతి. క్షత జ్ఞుడు అంసహే 
విజ్ఞానాత్మ, జీవాత్మ. మానవుడు. పతిః అంశ పాలించువాడు, అతడు 
(పకృతిని, నరుని పాలిస్తాడు. గుణజేశః అనగా గుణములకు (పబువు. 
సత్వము, రజస్సు తమస్సు అనునవి గుణములు. ఆ గుణములకు అతడు 
(పభువగుటచే గుణేవడని పిలువబడుచున్నాడు. అతడు (తిగుణాత్మక 
మయిన మాయను తన వళమునందుంచుకొనును 


“సంసార మోక స్టితి దింధ హేతుః అతడు ఈ (పపంచముయొక్క.. 
మోక్షమునకు, అస్తిత్వమునకు, బంధమునకు కారణము, పర మేళ్వరుడు 
అన్నింటికీ పరమకారణము అతన అధ్యక్షతినే అన్నీ జరుగుతాయి, 


స తన్మయో హ్యమృత ఈశనంస్థో 
జః సర్వగో భువనస్యాన్య గోపా 
జ = 
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య ఈశే అన్య జగతో నిత్యమేవ 
నానో హేతుర్విద్యత ఈశనాయ ॥17 ॥ 


టీక: నః = అతడు; తన్మయః = తనవలెనే; హి = నిశ్చయముగా 
ఆమృతః = అమృతుడు; ఈళ సంస్థః = పాలకుని రూపములో నుండును; 
జః = సర్వజ్ఞాడు. అన్నియు తెలిసినవాడు: సర్వగః = సర్వవ్యాపి; భువ 
నస్య అన్య_ ఈ (వపంచముయొక్క; గోపా = రోకకుడు;చః = ఎవ్క్సన 
ఈశే = పరిపాలకుడు; అన్య = ఈ; జగతః - (ప్రపంచము యొక్క: నిత్కం 
ఏవ = నిత్యమైన; న అన్యః = చేరౌకటి లేదు; హేతుః ఇ కారణము; విద్యత 
= ఉన్నది; ఈశనాయ = దాని పరిపాలించుటకు. 
భావము : అతడు తన్మయుడు అమృతుడు, ఆతడు పరిపాలకుని రూవ 
మున నెలకొసియుండును, ఆతడు సర్వజాడు, సర్వవ్యాపి. సర్వజగ(దకక్కు 
అతడు ఈ (పపంచమునకు శాళ్వతుదై న పరిపాలకుడు. ఈజగతును కాసించు 
టకు మరియొక సమర్థుడు లేడు. 


వివరణము * “నః తన్మయః పి అమృత ఈశసంస్థః”. అతడు 
తన్మయుడు, అమృతుడు, పరిపాలకుని రూపములో స్టీతుడై యుండును. “సః 
తన్యయః”. ఆతడు తన్మయుడు. ఆతడు తనవలె నుండును. (1618 like 
Himself) తన్మయుడనగా విశ్వమువలె నున్నవాడు. అనగా ఆతడు విశ్వా 
త, “తస్య భాసా సర్వం ఇదం విభాతి”. ఆతని కాంతివల్లనే ఇదంతా (పకా 
శినుంది, ఈవిధంగా చెప్పదిడియండుటచే తన్మయుడు అం కే జో్యోతిర్మయుడు 
అన చెప్పవచ్చు “అమృ్బతఃి అనగా మరణము లేవివాడు. ఆతడు అజుడయి 
నందువలన ఆతసికి మరణము లేదు. ఆతడు మృత్యుభీతిని తొలగించే పర 
మాత్మ. ఆతడు అవినాశి. జనన మరణ పర్దితుడు. “*క్యశ సంసకో, అనగా 
అతడు పరివాలకుని రూపమున సితుడె యుండును. జగత్‌ పాలకత్వం సర్వదా 
అకవిదే. అత డెప్పుడూ ఈశ్వర “భావంలో సమ్యగ్‌ స్థితుడై యుంటాడు. 
ఆందువర్ణి అతనిని ఈశ నంస్థః అనడం సమంజసం. 
“జః సర్వగః భువనన్య అస్య గోపా”, అతడు సర్వజ్ఞుడు, సర్వ 
వ్యాపి, విశ్వ నంరకుకుడు, 'జానాతీతి జః, అతనికి సమస్తము తెలియును గాన 
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ఆతనిని జః అంటారు. “*సర్వగః” అనగా అంతటా గమించువాడు. “సర్వత 
(— 3 

గచ్చతీఓ సర్వగః”. అనగా ఆతడు సర్వగతుడు, సర్వవ్యాపి, “భువనస్యాస్యో 

గోపా పాలయితా”. అతడు చతుర్దశ భువనాలను పరిపాలిసాడు. 


“యః ఈశః అస్య జగతః నిత్యం ఏవి ఈ జగత్తునకు అతడు 
నిత్య పాలకుడు, ఆతడు ఈ లోకాన్ని శాసిసాడు, అతడు నిశ్వనియంత. “య 
ఈశ ఈషే అస్య జగతః నిత్యం ఏవ సయమేనొ, ఈ జగతును నియమ 
ముతో ఆతడు శాసిసాడు. ఆతడు విశ్వ పాలకుడు జగద కకుడు, 


“న అ్యనః హేతుః విద్యత ఈశనాయ.” ఈ విశ్వమును సమర్గవంత 
ముగ పాలించే మరొక పాలకుడు లేడు, “న అన్యః హేతుః సమర ః విద్యత 
ఈశనాయ జగదీశ్వరాయో పరమేశ్వరుడు బంధానికి, అ స్వీ తానిక్స విమోచ 
నానికి హేతువు, అతడు విశ్వనియంక, విశ్వపాలకుడు, విశ్వ్యరక్షకుడు. 
ఆ కారణంచేత (దిహ్మాజిజ్ఞాసువులు. ముముకువులు అతవిని శరణుపొందాలి. 


యో _బహ్మాణం విదధాతి పూర్వం 
యో వేదాంశ్చ (పహిణోతి తస్మై | 
తం హ దేవమాత్మబుద్ధిపంకాశం 
ముముకుర్‌ వె శరణమహం (పపద్యే ॥ 18 ॥ 


టీక: యః = ఏవరు; (బహ్మాణం ఇ (దిహ్మను విదధాతి = 
సృష్టించెను; పూర్వం = సృష్టికి పూర్వము; యః = ఎవరు; వేదాన్‌ = వేదము 
లను; చ= మరియు; (పహిణోతి = ఇచ్చెను; త'స్మె = అతనికిః తండా ఆత 
నిని; హజ= నిశ్చయార్థకము; దేవం= భగవంతుని; ఆత్మ బుద్ధి (ప్రకాశం = 
ఎవని _పకాశము బుద్ధిని ఆత్మవెపనకు మరల్బునో; మముకుః = మోక్ష 
మును కోరి: వై = నిశ్చయార్థకము; శరణం = అ(శ్రయము; ఆహం = 
వేను; (వపద్యే = గైకొందును 
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భావముః ఎవడు సృష్ట్యాదియందు హిరణ్యగర్చ్భువి సృష్టించి. అతనికి ' 

' వేదముల' నొవెంగెనో; ఎవడు బుది ఆత్మవెపనకు మరలించునో; అతనిని 
(వా మా 

(ఆ జ్యోతిర్మయుని), మోక్షమును వాంఛించి. నేను శరణు పొందుదుమగాక 


వివరణము: “యో _ద్రహణం విదధాతి పూర్ణం" ఎవడు సృష్టికి 
పూర్ణము (బహ్మను స్య ఎష్టించెనో. పర(బహ్మము సృష్టికి పూర్ణం దిహ్మ 
ను. సృష్టించెను. సృష్టాదియందు (సర్లాదొ) దరమేశ్వరుడు హిరణ్య 
గర్భుని సృజించెను. విశ్ష చెతన్మమే హీరణ్యగయ్బుడు. హిరబ్యాగర్భుని 
కార్య! బహ్మమనియు పిలుతురు. పర మేళ్య రుడు సప యో జన భావములేకుండ 
విక ప్రసృష్టియొనర్చి, దానికి భధ; త చెకూ క్చుటకై (బహ శ్రమ సృజించెను. 


“మా వై వేగాంశ్చ (పహిరోణితి తసె్మ” ఎవడు వేదములను 
అతనికి (ఆ (బహ్మకు) ఒసంగెనో, పరమేశ్వరుడు (ఇహ్మకు వేదాలను 
(పసాడించెను. వేదములు జ్రానరాశి. ఆ వేదములను (ద్రిహ్మకు పరమే 
శ్వరుడొసంగెను. ఆ వేదములు పర |బ్రహకమునుండి వినిర్గత మైనవి. వేద 
ములు రెండు ధర్యములను (పజోధించును. 1, (వవృత్శి ధర్మము, 
2. వివృత్ని ధర్మము. ఈ రెండు ధర్మములు మానవుడు అభ్యుదయ, విశే) 
యస్సులను పొందుటలో అతనికి తోడ్పడుతాయి, 


“తం హ దేవం ఆత్మబుద్ది పకాశం” బుద్దిని ఆత్మవెవు మరల్చు 
ఆ దేవుని, మావవుని జీవిత గమ్యం కైవల్య మోక్షం. జ్ఞానంపల్లనే మోక్ష 
పా పి వీకాతుంది. పరిశుద్ధ హృదయంతో భగవంతుని ర్యావించడ ంవల్లనే 
జ్ఞానం కలుగుతుంది, మోనవువి మనస్సు బహిరుుఖ పృవతి కలది. ఆ 
. బుద్దిని ఆశ్మవెప్ప మరల్చడం మనం చేచువకసిన సాధన. ఒగవంతువి 
, సర్వధర్యాన్‌ సరిత్యజ్య, అతనినే శరణు పొందినచో మనకు కై వల్యపదం 
సిద్దిసుంది. భగవంతువి అను(గ్రహంపల్లనే మనకు వైరాగ్యం కలిగి మన 
బుద్ది ఆకా వెప మరలుకుంది, కావున నేమ, 


ఈస్పువ్లు క్షు చె శరణం అహం (వపదే, మోక్షమును వాంఛించియే 
నేను ఆ జ్యోోతిర్యయుని శరణు పొందుచున్నాను, వరి మేశ్వరుని ఆల్భ ఫలా 
అను" కోరి ఆశ్రయంపరాదు. సర మేశ్వరుని అినల్పఫలమైన మోకొన్ని 
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ననన వనాని వావ మమమ నాన్న. 
ఈప్పించి. నేను ఆతనిని శరణు పౌందుచున్నాను. స్వల్పఫలాల క భగవంతుని 

న మజ 
అ(శయించువారు దిక్కుమాలినవారు. “కృపణాః ఫలహేతవః,.___ గీతా 
ఫలముల ను దేశించి కరలొనరించువారు. కృపణులు. దౌర్భాగ్యులు, 
Wretched are they whose motive is the fruit, 


~~ 


నిష్కలం నిష్మియం శాంతం 
నిరవద్యం నీరంజనమ్‌ |; 
అమృతన్య పరం సేతుం 
ద గ్జేంధనమివానలమ్‌ 41901 


టీక: నిష్కలం = భాగములు లేనిది; నిష్మియం = క్రియలు 
లేనిది; శాంతం = (ప్రశాంత మైనది; నిరవద్యం = నిస్పషమెనది, దోషరహిత 
మైనది; నిరంజనమ్‌ = మచ్చలేనిది, నిష్కల్మష మెనది; ఆమృతస్య సరం 
సేతుం = అమృత త్వ మునకు పరమ "సేతువును; దగ్గ ఇంధనం ఇవ అన 
లమ్‌ = ఇంధనమును దగ్గమొనర్చు అగ్ని పలె 

భావము: అంశరపాతుని, కియారహితుని. (ప్రశాంతుని, దోష 
రహితుని, నిరంజనుని, అమృత త్వమునకు పరమ సేతువును, యట 
రుటాయమానమైన అగ్ని సద్భశుని (నేను శరణు పొందుచున్నాను) 

వివరణము: ోనిష్కలం నిష్కి యేం నిరవద్యం నిరంజనమ్‌”, 
నిరవయవుని. కూటస్తుని, (పశాంతుని, దోషరహితుని, నిర్తిసని. “కలా 
ఆవయనా సిర్లతా యస్మా ఇక్‌ తం నిష్కలం నిరవయవం ష్‌ గరం” , ఎవని 
నుండి అవయవములు బయలావెడలునో ఆతడు నిష్కలుడు, అనగా ఆప 
యవరహికుడు, విరవయవుడు, నిష్కలం ఆంతే నిరవయవం. “నిష్కి) 
'యం స్వమహీమ్మశత్రిష్ణ కూటస్థం ఇత్యర్థః”. అతతు తన దివ్యమహిమ యందు 
స్టితుడై యుండును. ఆనగా అతడు కాటిన్లుడు. నిష్కియం అంతే కూట 
సం. “శాంతం ఉపసంహృత సర్వవికార మీ”. అతనిలో సర్వ వికారములు 
ఆంత మొందుకాయి, అందువర్ణి ఆతడు శాంకుడు. అతనిలో అన్ని తాపాలు 
శాంతిసాయి, అతనిలో భక్తులకు అఖండ శాంతి లభ్యమౌతుంది. అతడు 
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పరిమ శాంతి న్వరూప్పటు, “సిరవద్భం అగర్హ ణీయం. ఆతడు అనింద్యుడు, 
దోషర పాతుకు, మచ్చ కేనివాడు, పరిశుద్దుడు, కల్మషరహితుడు. “విరంజనం 
నిర్లేవం. నిరంజన మనగా నిర్లేసము, పరమేశ్వరుడు నిరి పడు. అతడు 
చేనిచేతను లిప్తడు గాడు. fr. 


“అమృతస్నా పరం సేతుం దగ్గ ఇ ఇంవనం ఇవ అనలం”. అన్ఫుత త్వ 
మునకు పరమ సేతువును, ఇంధనమును కాల్చివేసిన ఆగ్ని సద్భకుని, 
అమృళత్త వము ఆనగా మోక్షము. మో మ అతడు వారధివంటివాడు, 

సంసార మహోదరేః ఉల్తా రణ ఉపాయతా త్వాత్‌ తమ్‌ అమృళతిస్య పరంసేతుం 
సంసార మహాసాగరమును దాటుటకు సాధనమగుటవలన పరమసేతువువంటి 
వానిని నేను శరణ పొందుచున్నాను. _దగ్గేంధన అనలమివ, దేదీప్య 
మానం యటరుజాయమానం. ఇంధనమును భస్మీభూత మొనర్చు అగ్ని 
వలె, దేదీష్యచూన మైన వహ్నివలెనుండువానిని నేను శరణు పొందుచున్నా 
ను. పరమేశ్వరుడు మహాదేజస్వి. అగ్ని ఇంధనాన్ని . భస్మీ పటల మొనర్చు 
వగిది భగషంతుడు తన భక్తుల అజ్ఞానాన్ని; ఆధ్యాత్మిక, సత్య పధంలో 
పయనించే ముముకువుల ఆవిద్యను నాళంచేస్తాడు, 


నిష్కులుడును, న్‌ష్కిా9 యుడును. ళాందతులం నిరవద్యుడును* 
నిరంజనుడును, అన్ఫుత త్ర త్య సేతువును, అవిద్యా నాశకుడును ఆయిన పర 
మేశ్వరుని “శరణమహం (| పప ద్వే” (నేను శరణు పొందుచున్నాను), 


యడా చర్మవదాకాశం . 
వేష్టయిష్యంతి మానవాః । 

తదా 'చేవమవిజై ము. ' 
దుఃఖస్యాంలో భవిష్యతి ౬ న క 


టీక; యదా = ఎప్పుడు; చర్మవత్‌ = చల్మముసిలి; అకాశం = 
ఆకసమును; _ వేష్టియిష్కంతి = చుటివేయుదుగరు; మానవాః = మనుమలు 
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తదా = అప్పుడు; దేవం = చేవుని;ఆవిజ్ఞాయ = తెలిసికొనకుండ; దుఃఖస్యడా 
దుఃఖముయొక్క; అంతః = అంతము; భవిష్యతి ఇ సంభవించును. 
భావము: మానవులు ఆకసమును చర్యమువలె చుట్టివేయగలిగిన 
పుడు మ్యాత మే వారు పరషశ్వరుని (మొటటమొదట) తెలిసకొనకుండ తమ 
i a 
దుఃఖమును ఆంత మొందించుకొనగలరు. 


వివరణము; “యదా చర్మవత్‌ ఆకాశం వేష్టయిష్యంతి మానవాః”. 
ఎప్పుడు మానవులు ఆకసమును చర్మమును చుళ్టినెట్టు చుట్టివేయుదురో అకస 
నును చుట్టడం అసాధ్యం మైన విషయం అసాధ్యం సాధక్రమైనప్తడే, అనగా 
మానవులు ఆకాశాన్ని చుట్టడం చేయగలిగినపుడే. వారు [ష్యపధమంలో తమ 
హృతీమయందు భగవంతుని సాకెత్కరించుకొనకుండ, తమ దుఃఖాన్ని అంత 
మొందించు కొనగలరు. మానవుడు తన దుఃఖాస్ని,ళోకాన్ని ఆంత మొందించు 
కోవాలంటే ఆతడు భగవంతుని సాక్షొత్కరించుకోవాలి. పరమేశ్వరుని 
సాజెత్క_ రించుకొన్నప్పుడు మానవుడు శోకాన్ని దాటగలడు, 


“తదా దేవం అవిజ్ఞాయ దుఃఖస్య అంతః భవిష్యతి". అప్పుడు భగ 
వంతుని తెలిసికొనకుండ దుఃఖము అంత మొందును, 


భగవంతుని తెలిసికోకుండ, భగవద్ధర్శనం కాకుండ దుఃఖం ఆంతం 
కావడం వీలుకాదు, భగవంతుని సాక్షాత్కారం అయిన మీదటనే మనకు దుః 
ఖనివృ తి కలుగుతుంది భగవంతుని తెలిసికొనకుండ, ఎవడైనా దుఃఖవిమో 
చనం కోసం యత్ని సే అతని యత్నాలన్నీ వృథాయోతాయి. అతని యత్నాలు 
ఆకాశాన్ని చుట్ట చుట్టిన క్రై యౌతుంది. 


దుఃఖానికి కారణమేమిటి? ఆ కారణాన్ని తొలగిస్తే దుఃఖం తొలగు 
తుంది, అంతేగాని దుఃఖ కారణాన్ని తొలగించే యత్నం తప్ప మరొక 
విధంగా యత్ని సే ఆది నీడవెందిడి పరుగౌతుంది, మనం ఎంత పరుగె తినా 
వస్తువును పట్టుకోలేము. సంసారంలో నిమగ్నుడైన మానవుని ఈ దుఃఖాలు 
ఆంటిపెట్టుకొ నియంటాయి, ఆత్మను తెలిసికోకుండ అజ్ఞానంలో ఉండే సితియే 
సంసారం, పరమాత్మ జ్ఞానంలేనివాడు ఈ సంసారసాగరంలో రాగద్వేషాదు 


లనెడి నక్రమునోట చిక్కి చాల యిక్కంట్లు పడుతూంటాడు, 
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మానవుని దుఃఖం ఎప్పుడు ఆంతమొందుతుంది? అతడు ఈ కడ 
గండను ఎప్పుడు దాటుతాడు? ఢీ శ్వేతాశ్వతర బుషిషంగవుని సందేశాన్ని 
ఆలకీంచండి. "హై మర్వాః పరమం హితం (శుణుతవోవకె[మి నంక్షే 
పతః8ో. ఓ మర్యులారా, మికు పరమహితమును సంకేపముగ (వవచించె 
దను, తద్ధాన రై ఆలకింపడు, చివేకమును, వైరాగ్యమును, షట్సంప తిని 
ముముకుత్యమును అలనరచుకౌనుడు, ఉపనిషత్తులను పఠింప్తడటు. “నేతి 
నేతి” వాక్యముల ద్వారా _బహ్య్మూమునుగూర్చీ ఐ క్ష జ్ఞానమును పొందుడు. 
తదుపరి (బహ్మము క్షుధాపిపాసలచే నిర్తివ మైనదగియు., ఉదయాన మాన 
ములులేనిదవియు. జ్ఞానస్వరూ పమైనడనియు,. పూర్ణానందమయమైనదనియు 
ఏకమనియ, అనందఘనమనియు, జీవిత గమ్యమనియు తెలిసికొని; విరంతర 
ధ్యానము సల్చి, భగవత్పాకెక్కారము నొంది, ఆజాన్లమును, తత్కార్యము 
లను నాశ మొందించుకొనుడు. అప్పుడే మీరు శోక మోహములమండి విడు 
దల పొందుదును “తరణి శోకం ఆత్యవిక్‌” ఆత్యమ సాకెత్కరించుకొబిన 


వాడు శోకమును దాటును, 


శ్రీకృొష భగవానుడు భగవద్గీతలో ఇలా సెలవిసారు, 
అజ్డానే నేవ ఆవ తం జ్జానం తేన ముహ్యంతి జంతవః ౪ 


కా 


“జ్ఞానేన తు తదజ్ఞానం యేషాం నాశిత మాత్మ శ్రనః | 


తీషామాదిత 


వత్‌జ్ఞానం (దకాశయతి తత్‌పరం ౪ 


తచ్‌బుదయః తదాత్మానః తన్నివాః తత్‌ పరాయణాః | 
థె © 


గచ్చంతృషనరావ్చళతిం క్ఞానఏిర్తూతకల్యషాః 1 -గితా. , 
ళో ల వ 

అజ్ఞానం చే జానం కప్పబడి యుంది, అందుచే జీవుల మోహితు లౌతారు. కోవి 
జావంచేత ఆజానం సశించినవారికి సూర్యూనిలాగా, క్రానం _.[బహ్యాము'ను 
ఇ జ జౌ సు 
ప్రకాశ పరుస్తుంది. దిహ్మమునందే వాం బుద్ధిలీన మై. వారి ఆత్మ(దిహ్మా మేయె. 
(బ్రహ్మమునందు స్టితులే (దహ్మమును గమ్యముగ నుంచుకొని, కానంపల 
పాపములు తొలగిన వారె వాగు మ ర్య్వసంసారమునకు తిరిగిరారు. 

దీనిక ఐటి దుఃఖం అంత మొందుటకు దిహ్మజ్తానం ఒక్కూటియే తోవ 

టబ జ 

ఈ సత్యాన్నే అన్ని ఉపనిషతులు శా సములు ఎలుగె తి చాటుతున్నాయి. 
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ద. 

అందువల్ల నే మనం భగవంతుని ఆరాధించాలి. భగవద్భకులకు నాశంలేదు. 

ఈ విషయాన్ని చాటిచెప్పవలసినదిగ (శ్రీ కృష భగవానుడు ఆరుననకు 
R జె 

ఉవ దేశిసాడు. “కౌంతేయ (పతివాసేహి న మేధ కః పశ్యతి” ఓ కుంతీ 


సుతా! నా భకునకు నాశములేదని జగతికి చా మ 


చెప్పుము 


[౧ 


అకు ర సమము. 


తపః (పథావాద్‌ దేవపసౌదాచ్చ 
(బహ్మ హ 'శ్వేతాశ్వతరోఒథ విదాంన్‌ / 
అత్యాశమిభ్యః పరమం పవితం 
పోంవాచ నమ్యగృ షిసంఘజుషమ్‌ 121 1 
ఠి 
టీక; తపః = తపస్సుయొక్క_; (పభావాత్‌ = (వభావముద్వారా, 
శ _కివలన; 'దేవ్యపసాదాత్‌ = భగవింతుని అను.గహమువలన;చ ఇ మరియు; 
(బహ్మ = (బహ్మమును; హ = నిశ్న్చయ్యాకము; శ్వేతాశ్వతరః ఇ శ్వేతాళ్వ 
తర బుషిపుంగవుడు; అథః = పిమ్మట; విద్వాన్‌ (సన్‌) = తెలుసుకొని. 
సాకొత్కం రించుకొని; అళ్వ్యాాశమిభ్యః = సర్వోత్కృష్ట వరమునకు చెందిన 
సంన్యాసులకు; పరమం = చరమ; పషితం = పమిత మెన; (పోవాచ = 
ఉపదేశించెను; సమ్యక్‌ = బాగుగ, చక్కగ: బుషి సంసు జుషమ్‌ = 
లు 
సకల మబుమషమలచే ఆ(శయింపబడినది. 
భావము; తన తపళ్ళ్శ క్రిదారా. భగవదను (గహము ద్వారా _బహ్మ 
మును సాకొత్కరించుకొని, _పాజ్ఞుడెన శ్నేతాశ్వతరుడు సర ర్వోత్కృృష మైన 
ఆ(శమమునకు చెందిన సంన్యాసులకు సకల మబుమలచే ఆ శయింపదిడిన 
పరమ పవిత్ర మెన (ద్రహ్మత త్వమును పవ? ంచెను, 
వివరణము: తపః (పభావాత్‌” తపళ్ళ కీ కివలన, కచ్చ చాందా 
దియణా (వతరూసమగు 'తపస్సుయొక్క. (పభావమువలన నియమ నిష్ట 
లతో అనుదినము అచరించు కర్కలరూపమైన 'తవన్సు (నభావమువలన, 


మనస్సుయొక్క, ఇం|దియములయొక్క. ఏక్నాగతారూప మెన తపో పభా 
_వమువలన.. 
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“*మనసశ్చేం[దియాణాం చహి ఏకాగ్యం పరమం తపఃళొ మనస్సుయొక్క 
ఇం(దియములయొక్క_ ఏకా్యాగతను పరమ తపస్సు ఆని చెప్పవచ్చును. 
ఈ తపస్సు లన్నియూ శ్వేతాశ్వతర బుషిపుంగవురిలో సంపూర్ణంగా ఉన్నాయి. 
ఆ తపో పభావతంచేత. ఆ తపస్సుయొక్క_ ళ కిఢేక; 
"దేవపిసాొడాక్‌ చ” మరియు భగవదను[గహంవల. కెవల్యాన్ని* 
ఆ U రా ey స్త 
మోజెన్ని పొందాలనే ఉద్దేశ్యంతో. మోక్షపదవికి అధికారాన్ని సిదింపచేసి 
కొనేందుకు ఆనేక జన్మలలో పరమేశ్వరుని మనఃపూరంకంగా ఆరాధించడం 
వల కలిగిన భగవదను[గహ౦ వల. శ్వేతాశ్వతర బుషీశ్యరుడు తపోోవభా 
౧ [లు ౧ a రు ప CC 
వం వలను, భగవదనుగం౦ిహంవలను ఆత్మను సాకెత్క_రించుకొన్నాడు, 
వ క్‌ వ న్‌ 
ఆందువర్ణి ఆక్మసాకాత్కారం పొందడానికి తపః పరిభావం ఉండాలి, 
భగవదనుగిహం కొవాలి పర మేశ్వరుని పిత్యకీకరణం చేసుకోవడానికి 
పురుష ప్రయత్నం ఉండాలి, పరమేశ్వర వి)సాదం (చైవానుగిహం) 
టే మలల 
ఉండాలి. వురుషార్తం సల్పేవారికి భగవంతుని దయ కలుగుతుంది. (606 
help those who help themselves) మనం భగవంతుని పొందేదాని 
కోసం నిరంతరం సాధన 'కేయాలి. జన్మజన్యలలో ఆతనిని భజించాలి, ఆరా 
ధించాలి ఆపడు జ్ఞానం కలుగుతుంది ఆ పిమ్మట కూడ సాధన సాగిస్తూ 
ఉండాలి. ఎందువల్లనంటే జ్ఞానులు కూడ పర మేశ్వూరువి చేరడానికి అనేక 
భా 
జన్మలు గాల్చవలసియుంటుండి సాధకుడు ఆనేక జన్మలలో పరిశుదుడౌతూ 
చి 
వసాడు. ఈ సత్యాన్ని భగవంతుడు గీతలో ఇలాసెలవిసాడు, 


(ఆనేక జన్మ సంసిద్దః తతో యాంతి పరాంగతిం 1 
బహూనాం జన్యనామంతే జానవాన్‌ మాం (పపద్యతే స 


“(బహ్మా హ శ్చేతాళశ్యతరః అథ విద్వాన్‌”. శ్వేతాశ్వరుడు (బ్రహ్మ 
మును సాకొత్క_రించుకొని, పిమ్మట. శ్వేతాశ్వతరుడు అను బుషిపుంగ 
వుడు (బ్రహ్మమును శెలిసికొన్నాడు. అతడు (జహ్మముయొక్క_ ఆపరిచ్చిన్న 
మహిమను దర్శించాడు. ఆశడు (దిహ్మామును ఎలా తెలిసికొన్నాడం? పవ 
థమంళో ఆతడు.సాధన చతుషయ నంపన్నుడె నాడు తరువాత అతడు 
గురువును ఆశయించాడు. సెట3 కి తత్పరుడై గురుముఖంగా (బహ్మ 
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విద్యను అభ్యసింఛాడు, గురూపదేశం పొందాడు. (శవణానంతరం మననం. 
నిధి ధ్యాసనం (శ్రద్దతో అభ్యసించాడు. అభ్యాసం (ధ్యానం) నిరంతరం 
, సాగించాడు. ఈ విధమైన జ్ఞానయోగ సాధన ద్వారా “అహం (ఇహ్మాన్మి” 
(నేను బహ్మమును) అనే అవరోకొను భూడిన్‌ పడశాడు, ఈ (బహ్మాకార 
వృ తిచే, జ్ఞానచక్షువుచే ఆతడు (బహ్మసాక్షత్మారం పొందినాడు. "విదాషన్‌“ 
అనగా తెలిసికొని. ఆతడు (బహ్మమును తెలిసికొని బ్రహ్మము అయినాడు, 
“(బహ్మవిత్‌ (దిహ్మేవ భవతి", (బహ్మామును తెలునుకొన్న వాడు (బ్రహ్మను 
జాతాడు. అథ అనగా పిమ్మట. శ్వేతాళ్యతరుడు (బహ్మ్యమును సాక్షొత్క_ 
80చుకొవిన అనంతరం ఉప దేష అయ్యాడు. (బహ్యజ్ఞాన ముగలవాడు 
మ్యాతమే గురువు కాగలడు. అజ్ఞాని గురువు కాలేడు. అంధుడు అంధునకు 
మార్గము చూపలేడు కదా (గుడ్డివాడు (గుడ్డివాసకీ మాద్గదర్శియైనచో ఇరు 
"వురు గోతిలో జడుకారు. “అధ” అనగా తరువాత. శ్వేతాశ్యతరుడు ఆత్మ 
సాకొత్కారం పడసిన తరువాత. అతడు ఆత  క్షానంవిలిస్‌తుడు కావున 
"అందరకు ఆచార్యుడు అయ్యాడు. ఆతడు సర్వోత్మృష్టలెన పరమబహాంస 
సంన్యాసులకు ఉసదేశం చేశాడు ఇది జ్ఞాన యజ్ఞం, పర మేశ్వరునకు చాల 
యిష్ట మైనది. 

“ ఆత్యాశిమిభ్యః సర్వోత్కృష మై ఆశమమునకు చెందిన సంన్యాసు 
లకు వారు పూజ్యత మమెన అశఏమమునకు చెందిన యతీళశ్వరులు. ఆ సన్యాసి 
వరేణ్యులు దేహాధ్యాస లేనివారు. వారికి భోగములందు ఆసక్‌ లెదు. వారు 
పరమ వెరాగ్యో శోవితులు. వారు పరమహంన సంన్వాసులు అన్ని ఆ్మశమ 
ములలో సంన్యాసా శమము ఆత్ఫ్యుత మమెనెది. వెరాగ్యం లేనివారికి బిహ్మా 
దర్శనం కాదు. కావున శ్వేతాశ్వతరుడు వెరాగ్యశోళితులెన పరమ హంస 
సంన్యాసులకు దిహ్మతత్వమును ఉపదేశిసున్నాడు. 

“పరమం పవిత్రం పోరివాచ సమ్యక్‌ బుషి సంఘ జుష్టం” సక్షల 
బుషి గణముచే ఆ్మళయింపబిడిన పరమ వవిత౦మైన (దహ్మతితమును 
శ్వేతాశ్యతర బుషిపుంగవుడు వరమహంన నంన్నాసులకు ఉవదేశము సల్పెను. 

పరమం, (దహ్మము. సర్వో క్కృష్టమైనది. అవిద్యను, తత్కార్యమును 
నాశ మొనర్చి, నిరతిశయ సుఖైక రన స్వరూసనుగ వెలుగుటచే బ్రహ్మము 


244 


శ్వతాశ్వతర ఉపనిషతు 


పర మైనది, పవిితం అనగా శుద్దమైన, పకృతి గుణములనెడి మలినమునుండి 
ముక్క క మెనదగుటచే (బహ్మము “పవిత్రము. బుషిసంఘము, వామదేవ, సవకొది 
బుషుల పమూహము, ఆబుషి సమాహముచే వర మేళ్వరుడు సేవితుడు, 


సమ్యక్‌ పోగివాచ, సమ్యక్‌ జుష్టం, చక్కగా ఉపదేశించెను. బాగుగా 
సేవించిరి. శ్వేతాశ్వతర బుషిపుంగవుడు పరమహంస సంన్యాసులకు చక్కగా 
బంహ్యైత కాన్ని (ప్రవచించారు. బుషిసంఘం పరమ పవిత్ర వైన అ్రహ్మ 
తత్వాన్ని చక్కగా సేవించారు. కాకాక్షిన్యాయం పరికారం “నమ్మక్‌* అనే 
ఈ పదాన్ని రెండు పదములతో (పోరివాజ, జుష్టం) చేర్చుకోవాలి. 


అనరు. మ ములు. మాము పు 


చేదాంతే పరమం గుహ్యం 
పురాకల్చే _పచోదితం । 
నాఒ(పశాంతాయ దాతవ్యం 
నాఒప్యుతాయా శిష్యాయ వా పునః ॥ 22 
లీక; వేదాంతే = వేదాంతములో? పరమం = పరమ: గుహ్యం 
= రహస్య పైనది; ప్వరాకల్చే = పూర్వకల్పములొ, ఇంతకు ముందు 
యుగమున; ప౦చోదితం = = ఉపదేశింపదిడివది, టోధింపబడినది, న = లేద్య 
పిశాంతాయ = అదుప్పలేవి కొముములు గలవానికి; దాతవ్యం ఇ వక ష్యం. 
క లే ఇవ్యవలెను;న = లేదు; ఆపకారియ _ యోగ్యుడైవ పుత్రుడు 
కాసి వానికి; అశిష్యాయ = యోగ్యుడైన శిష్యుడు కానివానికి; వాద లేక; 
షనః = మరల. 
భావము: పూర్వకల్పములో ఉపనిషశులందు ఉపదేశింపబడిన ఈ 
పరమ రహన్యమును కానుములను విగహింపవివానికిగాని. యోగ్యుడైన 
ప్యుతుడుకానివానికి గాని, అమోగు ?డైవ శిష్యునకు గాని ఉపదేశింవరాదు, 
వివరణము; ఢీ ఆది శంకరులవారు తమ ఉవదేశసాహసీ%లో శిష్య 


(వతిబోద విధి ప్రకరణంలో మోక్షసాధనోప డేళవిధిని వివరంగా -పేంవిస్తారు. 
గురువు శిష్యునకు ఎలా ఉపదేశంచేయాలో చక్కగా చెపుతారు, 
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శిష్యుడు పరిశుద్ధమైన అంతఃకరణం కలిగియుండాలి. ఆతడు 
వె.రాగ్య సమన్వితుడె యుండాలి పషతునికోసం వపంచంకోసం వితంకోసం, 
పరలోకానికోసం అతడు కోరికలను విడనాడాలి, ఆతడు మనోని గ్రహం, 
ఇం(దియ సిగహం, దయ, ఆనుకంప మొదలగు సద్గుణాలు కలిగి 
యుండాలి అతడు ఆప్పుడు సము?త రీతిని గురువును ఆశ్రయించాలి, 
అతడు (శద్దానీవె |బహ్మవిద్యను అభ్యసించాలి. “ఆచార్యవాన్‌ పురుషో 
వేదో గురువుగలవాడే (బహ్మమను శతెలుసుకోగలడు  గురుముఖంగా 
శిష్యుడు ఉపదేశాన్ని పొంది, జ్ఞానమనెడి నావనెక్కి. సంసార తరంగిణిని 
సులభంగా చాటుతాడు శిష్యుడు టోధిత విషయాన్ని బాగుగ (గహించే 
వరకు గుకువు పదేనదే వివరించాలి. గురువు వేదములలో నిషాతుడై (బహ్మ 
నందు (పతిష్టతుడ్రై యుండాలి,” వేదాంతే సకలాసు ఉపనిషత్సు ఇళి భావం. 
వేదాంతములో అనగా అన్ని ఉపనిషత్తులలో, గురువు అన్ని ఉప 
విషత్తులలో నిష్టాతుడై యుండాలి, 

“వేదాంతే పరమం గుహ్యం", వేదాంతములో పరమ రహస్యమైన 
దానిని, సకలాను ఉపనిషత్సు ఇతి భావం ఆన్ని ఉపనిషత్తులలో అని 
భావము, - “పరమం పరమ ప్పరుషార్థ స్వరూపం గుహ్యం గోప్యానామపి 
గోప్యతమం. సర్వోత్కృష్టమైన పురుషార్థరూపమైనడి రహస్యములన్నిటి 
కంటి అతి రహస్య మైనది. అనగా జ్ఞానము. 
ఇదం తు తే. గుహ్యతమం (పవక్కామి ఆనసూయవే | 
జ్ఞానం విజ్ఞాన సహితం యజ్‌ జ్ఞాత్వా మోక్ష సేఒశుధాత్‌ ౫) ___గీతా 
అర్జునా, సీవు అసూయలేనివాడవు.  నేరస్సుడు నీప పరమ రహస్యమును 
అనుభవము (ఆత్మ సాకెత్కారముతో గూడిన) జ్ఞానమును (పవచించు 
చున్నాను. దీనిని తెలిసికొని నీవు అళువమునుండి, సంసారబంధమునుండి 
ముక్తు డవయె్యదవు, 

ఆత్మజ్ఞానము అతిరహస్యమెనది. ఆది పరమపవి(త మైనది. దాన్ని 
మాటల్లో పర్గించరేము ఆధ్యాత్మిక ఆంతర్‌ జ్ఞానంచేత, (పతక్ష అనుభవం 
తో దాన్నితెల సుకోవచ్చు. స్వయం (ప్రకాశ మైన, నిత్యమెన పరబ్రహ్మము 
మని హృదయాంతరాళమందు సదా (ప్రకాశించుచున్నాడు. యుగయూగాలలో 
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చూసే ఏ కొదిమంది ధీరులలో (కళ్ళిత్‌ ధీరాఖ) ఈ ఆధ్యాత్మికమారంమీద 
న. ద టై 
పయనించి. ఆత్మ యనెడి అమూల్మ రత్నాన్ని కనుగొన్నారు. ముమువువ్తనకు 
ముఖ్యమెన అర్హత ద్వేషం ఈర్ష్య. మాత్సర్యం అసూయలేకుండుట- 
మ్‌ లొ CY - 
ముముక్షువునకు విశాల హృదయం చిత్త విశాలత యుండాలి. అత శ్రివిద్య 
విద్యలలో కెల్ల సరో శ్రైత్క-బ్రస్ట మైనది; ఆది రహాస్మ్యాలళలో కెల్ల వరమరహస్య 
మెనది; అది అక్యంత పావనకర నది, అతి విత మెన ఆది ధర్మ 
మ్మతమె డి అవగయమెనది ఈ పరమజానాని నవులెన 
నమ్మతమెనది ఆ వయ మైన జ్ఞానాన్ని జజ 
భగవద్భకు లక ప్రాజ్ఞాలె నవారు టోవచేయాలి. ఆటువంటి వారంటే గ 
వంతునకు చాల పీ3పాతులు ఈపరము రహస్యాన్ని వెదజల్లే వారంటే 
గ వ రా ॥ 
పరమేశ్వరునకు ఎంతో సంతోషం ఉపనిషత్తుర్ని న్వాధ్యాయంచే సే, భగ 
పదీకను పఠతి అది జానయజం సల్పినటౌతుంది ఆత్మజానం పర మరహా 
Mm జావ Qo జా ఖా ఇ 
స్యం అని చెప్పబడింది, వనం అమ్మతిత.0 పొందేందుకు అది కోడ్స 
తుతుంది. కాదిట్లీ దాన్ని (ఆత్మజ్ఞానాన్ని పరమ రహస్యం పరమగుహ్యం 
ఆన్నారు, 


పురాకల్చే (పచోదితమ్‌“* పూర్వకల్పములో చెప్పబడినది. పూర్వ 
కల్చే చోదితం ఉపదిష్టమికి సంప్రదాయ (పదర్శనం కృత్ళమిత్యేతత్‌ ఈ 
రహస్యము పూరాకల్పములో ఉపదేశింపబడినది. అది సంపదాయ (పద 
రృ్శనము చేయబడినది. గురుపరంపర ద్యారా లోకమున ఆ జ్ఞానము ఆంద 
జేయడ మైనది. ఈ జ్ఞానం సృష్ట్యాదికి పూర్వ మేయుంది. ఈ పాచీన 
జానాన్నే పరి మేళ గరుడు కృష్ణకగవానుడు గ అవళలరించి. విశ్వశెయస్సున కే కె 


అరునున నమిత ౦గా చేసికొని సపంచానికి (ప్రబోధించాడు, శ్రీమద్‌ భగ 
న్‌ _ 

వద్‌ గీత సర్ఫ్వోపనిషతుల సారము. 

న అ(పళాంతాయ దాతవ్యం న ల ప్త్మతాయ ఒశిషాయ నా పునః 
ఈ పరమ రహన్యమును కామములను ని గహింపవివానికిగాని యోగ్యుడెన 
స్పతుడు కావివానికిగాని, యోన్ముడెన శిష్యుడు. కానివానికిగాని ఉపదేశింప 
రాదు. అసశాంతాయ రాగద్వేషాదిమలముతో కూడివవాడు అపళశాంతుడు, 
అకడు శన కామములమ న్నిగహింవలేడు. అతని మనస్సు, సంకల్పము 
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లు కౌమ పూరితములు. అటువంటి ఆ(పశాంతునకు ఆత్మవిద్య గరపికే 
అనర్హం గలుగుతుంది, రాతినేల మీద విత్తనం ఫలించదు గదా! ఆప్వుతాయ 
త ల్రిదం్యడుల పట్ల తిన విధులను నీరు ర్రించినివాడు అప(తుడు 
తల్తిదండుల యెడ దయలేని ప్యతుండు జృట్టనేమి వాడు గిట్టనేమి? అప్ప 
(తుడు అయోగ్యుడు. వానకి ఆత విద్యను (పబోధించరాధు. అశిష్యాయ 
అయోగ్యుడైన శిష్యుడు అశిమ్యడు, ఆతనిలో శిష్యునకు ఉండవలసిన 
విధేయత కనదిడదు. గర్వం పొగరుబోతుతనం. రాక్షసత్వం. ఆధర్యం 
రంధార్తిన్వేషణం. గురుదూషణ అతనిలో పరాకాష్ట చెంది యుంటాయి. అటు 
వంటి అపశౌంతులకు, ఆప్మతులకు, అశిష్యులకు ఆళ్యజ్ఞానాన్న “స్నేహా 
దిన న, వక్ష వ్యా ఆటువంటివారు మనకు స్నేహి&లె నను సరే వారికి ఈ 
పరమ రహస్యాన్ని చెప్పరాదు. వరాహాలు ఆసిలు పండ్లను ఇష్టపడుతాయా? 
“వా పునః కాస మరల, -అన్యథా (పశ్టవాయ పతి రతి శబ్దార్థ!" 
అలా అ(పళాంతులకు, అస్తతులకు. ఆశిషోలకు ఆత్మజ్ఞానాన్ని బోధి సే 
(పత వాయం (పాపం) సంధవిసుంది హననం శబ్దానికి ఇచ్చట ఆర్జం ఇది. 


ఇక ఈ జ్ఞానాన్ని ఎవనికి బోధచేయవచ్చు? (పశాంతాయ ప్వుతాయ 
[వకర్షేణ శాంతం సకల రాగాదిమలరాహీతం చిత్తం యస్య తిస్మె పతాయ 
తాదృశ శిష్యాయ వా దాతవ్యం పక్షవ్మం ఇత్‌ యావత్‌ో రాగాది దుకుజ 
లనుండి నుక్త మైన నిర్మల చిత్త ముగల వానికి, ఆటువంటి సుగుజో పేతు 
డైన వ్యుతునకు, సుష్మత నద్భకుడె. న'శిమ్యనకు ఈ ఆత్మజ్ఞాన రహస్యాన్ని 
అందజేయాలి, ఉపదేకించాలి. భగవంతుని దూషించని వానికి, తపస్సం 
పన్నునకు, భక్తి గలవానికి, ఆధ్యాత్మిక దాహంగలవావికి, గురుకుశూషచేసే 
వానికి ఈ ఆక్మజానాన్ని బోధింపవచ్చు, యోగులకు ఈజ్ఞానాన్ని అంద 
జేస్తే వారీకి సత్యం అవగత మొతుంరి. 


యస్య దేవే పరా భక్తిః 
యథా దేవే తథా గురౌ । 


243 


శ్వేళాశ్వతర ఉపనిషతు 


జపమాలను నాన నకనననోలుక నములుతూ తులాత చతు నొకకు నాలాల ననన నమ నాకనుల ముకక ానము నాననా నను నలనా తనకో నానననానన నన నినినలన ననన ొనననునననననానననననాన నానన. 
త-స్యెతే కథితా హ్యర్థాః 
_పకాశంతే మహాత్మనః 1 
(పకొశంతే మహాత్మనః ॥ 


టీక; యస్య =ఎవసికి? దేవే = భగవంతునిలో; పరా భక్తికి = 


పర్శమ భ క్తిః యథా దేవే = భగవంతునియందు వలె; తథా = 
ఆటులే; గురౌ = గురుదేవునియందు: ఈస్మ = ఆతనికి? ఏతీ = ఈ; 
కథీతాః = చెప్పదిడినచో; హి = పఏజముగః ఆరాక = సత్యములు 


జ 
_పకాళంతే = (పకాశించును; మహాత్మ శక్రః = మహాత్మునకు, ఆ మహ 
నీయునకు, 


జు 


భావము; "ఎవసికి భగవంతుని యందు పరమ భకి గలదో, ఎవనిక్‌ 
భగపంతుని యందున్న పరమ భక్తి గురువరేణ్యుని హతము నలక త మహి 
త్మునకు ఈ సత ములను (ఉపనిషత్‌ సక్యములమ కెల్పినచో ఆవి (పకా 
శించును, ఆవి తప్పక వకాశించును. 


వివరణము: “యస్య”. ఎవనికి. అనగా ఏ అధికార పురుషునకు 
వైరాగ్యం పష్కలం న న్యాత్‌ నిష్ఫలం బహ్మదర్శానమ్‌ | 
తస్మాబ్‌ రక్షేత విరతిం బుధో యత్నేన సర్వదా ॥ 
బహ్మజిక్షొస వున కు పూర్ణ వెరాగ్యం ఉండాలి వైరాగ్యం శేకపోశే | హ్మ్‌ 
జాను ఆతనకి నిష్ఫల మాొతంది అందువల్ల బుద్దిమంకుడి న సాధకుడు 
ఏల్పప్పుడూ హపయక్నపూర్వకంగా తన వైరాగ్యాన్ని ౨ రక్షించుకోవాలి, 

యదా మససి _వెరాగ్యం డామతె సర్వవస్తుషు 

త శివ సంన్యసేద్‌ విద్నాన్‌ అన్యథా పతితో భవేత్‌ , 
ఎప్పుడు మనస్సులో నమస్త విషయముల యెడ వైరాగ్యం ఉత్పన్నమౌ 
తుండో- అప్పుడే పాజ్ఞాడెనవాడు సంన్యానం స్వీకరించవలెను. ఆలా చేయక 
పోతే అతడు పకనమౌొతామ. వైరాగ్యం వివేకపూర్వకంగా ఉండాలి, (దిహ్మా 
చర్య సకల అధ్యాత్మిక సాధనలకు సనాది. వై రాగ్యం, ద్రహ్మచరకం 
లేని సాధకుని సాధన నిష్ఫలం, 
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“దేవే వరాభకి 1" భగవంతునియందు పరమ ఒకి. పరమేశ్వరు 
డు ఒక్కడే, అశడు సర్వబూతమ లలో దాగియున్నాడు అతడు "సర్వ 
వ్యాపి. సర్సాంతరాత్య, కర్మాధ్భ్యకుడు, నర భూతాధినాసుడు, కూటసుడు, 
కేవలుడు, నిర్గుణుడు. ఆతడు శాంతుడు, శివుడు, అదై.త స్వరూప్క్‌డు, 
అమలుడు. పడతు. ఆచలుడు, ఆవాంగ్‌ మనోగో చరుడు, అఖండె కరస 
చిన్నా కుడు, సచ్చిదానందుడు, య. పూర వర(బహ్మము.- పరం 
జ్యోతి, నిత్యకుత్త బుద్ద ?; వ క్త ఆత్మ. అటువంటి పరమేశ్వరుని యందలి 
పర మోత్కృృష్టమెన, అక్యకిమ మైన అచంచలమైన, అవ్యభిచారణీ 
భక్రిని అనన్య భక్తి, లేక సరాధక్తి ఆంటారు. పరమ (శదతో కూడినభ కి 
పరమ భ క్రి, లేక పరా ధరి, ౯ 


“యథా దేవే తథా గురౌ”. పరమేశ్వరుని యందు ఏంత అచంచల 
ఛక్రిగలదో అంత పరమ భక్తి గురు చరణార విండములయందు సర మేళ్వ 
రుని యెడగల పరమ శ్రద్ద. నిశ్చల భకి గురుదేవుని యెడ కూడ చూప 
వలెను. “గురౌ” అనగా గురుని యందు బోధకుని సాయంలేకుండా గణిత 

శాస్తాంన్నీగాని. భౌతిక రసాయనికి శాసారిలనుగాని నేర్చుకోగలమా? వృక్ష 

శాస్త్రంలో. జీవ శా స్తింలో ఆఅధఢ్యాపకుని' తోడ్పాటు లేకుండా మనం సిష్టాతు 
లం కాగంలమా? అది అసాధ్యం. ఆల్పశాసా9ల విషయంలోనే ఇలా జపే 
ఇక విద్యలకు విద్యయైన (దిహ్యావిద్య విషయాన్ని గురించి ఏం చెప్పాలి? 
ఆతు విద్యారంగంలో స్వత౦్యత స్వేచ్చా యోచే్నను గుకించి మటాడడం 
'తెలివి తక్కువ తినవునిపించుకుంటుంది. కాబట్టి ఆధ్యాత్మిక మార్గంలో 
పయనించే వారికి తప్పక ఒక మార్గదర్శి, గురువు ఉండి తీరాలి, ఆ గురుపు 
'సెతం (బహ్మనిష్ణుడు: వేదవిధుడు అయిఉండాలి అటువంటి గురువు కోసం 
అన్వేషణ సల్పుతూ మనం మన కాలాన్ని వృథాచేసికో నవసరం లేదు, మనం 
మనం '|పాథమిక పాఠశాలలో విద్యను అభ్యసించేటప్పుడు మనకు బోధించ 
డానికి ఒక సెకండరీ(గేగు ఉపాధ్యాయుడు చాలును... మనం.కకాశాలకు 
వెళ్ళితే అప్పుడు భునకు ఎం. ఏలు. చదివినవారు అధ్యాపకులౌతారు. అలాగే 
ఆధ్యాత్మిక విధ్యాభ్యాసంలో కూడ. (ప్యపథమంలో మవకు దారిచూపడానికి 
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ఒక సొధకుడు చాలును. తగువాత తరువాత పూర్త యాగులను- ఆర్రయింప 
వచ్చును, ఒకటి రెండు తరగతులలో విద్య ప్రారం సం చే విద్యార్తి ఏవిధంగా 
తాను ఎం..ఏ, పి. హెచ్‌డి. కాగోరుతాడో ఆలాగే మనం కూడా యోగ 
ర డి(గీని పొందాలని 

న ముందుంచుకోవాలి, 
సక్వహృదయాంతర్వాసియెన _ర మేశ్వరుడు మనకు దారిచూప్పశాడు. : సరి 


విద్యలో ఆక ౦భికులుగా ఉన్నప్పుడే ఆత్మ వాకెత్కా 
ఆశ ఉంచుకోవాలి. అందుకు సదా ఆ ఆదరాస్ని మి 


యెన' కాలంలో, సరియెన.గుషవు పాదాల చెంళకు మనకు పరమేశ ముడు 
దారిచూస్తకాడు, 


“ఆదర్శ గురువరేణు నకు మనం ఆదర్శ శిష్యులంకావాలి. అప్పుడు 
దివం నమెన ఆధా. జక బక్‌ విద్యుక్‌ వలయం పూ రి బొతుంది. అప్పుడు మాతమె 


ఆత్మజ్ఞానము ఆనెడి విదు,తొ (వవాహం రారాళంగా [వసరిసుంది*. 


ఆదర్శ శిష్యుడు ఎలా ఉండాలి? అతడు. సర్వదా సేవ చేయడానికి 
తరుజాలకోసం వేచియుండాలి. ఇతడు ఎల్లప్పుడూ జీవిత గమ్యాన్నిచేరాలనే 
తలప్తతో ఉండాలి. ఆతడు అనవరత౦ం (పశాంతంగా, నెమ్మదిగా, ఆనం 
దంగా, అనవసాదంతో ఉండాలి. ఆతడు స|కమంగా సాధనచేయాలి అతడు 
ఆన్ని జీవరాశులలో భగవంతుని hs అతడు పఖుపకెదులకు గూడ 
మితుడుగా ఉండాలి, కొందరి శిష్కులలో ఈ సద్భుణాలన్నీ..: సహజంగా ఉం 
టాయి, వారు మొదటి రికష జిజ్ఞానువాలు అప్రరంతీ ఆధ్యాత్మిక నంస్కాా 
రములు లెనివాళు వ (వయత్నంతో ౪ శిష్యులకు ఆవశ్యక మైన సుగుణాలన్నింటిని 
ఆలవరచుకోవాలి, కకక నాన్ని సైంచడ ఎ జంతీ శేలికైని సనిగాదు. ' 
డబ్బు ఇచ్చి దాన్ని బి బజాడులొ కొన లేము ఆది అంత స్సంస్క ఎకి తీవ 
మైన నాధనద్వారా, నిష్కామ్య సేవద్యారా. గుర్వను ఆహంద్వారా, 


జగవంతుసి కృపవల దాన్ని సా2ంపవలసి యుంటుంది. 
' ఈ ళం 


గురుకృప ఎలా కలగుతుంది? శిష్యుడు గురువును, వర బ్రహ్మ న్యరూ 
పనిగా ఆరాధించాలి. ఆళన్ని ధ్యానించాలి, ఆతని మాట తనకు వేదం 
కావాలి, అతనిలో తాను ఈశ్ళురుని దర్శించాలి, అతనితో ఆధ్యాత్మిక సంబం 


ధాన్ని పెంచుకో వాలి. అతనిని శరిణు పొందాలి గురుదేవునకు మ్యడు 
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తన్నుతాను సంపూర్ణంగా ఆత్మార్పణం చేసికోవాలి, అప్పుడు గుర్య్వనుగ్రహ్య . 
శిష్యునివై (పసరిన్తుంది. శిష్యుడు త్వరగా అభ్యుదయం చెందుతాడు, అతడు 
దివ్యత్వంలోకి మార్పుచెందుతాడు. [కమేణ అతడు ఆత్మజ్ఞానం పొందు 
తాడు, గురువే అంతా బాధ్యత తీసికొంటాడు, శిష్యునికి మార్గంలో ఎదురయే 
అడ్డంకులను తొలగిస్తాడు. అతడు శిష్యుని. (పలోభాలనుంచి రక్షిస్తాడు 
(జెమినిన వ్యాసుడు అట్టి (సలోభాల నుండి రకీంచాడు ). చేయిపట్టుకొని, 
శిష్యుని గమ్యస్థానానికి తీసుక వెళ్ళాడు. అందువల్ల శిష్యుడు. సాధకుడు 
ఆత్మసాకొక్కారావిక్రై అనుక్షణం యత్మంచేయాలి, అధ్యాత్మిక మార్గంలో 
గురువు అత్యంత ఆవసరమని తెలుపడానికి నిదర్శనం ఈ ఉపనిషన్‌ మర్శతం. 


ఉ తిషత జ్నాగత (ప్రాప్య వరాన్‌ నిజోధత | 
అవి : 
కురస్య ధారా నిశితా దురత్యయా దుర్గం పథ సత్‌ 


కవయో వదంతి ॥ __ కఠోసనిషతు. 


లెమ్ము, మేల్కొనుము. సర్వోత్కృష్టులెన గురువరేణ్యులను చేరి నేర్చు 
కొనుము. (ఆత్మను సాకొత్క_రించుకొనుము. ఆ మార్గము ఖడ్గపుటంచువలె 
పదున్తైనదియు, దాటుటకు చాలకషమెనదన్నియు, నడచుటకు దుష్కర మైన 
దనియు పాజ్జులువచింతురు, క్ష 


ఓ మర్తులారా! సంసార పంకాన్నుండి ఇప్పుడే లేవండి. ఆద్యాత్మిక 
జ్ఞానార్జున వైపు మరలండి. పాపచింక విషయాల్ని గురించి ఆలోచించడం, 
మానండి, అజ్ఞాన ని|దనుండి మేల్కొనండి, ఆజ్ఞాన నడ అన్ని యాడు: 
మలకు బీజం, దాన్ని నర్మూలించండి. ఈ ఆజ్ఞానాన్ని అవిడ్యను నాశ ౦ 
చేయడం ఎలాగు? ఆత్మసాకెళ్కారము పొందిన (బహ్మనిష్టలు, (బహ్మా 
శో(తియులు ఆయిన గురువరేణ్యులను సమీపించండి, వారిచే బోధింవబడే 
ఈ ఆత్మను సాకెత్కరించుకోండి. *సోఒహం' ఆని భావించండి. దీన్ని 
ఉపేక్ష సేయకండి. ఇది (ప్రనథమ కర్తవ్యం. “(శుతి భగవతి సరమ (పేమ 
మయురాలు, మహాకరుణామయి. ఆమె తల్లిలాగా మనల్ని ఆదేశిసుంది”. 
ఆత్మ అతి సూక మెనది, కాబట్టి అతను చేరేటటువంటి జ్ఞానసథంలో 
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పలకా కనా జనానా నానా నావా సప వానా నిట నా మునసబు వా అనుకు ధాన నభికనననినొసులనటనననని కాలాన నననిటానననునా లాను కానని నిననననుముమనా నననననణా ననిన. 

సయనించడం చాల కషమెనది, ఆ మార్గంలో నడిచే (బహ్మ జిజాసువు 
(Aa) n లా 

చాల మెలకువగా. ఆపమతు డుగా, చురుకుగా, మేధావిగా ఉండాలి, గురు 

కటాకందేత ఆతనికి ఆంతా సుగమవమం జొతుంది. 


“తస్య ఏతే కథితా హి అర్జాః (ప్రకాశం తీ మహాత్మనః" అటువంటి 
మహాత్యునకు ఈ ఉపనిషత్సవ్వాలు చెప్పితే అవి (వకాశిసాయి. 
ముఖ్య అధికారిణః మహాత్యన ఉతమస్య ఏతే కథితా అస్యాం శ్వెతాశ్వతరో 
పనిషది శ్వే తాశ్వ త రేణ మహాత్మనా కవినో పదిష్టా అర్ధాః పకాశంతే స్వాను 
భవాయ భవంతి. సాధన చతుష్టయ సంవన్నుడై న, |బ్రహ్మవిద్యాధికారియెన 
మహాత్మునకు ఈ _ శ్వేతాశ్వతరోపగిషత్తునందలి శ్వేతాశ్వతర మహర్షిచే 
(వవచింపబడిస ఉపనిషత్‌ సత్యములను ఉసదేశించినచో ఆవి ఆతవియందు 
(సకాశించును. అతడు స్వానుభవ'-' న ఆత్మజ్ఞానమును పొందును. 

*(పకాశంతే మహాత్మనః, (పకాశంతే మహాత్మనః” ___ఈద్విరుకి 

శశిక సాధన ప న ॥ 
ముఖ్యశిష్యుని,  అతవి దుర్తభ సాధనను (వదర్శించును, అధ్యాయముయొక్క 
పరినమా పిని సూచించును. ఇది సాదర వాక్యము. 
ఇతి 


శ్వీళాశ్వుతరోవనిషద్‌ భాషే 


షష్టో ఒధ్యాయః 
సమా ప్పమిదం శ్వేతాశ్వతరోపనిషద్‌ భాష్యమ్‌. 
ఓం తక్‌ సనత్‌ 
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నహ వీర్యం కరవావహై । 
తేజస్వి నావధీతమస్తు । 

మా విద్విషావహై ॥ 

ఓం శాంతిః! శాంతిః // శాంతిః Hl 
హరిః ఓం తక్‌ సక్‌ 


ఓం అతడు మనల నిరువురను (గురు శిష్యులను రషించుగాక! ఆతడు 
మనల నం. మోకొనందము ననుభవించునటుల చేయుగాక, 


మేమిరువురము శా నమత యధార్డ భావమును దర్శించుటకు యత్నిం 
తుము గాక! 


మా అధ్యయనము ఫలవంత మగుగాక! 
మేము ఒకరితో నొకరు కలహించు కొనకుండ ఉందుము గాక! 
ఓం ళాంతిః శాంంతిః శాంతిః 


హరిః ఓం తత్‌ సక్‌ 


పు ౮ “ఘు “పైపు లు 
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మంత వర్హానుకమణికా 


న 


మంత్రము 
అంగుష మాతః పురుషో ఒంతరాత్మా 
(0) 
అంగుష మాతో) రవితుల్యరూసః 
టబ 
అగ్నిర్‌ య శ్రాభిమథ్యకే 
అజాత ఇత్యేవం కశ్చిత్‌ 
అజా మేకాంగ్లలోపాత శుక కృషామ్‌ 
క్ష స లన 
అణోరణీయాన్‌ మహతో మహీయాన్‌ 
అనాద్యనంతం కలిలస్య మధ్యే 
ఆపాణి పాదౌ జవనో (గహీకా 
ఆది స సంయోగనిమి తహేతుః 
ఆరభ్య కర్మాణి గుజాన్నితాని 
ఉడీతమీతక్‌ పరమం తు (బ్రహ్మ 
n 
బుచో అక్షరే పరమే వో్యోమన్‌ 
ఎకె కం జాలం దిహువొ వికురశ్చిన్‌ 
ఏకో దేవః సర్వుచూ తేషు గూఢ: 
ఏకో వశీ నిషిఇయాణాం ఐిహోానా6 
ఏకో హంసో భువనస్వాస్య వధే 
ఏకో హి ర్నుదో న ద్వితీయాయ తన్చుః 
ఏతట్‌ చేమం నిక్యమేవాత్య్మనంస్తం 
కా ౨ 


. ఏష దేవో విశ్యకర్య్మా మహాత్మా 

. ఏష హ దేవః (పదిశోఒను సర్వాః 
. ఓం (బహ్మవాదినో వదంతి 

. కాలః స్వభావో సయతిర్‌ యచ్చచ్చా 
. కరం పధానమమృతాక్షీర ౨ హరః 
. గుణాన్నయో యః ఫలకర్మకరా 
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